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I. 

'^Uet  Skarn  Isaac !»  sag^de  Consul  Jan. 

Hr.  premier  Major  Ulrich  Friedrich  Schous- 
boe  von  Knarren,  der  netop  var  kommet  indad 
Kontordoren,  stansede  midt  paa  Giilvet. 

«Na,  wieder  der  Flegel,»  knuirede  han  og 
smattede  ilskt  med  Tungen. 

«Sig  heller:  immer  der  Flegel!  Immer  og 
altid  den  samme  Kummer  med  den  Dreng.» 
Og  den  arme  Jan  sukkede  sorgfuldt  og  rystede 
paa  sine  Lokker,  som  allerede  var  blevet  uryd- 
dige  ved  Tindingeme.  Tlii  naar  Consiilen  om 
Morgenen  gik  paa  Kontoret,  var  bans  Lokker 
altid  velordnede  og  bans  Halsdug  altid  skin- 
nende;  derfor  sorgede  nok  bans  Frue,  fodt 
Comtesse  von  Baaren. 

Men  modte  der  bam  ^rgrelser  i  Dagens 
Lob,  bavde  han  for  Vane  at  rive  sig  i 
Haaret    og     rykke    i     Halsdiigen,     saa     bans 

1  —  Isaac  Kapergast. 
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Fnie    allerede    ved    Midda^stider    fandt    ham 
impossible. 

Majoren  lod  sin  Ven  sukke  o^  satte  sijjf  i 
sin  sa?dvanli<i^e  Stol,  fik  sit  saedvanlij^e  Bseo^er 
af  den  hemmeligliedsfulde  Flaske,  der  stod  i 
Consnlens  hemmeli<^ste  Gjemme.  I  den  senere 
Tid  var  Majoren  bleven  vant  til,  at  bans  Ven 
hver  eneste  Dag  bavde  en  ny  Bekymring.  Han 
havde  tilsidst  givet  sig  belt  over,  provede  sjel- 
den  paa  at  tale  bam  tilrette,  ei  bellere  at  troste ; 
tbi  ban  vidste,  at  intet  nyttede.  — 

cAk,  den  Dreng  la*gger  mig  i  Graven,- 
sukkede  Consiilen  igjen. 

Majoren  rommede  sig;  ban  saa  op  — 
morsk  i  Oinene;  provede  en  Stund  paa  at  tie 
stille,  men  kunde  tilsidst  ikke  bare  sig. 

Det  bar  du   sagt  i   ti  Aar,    min   bedste; 
men  se  om  du  ikke  bar  Helsen  den  Dag  idag. » 

Consulen  sprang  op.  «Javel,»  sagde  ban 
og  begyndte  at  gaa  med  smaa  sinte  Skridt  op 
og  ned  ad  Giilvet.  «0g  dn  bar  i  ti  Aar  de 
bundrede  Gange  taget  bam  i  dit  Forsvar.  Ja, 
om  det  saa  var  bin  Gang,  ban  flygtede  til 
Paris  og  boldt  paa  at  blive  biengt  som  en 
iissel  Misdaider,  selv  da  bed  det  sig  til  Stadig- 
bed:  Det  er  en  brav  Dreng,  min  bedste!  Lad 
bam  blot  rase  ud,  min  bedste,   saa  bliver  ban 
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nok  en  Pryd  for  sit  Laud.  —  Men  nu  si^er 
jeg  dio^:  min  bedste  Major,  siger  jeg,  den  Dreng 
er  den  skinbarlige  Slyngel,  som  gaar  platter- 
dings  til  Grunde.  Og  det  bedste,  som  vilde 
kunne  times  ham,  det  vilde  vare,  om  ban  blev 
hsengt,  forinden  ban  endnu  bar  gjort  alle  de 
Skalkestjkker,  som  ban  sikkerligen  ponsker  paa. » 

Majoren  nippede  til  sit  Glas  og  bnimmede. 

«Javel,»  fortsatte  Consulen,  som  skjonte,  at 
von  Knarren  fandt  bam  urimelig,  <andre  Folk 
begriber  naturligen  altid  bedst,  paa  bvilken  en 
Maner  en  uartig  Dreng  skal  opdrages.  Andre 
Folk  bar  stadig  paa  La^ben:  det  stakkels  Baest 
af  et  Barn,  bam  gaar  det  ilde,  efterdi  ban 
bar  saa  uforstandige  Forseldre.  Haba,  bvor 
ofte  borer  man  det  ikke  gjentaget  selv  af  ens 
naermeste. ' 

Majoren  tog  sin  umaadelige  Bart,  slyngede 
den  flere  Gange  om  Pegefingeren  og  viklede 
den  tilveirs,  saa  den  tilsidst  nsesten  pirkede 
bam  i  Oinene.  Og  naar  bans  Bart  reiste  Bust 
paa  denne  Maade,  var  det  Tegn  paa,  at  Majoren 
ikke  var  til  at  spcjge  med. 

(Tilvisse  bar  jeg  altid  sagt-,  at  Isaac  til- 
sidst bliver  en  tapper  Mand  og  en  diielig  Bor- 
ger.  Men  jeg  mener,  at  om  saa  sker,  da  er 
Skylden  ei  bans  bjerte   Faders.)      Consul  Jan 
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stansede  op,  gnistrede  og  lo  af  Sinne.  Men 
da  reiste  Majoren  sig  ogsaa  og  lagde  sine  solide 
Knoger  i  Bordpladen. 

«Jeg  sagde  for  ti  Aar  siden,  at  du  burde 
sende  en  Dreng  af  Isaacs  ussedvanlige  Gemyt 
til  Kadetakademiet,  hvor  der  er  saa  streng  en 
Tugt,  at  selv  saa  stridig  en  Nakke  som  hans  maa 
lade  sig  til.  Se,  det  gjorde  ikke  hans  hjerte 
Fader.  Da  han  saa  voxte  dig  over  Hovedet, 
sendte  du  ham  til  Monsieur  Pugile  i  Frankrige, 
en  Mand,  jeg  intet  kjender,  men  som  begribelig- 
vis  ingen  Skik  har  f  aaet  paa  Personen,  ef  tersom 
han  rendte  sin  Vei,  tog  til  Paris,  blev  Jako- 
biner  eller  hvad  det  Eak  hed,  og  maatte  hentes 
tilbage  ved  Magt.  Saa  sendte  du  ham  fra  dig 
langt  ind  i  Skovene,  hvilket  kunde  va^re  kleg- 
tigt  nok,  eftersom  han  paa  denne  Vis  kunde 
faa  en  sund  og  virksom  Anvendelse  for  sin 
overflodige  Kraft.  Men  dette  engang  gjort; 
tror  du  da  virkelig,  min  hoitserede  og  hoitelskede 
Ven  og  Broder,  at  du  hermed  kan  stanse  og 
slaa  dig  tiltaals?  Din  eneste  Son  og  Arving 
til  dit  agtede  Navn  og  dit  smukke  Handelshus, 
—  tror  du,  han  faar  sin  rette  Tugt  og  Opdra- 
gelse  imellem  Tommerdragere  og  Bonder?  — 
Nuvel,  jeg  har  foreslaaet  at  sende  din  Son  til 
Christianis  Institut  i  Kjobenhavn,  hvorhen  alle 
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gode  og  fremragende  Handelsmsend  nu  for 
Tiden  sender  sine  Sonner  for  at  give  deni  Ind- 
sigt  i  alskens  nyttige  Videnskaber.  Dog  til 
dette  mit  forstandige  Propos  har  du  intet 
andet  at  svare  mig  end  onde  Ord,  der  betager 
mig  Lysten  til  en  anden  Gang  at  give  dig  de 
Raad,  som  mit  Vennehjerte  tilsiger  mig.>' 

«Men  har  du  ganske  forglemt,  hvordan 
det  endte,  dengang  jeg  for  to  Aar  siden  for- 
S0gte  at  tilbagekalde  det  Drog  ifra  bans  Land- 
fljgtighed?»  raabteConsiden  op.  «Hardu  glemt 
den  hele  Forargelse  og  Skandale?  Her  slagter 
jeg  den  fede  Kalv  for  at  f eire  den  f orlorede  Sons 
Atterkomst;  her  byder  jeg  den  ganske  Stad  til 
Fest,  paa  det  at  alt  det  f  organgne  skal  vorde  glemt 
og  udslettet.  Og  hvordan  lonnes  jeg?  Der  gaar 
det  Drog  hen  og  forlieber  sig  sterbens  ziim 
Tod  nnd  Teufel  i  den  vakre  Antoinette,  der 
har  vseret  under  mit  Tag  som  en  Datter,  lige 
siden  hendes  Fader,  Monsieur  Pugile,  dode. 
Og  da  hun  ei  kan  gjengjselde  Hr.  Urians  Elskov, 
foler  ban  sig  krsenket  ikkun  derved,  at  hun 
danser  Polskdans  med  en  anden  og  mere  be- 
leven  ung  Mand.  Og  for  at  htevne  sig  render 
ban  sig  sin  Tollekniv  i  Lseggen,  saa  Blodet 
skyller  frem.  Midt  i  Balsalen,  min  kjsereste, 
forat  alle  Gjsester  rigtig  kan  se   og   vidne,   at 
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han  fremdeles  er  den  sainme  ^sel,  lian  iminer 
har  vajret.  Saa  besvimer  Damerne,  Festen  er 
oplost,  min  Umage  spildt  opf  mit  Navn  nok 
engang  ^ort  til  Spot  oo;  Spe  hele  Staden  over. 
—  Hvad  har  jeg  da  andet  at  gjore  end  at 
sende  ham  tilbage  til  de  Bonder  og  Toumier- 
dragere,  iblandt  hvilke  han  horer  hjemmeV - 

Majoren  havde  atter  sat  sig  1  Stolen.  Han 
pustede  og  brummede  nn  og  da,  men  kunde 
ikke  bekvemme  sig  til  after  at  tage  til  Orde. 
Dette  behovedes  heller  ikke;  thi  Consulen  var 
uiidtommelig,  naar  han  forst  var  kommen  i 
Aande. 

«Jeg  havde  i  alle  Fald  njeret  det  Haab, 
at  det  histoppe  var  ham  hartad  uumligt  at 
udfinde  noget  Skjelmstvkke,  som  Fama  vilde 
bringe  ud  over  Verden,  Men  idag  er  dette 
dog  skeet.  Mit  Smertens  B^ger  er  endnu  ikke 
f  jldt.  Ak  Gild,  hvor  mangen  bitter  Kalk  har 
ikke  den  Dreng  ladet  mig  tomme,  og  hvor 
mangen  vil  han  endnu  ikke  kredense  mig,  for- 
inden  han  faar  mit  Hoved  imder  Mulde.» 

Og  nn  kunde  virkelig  ikke  den  brave  Jan 
mere,  men  brast  isammen  paa  sin  Stol  og 
liulkede  med  Hovedet  i  sine  Heender. 

Majoren  reiste  sig,  gik  hen  til  ham  og 
klappede  ham  paa  Skulderen.     Han  vidste  slet 
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ikke,  hvordan  han  skidde  bsere  si^  ad  for  at 
troste.  «Aber  mein  lieber  Freimd,^>  sa<^de  han, 
<mein  lieber  Bruder,  was  ist  denn  los? 

Endeb'g  koin  da  Consulen  til  si^  selv  i^jen, 
pudsede  sin  Nsese  og  torrede  sine  Oine,  fseldte 
endnii  etpar  Taarer,  men  fik  da  tilsidst  frem 
de  Ord: 

«Min  Son  vil  gifte  sig!* 

«Er  dii  fra  di«;  selvV»  Majoren  for  op. 
;<Den  Tjveaarsflab  gifte  sig,  siger  du?» 

«Som  jeg  siger.  Han  vil  gifte  sig.  Og 
det  ikke  med  et  Fruentimmer  af  sin  Stand, 
oh  nei!» 

«Wie  meinen  Sie?»  hviskede  Majoren  og 
skottede  eengstelig  hen  til  Doren ;  thi  Consulen 
forglemte  sig  ganske  og  talte  overmaade  hoit. 

«Med  et  Bondefruentimmer,  siger  jeg  dig. 
En  Tos,  der  ingen  anden  Elevation  har  end 
den,  hun  har  lajrt  af  sine  Kjor  og  Gjeder. 
Du  milde  Himmel ;  jeg  ser  min  Kones  Ansigt ! 
—  Tsenk  dig  dette  Menneske,  sandsynligen 
befsengt  med  alskens  Utoi,  sandsynligen  med 
Manerer,  som  vil  stode  selv  den  liberale,  og 
talende  et  Sprog,  som  vi  kon  med  Besvfer  for- 
staar,  og  som  i  min  Kones  0ren  vil  klinge 
vserre  end  det  malebariske,  som  Abekattene 
siges  at  traktere  hinanden  med.  —  Du   milde 
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Hiinmel,  je^  ser  dette  Va^sen  residerende  paa 
Mon  Plaisir! 

«Kreutz!»  stonnede  Majoren. 

«0g  min  Kone!  Hvilke  nje  Bebreidelser 
vil  tun  ikke  nu  finde  at  rette  mod  mig.  Thi 
naturli^yen  bliver  alt  tilhobe  rennet  mig  til 
Forseelse.     Ak,  hvilket  Liv,  hvilket  Liv!» 

«Men,  bedste  Ven,  dette  maa  man  dog  kunne 
forhindre » 

«Du  taler,  som  dii  har  Forstand  til.  Ak, 
nei,  det  Haab  er  saare  svagt.  Thi  den  Mand, 
som  idag  bragte  mig  dette  Sorgens  Bud,  han 
fortalte  mig  end  jderligere,  at  den  Kvinde, 
Isaac  vil  a^gte,  egentlig  er  en  andens  Brud, 
men  at  min  S0n  allerede  flere  Gauge  har  gjort 
Forsog  paa  at  overtale  hende  til  Flugt.  Og 
disse  uvidende  Menneskers  Skik  er  saaledes, 
at  en  Kvinde,  der  har  givet  en  Mand  sit  Ord, 
kan  for  Vielsen  bortfores  af  en  anden  Mand 
og  blive  hans  ^gtehustru,  hvilket  ingenlunde 
betragtes  som  nogen  Skara  eller  Forseelse,  men 
tvsertimod  ansees  som  noget  ret  ridderligt  og 
eventyrligt.  Du  vil  jo  indse,  at  netop  en  saa- 
dan  Bortf orelse  er  noget  for  Isaac !  Ak  —  og 
her  sidder  jeg,  hvert  0ieblik  ventende,  at  han 
skal  trine  ind  af  denne  min  Dor  med  sin 
Hjertes  udkaarede  ved  sin  Side.» 
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Majoren  reiste  sig.  Hans  Barter  var  for- 
fserdelige. 

«Det  Bryllup  bliver  der  Drolen  sede  inig 
intet  af!» 

«Ak  min  Ven,  hvem  hindrer  det?* 

«Det  gjor  premier  Major  Ulrich  Friedrich* 
Schousboe  von  Knarren,^>  svarede  Majoren  o^ 
gik  sporeklirrende  ud  af  Doren. 
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II. 

JL/er  var  en  liden  Sti,  som  smuttede  hen- 
over  Lyn^marken,  klavrede  op  langs  Fjeldsiderne, 
—  en  liden,  smal  Sti.  Men  hvor  den  kom  til 
en  Funimo,  blev  den  bredere  og  roligere,  brun 
og  blod  af  nedfaldne  Funinaale.  Hist  og  her 
kom  den  over  en  Eng,  og  da  blev  den  rigtig 
staselig.  Undertiden  var  den  endog  belagt 
med  Sten  i  Kanterne,  saa  man  kunde  tro  sig 
hensat  fire  Mil  Isengere  nede  i  Dalen,  hvor 
der  endnu  var  Kongevei  med  Christian  d.  VI 
kronede  Milepaele  kneisende  ved  Siden. 

Men  den  Herlighed  varede  ikke  loenge; 
snart  blev  den  igjen  en  liden  smal  Sti,  som 
undertiden  blev  rent  vaek  under  Ener,  Pors 
og  Mikkelsba^rbnsker. 

Og  jo  laengere  op  i  Dalen  man  kom,  des 
brattere  gik  det  op  og  ned  ad  Bakke;  Hnsene 
blev  sjeldnere  og  sjeldnere  og  a?ldre  og  seldre. 
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Ofte  var  de  ^anske  brunsorte  af  Mlde ;  Rudeme 
var  smaa  og  ^onne;  ja,  hist  o^  her  var  der 
ikke  enofan^  Vaaninorshuse  at  se;  men  alt  var 
som  i  aeld^ammel  Tid,  da  Folk  boede  i  Ro^- 
stuer,  med  Ljore  i  Ta^et  o^  Kaaver  om  Vsety- 
gene.  —  Men  Majoren  brod  si^  ikke  stort  om 
disse  Ting.  Det  smukke  Snitvajrk  i  Stabburs- 
dore  og  Loftstrev  var  for  ham  det  rene  Bar- 
ban;  og  da  han  saa,  at  der  over  hver  Fjosdtjr 
stod  tre  friske  Tjserekors  for  at  skrsemnie  Tusser 
og  Underjordiske  bort  fra  Kreaturene,  lo  ban 
i  Skjsegget  og  bmmmede  noget  om  Uvidenhed.  — 

Majoren  red  paa  en  liden  blakket  Hoppe, 
som  han  havde  leiet  paa  en  Gaard  lauigere 
nede  i  Dalen.  Den  var  saa  liden,  Hoppen,  at 
hans  Fodder  daskede  belt  nede  ved  Jorden  og 
ofte  fik  en  ordentlig  Dult  af  Stene  og  Stubber, 
som  stod  ved  Siden  af  Stien.  Foran  ham  gik 
en  endnu  mindre  Bondegamp  med  Klov  paa 
Rvggen.  Det  var  Majorens  Bagage;  thi  naar 
den  Herre  skalde  ud  i  Veiene,  maatte  han  ud- 
rustes  ordentlig  baade  med  Mad  og  Drikke, 
og  eftersom  han  havde  udrustet  sig  til  en  otte 
Dages  Udflugt,  var  Kloven  aldeles  ikke  let  for 
den  lille  Hest. 

Bagefter  Hesten  gik  en  Mand  og  mimtrede 
den  med  en  lang  Stok,  hvergang  den  forsogte 
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at  stanse  op  for  at  nappe  en  Mundfuld  Gra\s. 
Denne  Mand  var  ifort  Knaebukser,  Troie  med 
Solvknapper,  Lue  og  Sko  med  digie  Solvspten- 
der.  Han  var  en  pratsom  Fjr,  og  naar  lian 
kunde  komme  sig  til  for  Klovhesten,  lurede 
han  sig  ned  paa  Siden  af  Majoren  og  konver- 
serede  ham  paa  det  livligste.  Og  uagtet  Ma- 
joren i  Almindelighed  ikke  gav  sig  synderlig 
af  med  gemene  Folk,  laante  han  dog  denne 
Bondemand  villigt  Ore,  eftersom  det  jo  kunde 
hsende,  at  noget  af  det,  Manden  fortalte,  siden 
kunde  komme  ham  til  Nytte. 

Til  at  begynde  med  vilde  naturligvis  Man- 
den vide,  hvad  Majoren  var,  hvorfra  han  koui, 
og  hvad  ^rinde  han  havde.  Men  da  disse 
Sporgsmaal  blev  bidt  ubarmhjertig  over  af 
Majoren,  fandt  den  listige  Bondemand  paa  en 
anden  Fremgangsmaade.  Han  begyndte  at 
fortselle.  Han  fortalte  om  Prsesten  Bans,  — 
om  kanske  Majoren  kjendte  Prsesten  BausV 

Nei  —  han  kjendte  Drolen  hverken  Prsesten 
Baus  eller  Provsten  Glaus.  Ikke  det?  Jasaa 
—  han  havde  nsesten  tsenkt  sig,  at  det  var  til 
ham,  slig  en  Storkar  seslede  sig  hen.  Nei, 
Prsesten  Baus,  det  var  en  grovelig  god  Mand, 
snil  og  gild  og  sagde  ingenting,  om  Gutterne 
sloges  lidt  og  kom  med  Biler  til  Kirken.    Xei, 
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ban  var  noget  andet  end  Prsesten  Gyldenpalin. 
Kjendte  Majoren  kanske  ikke  Prsesten  Gylden- 
palm? 

«Nei,  Drolen  sede  mig  om  jeg  gjor!  Men 
pas  nu  paa  Hesten,  dit  Drog,  der  staar  den 
jo  og  gnager  Grses  igjen.» 

—  «Ja,  for  Prsesten  Gyldenpalm,  det  var 
en  Skjelm  og  en  Kju  og  en  Daevel.  —  Det 
var  ban.  —  Og  det  skal  vaere  sagt  om  ham, 
saalsenge  ban  mindes  ber  i  Dalen.  —  Det  skal 
det.  —  Og  ban  vil  mindes  laenge,  baa,  baaj, 
forskrsekkelig  laenge.     Det  vil  ban  mare,  det!» 

Og  nu  begyndte  Bonden  at  Isegge  nd  om, 
bvilken  Skjelm  Prsesten  Gyldenpalm  bavde 
vseret.  «Tror  du  ikke,  ban  sagde,  der  ikke  var 
Tusser  til?  Og  det  endda  snartsagt  bvert  Bam 
i  Dalen  bar  seet  dem  med  sine  egne  0ine,  og 
det  desnden  staar  at  Isese  paa  Tryk  i  Skriften.» 

« Hesten !»   skreg  Majoren. 

«0g  saa  vilde  ban  forbyde  Bondeme  at 
tage  Vaaben  med  til  Kirke;  og  var  der  en, 
som  bavde  faaet  en  liden  Bus  paa  Veien  og 
koni  til  at  sove  den  ud  i  Kirkestolen;  —  se 
det  kan  jo  sagtens  bsende  den  bedste  — ,  tror 
du  ikke,  ban  da  stod  paa  Stolen  og  gaulede  op : 
Hei,  du  din  drukne  Skjsendegjsest,  sagde  ban, 
gak  ud  af  Herrens  Hus,    sagde   ban,    og    sov 
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Rusen  ud  blandt  de  Svin,  hvor  du  horer  hjemme. 
—  Har  en  hort  Ma«;e  til  Kar !  Staa  paa  Stolen 
og  gaule  sli^!  Men  tilsidst  fik  han  nii  sin 
Straf,  ja  mare  fik  han!  Der  stod  to  af  Byor- 
dens  bedste  Msend  udenfor  Vaabenhuset,  o^ 
de  to^  sio;  en  Dram,  det  gjorde  de;  men  det 
var  mod  Kulden,  det  er  sikkert  det,  for  det 
var  endda  en  Juledag  med  slig  en  forbaskede 
Kulde.  Men  tror  du  ikke,  han  saa  kommer, 
Tvisaxen,  —  ja,  de  kaldte  hamTvisaxen,  Prsesten, 
fordi  han  til  Hverdaofs  gik  med  en  bninrod 
Dyffels  Kjole  med  to  side  Skjoder,  saa  han 
saa  nd  som  en  af  de  smaa  Udyrene,  en  kalder 
Tvisax.  Tror  dn  ikke  saa  han  kommer  og 
triver  Klunkeren  nd  af  Na^veme  paa  de  to 
Karene  ocr  kastede  den  imod  Stenmuren,  saa 
den  sprak,  og  den  gode  Julefinkel  skvat  ud  i 
Sneen.  Og  tvi!  sagde  han,  og  skam!  sagde 
han  og  alt  sliprt. 

Men  se  det  skulde  han  ikke  snort,  skulde 
han  ikke,  Tvisaxen,  for  da  blev  de  to  Folkene 
forsinuet  og  rasendes.  Og  Gunder  Moll,  saa 
hed  den  ene,  han  sagde  til  Praesten:  Nei  saa 
skal  da  ogsaa  Graatassen  klore  dig,  og  dermed 
lagde  han  Labben  i  Prsestebrasken,  saa  Blodet 
sprat,  og  Pra^sten  dat.  Og  den  anden,  han  hed 
endda   Filippus  Govertsen    ifra   Moi,    han  slog 
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ham  med  Oxeskaftet,  saa  han  kna^kkede  Laar- 

benet  paa  Tvisaxen.   —  Ja,    slig  skal  de  have 

det,    saa    reiser    de,    som   Gjldenpalm    gjorde 

—  vanfor  og  ussel,  saa  det  var  rent  frygteli<r. 

For   b.Yad    sktdde    han    med    det?     Hoh;    sli^ 

tavde  de  nu  levet,  saalsenge  no^en  kunde  min- 

des,    og    hTerken    Prsester    eller    Bisper    eller 

Fsendriker  havde  vaaget  at  mukk^.     Men   slig 

aknlde  han  have  det,  Tvisaxen. » 

«Kjender  han  Isaac  Seehuusen,»  spurgte 
phidselig  Majoren. 

Bondemanden  saa  op  og  maabed;  —  han 
blev  saa  ganske  af  brudt  i  sine  egne  Fnnderin<^er, 
og  det  varede  en  Stund,  for  han  kunde  komme 
sig  igjen. 

'^Haa?^  sagde  han.   «l8aae?  Haajo, haajo; 

—  den  Kroppen  er  nok  kjendt.»  — 

Men  i  det  samme  Oieblik  tsendtes  et  lidet 
listigt  og  fomeiet  Blink  i  Mandens  0ine,  o^ 
der  gled  lidt  efter  lidt  et  fifiigt  Smil  opover 
den  skakke,  tjnde  Mund.  —  Haahaaj  —  det 
var  altsaa  til  han  Isaac,  Fremmedkaren  skulde. 

—  Ja,  da  kunde  en  nok  begribe,  han  ikke 
vilde  svare,  den  Tiden  han  blev  spurgt  om  sit 
^rinde.  —  Saa  han  skulde  til  Isaac  han, 
Karen;  ja  saa  skulde  han  da  mare  o^aa  faa 
Besked. 
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Og  saa  begyndte  han;  var  han  end  sen  i 
Vendingen  og  traa  at  snu,  saa  var  han  til 
Gjengjseld  paalidelig  og  nudtommelig  som 
en  gammel  Postille,  naar  han  ferst  lagde  i  Vei. 

Jo,  med  Isaac  var  det  nii  saa,  at  han 
baade  var  grei  og  ugrei.  Det  var  rent,  som 
det  kunde  falde  sig  —  ja,  en  kunde  tro,  det 
bare  kom  an  paa,  hvad  for  en  Lab  han  forst 
satte  paa  Gulvet  om  Morgenen,  naar  han  steg 
ud  af  Sengen.  —  Ja,  slig  var  Isaac.  —  Ingen 
var  saa  sprcek  en  Arbeidskar  som  han,  og  det 
endda  de  sagde,  han  skulde  vsere  Sonnen  til 
en  Storkar  inde  i  Byen.  Grov  til  at  slaas 
var  han  ogsaa,  og  han  knnde  heller  ikke  sige 
sig  fri  for  at  gaa  paa  Natteloberi,  —  men  det 
var  der  nu  heller  ingen  Skam  i.  Men  saa  var 
det  nu  dette  med  Folkene  paa  Moll,  og  det 
kunde  ikke  nsegtes,  nei  det  kunde  det  ikke,  at 
der  havde  nu  ikke  Isaac  gaaet  rettelig  til  Vaerks. 

«Hvad  for  noget?  Hvad  var  det  med 
Folkene  paa  M0ll?» 

Aa,  det  var  nu  en  kjendt  Sag  det.  Gutten 
paa  Moll,  Gunder  den  unge,  han  og  Isaac  de 
skulde  nu  altid  slaas  og  gjore  ondt  for  hver- 
andre.  Og  nu  var  det  jo  det  med  Gunder,  at 
han  havde  trolovet  sig  med  Aase,  Datter  til 
Filippus,  Manden  paa  Moi.    Det  var  nu  ingen- 
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ting  rart  i  det;  for  baade  de  paa  Moi  og  de 
paa  M0II  var  rige  Folk,  dertilmed  beslsegtede, 
og  Gaardene  stodte  sammen  saa  greit,  at 
Gunder  paa  den  Maade  vilde  faa  en  herlig 
god  Skau  til  den,  ban  havde,  og  et  Sagbrug  og 
mange  andre  Herligheder. 

«Jani8en  Isaac  —  hvad  vedkom  dette 
Isaac ?» 

« Ja  saa  havde  Isaac  sagt  paa  Kirkebakken 
i  Vaares,  at  ikke  skulde  det  blive  Gunder,  som 
sknlde  faa  hun  Aase  paa  Moi  til  Kone.  Om 
ikke  for  saa  naar  hun  skulde  ride  til  Kirke 
paa  Bryllupsdagen,  —  jaja,  ban  skulde  nok 
vaere  Karen,  ban  Isaac,  for  at  faa  hende  fra 
slig  en  veik  Kar  som  Gunder  paa  Moll.  Og 
de,  som  kjendte  Isaac,  de  vidste  nok  for  sanden, 
at  ban  kunde  finde  paa  slig  en  Galenskab; 
men  alligevel  saa  havde  ban  nok  gabet  for 
hoit  den  Gangen;  for  der  var  sat  Vagt  baade 
Nat  og  Dag.  baade  Bikjer  og  Folk,  som  skulde 
holde  ban  Isaac  borte.  Og  endnu  havde  ban 
ikke  saameget  som  seet  Snippen  af  Skautet  af 
Aase,  og  sandfserdigen  maatte  ban  nu  skynde 
sig,  for  idag  stod  Bryllupet  — » 

«Idag!» 

«Ja  nu  tsenker  jeg  mest  de  er  komne  fra 
Kirke.     Og   ikke   bar   ban    faaet   hende  Aase 

2  —  Isaac  KapergaRt. 
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fat,  for  3  eg  ved  nok  bedst,  at  alle  Mandfolkene 
i  ^tten  red  lige  efter  hende.» 

«Hm!»  Majoren  faldt  i  Tanker,  medens 
Manden  prsekte  videre. 

«Hvorheiine  er  det  Brjilupet  staar?»  Atter 
slog  Sporgsmaalet  ned  midt  i  Mandens  Tale- 
strom  og  gjorde  ham  ganske  konfus,  saa  lian 
efter  en  liden  Betamkningstid  svarede  halvt 
sergerlig,  at  det  naturligvis  lioldtes  paa  Moi, 
hos  Aases  sine  Forseldre. 

Javel,  men  hvor  langt  var  det  herfra  til  Moi? 

Aa  —  her  var  nu  et  herligt  Stjkke. 

«Hvor  langt, »  skreg  Majoren;  han  vilde 
vide  grei  Besked. 

«Ja,  to  Mil  er  her  nu  ikke,»  svarede 
Bonden,  «men  over  halvanden  er  det  sagtens. 
Og  saa  er  det  nu  det,  at  en  maa  over  Elven.^^ 

<:Hvorhenne?» 

«Aa  —  strax  hernede  ved  Juvet.  Men 
saa  er  det  nu  det,  at  her  ventelig  ikke  er 
Pram  idag.» 

«Ikke  Pram  —  idag?» 

«Nei  —  for  den  Prammen  er  ventelig  paa 
Moi  til  Bryllupet.» 

Majoren  satte  i  en  lang  tysk  Ed.  «0g 
her  er  ikke  noget  andet  Sted,  hvor  man  kan 
komme  over  Elven?» 
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Bonden  smilte  lurt.  «Aanei,»  svarede  han, 
«du  slipper  nok  for  at  vaere  med  i  det  Bryl- 
lupet.»  Nu  blev  Smilet  endnu  lurere.  «Hvis 
du  da  ikke  vil  prove  Ridderspranget.  Der  skal 
en  Riddersmand  have  sat  over  med  Hesten, 
endda  han  var  i  fuld  Rustning.  Men  se  det 
gjor  neppe  nogen  nu  for  Tiden.» 

«B[vor  bredt  er  der?»  spurgte  Majoren. 

«Aa,  jeg  skal  ikke  sige  det  saa  8ikkert,» 
svarede  Bonden.  <^Men  tyve  Fod  er  det  da 
altid.  Ja,  og  saa  er  der  jo  et  Par  hnndrede 
Fod  stupbrat  ned  i  Fo8sen.i> 

Det  blinkede  og  smilte  i  Bondemandens 
0ine,  og  det  kriblede  af  Morskab  rundt  i  alle 
Rjnker  og  Ansigtsf older;  men  han  talte  saa  gan- 
ske  rolig;  en  sknlde  saamsen  ikke  hore  paa  ham, 
at  han  gik  der  og  gottede  sig  guddommelig 
over  Storkaren. 

Majoren  var  i  Krigshumor.  Han  halede 
i  Barteme  og  bnmimede  og  murrede.  Det 
begyndte  at  blive  sent.  Skyggerne  blev  lange, 
Solen  holdt  paa  at  gaa  ned  bag  Aasen.  Da 
de  kom  til  Juvet,  var  det  allerede  fuld  Kvseld. 
Imedens  Bondemanden  losnede  paa  Kloven, 
gik  Majoren  ned  til  den  forbistrede  Elv,  der 
flod  blank  og  bred  og  dyb  forbi.  Nu  og  da 
sprang  en  0rret  op  over  Vandfladen  og  plaskede 
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ned  igjen  og  slog  hele  Vandspeilet  i  Stykker. 
Men  end  ikke  Grreten  kunde  vsekke  Majorens 
Interesse  iaften.  Han  stirrede  Elven  op  og 
ned.  Et  Stykke  nede  gik  et  Tommerstaengsel 
tvsersover ;  der  laa  Tommer  i  Flaader  ved  begge 
Elvebredder.  —  Den,  som  knnde  bruge  de 
Flaaderne  til  noget! 

Men  nei;  Majoren  tsenkte  og  taenkte;  men 
tilsidst  gav  ban  sig  rent  over  og  gik  opover 
Bakken  didhen,  hvor  Bondemanden  sad  ved 
en  liden  lid  og  stegte  Flesk  til  ham. 

Men  midt  i  Bakken  stansede  ban  pludselig 
og  vendte  sig.  Tbi  gjennem  den  stille  Aften 
borte  ban  Skrig  og  Skraal  langt  bortefra. 
Bondemanden  blev  ogsaa  opmserksom;  ban 
kom  rendende  ned  med  Flesket  balvstegt  paa 
Spiddet. 

Og  der  stod  de  begge  to  —  med  tilbage- 
boldt  Aandedrset  og  lyttede  til  de  rasende  Hjl, 
som  led  langt  inde  fra  Fjeldene  paa  den  anden 
Side  af  Elven.  — 
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iVloigaarden  laa  under  et  hoit  og  brat 
Fjeld.  Solen  kom  der  tidlig  om  Morgenen  og 
glitrede  i  de  smaa  Ruder  og  vaekkede  Hanen 
i  Fj08et,  saa  den  gol  vide  udover  Dalen. 
Men  ligesaa  tidlig  paa  Kvselden  bredte  Skyg- 
gerne  sig  udover  Tag  og  Tun;  Fjeldvseggen 
stod  lige  bag  og  truede,  Graneme  morknede 
alle  Veie,  og  stod  man  nede  ved  Elven  og  saa 
op,  var  der  kun  to  Lys  at  se,  —  tindrende  i 
Morket  som  to  gnistrende  gule  Ulveoine. 

Selv  Hoisommerstid  var  der  dystert  om 
Kvselden  deroppe  i  Bakkeme,  og  Folk  snakkede 
meget  om  Moitusseme,  der  holdt  til  under 
Tussetrseme  —  etpar  urgamle  Furuer,  som  stod 
paa  en  Haug  nordenfor  Gaarden,  og  som  ingen 
turde  rore.  Ved  Hoitideme  fik  ogsaa  Furuerne 
sin  Skjsenk;  der  blev  heldt  fed  Suppe  over 
Rodderne  og  klint  Svor  langt  opover  Stammen. 
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Men  ikvseld  var  der  ikke  merkt  og  stille 
paa  Moigaarden.  Lyset  straalede  ud  af  alle 
Glugger  og  va?ltede  ud  af  alle  Dore;  —  varmt 
var  det,  saa  alt  aabnedes,  som  aabnes  kunde. 
—  Paa  Jordet  et  Stykke  borte  fra  Gaardstiinet 
brsendte  der  et  svsert  Tyribaal;  og  rundt  om 
Ilden  Bvang  sig  store,  brogede  Skikkelser  i 
Takt  til  Felens  rappe,  sprajttende  Toner. 

Der  var  et  Staak  og  et  Braak,  som  fyldte 
Kvselden;  aj!  aj!  hankede  de  fulde  Doler  og 
sprang  som  lodne  Foler  opover  Bakke,  nedover 
Bakke,  stupte  Kraake,  lo  og  skreg  og  hoppede, 
indtil  de  dat  overende  og  sovnede  en  Stiind, 
for  snart  igjen  at  begynde  paany. 

Felen  kneppede  og  sertede  og  lokkede  borte 
ved  Baalet;  Parrene  dreves  did,  Fodderne  blev 
yre  af  Dans,  —  haj !  haj !  —  saa  sprat  en 
Gut  hoit  i  Veiret,  medens  Jenten  fulgte  blygt 
og  stille.  —  Indtil  Foddeme  blev  traette,  Ansig- 
terne  blussende  rode  af  Dansen  og  Varmen, 
og  Gutten  svang  Jenten  ud  af  Ringen  med  et 
karsligt  Ryk,  saa  Skjorterne  svingede.  Og  de 
vandrede  sammen  afsted  gjennem  dugvaadt 
Graes  indimellem  Rogn,  som  duftede,  og  Nype- 
krat,  som  stak.  Ind  i  Graneskov,  hvor  der  var 
ganske  morkt,  ganske  stilt  og  ganske  ensomt. 

I  Stuen  sad  endnu  nogle  Karer,  som  taalte 
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HedeD  der.  For  denne  var  ikke  liden;  etpar 
svsere  Fururodder  var  vseltede  op  i  Feiseu  og 
brsendte,  saa  det  knaldede  og  smaldt  o<^  Har- 
pixen  tod  ud  i  lange,  svovlblaa  Flammer.  — 
01bolleii  gik  rundt  tidt  og  ofte;  og  Ma»ndene 
lod  det  stserke,  krydrede  Bryg  vederfares  Ret- 
faerdighed.  De  sugede  og  slurkede  i  sig,  saa 
det  'surlede  og  drev  om  La?ber  og  ned  ad 
Skjajg.  Kofteme  var  forlspngst  kastede; 
Skjorteme  var  flsengede  op  og  brcettede  tilside 
for  de  svsere  lodne  Mandfolkebrjst.  Ansigteme 
braendte,  0ineiie  skinnede  dumpt.  Bnidgommen 
sad  i  Heissedet;  det  var  en  duknakket,  olm 
Kar  med  rundt,  brunt  Skja3g,  der  idag  var 
kruset  og  vel  kjaemmet.  Rundt  om  langs 
Bsenkene  sad  Msend  af  bans  og  Brudens  Mt. 
Brudgommen  saa  ikke  glad  ud;  ret  soni  det 
var,  rykkede  ban  Brjnene  tset  sammen,  bandede 
og  skar  Taender,  saa  det  gnislede.  Engang  tog 
ban  et  Tinstop  fuldt  af  Breendevin,  tonite  det 
i  en  Slurk,  klemte  det  fladt  niellem  Fingrene 
og  slsengte  det  op  i  Baalet.  Saa  lo  ban  og 
rykkede  lidt  paa  de  tykke  Aksler,  kastede  sig 
tilbage  i  Hoisa^det  og  slog  i  Egebordet  med 
Knytnseven.  Han  bavde  vseret  snil  i  hele  Dag; 
men  nu,  da  Brsendevinet  begyndte  at  virke, 
kom  der  onde  Tanker  over  ham. 
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«Skal  stinge  iid  Gluggene  paa  ham!  Skal 
brsekke  sund  Tandgaren  paa  hain  —  Varulven ! » 
Og  nu  var  der  Blod  under  Oinene.  der  de  laa 
og  ulmede  under  de  tjkke,  hvide  Brjntotter. 

«Nu  faar  du  heist  fare  lidt  med  Lempe, 
Gunder. »  Det  var  en  af  dem  fra  Moi,  som  talte ; 
og  han  talte  rolig  og  besindig.  De  fra  Moi 
tog  heller  ikke  saa  djbe  Slurker  af  01bollen 
som  de  fra  Moll.  Den  besindige  saa  bort  paa 
sine  Frsender  og  nikkede  til  dem;  han  mente, 
det  var  vel  talt. 

«Ja,»  fortsatte  en  af  de  andre  fra  Moi. 
Det  var  en  graaskjsegget  Gubbe  med  en  dyb 
Flsenge  fra  Panden  ned  til  midt  paa  Kindet. 
Det  var  en  Bj(jmeklo,  som  havde  sat  Arret, 
og  Oiet  var  stroget  med  i  samme  Riftet. 

«Ja,»  sagde  han,  «og  saa  maa  du  jo  huske, 
Gunder,  at  Jenten  er  lige  god.  Ikke  har  han 
saameget  som  seet  Skyggen  af  Stakken  hendes 
fra  den  Dagen,  du  selv  ved.» 

<'Nei,  det  er  Sanningen  det,»  maelte  den 
besindige. 

Brudgommen  sad  som  for.  Oinene  ulmede 
og  blev  ganske  smaa ;  Nieven  paa  Bordet  knjt- 
tede  sig,  saa  det  knagede  i  Fingrene. 

<^Det  er  forste  Gang,  nogen  har  vaaget  sig 
til  at  sige  om  nogen  af  os  paa  Moll,  at  vi  er 
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laake. »  Taendeme  gnislede  i^en.    « Og  det  turde 
Iisende  sig  det  skulde  blive  sidste  Gang  og.« 

Han  sad  stille  en  Stnnd;  men  pludselig 
sprat  han  i  Veiret,  tog  en  Kubbestol,  svang 
den  over  sit  Hoved  og  knasede  den  mod  Pei- 
sens  Stenheller,  saa  svsere  Fliser  sprat  ind  i 
Varmen.  «Hoj,  hoj,  hoj,»  skreg  han  hver  Gang, 
han  slog.  ^<Her  skal  dn  se  Frikar,  her  skal  du 
se  Frikaren,  her!» 

Hverken  de  fra  Moi  eller  de  fra  Mull 
sagde  noget  til  dette.  En  af  dem  drak  lidt 
af  Bollen,  en  anden  slog  Tld  med  sit  Fyrtoi 
og  tjendte  Piben.  De  saa  paa  Brudgommen 
nden  at  fortrsekke  en  Mine. 

Endelig  havde  Brudgoramen  kaust  den 
tykke  Stol  i  ganske  smaa  Stykker  og  satte  sig 
igjen  i  Hoissedet  —  oiensynlig  beroliget. 

Nu  blev  der  stille  en  Stund,  —  saa  halte 
Graaskjaeggen  i  sine  Bukser.  «Aaja,»  sagde  han 
og  sukkede. 

En  Stnnd  efter  snudde  den  besindige  lidt 
paa  sig  og  tog  til  Orde:  «Ikke  vilde  det  vsere 
retteligt  af  dig,  Gunder,  om  du  troede  noget 
om  hun  Aase.  For  hun  er  uskyldig  soni 
Blommen. » 

«Ja  —  det  er  him,  det!»  forsikrede  Graa 
skjseggen. 
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Brudgoinmen  slog  op  en  lang  Skogger- 
latter.  Han  lo  og  lo  og  ktmde  ikke  holde  op; 
altimens  brsendte  0inene  i  Had  og  Ondskab; 
men  det,  som  gjorde  Polk  stille  og  underlige, 
det  var,  at  der  hikstede  Graad  inde  i  den 
stygge  Latteren  og  drjppede  Taarer  ifra  de 
bede,  hadefulde  0ine.  — 

«Skal  tro  det!»  skreg  ban;  nu  var  Lat- 
teren blevet  til  korte  Anfald,  der  kom  som  en 
dvb,  vanskelig  Hoste.  «Skal  tro  det,  ja.  — 
Men  sagtens  er  det  godt  nok  for  os  paa  Moll. 
Hvad?  —  Haj!  Husker  I  Farfar;  —  ben 
friede  til  en  fra  Moi;  men  der  var  ingenting 
at  sige  paa  bende,  og  derfor  tog  bun  en  ra?nd- 
rik  nede  paa  Jiivet !  Haj,  baj !  Men  denne 
Gangen  er  det  godt  nok  til  Mollgutten!» 

Der  blev  lidt  Eore  i  Stnen.  En  Mand  fra 
Moi,  som  var  drukken,  r0g  op  som  en  Okse, 
olm  og  arg.  Han  stod  for  Bordenden,  tung 
og  bred,  ban  svaiede  langsomt.  «Agte  dig, 
Gunder ! »  sagde  ban  —  og  ban  tog  i  det  samme 
om  Hanken  af  et  tjkt  Traekrus.  «Tag  vare 
paa  Ordene  dine;  ellers  kunde  det  blive  spoge- 
ligt  for  nogen  bver.» 

I  samme  Nu  stod  Brudgommen  og  gnistrede 
imod  bam;  ban  skjod  Akslerne  boit  i  Veiret 
og  strakte   den   korte  Hals  frem;    det   saa   et 
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0ieblik  ud,  som  ban  var  pukkelrygget,  slig 
frseste  ban.     «Er  du  Frikar,  Gut?» 

Ved  dette  farlige  Sporgsmaal  sprang  alle 
op.  Det  var  nemlig  blandt  Doleme  den  dristigste 
Udfordring,  naar  nogen  tvivlede  paa,  at  den 
anden  var  « Frikar »,  og  var  ban  en  Dol  af  iEre, 
maatte  det  bsevnes  blodigen.  Skyldfolket  skjonte 
dette,  og  de  vendte  sig  bver  mod  sin  Slsegtning; 
men  far  nogen  vidste  Ordet  af  det,  suste  det 
tunge  Traekrus  gjennem  Luften  og  klaskede 
midt  i  Maven  paa  Brudgommen,  saa  ban  sak 
tilbage  og  OUet  spreitede  til  alle  Kanter. 

Men  i  samme  Nu  var  begge  Slaaskjsemper 
overmandede.  Tbi  skjent  det  vel  bovede  sig, 
at  der  i  bvert  Bryllup  var  etpar  muntre  Slags- 
maal  med  Blod  og  braadne  Pander,  vilde  det 
vsere  rent  forskrsekkelig  en  Skam  for  -^Etterne, 
om  selve  Brudgommen  og  en  af  Brudens  Folk 
skulde  komme  op  at  strides.  Og  med  den 
stserke  Folelse  for,  bvad  som  sommer  sig,  der 
var  disse  Doler  egen,  glemtes  alt  dulgt  Nag  i 
samme  Nu,  og  allesammen  bavde  kun  et  eneste 
0nske:  at  forbindre  en  Skandale,  der  vilde 
rygtes  langt  som  ubovisk  og  nedvserdigende 
for  saa  godt  Folk. 

Og  det  bjalp  lidet,  at  baade  Brudgommen 
og  den  andre  sprsellede  og  bandte ;  —  det  var 
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haandfaste  Nsever,  som  holdt  paa  dem.  Langt 
om  laenge  blev  dog  de  to  traette  af  at  rase  og 
satte  sig  udmattede  paa  Bsenken.  Men  der 
var  ingen  Hy gge  i  Stuen  Isengere;  hver  Slsegt 
sad  for  sig,  klumpet  fcset  sainmen  om  hver  sin 
Slagsbroder,  og  der  blev  intet  Ord  mselet,  uden 
hver  Gang  de  to  sagde  hinanden  etpar  Ukvems- 
ord,  der  dog  strax  blev  hysset  ned  af  Skyld- 
folkene. 

Og  da  tilslut  de  to  var  blevne  ganske 
stille,  var  der  ingen  mere,  som  kunde  tage 
Samtalen  op  paany.  01bollen  sendtes  omkring 
paany;  men  uden  Latter  og  djjerve  Ord.  — 
Paa  Peisen  holdt  Uden  paa  at  do  ud ;  Tyri- 
stubben  var  bleven  en  underlig  krum  Glo,  som 
kastede  et  blodrodt  Skjser  over  Msendenes  sved- 
vaade  Ansigter.  Luften  inde  i  Stuen  var  glo- 
dende  hed  og  fuld  af  Stank.  Det  osede  em- 
ment  af  det  sode  01,  som  silede  over  Gulvet, 
det  lugtede  skarpt  af  Brsendevinet,  der  stod  og 
sesede  i  Tinkoppeme,  og  det  rog  af  de  mange 
svsere  Mandskroppe.  —  En  og  anden  ravede 
hen  til  Doren  og  satte  sig  paa  den  hoie  Svil 
for  at  svale  sig;  —  laengere  turde  ingen  gaa; 
en  iSk  jo  passe  paa,  at  intet  ondt  hsendfce  nu 
—  Bryllupskvfelden.  Og  efterat  der  var  blevet 
saa   stille   i    Stuen,    blev   en  var  alle  Lyd  fra 
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Natten  udenfor;  ferst  og  frernst  Pelespillet  et 
Stykke  borte;  det  led  dulgt  og  luiderjordiskt. 
Lidt  Isengere  nede  sad  en  Agerikse  og  skar 
og  skar.  Men  under  altsammen  sang  Dxiren 
af  Elven.  En  var  saa  vant  til  den,  at  en 
sjelden  lagde  Mserke  til  den  om  Dagen.  Men 
om  Natten  hertes  den  altid,  Elveduren.  Under- 
tiden  led  den  f  jemere,  —  en  sad  og  lyttede, 
rsed  for  at  den  skolde  do  helt  bort;  men  saa 
vendte  den  tilbage  igjen,  og  Luftdraget  bar  den 
nser  hen,  som  var  den  her  ligeved.  Stundom 
lod  det  ogsaa,  som  om  Kvsemen  gik  med  Fos 
om  Stenene,  slig  surrede  og  knurrede  det. 

Horer  du,  sagde  den  ene  til  den  anden. 
Ikvseld  er  der  meget  at  gjore  paa  Kvsernen. 
Men  ingen  undrede  sig  over,  at  Kvaemen  gik 
paa  slig  underlig  en  Tid;  for  alle  vidste  jo, 
at  det  var  Tusserne,  som  havde  Bmg  for  den, 
og  det  var,  som  det  skolde  vsere. 

Men  saa  dode  Elvesuset  bort  igjen,  og  saa 
var  det  Feleklunket,  som  kom  saa  djbt  nede 
fra  som  en  Kilde,  der  bobler  op  af  Jordens  Dyb. 

«Aj,  aj!» 

Tset  ved  Gaarden  skar  et  hvast  Skrig  ind 
i  Nattefreden.  En  hoi  Stemme  talte;  to  tre 
svarede;  flere  kom  til;  Uroen  bredte  sig  udover 
Markeme;  vrede  Mandsstemmer  —  nogle  iltre 
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Hvin  fra  Kvindfolkene.  Ned  igjennem  Lieme 
kom  de  rusende  —  Parrene,  som  havde  gjemt 
sig  bort,  Skojemene  slog  mod  Svaberget  i  hvast 
Lob,  og  trampede  dumpt  over  Engen.  Det 
var,  som  om  al  deoue  Larm  vakte  Natten;  det 
begyndte  at  blaese  i  Skoven,  og  Hanen  gol. 
Hestene,  som  stod  bundne  ba^  Laaven,  knaeg- 
gede  urolig.  En  af  dem  blev  skrsemt,  sled  sig 
los,  saa  Tjoret  smaeldte  den  om  Bringen;  raed- 
dere  blev  den,  skreg  og  steilede  og  satte  i 
vildt  Lob  udover  Bakkeme.  Efter  den  etpar 
hujende  Unggutter. 

Og  i  al  denne  Tummel  var  der  et  Ord, 
som  gjentoges  atter  og  atter  —  af  dlrrende 
sinte  Mandsstemmer,  af  hole,  forfserdede  Kvin- 
deroster.  De  inde  i  Stuen  sad  og  lyttede  efter; 
—  men  ingen  kiinde  hore,  hvad  det  var.  Endnu 
sad  Skraekken  for  Skandale  dem  i  Kroppen, 
ellers  var  de  naturligvis  gaaet  sin  Vei  for*  at 
faa  Besked. 

Men  netop  som  den,  der  sad  paa  Dorsvillen 
for  at  svale  sig,  havde  reist  sig  og  bukkede  Nak- 
ken  for  at  slippe  ud  under  den  lave  Dorbjselke, 
kom  der  en  Mand  springende  lige  imod  ham. 

«Er  han  Gimder  herinde?»   spurgte  han. 

«Ja»  —  svarede  de  fra  Moi  og  de  fra 
Moll  som  en  Mund. 
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<^Ja,  nu  faar  du  komme,  Giinder;  for  retiiu 
er  han  Isaac  paa  Gaarden!^ 

Et  Brol  inde  fra  Morket;  Borde  knasede 
overende,  Baenke  sparkedes  tilside,  alle  spranof 
op  og  stimede  mod  Doren,  —  men  tvsersi^en- 
nem  den  ta?tte  Menneskeklump  stampede  Brud- 
gommen;  tumlede  over  Svillen,  faldt  overende, 
reiste  sig  og  drog  i  det  samme  Tollekniven 
af  Sliren  og  stodte  den  i  Vaeggen. 

Nu  var  der  ingen,  som  holdt  paa  ham 
mere;  men  om  Tollekniven  nseste  Gang  traf 
Isaac,  da  havde  den  gjort  en  god  Ting. 

Hele  Tunet  mylrede;  det  var  ikke  la;ngere 
Mennesker,  som  stimede  fra  og  til,  rumsterede 
i  Stabbur  og  Fjos,  ledte  i  Skjul  og  Binge, 
brod  ned  og  slog  i  Stumper  det,  der  stod  i 
Veien,  alt  imedens  de  hylede.  Det  var  ikke 
Isengere  Mennesker;  det  var  drukne  Fanner, 
slupne  ud  ifra  Puruskoven.  Vaerst  af  alle  teede 
Brudgommen  sig;  thi  nu  gik  han  Bersser- 
kergang  og  sprang  i  en  Ring  paa  Tunet; 
ofte  kastede  han  sig  nsesegrus  paa  Gra^sset  og 
huggede  Kniven  Gang  paa  Gang  i  Torven. 

«Se  der!  Og  se  der!  Tvi  dig  — !  Var- 
ulven ! » 

Indtil  en  raabte  nedefra  Engen:  <Her  er 
han.»      «Hor!     De  har  ham  demede!»  gjentog 
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en  paa  Timet,  som  hcrte  Raabet.  «Demede, 
demede!»  gik  det  fra  Hand  til  Mand.  «Der- 
nede!»  bruste  det. 

Og  Jorden  dundrede  under  hundrede  Fod- 
der. En  sort  Strom  vseltede  afsted  over  hoi 
Eng  og  rmg  Ager.     «Demede!» 

Men  foran  Strommen  sprang  en  Mand 
op  paa  en  glat  og  nogen  Fole.  En  Stand 
sad  ban  ganske  stille  og  saa  paa  Menneske- 
massen. 

Saa  svang  ban  sin  Hue.  —  «Hoj ! »  skreg  ban, 
lagde  sig  flad  langs  Hesteryggen,  og  som  en 
Pil  skjod  ban  afsted  udover  Markeme  ind  i 
Nattedisen. 

Tvsers  igjennem  Engen;  byp!  den  unge 
Fole  prustede  af  Glsede,  spaendte  sin  unge 
Bringe  i  Stoltbed  og  kneisede  med  sit  smukke 
Hoved.  Den  bavde  allerede  vseret  paa  Heien 
iaar,  —  den  kjendte  igjen  den  samme  vellystige 
Fribedsf olelse :  at  vajre  ganske  blank  og  nogen, 
ganske  fri  for  Baand  og  Remmer,  —  og  saa 
at  kunne  springe  af  alle  Livsens  Kreefter  uden 
at  sporge,  om  der  var  banet  Vei,  der  Hoven 
traadte.  — 

Plump  —  der  sprang  den  tilkna^s  i  en 
Bygager.  —  Den  skreg  boit  af  Gla?de,  Folen; 
—  det  var  som  at  svorame  i  en  So;  se  Aksene, 
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de  bolgede  og  svaiede,  og  bagefter  laa  det 
nedtraadte  Kom  som  en  smal  Kjolvandsstrime. 

Pludselig  greb  Manden  den  i  Manen  — 
«Prh!»  Polen  stansede  —  midt  iide  i  Ageren. 
—  Manden  vendte  sig,  saa  tilbage;  Folen  lof- 
tede  Hovedet,  veirede  og  spidsede  0rer.  — 
De  lyttede  begge  to. 

«Haha.»  —  Han  lo  overmodigt;  —  i  et 
Oieblik  havde  han  jo  redet  dem  fuld8ta3ndig 
agterud  allesammen.  Nei,  det  var  ikke  Menin- 
gen.  Han  maatte  da  tirre  dem  lidt  mere,  saa 
de  tilslut  gik  rent  fra  Sans  og  Samling  af 
Sinne  —  og  saa  vips!  op  paa  Folen  og  vsek. 
Han  trak  i  Manen,  den  snudde  sig  lidt  for- 
undret;  men  da  Isaac  satte  Hselene  i  den  for 
at  faa  den  tilbage  samme  Vei,  den  var  kommet, 
knseggede  den  urolig,  gik  modvillig  etpar  Skridt, 
vippede  med  0rene  og  spilede  begge  Na^se- 
bor  op. 

Det  var  da  underligt,  tsenkte  Isaac.  Nu 
stod  Hesten  ganske  stille  og  skalv.  Og  i  det 
samme  horte  Isaac  hastige  Hovslag  nser  ved 

—  Folen  snudde  paa  Bagbenene  og  floi 
afsted.  Isaac  skreg  af  Glsede.  Dette  var 
noget  for  ham  —  hele  Bygden  efter  ham  — 
hyp  san,  Fole,  de  faar  os  nok  aldrig,  Blaa- 
maendene. 

3  —  laaac  KapergaHt. 
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Snart  var  de  koinmet  ned  alle  Bakker  lige 
ned  til  Elvebredden.  Her  var  det  meget  lysere 
end  deroppe  i  Skyggen  af  Fjeldet;  det  var 
nffisten  Dag  endnu ;  men  alle  Farver  var  bare 
meget  blegere  og  alle  Skygger  mere  udviskede 
end  for  to  Timer  siden. 

Det  bar  afsted  langs  Elven  et  Stykke,  saa 
snublede  Folen,  Isaac  holdt  paa  at  falde  af, 
men  klarede  sig.     Videre. 

Men  der  dukkede  Skoven  frem  lige  foran 
ham ;  den  reiste  sig  som  noget  truende,  uigjen- 
nemtrsengeligt. 

Isaac  vidste,  der  var  en  Skovvei,  som  forte 
hen  til  Fiergestedet  tvsersoverfor  Juvet.  Kunde 
han  naa  did,  snappe  Baaden  og  staa  paa  den 
anden  Bred,  naar  de  kom  efter  ham.  Det 
kunde  vaire  Loier! 

Hovslagene  var  lige  bag  ham;  —  han 
horte  Msendene  huje. 

Saa  gled  han  ned  ad  Folens  glatte  Side 
og  smuttede  hen  i  Skovkanten.  Folen  trak 
han  med  sig  og  skjulte  den  bag  de  forste 
Tra^r. 

Straks  efter  vai*  Forfolgerne  der.  Forst 
en;  —  i  Morket  kunde  han  ikke  se,  hvem  det 
var,  saa  to  til  og  saa  igjen  en.  Og  endnu 
horte  han  Hestetramp  bagenfor. 
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De  fire  samledes  i  en  Kreds  lige  foran 
det  Sted,  hvor  han  stod.  —  Han  horte  dem 
snakke  sammen.  Hvor  i  alverden  han  Isaac 
nu  var  blevet  af?  Om  han  var  kommet  over 
Elven? 

Da  kom  en  til  ridende;  han  var  yr  og 
heirostet.  —  Isaac  horte,  det  var  Gunder, 
Brudgommen.  —  Han  svor  eg  bandte;  eg  der 
var  ikke  Maade  paa  alt  det  onde,  han  vilde 
gjore  «Varulven»,  naar  han  nu  snart  fik  slaa 
Kloen  i  ham. 

Isaac  satte  i  et  langt  Hauk.  Alle  fern 
skvat  til. 

«Her  staar  han  Isaac!  Kom  an,  Gunder, 
saa  skal  vi  se,  hvem  er  rappest  paa  Foden!»  — 

Isaac  indover  Skovveien ;  f em  Mand  i  Storm 
efter  ham. 
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ned  til  Elven  igjen  tvsersover  for  Juvet  — 
da  var  der  in^en  Baad.  Isaac  stampede  i 
Jorden;  hvor  inon  de  nu  havde  lagt  den,  de 
Slurver!  Aldrig  kiinde  disse  Mennesker  Isegge 
Baaden  paa  samine  Sted!  Og  Isaac  op  langs 
Bredden. 

Ingen  Baad. 

Tilbage  igjen !  Blodet  begyndte  at  banke 
underlig  i  Hovedet ;  langt  Forsprang  havde  han 
ikke;  og  fandt  han  ikke  Baaden  nu  snart,  saa 
var  det  ude  med  ham!  —  I  fuldt  Firsprang 
nedover  Elvebredden,  over  Bergrabber  og  Vind- 
fald,  over  Myrsig  og  Enerkrat;  en  hvas  Torn 
skar  ham  bortover  Lseggen,  saa  Blodet  silede 
ned  i  Strompen.  —  Videre,  videre!  Kanske 
Baaden  laa  nede  ved  den  store  Tommerlaasen ; 
ja,  der  maatte  den  naturligvis  ligge;  Flodeme 
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havde  vel  vseret  der  nylig  og  repareret.  En- 
to-tre  —  der  var  Tommerlaasen. 

Men  ingen  Baad. 

Hvad  i  alverden  skulde  ban  nu  gjore? 
Foran  ham  Elven  —  bag  ham  et  Kobbel 
rasende  Mennesker,  som  vilde  rive  ham  istyk- 
ker,  om  de  fik  Tag  i  ham.  — 

Sveden  piblede  frem  paa  Panden;  —  nu 
herte  ban  dem  bauke  bag  sig.  Svomme  over? 
Ugj0rligt  i  denne  brede  Isstrom  —  den  staerke, 
dobbelte  Tomraerlaas  stod  tvaersover  Elven  i 
spaendt  Bue;  Vandet  boblede  i  svser  Fart  mel- 
lem  Stokkene.  Gjemme  sig?  —  Ja,  men  hvor? 
De  vilde  soge,  til  de  fandt  ham. 

Det  knagede  og  bragede  i  Smaaskoven 
bag  ham  —  og  uden  at  ban  selv  rigtig  vidste, 
hvad  ban  gjorde,  lagde  ban  paa  Sprang  ned 
til  Temmerlaasen  og  styrtede  udover  Stok- 
kene. 

« Isaao ! » 

—  Baabet  kom  fra  den  modsatte  Bred  — 
et  Oieblik  saa  ban  op  —  der  stod  et  Menneske 
ved  Bredden  —  slog  med  Armene  —  skreg 
som  en  Gal.  Hvem  var  det  — ;  nei,  ingen 
Tid  var  at  spilde  —  bagenfor  hylede  allerede 
Forf olgeme ;  —  videre,  videre  udover  de  glatte, 
txmge  Stokke.  —  Ofte  sank  de  i  under  ham; 
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Vandet  rislede  over  Skoene,  nedigjennem  Strom- 
pen  —  iskoldt  indover  den  varme  Fod  — 

Saa  —  hvad  er  det  —  Foden  gled.  — 
Han  vaklede.  Slog  ud  med  Armene,  krurn- 
mede  sig  sammen  som  en  Staalfjaer. 

Dodsstille  paa  begge  Bredder  — 

Nei  —  han  —  vilde  —  op!  Seneme 
spaendtes  —  det  suste  i  Orene  —  saa  rettedes 
Kroppen  langsomt   —  han  pustede    tungt   nd 

—  Sveden  silede. 

Han  var  midt  ude  nu.  To  smale  Stokke 
Side  om  Side.  De  var  ikke  til  at  stole  paa; 
glatte,  lunefulde,  knnde  svinge  rundt  i  et  Nu. 

—  Men  frem  maatte  han  —  maatte  han  — 
helt  der  frem  —  forbi  det  Hsengslet  der,  og 
det  der  og  det  der. 

Det  var  forfaerdelig  langt  igjen;  —  saa, 
Skridt  for  Skridt  fremad;  —  Foden  blev  fol- 
sommere  end  en  Haand;  —  om  Stokken  nu 
laa  fast;  om  Skoen  nu  havde  FiBste 

Men  det  farlige,  det  var  Vandet,  som  gled 
og  gled.  Hans  0ine,  som  skulde  passe  paa, 
hvor  Foden  sattes,  blev  forvirrede  af  denne 
Strom,  denne  Gliden,  Gliden,  Gliden.  —  Besjn- 
derligt;  —  Blikket  blev  ligesom  langsomt  fort 
med  —  ud  i  dette  evindelig  glidende,  —  det 
vilde  have  ham  med  sig,  —  det  vildrede,  vild- 


gitized  by  Google 


39 

rede,  gjorde  ham  saa  underlie  bIgv  —  svimmel. 

—  Smilte  og  lo  gjorde  det  og  demede,  og  nu 
horte  han,  hvordan  det  surlede  og  klukkede, 
surlede  og  klukkede. 

Videre  —  ja  —  vist  —  og  saa  forsigtig  — 

Nei  —  Det   begyndte   at   glide   rundt   og 

randt  inde  i  Hjemen,  0inene  —  kunde  —  jo 

—  ikke  —  rigtig  —  holde  fast,  Stokkene  gled 
imna.  —  Se,  Stokkene  han  gik  paa,  gled  iinna ! 

Han  hugede  sig  ned  —  og  tog  sig  med 
Haanden  bortover  Panden.  Hvis  han  nu  ikke 
samlede  sig  sammen,  saa  — ! 

Taendeme  hug  han  i  Underlseben,  Blikket 
borede  han  ned  i  Stokkene,  tviholdt  sig  ved 
Bark  og  Kviste,  nidstirrede  paa  Vidjeme,  som 
bandt  Stok  til  Stok;  —  maatte  ikke  mere 
hverken  taenke  eller  se  paa  Vandet  —  hverken 
tsenke  eller  se.  —  Nu  et  kort  Blik  kastet  f rem- 
over, —  saa,  nu  er  der  ikke  langt  tilbage  — 
det  vserste  er  over. 

—  Og  nu  havde  han  igjen  Herredomme 
over  sin  Krop,  og  Skridt  for  Skridt  —  lang- 
somt  og  forsigtig  gik  det  fremover. 

Nu  var  sidste  Stok  naaet;  —  der  saa  han 
Bunden;  og  med  et  Frydeskrig  svang  han 
Huen,  hoppede  i  Vandet  og  sprang  iland,  men 
saa  sank  han  ogsaa  overende,  skja^lvende  over 


gitized  by  Google 


40 

hele  Kroppen.    Alting  svingede  rundt  for  ham, 
og  Bevidstheden  gled  vsek  —  — 

«Min  Son,  min  Sen,  min  tapre  Dreng!» 
sagde  en  i  hans  0re,  og  der  var  nogen,  som 
kjssede  ham  paa  Panden.  Forundret  slog  han 
Oinene  op ;  men  du  milde  Himmel !  Det  var  jo 
Major  von  Knarren,  som  stod  over  ham!  Og 
han  saa  jo  rent  forstyrret  ud,  gjorde  Majoren; 
—  de  blanke  Taarer  triUede  nedover  hans 
rj^nkede  Kinder,  medens  han  holdt  ham  i  sine 
Arnie  og  gjentog  ustanselig:  «Min  tapre  Dreng, 
min  tapre  Dreng !» 
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i\u  inaa  man  ikke  tro,  at  Consul  Jan 
blev  tilfreds,  fordi  han  havde  faaet  sin  Son 
Isaac  tilba^e  baade  ugift  og  uskadt.  Nei, 
tvsertimod;  nu  havde  han  jo  faaet  en  Bekym- 
ring  til,  og  naar  han  ikke  havde  andet  at 
klage  over,  var  det  altid:  ^Ak,  nu  gjor  natur- 
ligvis  den  Dreng  Malheur;  —  bare  han  ikke 
er  inde  i  Byhuset  og  plager  Antoinette !»  Og 
naar  disse  Tanker  ferst  overfaldt  Consulen, 
lod  de  ham  slet  ikke  i  Fred;  nei,  de  drev  til- 
sidst  den  flittige  Kjebmand  op  fra  Stolen  og 
over  Gaden  ind  i  Huset. 

Gaasefjseren  stak  gjeme  bag  Oret;  of  test 
glemte  han  at  Isegge  den  fra  sig  i  Farten; 
og  naar  han  i  svajr  Fart  stormede  ind  i  sin 
hoiadelige  Frues  Gemak:  «Har  nogen  seet 
Isaac  — !»,  saa  fik  han  et  langt,  fomemt  Oie- 
kast,  Pince-nezen   hoevedes   langsomt  foran  to 
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graa,  kolde  Oine:  <<Min  Ven!  Deres  Frisure 
er  i  Uorden!  Min  Ven!  Deres  Pen  staar  ba^ 
Deres  0re!» 

Dette  bestandige  <Min  Ven»,  udtalt  i  en 
isnende  sod  Tone,  var  Jans  Skrsek.  —  Og  fra 
at  vsere  den  strenge  Fader  sank  ban  med  et 
ned  til  at  vaere  den  mislykkede  ^gtemand. 
Og  slukoret  hiskede  ban  over  til  Kontoret 
igjen,  medens  ban  bele  Tiden  mumlede:  '  Ak, 
bvilket  Liv,  ak,  bvilket  Liv!»  —  Denne  lille 
Saetning  var  i  den  senere  Tid  gaaet  bam  i 
Blodet ;  det  var  blevet  bans  Refrain  for  Dagen, 
bans  forste  Udbrud  om  Morgenen  og  bans 
sidste  Snk  og  Aftenen. 

Ak,  bvilket  Liv! 

Ja,  det  var  virkelig  andre  Tider  nu,  end 
den  Gang  ban  bavde  sine  smaa  Cdenlands- 
ture  at  glsede  sig  til  og  stjrke  sig  med.  Den- 
gang  da  ban  og  Skipper  Spink  beisede  de 
bvide  Seil  paa  <^Trefoldigbeden»  og  lagde  alle 
sine  Sorger  tilbage  paa  Bryggen. 

Ja,  Skipper  Spink;  —  atter  grossede  det 
nedover  Rjggen  paa  Consulen.  Skipper  Spink, 
bans  sidste  Haab,  bans  eneste  Redning!  Han 
forte  nemlig  Consulens  storste  Skib,  der  bavde 
den  dyrebareste  Ladning  inde  — :  en  bel  For- 
mue !     Levnetsmidler  af  alle  Slags,  som  i  disse 
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Krigstider  var  Guld  vserd,  Klseder  og  Toier 
ifra  de  simpleste  UldstoflEe  til  den  dyrebareste 
Damask.  Tobak  og  Brsendevin.  Krjdderier 
og  Salt.  Og  endelig:  en  stor  Sum  i  rede 
Penge!  Og  Sandheden  var,  at  Firmaet 
Seehuusen  i  dette  Oieblik  stod  saa  paa  Kant, 
at  det  eneste,  som  kunde  bringe  det  paa  Fode 
igjen,  var  denne  Formue.  Fem  Skibe  af  for- 
skjellige  Storrelser  var  allerede  opbragte  og 
fort  bort.  Og  hvis  nu  Skipper  Spink  havde 
havt  samme  Skjsebne  — ?  Han  kunde  alle- 
rede have  vaeret  her,  ja,  han  burde  egentlig 
allerede  have  vseret  her;  og  Skipper  Spink 
gjorde  altid,  hvad  han  burde.  Ja,  det  saa 
morkt  ud,  isandhed! 

Ak,  hvilket  Liv,  hvilket  Liv! 

Hver  Morgen  og  hver  Aften  gik  Consul 
Jan  ud  til  Varden  —  et  Udsigtspunkt,  hvorfra 
man  kunde  se  mange  Mil  tilhavs.  Jan  havde 
sin  gode  engelske  Kikkert  med,  og  i  denne 
stirrede  han  baade  Isenge  og  vel.  Var  der  et 
Fartoi  i  Sigte,  da  blev  det  undersogt  fra  overst 
til  nederst;  men  aldrig  var  det  Spinks  Brig. 
—  Nei,  oftere  var  det  en  af  disse  uhjggelige, 
fiendtlige  Kapere,  som  laa  og  gjorde  Havet 
usikkert.  De  var  som  stygge,  sorte  Hajer, 
syntes  Jan;  smaa  og  sorte  og  farlige,   hurtige 
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i  Bevsegelseme,  hvast   bevsebnede!     Tsenk,  oiii 
Briggen  havde  truflFet  paa  en  saadan  Haj! 


Det  var  intet  Under,  at  Consul  Jan  havde 
vanskeligt  for  at  finde  sin  Sen  Isaac  nu  om 
Dagene;  thi  ban  gik  isandhed  sine  egne  Veie. 
Det  var  en  stor  Forandring  at  komme  fra 
Fjeldbygdens  Stilhed  hemed  til  By  en,  hvor  alt 
var  Liv  og  Rore.  —  Ja,  Isaac  kjendte  sletikke 
sin  Fodestad  igjen.  Her  hvor  der  forhen  var 
tomt  og  graat  i  aUe  Gader,  hvor  Folk  gik 
tilsengs  samtidig  med  Honsene,  —  her  var  nu 
Fserdsel  Dag  og  Nat.  Folk  havde  det  ligefrem 
travelt;  de  sprang  afgaarde,  hei!  saa  Sanden 
stod  i  en  Sky  om  dem.  Havnen  laa  fuld  af 
fremmede  Skibe;  Kaperen  derude  havde  jaget 
dem  sammen  under  Kanonerne  paa  Stadens 
smaa  Fsestningsveerker.  Baade  lob  frem  og 
tilbage  fra  Skibene  til  Bryggerne;  snart  var 
det  Matroser,  som  skulde  iland  og  more  sig, 
snart  Kraemmere,  som  skulde  ud  til  Skibene 
og  handle.  Stundom  hsendte  det  ogsaa,  at  en 
Skipper  solgte  hele  sin  Ladning  ud  i  smaat, 
deponerede  Pengene  iland  og  gik  tilsjos  med 
Ballast.  Han  mente  som  saa,  at  skulde  han 
forst   nappes    af   Kapeme,    lod  de  ham  slippe 
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lett^re,  hvis  han  intet  af  Vserdi  havde  ombord. 
Saadan  fattig  Fugl  lod  de  kanske  flyve  og 
jagede  heller  dein,  der  kiinde  skaffe  dem  nogen 
Fortjeneste. 

Rygtedes  det,  at  en  Skipper  solgte  ud,  da 
kan  det  hsende,  der  blev  Liv!  Sserlig  naar 
det  var  Ting,  som  Pruentimmeme  havde  Bnig 
for;  da  kryede  det  af  alskens  Farkoster;  fra 
tunge  Skibsjoller  til  usle,  smaa  Pramme,  der 
ikke  var  stort  storre  end  Bagstetraug. 

Og  Madammeme  pruttede  og  provede  og 
rodede,  men  kjebte  altid  noget  tilsidst,  et  eller 
andet  nyttigt  til  Huset  —  Stentoi  eller  Taepper 
eller  sligt ;  men  de  unge  Piger,  de  tsenkte  natur- 
ligvis  mest  paa  Stasen;  og  der  kunde  vsere 
saa  meget  ombord  paa  slig  en  liden  Skude, 
som  kunde  faa  de  unge  Hjerter  til  at  banke ; 
deilige  Huer  med  Silkebaand  af  mange  Kulorer, 
Singe  med  gule  og  gronne  Stene  i,  Livbaand 
og  Koralspaender,  Floielsstykker  af  de  lifligste 
Fa9oner  og  de  yndigste  smaa  Sko  med  de 
koketteste  Hsele  af  Verden. 

Hvor  de  pyntede  sig,  de  smaa  Piger;  hvor 
det  straalede  og  skinnede  af  dem,  naar  de  gik 
i  Gademe  om  Sommeraftenerne  —  Arm  i  Arm 
tre  fire  sammen!  Ja,  nu  var  det  da  fomoie- 
ligt  at  gaa  i  Gaderne   om    Afteneme ;   thi   mi 
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var  der  da  noofen  at  gaa  efter.  Un^e  Sjo^utter, 
friske,  brune,  med  mangle  Penge  og  megen 
Lyst  til  at  more  sig.  Og  Fornoielser  var  der 
ogsaa  blevet  mange  af  i  det  sidste;  forst  og 
fremst  var  det  jo  Madam  Stradellis  Dansehus 
ved  Elven.  Hver  eneste  Kvaeld  spilledes  der 
op  til  Dans  af  tre  Italienere,  og  de  kunde 
spille !  Hver  Dans  kostede  en  Skilling,  og  ude 
i  Haven  var  der  Lovhytter,  hvor  enhver  kunde 
sidde  med  sin  Ven. 

Desforuden  var  der  flere  Steder  oppe  i 
Fattigbyen,  hvor  der  blev  danset,  og  hvor 
mange  fordaegtige  Ting  gik  for  sig;  men  did 
gik  nodig  de  pene  Piger.  Nei,  men  hvis  man 
ikke  havde  Lyst  til  at  danse,  kunde  man  jo  se 
paa  Bjornetrsekkeren  oppe  bag  Daarekisten 
eller  lade  sig  spaa  hos  Else  Blytaekkers  i  H}i:ten 
ved  Kirkegaarden.  Og  var  en  forst  saa  langt 
udenfor  Byen,  da  var  der  saa  mange  Stier  ind 
i  Skovene,  og  inde  i  Skoven  saamange  yndige 
smaa  Pladse,  hvor  der  var  det  fineste  Gnes 
og  de  sodeste  Blomster,  og  hvor  det  var  stille 
og  lunt,  og  hvor  aldrig  nogen  kom 

—  Men  de  gamle  Koner,  de  sad  paa 
Gra^sbtenken  udenfor  Husene  og  rokkede  paa 
sine  graa  Hoveder.  Aanei,  aanei,  dette  gik 
aldrig  godt;  nei,  da  de  var  unge,    da  var  der 
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serbare  Piger  til ;  men  nu  — !  Ikke  kunde  de 
nnge  nu  for  Tiden  vaeve  sig  en  Kjole  eller 
bode  etpar  Sokker;  altid  skulde  de  rende  med 
disse  Mandfolk.  Og  fine  var  de  alligevel,  saa 
det  var  en  Skam  og  en  Ugudeligbed  at  se  paa! 
Hvor  tro  de  fik  al  Herligheden  fra?  Hvor  tro 
de  fik  Silketroieme  fra  og  de  hvide  Hoser  og 
de  rode  Sko?  Og  tro,  om  de  kunde  blive  an- 
staendig  gifte  paa  den  Maade  ?  Aa  nei,  aa  nei, 
dette  gik  aldrig  godt!  Alle  disse  fremmede 
Folk,  ja  der  kom  sagtens  Penge  med  dem, 
men  mangt  andet  ogsaa,  der  ikke  var  af  det 
gode.  —  Se,  i  gamle  Dage.  Da  kunde  et 
skikkeligt,  gammelt  Meuneske  sidde  i  Fred  paa 
sin  Grsesbaenk  og  nikke  over  Gaden  til  sin 
Gjenbo,  og  Mandfolkene  tog  sig  en  Pibe  om 
Kvaelden.  Og  saa  sov  en  trygt  hele  Natten; 
og  aldrig  horte  en  om  Tyveri  eller  Mord  eller 
Utugtighed.  Men  nu  var  der  en  Forfserdelig- 
hed  den  ganske  Nat  igjennem;  Dansemusik  og 
Skraal  og  Skrig  og  Slaassing.  Og  Mandfolkene 
rendte  rundt  som  galne;  alle  skulde  jo  tjene 
Penge;  og  Kvlndfolkene  rendte  efter  Mandfol- 
kene, og  gait  blev  det  for  en  gammel  Stakkar, 
som  skulde  sidde  igjen  paa  Graesbaenken  og 
fortomes  og  ikke  have  nogen  at  tale  med  om 
sin  Fortomelse. 
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—  Var  der  Lystighed  i  den  fattige  Del 
af  Byen,  saa  maatte  dog  dette  regnes  som 
smaa  Ting  i  Sammenligning  med,  hvad  der 
gik  for  sig  i  de  Kvarterer,  hvor  de  fine  Folk 
boede.  Uagtet  Sommeren  knapt  var  forbi,  gik 
der  nsesten  ingen  Aften,  uden  at  der  var  en 
eller  anden  Fest.  —  Og  i  denne  Tid,  da  det 
ovrige  Land  sukkede  under  Krigens  Byrder, 
voxte  denne  ene  By  i  Rigdoni  og  Glans,  og 
Byens  brogede  Liv  straalede  end  stserkere  f rem 
imod  den  morke  Baggrund  af  Krigstid  og 
Hungersnod.  — 

Hans  Hoiaervserdighed  Hans  Pedersson  gik 
om  og  rasede.  Ja,  ban  besteg  mangen  Gang 
Kirkens  Stol  og  tordnede  mod  Letsindigheden, 
som  bredede  sig  fra  de  overste  Lag  nedover 
til  Hytteme.  Der  var  ingen  Respekt  for  Reli- 
gionen  mere;  der  var  ingen  Medfolelse  med 
Landsmsends  Fattigdom,  de  Frankers  og  Span- 
jolers  lette  Saeder  havde  vundet  Indpas  paa 
Norriges  Jord,  og  selv  ^gteskabets  Baand 
tyktes  losere  end  Traad.  —  Nei,  der  var  ei 
Marv  og  Livets  Kraft  i  denne  By.  Det  var 
en  By  af  Sjerovere  at  kalde,  efterdi  den  er- 
nserede  sig  af  Medmenneskers  Ulykke  og  Tiders 
Ondskab,  for  sidenefter,  naar  lovlige  Tilstande 
indtraadte,  at  falde  tilbage  til  sin  gamle  Slov- 
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hed.  Dovenskab  o^  Nederdrse^ighed  raader 
i  denne  Stad;  og  Sjndens  Sold  vilde  blive  den 
ene  tildel,  hvis  den  ikke  i  Tide  vendte  om  fra 
sin  forargelige  Bane. 

Dog  —  det  baadede  lidet,  om  Bispen  slog 
i  Stolen,  saa  de  gamle  Traeapostle,  der  8ti)ttede 
den,  skalv  af  Skraek.  Thi  hvem  gad  gaa  i 
Kirke  for  at  hore  Ubehageligheder?  —  Det 
var  saa  smukt  Veir  om  Dagene;  og  Sondagene 
maatte  isser  benjttes  til  Udflugter  og  Selskaber 
fra  den  tidlige  Morgen  til  silde  paa  Aftenen. 
Saa  Bispen  havde  mest  gamle  Fattigkoner  som 
Tilhorere ;  og  naar  ban  saa  disse  runkne  Skind, 
som  grsed  for  et  godt  Ord,  da  blev  den  vrede 
Jyde  endnu  mere  nidkjser  og  forarget  og  tord- 
nede  imod  alle  dem,  der  ikke  havde  givet  Mode. 
Fi)T  i  Tiden  havde  han  va^ret  med  i  mange 
af  de  Fester,  som  Borgeme  glaedede  sig  ved; 
men  da  han  forstod,  at  bans  Formaninger  lidet 
nyttede,  holdt  han  sig  borte. 

Dertil  kom  ogsaa,  at  den  gyldne  Strom 
havde  taget  mange  underlige  Veie;  den  havde 
gaaet  mangen  fomem  Dor  forbi  og  samlet  sig 
i  Hytterne.  Og  disse  Mennesker,  der  vante 
til  Smnds  og  Fattigdom  nu  pliidselig  saa  sig 
omgivet  af  Lnxus  og  Vellevnet,  de  havde  ikke 
den  Aandens  Harmoni,    som   alene  gjor   Livs- 

4  —  I«iaac  Kapergast. 
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nydelsen  sinuk  og  tilladelig.  Og  derfor  kunde 
nu  Bispen,  som  dog  forhen  havde  vseret  en 
stor  Ven  af  Bordets  Glseder,  med  fuld  Over- 
bevisning  sadle  om  i  en  Hast  og  forkynde  Af- 
holdenhed  med  den  stserke  Pathos,  som  var 
ham  eiendommelig. 

Han  kom  endnu  til  Consul  Seehuusens  i 
de  smaa  og  tarvelige  Selskaber,  som  endnu 
holdtes  der.  Se,  der  gik  det  smukt  og  ordent- 
lig  til;  og  selv  om  han  i  sin  Tid  havde  vseret 
med  paa  baade  det  ene  og  det  andet  i  Mon 
Plaisirs  gjsestfrie  Stuer,  saa  var  dog  dett^  nu 
gjemt  og  glemt  og  Consul  Seehuusen  stadig 
fremholdt  som  et  Monster  paa  en  nogtem,  sand 
og  god  Borger. 

Men  Isaac  var  aldrig  tilstede  i  de  smaa, 
tarvelige  Selskaber.  Han  gik  sine  egne  Veie. 
Der  var  heller  ingen  Glaide  for  ham  i  at  vsere 
hjemme;  han  blev  jo  behandlet  som  en  uskik- 
kelig  Gutunge  af  dem  alle,  tiltrods  for  sine 
fire  og  tjve  Aar.  Af  Faderens  Mund  horte 
han  aldrig  andet,  end  at  han  var  et  Drog  og 
et  ^sel;  Moderen,  den  fine  Comtesse,  talte 
slet  ikke  til  ham,  og  Antoinette  saarede  ham 
ved  sin  haanlige  Overlegenhed.  —  Ja,  han 
hadede  hende,  denne  store,  stserke  Pige.  Hen- 
des  Foragt  skar  ham  i  Sjselen.     Men  nu  havde 
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kan  raset  Sorgen  af  sig  deroppe  i  Fjeldbygden ; 
nu  skulde  ban  ha^me  sig;  —  der  skulde 
komme  en  Tid,  da  han  var  den,  som  gkiilde 
kneise,  —  og  de  andre,  som  skulde  vsere  de 
smaa.  —  Tiden  var  fuld  af  Eventyr  og  Pare; 
Bjen  var  fuld  af  f orvovne  Folk ;  —  der  kunde 
gjores  meget  med  dem. 

En  Dag  kom  der  Brev  og  Bud  fra  Isaac. 
De  behovede  ikke  mere  at  vente  ham  med 
Middagsmaden;  for  han  var  gaaet  med  som 
Menig  paa  en  Kanonbaad,  der  laa  opstatio- 
neret  i  Skjsergaarden  lige  udenfor  Bjen.  — 

Consul  Jan  rystede  paa  Hovedet;  bans 
Frue  gik  tilsengs  af  Migrsene;  men  Antoinette 
brod  sig  om  intet,  bun  pyntede  sig  til  Aftenen. 
Tbi  hun  skulde  i  en  Ijstig  fete  ebampetre  til 
Amtmand  Palmfeldt  de  Friederichsons. 
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JCjn  forsinket  Terne  skar  ^ennem  Tiis- 
morket;  det  peb  om  cle  skarpe  Vin<yer.  llsouit 
skjod  den  opover  Gaiileholmens  hvasse  Va^g, 
sa?nkede  si^  i  brede,  magelige  Slag  lavt  over 
Sjoen,  sagtnede  Farten,  stmkte  Vinp^erne  ret 
tilveirs  og  satte  sine  rode  Fodder  pertentlig- 
paa  det  lille  Skjser,  hvor  den  pleiede  at  sove. 

Sjoen  var  ganske  stille  ikvjeld;  den  havde 
allerede  faaet  Hostens  sorte  Glans,  skjont  det 
ikke  var  mere  end  Midten  af  August.  Det 
piislede  saa  smaat  i  Tangen  om  Skjaeret;  det 
var  nogle  galne  Rseger,  som  sprat  i  Vand- 
skorpen,  og  en  liden  Aal,  som  slog  Halen  op 
med  et  lidet  Plask. 

Der  var  rigtig  koseligt  derude  paa  Skjaeret 
i  saadanne  Aftener;  der  var  endnii  Sommer  i 
Liiften,  men  leenge  varede  det  vel  ikke,  saa 
kom  Kiilden,  ogf  saa  floi  Tern  en  sin  Kos  mod  Svd. 
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—  Temen  skulde  netop  til  at  stikke  Ho- 
vedet  under  Vingen  og  la?gge  sig  tilro,  da  den 
skvat  op  ved  en  svser  Lanu  henne  i  Gaulesimdet. 
—  Dens  smaa  skarpe  Oine  var  med  et  Ivsvaao^ne, 
Vingeme  parate  —  — 

Det  Ijste  fra  alle  Vinduer  borte  i  Gaule- 
holmens  Gjsestgiveri;  nu  sprang  ogsaa  begge 
Dore  op,  og  to  Ma?nd  tumlede  ud  midt  i  Lvs 
strimen.  Men  da  Temen  saa,  at  det  bare  var 
Mennesker,  som  sloges  med  hinanden,  tsenkte  den 
som  saa,  at  da  bar  de  ikke  Tid  til  at  bryde 
sig  om  en  liden  Terne,  som  sidder  og  sover 
paa  Jomfruskjseret.  Og  dermed  lagde  den  sig 
atter  til  at  sove.  — 

Gauleholmens  Gjsestgiveri  laa  lige  i  Sjo. 
kanten.  Det  var  bvgget  paa  Stolper,  saa 
en  kunde  hore  Sjoen  skvulpe  under  Gulvet  i 
Skjsenkestuen.  —  Ret  udenfor  de  to  Indgangs- 
dore  laa  en  Brygge  langs  hele  Husets  Lsengde ; 
men  bagenfor  Huset  reiste  Fjeldva^ggen  sig, 
brat  og  graa,  og  saa  taet  ind  til  Huset,  at  det 
var  morkt  i  Kjokken  og  Spisekammer  selv  paa 
klare  Dage,  og  de  som  tiest  maatte  brtende 
Tyristikker  der  fra  Morgen  til  Kveld. 

Det  var  rigtig  et  gammelt  Skrumniel, 
Gjaestgiveriet ;  fuldt  af  Kotter  og  Gauge  og 
Londore,  der  forte  ind  til  mvstiske,  smaa  Rum. 
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I  disse  smaa  Euin  sagde  Folk,  at  Gjsestgiveren 
skJTilte  Folk,  som  var  forful^  af  Tolderen  paa 
den  anden  Side  Sundet. 

Huset  var  bygget  for  hundrede  Aar  siden 
af  en  Hand,  der  hed  Gjert  Hemmingson  Falk. 
Han  var  kommen  reisende  didop  fra  Danmark 
og  maatte  vist  vaere  en  Standsperson ;  thi  han 
var  brysk  i  sit  Vajsen  som  en  hel  Herremand 
og  havde  altid  Penge  i  Lommen.  Gjert 
Hemmingson  byggede  Gjaestgiveriet  ved  Bryg- 
gen  og  fik  et  kongeligt  Privilegium  til  at  drive 
Vsertshusholdning  og  Krambod  i  Ganlesundet, 
og  i  tre  Miles  Omkreds  skulde  ingen  anden 
kunne  erhverve  lignende  Eet. 

Gjert  Hemmingson  og  bans  Son  Mogens 
Gjertsen  var  begge  flinke  Folk,  som  forstod  at 
faa  andre  til  at  trille  sine  Skillinger  ind  i 
deres  SkuflFer,  hvor  de  fandt  Hvile  og  stabledes 
i  Lag  og  pakkedes  i  Tutter  og  ordnedes  i  en 
stor  Jernkiste,  der  var  indmuret  i  Kjselder- 
muren.  Easraus  Mogensen  —  eller  Monsen, 
som  hankaldtes  i  Dagligtale — hed  den  nuvaerende 
Gjajstgiver.  Han  var  mere  god  af  sig  end  sine 
I'sedre,  og  i  de  onde  Aar  gav  han  Fattigfolk 
lang  Kredit.  Han  var  en  stor  og  svser  Mand, 
grovlemmet  og  langsom  i  Bevsegelser.  Ansigtet 
var  graat  —  ligesom  bedaekket  med  fint   Stov 
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ud,  som  om  han  netop  havde  soTet  eller  netop 
skulde  til  at  sove.  I  Begelen  pleiede  han  at 
sidde  henne  ved  Skjsenken  i  en  hoirygget  Stol, 
der  var  betrukket  med  Svinelaeder  baade  i 
Ssede  og  B,jg.  Her  sad  han  Dagen  lang  og 
saa  paa  Gjaesteme  og  sagde  intet.  Nu  og  da 
gjsespede  han  drabelig,  og  da  stonnede  han 
altid:  «Aa  Herre  Jeh!  Aa  Herre  Jeh!> 
Men  eUers  sknlde  ingen  sige,  at  Xtasmus  Falk 
tog  noget  utilborligt  Ord  i  sin  Mund.  — 

Der  var  gode  Tider  nu  ude  i  Gaulesundets 
kongelige  Gjsestgiveri.  Der  laa  ganske  ta?t  af 
Sknder  og  Jagter  ved  Bryggen,  og  i  Stuene 
var  der  altid  fuldt  af  Folk,  som  sknlde  have 
sin  Opvartning.  Alle  Husets  tre  Kjokkener 
var  i  Bmg  og  sex  Piger  lob  til  og  fra  med 
Mad  og  Drikke  til  Gjsesteme.  Ovenpaa  var 
tre  af  Vserelseme  optaget  af  Officereme  paa  de 
Kanonbaade,  som  var  stationerede  i  Gaulesundet. 
Saa  der  var  Liv  og  Lys  overalt  i  Gjsestgiveriet; 
og  Sang  og  Tnmmel  inde  fra  Matrosemes 
SkjsBnkestue,  der  laa  for  sig  selv  i  et  Hjorne  af 
Hnset  —  skilt  ved  en  Gang  fra  Skippernes 
Stue,  hvor  det  var,  Rasmus  Falk  pleiede  at 
sidde  og  se  sovnig  ud. 

Men  Rangspersoner  havde  det  tineste  Rum 
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i  Hiiset;  den  lysegronne  Sal  i  Husets  vestre 
Ende.  Der  var  der  Billard  og  Spilleborde,  og 
om  Dagen  havde  man  den  deiligste  Udsigt  over 
Leden  ^ennem  to  brede,  lave,  smaarudede 
Vinduer. 

Men  var  der  end  paa  denne  vis  Rangfor* 
ordning  i  Skjsenkestueme,  saa  aad  og  drak 
man  lige  godt  paa  alle  Steder. 

Det  var  Rasmus's  Soster  Jomfru  Lise,  som 
stod  for  M^dstellet,  og  denne  tykke,  vrede  og 
rode  Dame  vilde  alle  sine  Gjsester  lige  vel;  — 
det  fik  nok  ofte  hendes  Tjenestepiger  erf  are; 
thi  naar  nogen  af  de  fremmede  ikke  sensede 
Maden,  da  knaldede  der  Orefigener  i  alle  tre 
Kjokkener. 

Men  der  var  en,  som  gik  ud  og  ind  i  alle 
Stuer,  ja  som  endog  havde  bedaaret  Jomfru 
Lises  Hjerte,  saa  han  fik  Lov  til  at  sidde  paa 
Skorstenspallen  og  snakke  med  Pigeme,  naar 
de  lavede  Mad.     Det  var  Isaac  Seehuusen. 

Blandt  Matroseme  blev  der  altid  Gliede, 
naar  han  stak  Hovedet  ind:  <Naa  Manne,  — 
skal  vi  have  en  BoUe  ikv8eld?> 

Ingen  kunde  lave  slige  Boiler  som  Isaac; 
det  havde  han  Isert  af  Majoren.  « Stark  wie 
der  Tod,  heiss  wie  die  Liebe,  siiss  wie  Feins- 
liebchen    mein!»     —    sang    v.    Knarren    altid, 
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naar  han  mixede  Cognac  og  Rum,  Madeira  og 
Rhinskvin  sammen  i  en  stor  Bolle,  hvor  der  i 
Forveien  var  heldt  skoldende  liedt  Vand  og  et 
Spand  Sukker.  Naa,  saa  fine  som  Majorens 
var  vel  ikke  Isaacs  Boiler;  men  vist  er  det, 
at  han  holdt  sig  Eegelen  efterrettelig. 

I  Skippernes  og  Rangspersonemes  Rum 
var  han  ogsaa  vel  seet  —  baade  fordi  han  var 
en  god  Kamerat,  og  fordi  han  var  Consulens 
sin  Son,  —  men  kanske  mest  fordi  de  vidste, 
han  var  en  forvoven  Kna?gt,  der  nok  vilde  gjore 
sine  Sager  godt,  hvis  han  fik  Anledning  til  det. 

Og  der  var  mange  forvovne  Knsegter,  som 
i  disse  Tider  kom  i  Gauleholmens  Gjsestgiveri. 
Gamle,  svsertede  Gaster,  som  havde  doiet 
mangen  Dravat  og  havde  mere  end  en  Skramme 
til  Minde  rundt  omkring  paa  sine  stserke  Lem- 
mer;  nu  sad  de  her,  kastede  iland  af  Livets 
Storme  —  den  ene  fra  Ost,  den  anden  fra 
Vest.  Mange  var  de  Historier,  som  fortaltes 
ved  Matrosbordet  i  Gja?stgiveriet ;  naar  den 
ene  Gamling  var  faerdig,  var  der  altid  en 
anden,  som  kunde  foiijselle  noget,  der  var  endnu 
vserre.  —  Og  rundt  om  Bordet  skinnede  Ansig- 
teme ;  Oinene  stod  stive  af  Sptending  paa  de  unge, 
som  endnu  ikke  havde  provet  sig,  men  som 
havde  rendt  hjemmefra  for  at  opleve  store  Ting. 
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Senere  paa  Kvoelden  kiinde  det  hsende,  at 
etpar  af  Gasterne  blev  uenige.  Der  skulde 
ikke  stort  til;  var  der  bare  en,  som  trak  lidt 
vantro  paa  Smilebaandet,  naar  den  anden  for- 
talte  vidunderlio^e  Tino^  om  Tryntyrken,  som 
aad  Jomfrukjod,  saa  foo;  Forteelleren  strax  op. 
Om  ban  troede,  ban  sad  o^  skronede  — V  For 
saa  kimde  ban  komme  —  bare  udenfor  paa 
Bry^^en,  saa  skulde  nok  det  Op^or  snart 
vsere  faerdi^. 

Oo;  var  Klokken  mani^e  og  Hovedeme 
bede,  saa  bsendte  det  jevnlig,  at  de  tomede 
nd  og  rog  i  Totterne  paa  binanden.  Og  ikke 
sjelden  blev  Slutten  paa  det  hele,  at  de  trillede 
i  Sjoen  begge  to  og  maatte  hales  op  af  de  andre. 

Nu  og  da  kom  Vagten  oppe  fra  Varden 
og  gav  Rapport.  Der  var  i  Regelen  lidet  at 
melde.  Og  efterat  Rapporten  var  afgiven, 
gik  Manden  ind  1  Matrosstuen  for  at  faa  sig 
en  varm  Shirk.  Og  naar  ban  saa  folte  sig 
gjenneravarm,  kravlede  ban  op  af  en  Honse- 
stige,  der  gik  fra  Bryggerbuset  op  i  anden 
Etage,  bvor  der  var  street  Halm  paa  Gulvet 
i  etpar  store  Rum,  og  bvor  Matroserne  sov 
Side  om  Side  —  fuldt  paakla?dte. 

Klokken  blev  gjerne  baade  tre  og  fire,  for 
den  sidst€  var  kommen    tilro.      I    bele    denne 
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Till  havde  Rasmus  Falk  siddet  i  sin  Stol,  tiius 
o^  stivnig.  Hvergang  Klokken  slog,  gik  han 
mndt  i  alle  Rum  med  langsomme  Skridt. 
Han  havde  store  Tofler  paa  Foddeme  og  to 
Par  Stromper  imod  Gigten,  og  paa  alt  dette 
Bentoi  slsebte  han  sig  rundt  fra  Bord  til  Bord 
og  piidsede  Lysene  med  en  Messinglysesax.  — 
Dette  var  ganske  overflodigt;  thi  naar  Talg- 
lysene  satte  Tande,  blev  de  simpelthen  snydt 
af  med  Fingrene,  og  det  i  alle  Stuer.  —  Men 
Rasmus  passede  dog  sin  Dont  ligesaa  noiagtig, 
som  Uhret  slog  sine  Slag;  og  han  saa  ud,  som 
om  hans  Arbeide  var  det  vigtigste  i  hele  Huset.  — 

Var  der  nogle  lystige  Fajttere,  der  raabte 
et  og  andet  snurrigt  til  «Farbror  Rasmus  \ 
svarede  han  slet  ikke,  og  hans  stt)vede  Ansigt 
fortrak  aldrig  en  Mine.  Men  naar  han  efter 
sin  Runde  var  kommet  tilbage  til  sin  Stol, 
satte  han  sig  altid  tungt  i  denne,  stonnede 
ynkelig  og  sagde :  « Aa  Herre  Jeh !  Aa  Herre  Jeh !  >> 

Og  naar  alle  var  gaaet  sin  Vei,  tog  Rasmus 
Falk  endnu  en  Runde.  Han  slukkede  hvert  Lys 
med  en  Messinglyseslukker,  lagde  omhyggelig 
alle  Stumper  og  al  Talg,  som  havde  dryppet, 
sammen  i  en  Voxdugspose ;  thi  det  skulde  bru- 
ges  til  Hosten,  naar  han  skulde  stobe  Lys  igjen. 

Naar  han  havde  forvisset  sig   om,    at   alt 
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var  slukket  i  Stuerue  og  paa  Skorstenen  i 
Kjokkenerne,  da  gik  han  nindt  med  en  Lygte 
og  saa  efter,  om  alle  Dove  var  lukkede.  Naar 
lian  kom  til  Kjokkendoren,  aabnede  han  den 
oo^  slsebte  sior  ud  paa  Bryg^en.  Hvis  da  ikke 
strax  den  gamle  Puddel  borte  Ted  Sjohuset 
lod  hore  fra  sig,  maatte  han  hen  og  vsekke 
den,  hvilket  forresten  gjorde  ham  ondt;  thi 
Pasop  var  det  eneste  Vaesen,  han  viste  Hen- 
givenhed  for,  og  hver  Solskins  Sondag  Efter- 
middag  sad  han  og  Pasop  ved  Siden  af  hin- 
anden  paa  Varden  og  saa  udover  Sjeen. 

Naar  Pasop  var  vaikket,  gik  han  tilbage 
indad  Kjokkendoren  og  henad  Gangen.  For  i 
Tiden  klatrede  ogsaa  Rasmus  opad  Honsestigen 
i  Brjggerhuset ;  men  efterat  hans  Ben  var 
bleven  saa  medfarne  af  Gigten,  gik  han  Hoved- 
trappen,  hvis  brede  Trin  snoede  sig  mere  leni- 
pelig  op  i  anden  Etage. 

Farbror  Rasmus  gav  sig  god  Tid  til  at 
kla?de  sig  af;  og  for  han  gik  iseng,  aabnede 
han  Vinduet  for  endnu  engang  at  hore  efter, 
om  alt  var  i  Orden. 

Nei,  intet  var  at  hore,  og  i  den  graa  Mor- 
genda^mring  kiinde  han  intet  levende  Vresen 
se  uden  en  Terne,  som  ganske  stille  hoevede 
sig  fra  Jomfriiholmen  og  satte  tilhavs.  — 
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iMen  naar  selv  Rasiiuis  Falk  havde  liikket 
sine  tunge  Oienlaa^,  var  cler  do^  en,  som  laa 
vaagen  o^  kastede  si<^  frem  o^  tilba^e  uden 
at  kunne  fmi  sove.  -  -  Tankeme  stormede  freni 
c)^  tilba^e,  —  stnndom  joo^  de  ham  op  at'  Sen- 
fren  —  med  knyttede  Nsever!  —  snart  kastede 
de  ham  nsese^^rms  i  Dvnerne  o^  pressede  de 
bitre  Taarer  ndaf  hans  (Jine. 

Ja,  han  kiinde  hulke  som  et  lidet  Barn; 
han  kimde  slet  ikke  holde  Graaden  tilba^re, 
den  overva?ldede  ham  aldeles.  —  0<y  naar 
han  havde  ^a?dt  ud,  var  han  altid  dodsens 
an^t  for,  at  noo^en  sknlde  have  hort  ham 
-  -  den   tapre  Isaac  —    klynke    som   en    liden 

Pise.  - 

Isaac  var  ulykkeli^  forelsket.  Han  var  jo 
fire  oo;  tyve  Aar  —  o^  bund  lost  fortvivlet,  men 
vilde  ikke  vise  det  for  nogen. 
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Det  var  ifjor  Jul  paa  Mon  Plaisir,  at  han 
var  bleven  saa  forelsket  i  hende.  —  Da  han 
sidste  Gan^  havde  vseret  hjemme,  var  han  jo 
i  Slyngelalderen,  og  hun  gik  med  lost  Haar 
som  en  liden  Pige. 

Men  ifjor  Jul  var  der  pludselig  komniet 
en  deilig  ung  Dame  imod  ham;  og  den  deilige 
var  Antoinette. 

Hun  tog  ganske  Veiret  fra  ham;  han 
havde  jo  vaennet  sig  til  Fjeldbygdens  greie  og 
bentfremme  Kvinder,  som  en  kunde  tale  med, 
ganske  som  det  skulde  va?re  almindelige  Men- 
nesker. 

Men  denne  Aabenbaringl  Der  bolgede 
hvide  Slor  om  hende,  de  vuggede  let  henover 
hendes  unge,  sta?rke  Bryst,  de  gled  glat  og  ta't 
henover  hendes  unge,  staerke  Hofter. 

Deilig  var  hun  —  untermelig,  hoi,  stolt. 
Hendes  Ansigt  havde  dette  forunderlige,  fra- 
vjerende  Udtrjk,  som  gjorde  Isaac  endnu  mere 
ierbodig.  —  Han  tilbad  hende ;  intet  af  det,  hun 
sagde  eller  gjorde,  var  som  det,  andre  jordiske 
Mennesker  sagde  eller  gjorde.  —  Hun  var  en 
Ee;  en  ung  og  Ijs  og  sorgfuld  Fe,  som  han 
elskede,  men  som  han  aldrig  kunde  naa. 

Men  denne  resignerende  Beundring  stred 
rigtignok  sta3rlcfc  imod  hans  sunde  Konstitution, 


gitized  by  Google 


03 

og  en  Gang  havde  han  ogsaa  forsogt  at  gjore 
Opstand  mod  sin  nsesegruse  Beundring. 

Det  var  paa  Njtaarsballet  sidste  Vinter; 
han  havde  siddet  og  talt  med  hende;  hun 
havde  svaret  ham,  fravierende,  ninteresseret, 
halvt  fomsermet,  —  som  en  voxen  Baldame 
svarer  sin  halvvoxne  Kavaler.  —  Isaac  havde 
folt  sig  saaret;  hans  mandlige  Stolthed  var 
dybt  krsenket.  Der  skjod  en  rasende  Bitterhed 
op  i  ham;  hvorfor  skulde  alle  Mennesker  for- 
agte  ham  —  anse  ham  for  et  Drog  og  et 
-JJsel?  Og  hvorfor  skulde  nu  hun  sidde  der 
og  behandle  ham  som  en  Skolegut?  Hvad 
var  det,  de  vovede  allesammen?  Aa,  han  havde 
Lyst  til  —  han  havde  Lyst  til  —  — 

Han  sad  der  i  det  liUe  Kabinet  ved  Siden 
af  Balsalen  paa  Sofaen  tset  ved  hende.  Hun 
legte  med  nogle  Baand  paa  sin  Kjole;  legte 
paa  en  egen  skjodeslos  Maade,  der  viste,  hvor 
hun  kjedede  sig. 

Aa,  han  havde  Lyst  til 

Og  i  et  Oiebliks  Brus  af  Bitterhed  og 
Baser!  havde  han  slaaet  Armen  om  Livet  piia 
hende  og  draget  hende  til  sig. 

Men  hun  stod  hoi  og  rank  for  ham,  blus- 
sende,  dirrende;  —  der  var  en  liden  hvid  Tand, 
som  sattes  vredt  ned  i   den    purpurrode  Over- 
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Itebe,  og  Oiiiene  overdyngede  ham  iiied  Haan 
og  Foragt. 

Da  faldt  der  et  Bjerg  af  Fortvivlelse  over 
ham;  han  var  det  nsleste  Menneske,  det  sjof- 
leste,  det  uvserdigste,  —  men  han  skulde  ogsaa 
straflfes  for  sin  Forbrydelse,  —  og  for  hun  fik 
sagt  et  eneste  Ord,  havde  han  trukket  sin 
Tollekniv  og  hngget  den  i  sin  egen  Fod,  saa 
Blodet  flod  i  Stromme.  — 

Denne  Begivenhed  satte  meget  dybe  Majr- 
ker  i  Isaac.  —  Han  syntes  egentlig,  det  var 
ganske  rimeligt,  at  hans  Fader  skjseldte  ham 
ud  paa  det  groveste;  han  vilde  ligefrem  have 
savnet  disse  Skjseldsord,  saa  dybt  foragtede 
han  sig  selv. 

Og  da  han  saa  sin  Fader  grsede,  — -  ja  — 
virkelig  gra?de,  saa  de  salte  Taarer  trillede 
nedover  det  haarde,  la'aftige  Ansigt,  da  anede 
han  rigtig  Dybden  af  den  Sorg,  han  bredte 
om  sig  i  Verden. 

Men  han  forha?rdede  sig  ganske;  —  hvad 
vilde  det  ogsaa  have  hjulpet,  om  han  havde 
tilstaaet,  hvor  inderlig  sonderknust  han  felte 
sig?  Hvem  vilde  have  troet,  at  han  —  Droget, 
iEslet  Isaac  —  virkelig  folte  en  oprigtig  Anger 
og  Euelse? 

Nei,  da  var  det    bedre    at    bide    Sorgen  i 
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sicr.  Haard  skulde  han  blive  som  Flint  og 
Fjeld.  Ingen  var  der,  som  brod  sig  om  ham ; 
han  var  som  den  vilde  Varg  paa  Heien,  for  hvem 
Godtfolk  stsenger  sine  Dore.  Haha;  men  saa 
skulde  de  ogsaa  faa  se,  at  Vargen  havde  Klor. 

Ondt  skulde  han  gjore;  Kiv  og  Krangel 
skulde  han  ove;  og  der  skulde  ikke  va*re  Med- 
lidenhed  i  hans  Sjsel.  —  Hans  Livs  Lykke  var 
lagt  ode;  —  nuvel;  —  men  saa  skulde  han  heller 
ikke  give  sig,  for  han  havde  lagt  andres  Liv  ode. 

Saa  bittert,  saa  haablost  som  kun  en  Tyve- 
aaring  kan  sorge!  Og  under  alt  dette  laa  hans 
Beundring  og  unge,  vilde  Kjaerlighed  og  ulmede 
—  som  lid  under  Aske. 

Kunde  han  end  finde  paa  slig  en  Slyngel- 
streg  som  den  med  Bruden  fra  Moi,  —  det 
var  jo  bare  for  at  <ha?vne  sig  paa  den  ubarm- 
hjertige  Skjtebne. 

Da  denne  Ildgjerningsmand,  denne  Brude- 
raner,  denne  Helligstormer  traadte  ind  paa 
Mon  Plaisir,  stod  him  der  —  lige  deilig,  lige 
unsermelig,  lige  haanlig  smilende  som  for.  Alt 
Blod  veg  bort  fra  hans  Hjerte,  han  maatte 
holde  sig  fast  i  Geljenderet  for  ikke  at  falde 
overende  og  skynde  sig  op  paa  sit  Vserelse  for 
at  grsede  ud  Ungdommens  haablose,  heftige, 
salige  Graad. 

5  —  Isaac  Kapergast. 
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VIII. 

jLin  Morgen  koiii  Consul  Jan  hjem  fra 
sin  Tur  til  Varden  —  endnu  traurigere  tilmode, 
end  han  pleiede.  Han  lagde  sin  kostbare 
engelske  Kikkert  skjodeslost  fra  sig  paa  Bordet 
og  satte  sin  hoie  Ibenholt  Stok  ifra  sig  i  en 
Krog. 

Nu  var  det  forbi!  Idag  var  det  sidste 
Frist;  det  var  den  12te  September.  Thi  Skipper 
Spink  havde  ski-evet  i  sit  sidste  Brev:  «Min 
kjaere  Broder  —  anbelangende  niin  Atterkomst, 
saa  tor  jeg  intet  love  at  arrivere  medio  Augusti, 
som  jeg  forrige  Gang  tilskrev  dig,  men  jeg 
haver  vistnok  mine  Aspekter  og  Hensigter  om 
at  komme  inden  Hundedagene  gaar  ud,  hvissom 
Vinden  hiin  foier  sig  til  og  er  mig  med  Skude 
velbeliagentlig,  men  hvissom  at  hnn  er  vors 
contralig  og  lei,  saa  maa  du  ei  forfserdes  for- 
inden    ultimo;    og   jeg    siger    dig,    min    hjerte 
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Broder,  at  du  ei  hellere  da  maa  falde  i  Af- 
msegtighed  for  mig  med  samt  Skiiden,  om  vi 
Baa  skulde  drage  os  et  Par  Dage  ud  i  Septem- 
ber, efterdi  du  erindrer  alt  dette  Saaberi 
med  Engelskmanden,  der  kan  selte  os  ind  i  en 
Havn,  der  som  vi  ikke  skulde  vaaren;  men 
det  siger  jeg  saa  sandeligen  soiu  jeg  hedder 
Spink  og  er  en  serlig  Skipper  med  iEre  og 
Ambition,  at  kan  du  ikke  sidde  ombord  paa 
Briggen  inden  Fingergullsmesse  og  drikke  Kana- 
risekt  af  de  fine  Kugleglasser,  du  skja?nkede 
mig  den  Tid  vi  var  i  Hamburg  med  «Trefoldig- 
hedeu),  ja  da  er  vi  seden  op  af  den  Jaevlens 
Engelskeu,  som  Svensken  siger,  og  Skipper 
Spink  sidder  i  Prisonen  og  piller  Drev  og 
tsenker  paa  sin  hjerte  Ven.  > 

Og  idag  var  det  Fingergullsmesse;  og  ban 
havde  vaeret  en  Time  paa  Varden,  men  intet 
havde  ban  seet. 

Saa  nu  var  det  sidste  Haab  slukket;  Brig- 
gen var  seden  op  af  den  Jawlens  Engelsken, 
og  den  arme  Spink  —  (Ak,  hvilket  Liv!)  — 
den  arme  Spink  sad  maaske  allerede  nu  i  det 
frygtelige  Fsengsel,  om  bvilket  der  gik  de  mest 
haarreisende  Beskrivelser. 

For  Sikkerheds  Skyld  bavde  Jan  sat  ud 
Poster  paa  Here  Steder;  hvis  de  saa  noget  Seil 
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i  Horizonten,  skulde  de  alarmere  ham.  Man 
maatte  jo  klynge  sig  til  Haabet,  ligervis  soin 
den  druknende  klamrer  sig  til  Vragstumperne. 

For  rigtig  at  fordybe  sig  i  Sorgen  tog 
ban  frem  en  Fortegnelse  over  alt  det,  Skuden 
havde  inde;  ban  formelig  fraadsed  i  sit  Tab; 
ban  beregnede,  bvornieget  det  vilde  bave  kun- 
net  indbringe  bam,  og  bvordan  Sageme  da  strax 
vilde  bave  bavt  en  anden  Stilling.  —  Kontan- 
teme  vilde  stromme  ind;  —  det  bele  vilde 
vaere  reddet. 

Og  nu! 

Han  krammede  Papiret  sammen  i  Haanden 
og  kylede  det  ben  i  Kakelovnskrogen.  — 

—  Det  var  et  svare  Rend  paa  Seebnnsens 
Kontor  nii  om  Dagene.  Det  var  mest  Matros- 
koner,  som  skulde  sporge  efter  Msendene  sine, 
og  Smaakj()bma?nd,  som  bavde  bestilt  Varer, 
og  som  skulde  sporge  om,  bvor  de  blev  af. 
Og  skjont  de  alle  vidste,  at  der  var  ingen, 
som  kunde  give  dem  nogen  Besked,  kom  de 
dog.  Ja,  som  det  led  med  Tiden,  kom  de 
endog  flere  Gauge  om  Dagen;  og  det  bjalp 
ikke,  at  Fuldraa»gtig  Feddersen  svor  og  bandte ; 
Doren  stod  ikke  stille  bele  Dagen,  og  tilsidst 
samlede  de  sig  ved  Middagstider  i  en  Klynge 
udenfor  Doren,  og  naar  Jan  kom  for  at  smutte 
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over  Gaden  ind  i  Byhuset,  var  der  en  Graad 
og  Jammer,  som  der  ikke  var  Ende  paa. 

«Men  du  milde  Himmel,  hvad  kan  jeg 
arme  Mand  udrette,  mine  gode  Madammer?» 
jamrede  Consulen,  —  men  de  lod  ham  ikke 
gaa,  kastede  sig  i  Veien  for  ham,  ja,  igaar 
havde  en  endog  holdt  ham  i  hans  ene  Kjole- 
skjod,  men  da  var  Jan  blevet  fortornet  og 
jaget  hele  Skaren  bort  med  sin  Stok.  — 

Hele  Kontoret  vidste,  at  den  tolvte 

September  var  den  sidste  Frist.  Derfor  blev 
der  ikke  bestilt  noget  paa  Kontoret  den  For- 
middag.  En  egen  sengstelig  Stilhed  hvilqde 
over  aUe  —  selv  Matrosmadammeme  turde 
ikke  mere  end  hviske,  naar  de  kom  og  spurgte. 
Og  Fuldmsegtig  Feddersen,  der  ellers  rog  op 
som  en  Okse,  hoppede  fra  sin  Stol  henimod 
Disken,  hvor  han  skjaendte  og  braendte:  idag 
rystede  han  bare  paa  sit  graanede  Hoved  og  saa 
raeget  alvorlig  ud. 

Da  Jan  var  kommen  hjem  fra  sin  Tur, 
havde  de  alle  reist  sig  og  hilset  ham  med  den 
samme  tause  medlidende  -^rbodighed,  som  man 
hilser  en,  hvis  nsermeste  ligger  for  Doden. 

Jan  havde  ikke  seet  nogen;  ikke  hilset, 
ikke  smilet  eller  skjsendt  eller  spogt  —  ingen- 
ting  —  bare  gaaet  lige  tvsers   igjennem   Kon- 
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toret.  O^  han  ^ik  endnu  med  Hatten  paa 
Hovedet;  han  glemte  at  tacre  den  af,  da  han 
kom  ind,  o^  dette,  at  Consul  Seehuusen  ^ik 
med  Hat  paa  i  sit  e^et  Kontor,  det  maatte 
betjde  det  allerva?rste. 

De  tre  Kontorister  han^  med  Hovedet 
over  hver  sin  Bo^  og  bestilte  Ingenting.  Fed- 
dersen  skar  Penner  —  ustanselig  skar  han 
Penner,  men  lige  gale  blev  de  allesammen, 
saa  han  Gang  paa  Gang  maatte  begynde  paany. 

Og  Solstriberne,  som  tra?ngte  ind  mellem 
Gardinaabningerne,  vandrede  sin  langsomme 
Gang  henover  Bordene  med  sine  Stabler  af 
Boger  og  Papirer,  der  idag  fik  ligge  urorte. 

Klokken    ringede   tolv   nede   paa  Va^rftet, 

—  de  ventede  alle,  at  Consulen  skulde  komme 
fra  sit  Kontor,  som  han  pleiede;  thi  Consul 
Jan  var  altid  meget  prsecis. 

Men  nei,  Consulen  koiu  ikke.  De  havde 
hort  ham  dreie  Noglen  om,  men  siden  havde 
de  ikke  fornummet  en  Lyd  derindefra.  —  Der 
gik  nogle  Minutter;  —  allesammen  begyndte 
at  lytte;  —  de  ludende  Hoveder  reiste  sig,  de 
holdt  Pusten,  —  men  de  horte  bare  Matroa- 
koneme,  som  stod  der  udenfor  og  klagede.  — 

—  Hvad  skulde  dette  betyde  — V  Bare  ikke 
bare  ikke  —  — ! 
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Fuldm8e<^i^  Feddersen  lyttede  oofsaa;  ban 
sad  ined  sin  Kniv  og  sin  Gaasef]a?r  i  Haanden, 
men  ban  skar  ikke  Isenger.  Tilsidst  lagde  hau 
begge  Dele  v£ek;  ban  romiuede  sig  sterkt, 
reiste  sig  fra  sin  Stol  og  gik  benover  Gulvet 
med  megen  Larm.  Fuldi)ifegtig  Feddersens 
Stovler  larmede  nemlig  mere  end  alle  andre 
Menneskers  Stovler,  og  der  var  dem,  som  paa- 
stod,  at  ban bavde noget,  som  de kaldte  -  Knirk-, 
i  Saaleme,  forat  det  rigtig  skulde  bores. 

Han  knirkede  altsaa  belt  freni  til  Consu- 
lens  Dor,  blev  staaende  et  Oieblik  der  —  nied 
fremstrakt  Hoved,  Ha?nderne  paa  Ryggen. 

Da  ban  vendte  sig,  modte  ban  tre  blege, 
forskrsemte  Ansigter,  i  bvis  Tra?k  ban  heste 
sin  egen  Frrgt.  — 

Atter  rommede  ban  sig  og  stirrede  stra^ngt 
paa  de  tre  Kontorister,  saa  de  strax  dukkedc 
sig  nsesegms  ned  i  sine  Papirer  igjen. 

Og  Feddersen  knirkede  ben  til  sin  Stol, 
bvor  ban  satte  sig  med  et  dvbt  Snk. 

Nu  lod  ban  baade  Gaasefjseren  og  Kniven 
ligge;  ban  stirrede  melankolsk  iid  i  Luften 
og  gned  nu  og  da  sin  fede  Ntese  med  Bag- 
siden  af  sin  Haand.  — 

—  Men  pludselig  bf>rtes  boie  Stemnier 
ndenfor;  —  mange  ivrige  Mennesker  snakkede 
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i  MTinden  paa  hinanden,  Kvindfolkene  skreg" 
op  med  skingrende  Diskanter,  saa  Feddersen 
reiste  sig  forarget  i  sin  Stol,  men  forend  han 
var  kommet  hen  til  Vindnet,  blev  Deren  revet 
op,  og  et  forvildet,  forpustet  Menneske  stod 
der  —  slog  med  Armene  og  hikstede  —  han 
pjesede,  saa  han  lidet  kunde  snakke. 

Feddersen  hen  til  ham;  —  «hvad  feiler 
ham?»,  og  dermed  rystede  han  ham  i  Armen; 
—  «saa,  kan  han  snakke  ?» 

«Spinks  Skude  — !»  stonnede  Manden  — 
holdt  sig  paa  Maven  med  den  ene  Haand  og 
rystede  demanden  ud  i  Lnften.  ^<Vi  ser  hin- 
ner  derude.  —  Vi  ser  hinner  derude.^^ 

«Spinks  Sknde!- 

Feddersen  gjorde  et  Hop  —  og  de  tre 
duknakkede  Kontorister  dansede  om  paa  Gul- 
vet  omfavnende  hinanden  og  slog  hinanden 
paa  Ryggen,  saa  Kontorstovet  dryssede. 

Feddersen  hen  til  Consulens  Dor;  — 
han  forglemte  sig  rent  —  han  ruskede  i 
Laasen,  dundrede  med  Knytneeven  i  Tom- 
meret  og  raabte  ustanselig:  <'Briggen,  See- 
huusenl  Kom  nd!  Briggen!  Seehuusen! 
Kom  ud!» 

Hvid  som  et  Lagen  stod  Consul  Jan  der. 

«Hvad    er    det    for   Alarm!      sagde    han 
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med  en  imderlig  gispende  Stemme;  —  ban 
vilde  ikke  tro  sine  egne  Oren. 

<'Spinks  Skiide!^  raabte  Feddersen,  og  den 
hsesblsesende  Vagtmand,  som  havde  vovet  sig  belt 
indenfor  den  bellige  Disk,  gjentog  for  tolvte 
Gang:      <Vi  ser  binner  derude,  Hr.  Cunsel!' 

Et  Oieblik  efter  sad  Consul  Jan  Seebuusen 
paa  en  Hest,  —  en  almindelig  Arbeidsbest 
med  Hovre  og  Saeler;  den  var  komnien  lige 
fra  Vserftet. 

«Hyp,  bYp,»  ban  spaendte  og  slog,  og  den 
langede  ud  med  sine  stive  Ben,  saa  Sanden 
sprutede.  Alle  gamle  Koner  i  Gaden  nedover 
saa  paa  lang  Afstand  i  sine  Sladrespeil  det 
gale  Menneske;  bvem  mon  det  kunde  vtere? 
Og  da  saa  det  gale  Menneske  kom  forbi  — 
saa  var  det  ingen  anden  end  Consul  Seebuusen. 
<Hyp,  byp!>  —  saa  Sieletoiet  skranglede  og 
Majrren  fnos! 

Og  som  en  Lobeild  gik  det  over  Byen: 
<Briggen  kommer!     Consul  Seebuusens  Brig!» 

Hans  Hoiservffirdigbed  Bispen  og  Hans 
Hwivelbaarenbed  Kammerberre  Amtmand  de 
Friederiebson  kom  adstadigen  bjem  fra  sin 
Spadsertur,  og  da  de  skulde  snu  over  det  over- 
ste  Hjeme  i  Byen,  var  de  paa  Nippet  til  at 
blive  redet  overende  — 
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Du  milde  Skaber!  Consulen  paa  dette  Og\ 
'  Spinks  Skiide!^^  jublede  ban  i  Forbifarteu. 
Men  de  hole  Herrer  blev  ikke  klogere  af 
dette  Udraab;  de  blev  Isenge  staaende  o^  se 
efter  den  besynderlige  Rjtter,  oof  paa  Hjem- 
veien  blev  de  to  ellers  saa  uenige  Herrer  eni^e 
om,  at  en  Mand  af  Consulens  Stand  ikke  biirde 
for«flemme  sin  Vierdiofhed  paa  en  saadan  Maner 
—  hvad  saa  Grunden  end  monne  va?re. 
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Onart  var  der  en  ren  Folkevandrinof  iid- 
over  Veien;  alle  skiilde  se  Brig<^en  til  Consul 
Seehuiisen,  og  ude  paa  Brandvat^en  stod  nocrle 
af  Borg^ervsebningen  og  ladede  Muskedonnere ; 
for  saa  sandeligen  havde  ikke  Skipper  Spink 
fortjent  nogle  Smaeld.  —  Feddersen  var  levnet 
op  igjen;  Feddersen  var  fomoiet  og  skjt^ndte 
og  floi;  Feddersen  var  bleven  ilter  som  en 
Top ;  alt  det,  som  skulde  arrangeres !  Alle  de 
Flag  som  skulde  heises;  —  paa  Huse  og 
Kontorer  og  Boder  og  Skuder !  Og  Raketterne 
skulde  jo  findes  frem  fra  Loftet  nede  i  Beg- 
huset ;  for  naturligvis  skulde  der  vsere  Raketter 
ikvseld!  Og  Begtonder  skulde  trilles  ned  paa 
Brjggen  og  stables  paa  en  Flaade  tilligenied 
en  gammel  sprukken  Baad;  for  naturligvis 
skulde  der  vsere  Baal  paa  Havnen !  Og  Malene 
Kokkekone  skulde  der  sendes    Bud    efter,    for 
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naturligvis  skiilde  der  holdes  almen  Bespisning" 
for  Mandskabet  iiied  Madammer  og  Bom! 

Rigtignok  havde  ikke  Consulen  sagt  et 
Ord  cm  alt  dette,  for  han  tog  afsted;  men 
Feddersen  var  en  Fjr  med  Ben  i  Nsesen,  og 
hail  vidste,  hvad  der  skulde  til,  og  hvad  der 
sommede  sig  ved  en  saadan  Anledning. 

Og  der  var  ikke  nei  i  noget  Meimeskes 
Mund,  aanei,  da!  Ligesaa  seige  og  tvsere  som 
Folk  her  paa  Stedet  Irunde  vsere  til  hverdags, 
ligesaa  geskjseftige  var  de,  naar  der  skulde  la- 
ves Kommers!  Og  det  varede  ikke  Isenge.  saa 
var  Flagene  heiste  og  det  ikke  alene  Dane- 
brog,  men  alt  hvad  der  fandtes  hos  Seehuusen 
af  Vimpler  og  Mierker  og  ndenvseltske  Signa- 
ler. —  Da  de  saa  dette  rundt  om  i  Byen, 
fulgte  mange  Exemplet;  —  snart  var  der  Flag 
i  Flag  bortover  Husene. 

Ude  ved  Varden  sankedes  Folk  mer  og 
mer.  Der  var  Kja?rringer  og  Unger,  store  og 
smaa;  —  nogle  havde  endog  givet  sig  Tid,  til 
at  tage  KaflPekjedel  og  Smorrebrod  med  og 
legede  Landtur  med  Dug  paa  Gra?storven  og 
Stokild  mellem  to  Stene. 

Og  da  der  tilsidst  ogsaa  kom  en  Kagekone 
og  en  Italiener  med  Abekat  og  Lirekasse,  blev 
det  rigtig  gildt ;  —  Italieneren  stillede  sig  paa 
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en  liden  Haug  og  dreiede  los,  og  snart  dan- 
sede  de  unge  Piger  med  sine  Matroser,  saa  det 
rog  af  Marken,  og  det  endda  Solen  skinnede, 
og  der  var  mange,  som  saa  paa.  —  Men  selv 
de  strengeste  Gamlinger  var  lidt  overbserende 
stemte  idag;  —  thi  se!  demde  —  langt,  langt 
derude  i  Sjoen  skimtedes  en  skinnende  hvid 
Flaek ;  og  Sjoulkene,  som  havde  Kikkert,  sagde, 
at  det  var  Spinks  Skude,  og  at  alle  Flag  var 
heiste. 

—  Det  var  en  fin  Hostdag;  —  Sjoen  var 
nsesten  speilblank;  —  kiin  derude,  hvor  Brig- 
gen  var,  saa  de,  at  der  var  lidt  Vind;  men 
den  maatte  vsere  imod;  thi  Skuden  laa  og 
krjdsede  sig  sagtelig  indover.  Det  kunde  drage 
nd  i  mange  Timer,  for  den  naaede  ind  paa 
Havnen,  hvis  det  da  ikke  sknlde  lufte  lidt  op 
tidover  Eftermiddagen,  hvilket  forovrigt  var 
noksaa  sandsjnligt,  efter  hvad  de  Helbefarne 
sagde. 

Men  Folk  vilde  gjeme  vente;  nu  havde 
de  jo  indrettet  sig  saa  hyggeligt;  Kagekonens 
Knrve  tomtes  hurtig,  og  Italieneren  fik  mange 
Halvskillinger  i  sin  Hat. 

Ved  Firetiden  luftede  det  op  —  som  Sj(»- 
ulkene  havde  lovet.  En  fin,  lunken  Bris,  som 
fik  Sjoen  til  at  glitre  og  tindre  i  smaa  Krus- 
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ninger.  Briggen,  som  havde  ligget  gajiske 
stille  enlang  Stund,  begrndte  at  beva?ge  sig  igjen. 
Consulen  stod  overst  oppe  ved  Varden.  —  Han 
straalede!  — ,  Ved  hans  Side  stod  Antoinette; 
hvid  og  festlig  klsedt;  —  der  kom  stadig  Folk 
hen  til  dem  for  at  lykonske;  og  Consulen  tak- 
kede  og  trvkkede  alles  Hsender,  lige  fornoiet, 
om  det  var  en  Standsperson  eller  Fattigmand. 
—  Der  var  nogle  Sraaagiitter  som  legte  Gjem- 
sel  lidt  nedenfor  Varden.  De  holdt  plndselig 
op  at  lege;  de  stod  og  pegte  og  snakkede  i 
Munden  paa  hverandre. 

Se  derl>  raabte  de  op  til  de  voxne.  «0j, 
se  der.  V  Consulen  vendte  sig  og  saa  did,  de 
pegte.  Han  saa  et  sort,  skarpt  Skrog  stikke 
frem  bag  en  Holme.  Hoie,  graa  Seil.  Den 
skar  gjennem  Sjoen  med  en  uhyggelig  Fart  — 
som  en  Haj  —  en  rap,  lynsnar,  graadig  Haj. 

Consul  Jan  skreg.  De,  som  stod  omkring 
ham,  vendte  sig  imod  ham.  «Kaperen,«  hvi- 
skede  han.     «Se  Kaperen!» 

Der  blev  ganske  stille  i  Klyngen. 

Nedenfra  den  anden  Side  af  Fjeldet  hor- 
tes  endnu  Lirekassen  synge  sin  idiotiske  Musik. 
Ungdommen  lo  og  dansede. 

^'Hys!     sagde  en  af  dem  oppe  paa  Varden. 

Men  incren  horte  —  Lirekassen  sang  videre. 
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•'Hys  der!>  skreg  man<re  Stemmer,  Hjs! 
Ti  stille!  Og  etpar  lob  i  Raseri  ned  —  liys 
—  Kaperen !  —  Der  kommer  en  Kaper !  Hys !  > 

Italieneren  saa  sig  forbauset  om  og  lirede 
videre.  Han  forstod  jo  slet  ikke,  hvorfor  alle- 
sammen  pludselig  stansede  midt  i  den  glade 
Dans,  og  hvorfor  alle  Ansigter  med  et  blev 
forfserdecle. 

Indtil  en  lob  hen  til  ham,  tog  ham  haardt 
i  Haandleddet  og  rystede  en  Knytmeve  under 
hans  Xaese. 

Det  forstod  han.  Han  brettede  Voxdugen 
over  sit  Instrument  og  tog  det  paa  Ryggen, 
medens  Abekatten  krob  forskraemt  sammen 
paa  hans  Skulder.  — 

Briggen  stod  frenideles  indover;  men  med 
engang  saa  man,  at  alle  Seil  blaflPede.  Den 
gik  Baut  og  gled  langsomt  vestover. 

'<Det  var  rigtig!  nmmlede  Jan.  Han 
stod  og  bed  og  bed  paa  Underlseben,  medens 
hans  Hsender  krampagtig  famlede  henover 
Kalvekrydset,  knyttede  sig  og  loste  sig  uaf brudt. 

"Det  var  rigtig.  Han  baerer  af  henimod 
Gauleholmen.  Kanske  Kanonbaadene  kan 
komme  tidsnok» 

En  hvid  Rogsky  sprang  frem  fra  Kaperens 
Bang.     Saa  et  fjernt  Smeeld.     Kuglen  vandede 
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henover  Sjoen,  slog  endeli«f  iied  med  et  svsert 
Plump;  —  der  stod  en  hoi,  glitrende  Skum- 
soile  ende  tilveirs.  I  sainme  Nu  floi  det  eno^el- 
ske  Flao;  op  under  Gaifelen. 

Briggen  duvede  rolig  afsted.  Seilene  skin- 
nede  saa  skjont  i  Solen,  alle  Flag  lo  og  lyste; 
hoi  og  festlig  gled  den  henover  den  tindrende 
blaa  Sjo. 

Og  bagefter  den  Kaperen  —  lunisk  og 
skarp  i  Baugen;  mork  og  styg  og  ond.  Den 
halede  forfserdelig  ind  paa  Briggen;  alle  saa 
det;  for  hvert  Minut  blev  Afstanden  mindre. 
Det  Skud,  som  den  havde  aflPyret,  havde  slaaet 
ned  langt  borte  fra  Skibet;  men  na?ste  Gang! 
Nteste  Gang! 

Der  gik  en  Mumlen  gjennem  Folkeskaren. 
Kanonbaadene !  Nu  maatte  de  komme!  Hvad 
i  alverden  laa  de  derude  for,  naar  de  ikke 
hjalp  sine  Landsma^nd  mod  den  engelske  Rover! 

Folk  reiste  sig  op;  —  dette  var  et  Skue- 
spil,  der  hidsede,  for  det  var  Alvor  —  Dodens 
Alvor. 

Atter  en  Rogsky  —  atter  et  Sma?ld  — 
Kuglen  slog  ned  nogle  Favne  fra  Briggen. 

Kvindeme  skreg;  —  der  var  mange,  som 
vilde  gaa;  de  gik  ogsaa,  men  bare  et  Stykke, 
saa  maatte  de  tilbage  og  se,  livordan  det  bar 
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af .  Uvilkaarlig  gik  man  Isen^ere  og  laengere 
ned  iinod  Sjoen  —  for  at  se  tjdeligere  —  for 
at  vsere  naermere. 

Vinden  loiede  af  igjen.  Sjoen  laa  ganske 
blank  omkring  Briggen,  Seilene  hang  slappe 
og  slog.  En  Baad  sattes  nd  med  Trosse;  sex 
Hand  roede,  saa  det  skummede  om  Aarerne, 
men  Skibet  laa  bomstiUe  og  skinnede  med  Sell 
og  Flag.  — 

Kaperen  gled  endnu  raskt  afsted.  Derinde 
livor  den  var,  luftede  det  endnu  lidt. 

«  Kanonbaadene ! »  skreg  Consul  Jan .  « H vor 
Djsevelen  er  Kanonbaadene  ?> 

Der  var  nogle,  som  hviskede  sammen 
omkring  Varden.  De  trak  hinanden  af  sides 
og  betroede  hinanden  noget  mserkeligt.  Og 
den,  der  fik  here  det  mserkelige,  blegnede.  — 
Er  det  muligt?  Er  det  virkelig  saa?  Ja, 
det  var  ikke  andet  end  den  skjaere  Sandhed. 
To  af  Loitnanteme  paa  Baadene  var  seede  i 
Bjen  idag  Formiddag  dodende  drukne,  —  saa 
nu  var  der  vel  ingen,  som  kunde  kommandere. 
—  Og  Hviskingen  lob  fra  Mand  til  Mand; 
Mineme  blev  endnu  morkere  end  for,  man 
skottede  hen  til  Jan  Seehuusen,  som  stod  der 
bleg,  forpint  —  med  sin  ene  Ha  and  kranipag- 
tig  stottet  til  Antoinettes  Arm. 

6  —  Isaac  Kapergast. 
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Et  Skud  til.  Det  slog  igjennem  Briggens 
Sell,  et  til,  det  gik  agtenfor,  —  et  til  —  det 
traf  Skroget.  — 

Consulen  blev  efterhaanden  ganske  stille; 
selv  hans  Hsender  var  rolige;  baade  bans  Skik- 
kelse  og  bans  Traek  var  som  stivnet  til.  — 
Hvergang  ban  saa  den  lille  bvide  Rogsky,  gik 
der  et  Ryk  gjennem  bam,  det  var  det  bele. 

Der  blev  et  Opbold  i  Skydningen;  —  «nu 
lader  de  Kanoneme,»  sagde  en  af  de  gamie. 
«N8este  Gang  bliver  det  vserre.  Nu  bar  de 
Skuden  paa  Komet.  Gud  vsere  dem  naadig  i 
sin  Himmel.» 

«Det  var  ligesaa  godt  for  Spink  at  stryge 
med  det  samme,  >  mente  en.  «Hvad  kan  det 
nytte?  Dette  er  bare  at  of  re  Liv  og  Blod  til 
ingen  Nytte. »     Og  beri  var  de  fleste  enige. 

« Skipper  Spink  stryger  aldrig,»  svarede 
den  gamle,  som  forst  bavde  talt.  Det  var  en 
langskjsegget  Lods  med  megen  Vierdigbed  og 
en  dyb  Profetstemme.  «Han  stryger  ikke,  for 
ban  gaar  nedenom.  Jeg  kjender  Spink.  Gud 
vsere  dem  naadig  i  sin  Himmel,  som  nu  skal 
fare.» 

Nogle  Kvinder,  som  bavde  bort  dette,  be- 
gyndte  at  jamre  og  skrige.  De  Stakler  vidste 
jo,  at  de  bavde  en  af  sine  kjsere  ombord.    Og 
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nu  skulde  de  ssenkes  i  Havet,  medens  de  stod 
og  saa  paa  —  uden  at  kunne  hjselpe,  uden  at 
kunne  give  dem  en  Haandsreekning.  — 

De  greed  og  bad  og  jamrede,  Kvindeme, 
og  en,  som  gik  med  Bam,  fik  Krampe  og 
maatte  bseres  bort.  Nogle  fomuftige  Folk  for- 
sogte  at  troste  dem;  naturligvis  gik  Mandska- 
bet  fra  Borde  i  Jollen,  for  Kaperen  fik  Tag  i 
dem ;  der  var  sagtens  ingen  Fare  for  Folkene. 

Men  de  fleste  lod  sig  ikke  troste ;  den  hoi- 
rostede  Fortvivlelse  smittede;  Rsedselen,  som 
nu  engang  havde  grebet  om  sig,  lod  sig  ikke 
forjage  ved  Ord. 

Bum! 

Der  begyndte  Kanoneme  igjen;  —  men 
det  andet  Skud  kom  ikke  — ;  hvad  skulde  det 
betyde?  De,  der  havde  Kikkert,  saa,  at  Mand- 
skabet  i  Kaperen  sprang  forvirret  omkring, 
som  om  nye  Ordrer  blev  givet;  —  der  blev 
halet  i  Reb  og  Liner  —  og  langsomt  dreiede 
Kaperen  sin  Bang  udover. 

Hvad  ialverden  skulde  dette  betyde? 

De,  der  stod  yderst  paa  Odden,  begyndte 
at  svinge  sine  Hatter,  —  i  naeste  Oieblik  saa 
ogsaa  de,  der  stod  paa  Varden,  et  lavt  sort- 
malet  Skrog  kom  me  med  svajr  Fart  frem  mellem 
Skjserene  vesterpaa  ved  Gauleholmen. 
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« Hurra ! » skreg;  de  paa  Odden. « Hurra ! » skreg 
de  paa  Varden,  o^  da  der  en  Stund  efter  kom 
en  ny  Baad  frem  fra  et  andet  Lob,  torrede 
selv  de  fortvivlede  Kvinder  sine  Oine  og  be- 
gyndte  at  fatte  Haab,  skjont  Graaden  endnu 
laa  og  hikstede  nede  i  Halsen. 

Den  lange  Rad  af  Aarer  hsevedes  og  sa^nkedes 
langsomt  og  i  fast  Takt;  foran  stak  Kanonen 
sin  lange  Hals  frem  —  se!  der  begyndte  ogsaa 
den  at  spytte  Rog  —  hor!  der  kom  Smaeldet! 
« Hurra  for  Kanonbaaden!» 

Det  var  en  hidsig  Krabat,  thi  den  gjorde, 
som  den  slet  ikke  saa  Spinks  Skude  —  den 
bar  lige  los  paa  den  forbandede  Kaper.  Og 
saasnart  den  anden  Baad  havde  roet  sig  ud 
af  Grunde  og  Tluer,  satte  den  Kursen  samme- 
steds  hen. 

Kaperen  svarede  med  korte,  sinte  Sma?ld; 
men  det  var  ikke  saa  let  at  tra?ffe  nu,  da  de 
skulde  sigte  paa  de  smale,  lave  Baade,  som  det 
havde  va3ret,  dengang  da  Briggen  havde 
ligget  og  skinnet  der  med  hele  sin  Bredside. 

Efterhvert  som  Baadene  niermede  sig,  blev 
Kaperens  Skud  hyppigere;  men  det  lod  til,  at 
de  ikke  gav  sig  Tid  til  at  sigte,  thi  Kuglerne 
klaskede  ned  snart  hist,  snart  her  uden  at  gjore 
nogen  Skade.     De  smaa  tapre  Baade  derimod 
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svarede  rolig  og  besindig;  og  de  lod  sig 
slet  ikke  skraemme  af  Kaperens  Hidsighed;  de 
langede  jaevnt  ud  med  Aareme  og  holdt  Kursen 
direkte  paa  det  fiendtlige  Skrog.  Og  da  dette 
nsesten  ikke  kom  af  Flsekken  i  Dodvandet,  for- 
stod  alle,  hvad  Kanonbaadenes  Hensigt  var:  de 
vilde  ikke  blot  befri  Briggen,  men  ogsaa  tage 
den  engelske  Rover  tilfange! 

Men  hvad  var  det  for  en  tapper  Kar,  soni 
stod  til  Eors  i  den  forreste  Baad?  Se!  nu 
reiste  ban  sig  for  bedre  at  kunne  se  at  stjre; 
ban  brod  sig  ikke  om  Blv,  ban;  Hurra!  Se 
bvor  rank  og  uforfaerdet  ban  stod,  som  om 
ingenting  var  paafserde. 

Hvem  kunde  det  vaere?  Kanbaende  en 
af  Loitnanteme,  som  var  kommen  til  sig  selv 
igjen  — ?  Langtifra  —  de  laa  vist  endnu  inde 
i  Byen  og  sov  Rusen  ud. 

Men  bvem  ialverden  var  det  da,  som 
pludselig  bavde  vovet  at  tage  Kommandoen 
og  nu  gjorde  denne  Heltedaad? 

Alle  Kikkerter  rettedes  mod  Cbaluppen, 
—  men  de  saa  kun  Rjggen  af  Manden;  en 
smal,  ung  Ryg  var  det,  mere  kunde  de  ikke  se. 

Nu  begyndte  Gevsererne  at  knitre  paa 
Kaperen;  —  der  segnede  en  Mand  overende  i 
den  ene  Kanonbaad ;  —  men  lige  f oi-t  stte vnede 
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Baaden  frem,  og  lige  rank  stod  Manden  ved 
Roret. 

Der  laa  en  Sky  af  Krudtrog  oin  Kaperen  — 
den  drev  lavt  henover  Vandet,  —  nu  forsvandt 
den  forreste  Kanonbaad  ind  i  Skyen,  —  nu 
blev  ogsaa  den  anden  borte  derinde. 

—  En  f orfserdelig  Spsending  betog  Folkene 
paa  Varden;  —  hor  —  endnu  nogle  Skud, 
men  nu  blev  de  sjeldnere,  bare  et  og  et  — 
og  nu  blev  det  stille,  —  nei  der  var  et  igjen. 

Alle  Ijttede  —  hys!  ingen  maatte  sige  et 
Ord  —  ingen  saa  efter  Briggen  mere,  — 
alles  Oine  stirrede  kun  paa  den  graa  Sky, 
som  langsomt  drev  hen  over  Sjoen. 

Kanonbaadene  laa  ved  Kaperens  Side.  De 
var  tomme.  Og  se!  der  sfenkedes  det  engelske 
Flag  under  GaflFelen. 

« Hurra ! »  skreg  alle  de  paa  Odden !  ^' Hurra ! » 
jublede,  hylte,  fraadede  de.  Og  da  Danebrog 
vaiede  ved  Gaffelen  og  det  engelske  Flag  heistes 
nedenunder,  da  teede  de  sig  som  vilde  — 
kastede  sig  i  Grsesset  og  lo  og  greed. 

Kun  de  fine  Folk  oppe  paa  Varden  op- 
forte  sig  mere  dannet,  og  Consul  Jan  tog  sin 
Hat  under  Armen  og  foldede  sine  Ha3nder,  da 
han  saa  sit  Fsedrelands  Flag  flyve  tilveirs  over 
Fiendens. 
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Ja,  han  vendte  sine  Oine  mod  Himlen, 
Consul  Jan,  —  han  var  ef^^entlig  ikke  meget 
religios  af  sig,  men  nu  vendte  han  allif^^evel  sine 
Oine  mod  Himlen,  og  der  trillede  etpar  Taarer 
nedover  hans  Kinder. 

Gud  Herren  vsere  lovet!  Nu  var  alt 
frelst. 

Men  da  den  forste  Seiersrus  var  over, 
kom  der  et  Sporgsmaal  paa  alle  Mnjide :  <Hvem 
er  Helten!     Hvem  er  HeltenV^> 

Consul  Jan  var  den  ivrigste;  —  «han  har 
rett^ligen  fortrjent  Danebrogens  Kors,»  sagde 
han,  «men  da  jeg  ikke  har  i  min  Magt  at  skjsenke 
ham  dette,  lover  jeg  derimod  at  bede  ham 
modtage  tre  hundrede  Eigsdaler  som  en  ringe 
Erkjendtlighed  for  sit  udmaerkede  Heltemod.» 

Men  han  kunde  ikke  finde  sig  i  at  blive 
staaende  her  og  vente  paa,  at  Spink  og  Kaperen 
og  Helten  endelig  fik  bautet  sig  ind  i  den 
blikstille  Kvseld.  —  Han  fik  fat  i  en  Fisker, 
som  havde  sin  Pram  liggende  lige  ved,  og  ud 
roede  han,  saa  fort  Prammen  kunde  fosse;  det 
skulde  ikke  mangle  paa  Skillinger,  hvis  de  bare 
kom  afsted  i  en  Fart,  sagde  han  til  Fiskeren. 

Og  skjont  Fiskeren  roede  som  en  gal,  gik 
det  dog  altfor  sendrsegtig  for  Jan;  tilsidst 
stod  han  op  i  Baaden  af  bare  Iver.  — 
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Folkene  var  nu  ^aaet  oinbord  i  den  ene 
Kanonbaad,  og  havde  faaet  en  Trosse  ombord 
fra  Kaperen  —  nu  gjaldt  det  at  faa  bugseret 
den  ind  i  Havnen  hurtigst  muligt.  Folkene 
fra  den  anden  Baad  var  igjen  paa  Kaperen 
som  Sikkerhedsvagt;  de  havde  taget  sit  Fartoi 
paa  Slseb. 

Som  nu  Consul  Jan  kom  paa  Hoide  af 
den  Baad,  som  bugserede  Kaperen,  kunde  han 
slet  ikke  holde  sig  Isengere. 

«Holloi  Manne!»  skreg  han. 

«Holloi!»  Aareme  standsede. 

«Hvad  heder  den  Mand,  som  forte  an 
Kanonchaluppeme  og  bemsegtigede  sig  Kape- 
ren !>  raabte  han  igjen, 

« Isaac  Seehuusen,»  svarede  de  alle  som 
en  Mund  over  fra  Kanonbaaden. 

Og  Aarerne  plaskede  videre. 
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Oent  paa  Kvaelden  koin  de  langsomt  gli- 
dende  ind  forbi  Holmen;  —  forst  Skipper 
Spinks  Brig  —  bugseret  af  fire-fern  store  Jol- 
ler,  der  var  komne  ud  fra  Gauleholmen.  Efter 
Briggen  Kanonbaadene  med  sin  Prise. 

Med  det  samme  de  dreiede  rundt  Holmen 
saa  de  Baal  flamme  rundt  hele  Havnen;  det 
tog  sig  deilig  ud  i  den  blikstille  September- 
kvseld.  Saa  dundrede  Kanoneme  paa  Brand- 
bjserget  og  lige  efter  gik  Feddersens  Raketter 
tilveirs  fra  Seehuusens  Vserft.  — 

Ved  Toldbodbrjggen  brsendte  to  nijegtige 
Begpander  og  bagenfor  Toldboden,  hvor  Klub- 
bens  store  Have  laa  med  sine  msegtige  Tra3- 
klynger,  glodede  utallige  Papirljgter  mellem 
Lovet. 

Raslende  gik  Ankrene  tilbunds;  —  alle 
Folk  strommede  ned  til  Tolbodbryggen  for  at 
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se,  naar  de  steg  iland  allesammen.  —  Snart 
efter  hortes  Aareslag  ude  fra  Merket;  men 
blsendede  af  det  stserke  Ljs  fra  Be^andeme 
kunde  ingen  se  noget,  for  JoUen  kom  ind  i 
Lysstrimen;  —  jo,  —  der  skinnede  tre-fire 
hvide  Ansigter;  —  der  var  Consulen  og  der 
var  min  Salighed  Skipper  Spink,  —  velkommen 
hjem,  Spink. 

Og  der,  —  der  sad  Isaac;  Rovenmgen, 
Udyret,  Slubberten  Isaac,  som  med  en  Gang, 
var  blevet  Byens  Helt  og  Stolthed. 

Atter  rungede  Hurraeme ;  —  det  var  som 
Folk  aldrig  blev  trsette  af  at  brole  Hurra 
iaften;  og  det  kan  heller  ikke  dolges,  at  der 
var  adskillige,  som  allerede  havde  smurt  sine 
Struber  for  bedre  at  kunne  holde  ud. 

Paa  Landgangstrappen  havde  Feddersen 
lagt  rode  Tiepper,  forat  Dagens  Msend  kunde 
komme  standsmsessig  iland,  og  ved  Landgangens 
overste  Trin  stod  Majoren  med  Antoinette 
under  Armen.  — 

Da  Isaac  traadte  op  i  fuldt  Lys,  blev  der 
ingen  Gra?ndser  for  Folks  Glsede.  — 

<Der  er  Isaac !»  raabte  de,  «det  er  en  grei 
Gut!     Det  var  godt  gjort,  Isaac!     Hurra. » 

Isaac  vidste  sandelig  ikke,  hvad  han  slnilde 
gjore.    Han  var  forskrsekkelig  generet  og  holdt 
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paa  at  snuble  i  sine  e^e  Ben,  isaer  da  han 
saa  Antoinette  staa  der.  Hun  smilede  til  ham 
paa  en  egen  venli^  Maade,  som  han  aldrig 
fcT  havde  seet.  Hun  var  ikke  Isen^er  den 
hoverende  Dame  og  han  det  fora^ede  Skum- 
pelskud,  —  nei,  hun  rakte  ham  sin  Haand 
og  rodmede  i  det  samme. 

«Min  Compliment, »  sagde  hun  og  neiede. 

Men  Isaac  blev  meget  rodere  end  hun,  og 
han  var  Hjertens  glad  og  taknemmelig,  da 
Majoren  tog  ham  i  sine  staerke  Anne,  saa  det 
knagede  i  Guttens  Ribben,  kyssede  ham  paa 
begge  Kinder  og  sagde: 

«Min  tapre  Ven!  Er  det  ikke,  hvad  jeg 
altid  har  sagt:  Officer  skulde  du  have  vseret, 
din  VovehaIs!» 

Consul  Jan  var  ganske  fortumlet  af  Glaede 
og  Stolthed  og  vidste  ikke,  hvordan  han  skulde 
gebserde  sig  ligeoverfor  denne  Son,  som  han 
altid  havde  hundset  og  foragtet,  men  som  nu 
paa  en  heltemodig  Maade  havde  reddet  hans 
Existence. 

«Saa  min  Dreng!  —  Saa  min  Dreng! ' 
Han  pillede  ihserdig  Isaac  ud  af  Majorens 
Favntag.  «Nu  faar  vi  gaa  hjem  til  Moder, 
saa  hun  ogsaa  kan  faa  velsignet  dig.» 

Isaac   havde    i    sin  Sjsel   langt  mere  Lyst 
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til  at  vsere  saminen  med  sine  Venner  fra  Ba- 
taljen  end  at  sidde  hjemme  i  ramiliens  Skjod^ 
isaer  nu,  da  han  aldeles  ikke  vidste,  hvordan 
han  skulde  opfere  sig.  For,  da  han  havde 
vaeret  det  skabbede  Faar,  havde  hans  Rolle 
vseret  let  nok  at  spille ;  da  havde  han  om 
muligt  gjort  sig  galere,  end  han  var.  Men  nu, 
da  de  allesammen  var  tilfredse  med  ham,  roste 
ham,  beundrede  ham,  —  nu  maatte  han  jo  til 
Gjengjseld  vsere  artig  og  god,  og  dette  var  ham 
saare  uvant. 

Men  da  de  gik  opad  Trappen  til  Bj- 
huset  hjemme,  halede  Majoren  ham  tilside  og 
hviskede:  «Vajr  ikke  bauge,  min  Dreng!  Vi 
bliver  der  ikke  la?nge!  Sen  ere  gaar  Jan  og 
du  og  jeg  ud  paa  Kommer8.» 

Jan  og  du  og  jeg!  For  forste  Gang  i  sit 
Liv  folte  Isaac  sig  paa  lige  Fod  med  de  andre. 
Han  kunde  rigtignok  ikke  strax  gjore  sig  for- 
trolig  med  denne  Tanke  —  at  han,  Isaac,  skulde 
gaa  ud  paa  Kommers  med  «Jan»  og  Majoren. 
Det  smigrede  ham  kanske  en  Smule;  men  i 
sit  Hjerte  gav  han  saamsen  Pokker  i  Familien, 
og  havde  han  bare  turdet  —  havde  ikke  An- 
toinette vseret  der  —  havde  han  ikke  maattet 
vsere  artig  iaften,  saa  havde  han  rendt  afgaarde 
med  alskens  Matros-Rask  oppe  i  Skipperbyen, 
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hvor  der  brsendte  smaa  Voxlys  i  Blomsterpot- 
teme  til  bans  Mre.  — 

Comtessen  var  naadig.  Isaac  fik  Lov  at 
kysse  hendes  Haand,  og  hun  smilede  bittersodt, 
da  Jan  fortalte  om  Begivenheden. 

De  gik  tilbords  og  spiste  nogle  smaa  Ret- 
ter,  der  forsvandt  fra  Fadene  som  Dug  for 
Solen.     Engang  drak  Antoinette  med  Isaac. 

«Din  Skaal,  Isaac !»  sagde  hun,  og  medens 
hun  drak,  saa  hun  ham  hele  Tiden  ind  i  Oinene. 

Og  endnu  efterat  de  havde  sat  Glassene 
fra  sig,  blev  de  siddende  slig  —  med  Blikkene 
hvilende  varmt  i  hinanden. 

Havde  de  va?ret  alene;  —  aa,  da  havde 
Isaac  sunket  ned  for  hendes  Fodder  og  bedt  om 
Tilgivelse,  han  vidste  ikke  rigtig  selv  for  hvad ; 
—  og  sagt  alt  det  forvirrede,  som  en  forelsket 
Yngling  siger  til  sin  Elskede. 

Men  nu  saa  han,  at  hun  lod  sine  Oine 
glide  bort  —  med  et  forsigtigt  Sideblik  til  de 
ovrige,  —  om  de  kanske  skulde  have  opdaget 
noget. 

Nei.  Ingen  havde  seet  noget.  —  Men  det 
var,  ligesom  de  to  nu  havde  en  Hemmelighed 
isammen,  en  sod  Hemmelighed,  som  bragte 
Isaacs  Hjerte  til  at  banke  hurtig. 

Snart  bruste   Comtessen   op  fra   sin  Stol, 
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hsevede  Taffelet  med  et  naadigt  Knix  til  hoire 
og  til  venstre,  lod  atter  Isaac  kysse  sin  Haand 
og  forlod  Salen. 

'<Saa,>>  pustede  Majoren. 

Jan  dunkede  ham  underfundig  i  Siden; 
han  maatte  dog  ikke  lade  de  unge  forstaa, 
hvor  fomoiet  de  var  over  at  blive  hende  kvit. 
s  Men  han  var  uforbederlig.  «Nu  har  vi 
gjort  vor  Pligt,»  sagde  han,  «nu  vil  vi  have 
Plaser.  Farvel,  min  sode  Antoinette,  ---  gid 
vi  knnde  tage  dig  med,  thi  af  et  Fruentimmer 
at  vsere  er  du  god.  Men  gak  nu  du  rolig  i 
din  Seng,  saa  gaar  vi  Kavalerer  ud  og  ser 
paa  Folket  amusere  sig.v 

Isaac  havde  ikke  Ljst  til  at  gaa  nu  mere. 
Han  havde  Lyst  til  at  tale  alene  med  Antoi- 
nette, —  der  var  kommet  noget  underligt  mel- 
lem  dem  iaften,  —  ak,  var  det  bare  en  Ind- 
bildning,  eller  skulde  der  dog  kimne  findes 
Haab? 

Men  der  var  ingen  Bon;  Majoren  tog 
ham  under  Armen  og  trak  ham  med  sig  til 
Doren. 

«Det  er  i  Sandhed  ikke  altid  Morskab 
ikkun  at  vsere  et  Fruentimmer, »  sukkede  Antoi- 
nette, «nu  begynder  jo  forst  Morskaben,  og 
nu  bliver  jeg  kommanderet  tilsengs.» 
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«Min  bedste  Pige,»  trostede  Jan  o^  kys- 
sede  hende  paa  Panden,  «den  Morskab,  som 
findes  iaften,  er  tilvisse  intet  for  en  ung  Fro- 
ken  som  vores  kjsere  Antoinette. »  Hun  trak 
paa  Sktddrene  og  saa  lidt  misfornoiet  ud.  Men 
da  de  skulde  gaa  ud  af  Doren,  kom  hun  dog- 
hen  til  dem  med  et  lidet  fint  og  skoieragtigt 
Smil  om  Munden. 

« Ja  —  skal  I  til  saadan  Morskab,  da  mis- 
under  jeg  Eder  ikke.  God  Fomoielse,  mine 
Herrer.  Og  tag  nu  Isaac  ivare,  saa  ban  ikke 
fordserves!*  —  Hun  fulgte  dem  belt  ud  i  Gade- 
dfiiren  og  blev  staaende  der  straalende  ung  og 
lys,  —  og  endnu,  da  de  var  kommet  langt  ned- 
over  den  bselmorke  Gade,  saa  de  hende  staa 
der  og  vinke,  —  som  en  god,  hvid  Fe  i  den 
merke  Nat,  tsenkte  Isaac  og  sukkede. 

—  De  tre  Kavalerer  tog  hinanden  under 
Armen  og  stampede  afsted  i  den  dybe  Sand. 
Snart  saa  de  Ljgteme  glode  mellem  Trserne  i 
Klubbens  Have,  og  de  horte  glad  Musik  og 
mange  muntre  Stemmer. 

«Det  er  Feddersen!»  sagde  Consul  Jan. 
«Han  forstaar  at  opfjlde  sin  Pligt,  selv  om 
Principalen  er  borte!» 

Nede  i  Haven  var  der  da?kket  lange  Borde 
henigjennem  de  boie  AUeer.     Folk  havde  Lov 
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til  at  gaa  ind  og  ud,  som  de  selv  vilde,  og  de 
knnde  spise  og  drikke  alt  hvad  de  orkede  — 
alt  paa  Consulens  Eegning,  naturligvis.  Han 
havde  ofte  talt  med  Feddersen  om,  hvordan 
han  onskede,  at  alt  skulde  lobe  af,  hvis  Brig- 
gen  kom  tilbage,  og  nu,  da  alt  var  gaaet  saa 
godt,  og  desforuden  Isaac  havde  udmserket  sig, 
nu  havde  den  flinke  Feddersen  havt  al  Grund 
til  ikke  at  spare  paa  Effekten. 

Da  de  tre  Herrer  kom  ind  i  Haven,  var 
det  allerede  blevet  saa  sent,  at  de  fleste  havde 
8edt  sig  msetbe  og  var  begyndt  paa  Drikke- 
vareme.  Store  Boiler  med  rjgende  Punsch 
stod  paa  Bordene,  og  ved  hver  BoUe  stod  en 
Kjogemester  med  en  stor  Slev  og  fyldte  villig 
de  torstiges  Glasser. 

Nederst  i  Haven  var  der  nogle  Trompetere, 
som  tudede  i  vilden  Skj  —  der  dansede  de 
fleste  i  sit  Ansigts  Sved.  Fra  en  dunkel  Krog 
belt  nede  ved  Sjoen  lod  ogsaa  melodiske  Toner, 
—  det  var  Italieneren  med  sit  Positiv  og  sin 
Abekat,  som  nu  havde  fundet  Veien  hid. 

Consulen,  Majoren  og  Isaac  gjorde  en 
Runde  i  Haven  og  lod  sig  hylde;  —  etpar 
Steder  blev  endog  Isaac  hsevet  i  Veiret  af 
sta?rke  Arme,  medens  Jubelen  steg  til  vilde  Hyl. 

<^  Se  saa, »  sagde  Consulen,  da  de  havde  varet 
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helt  nede  hos  Italieneren  og  seet,  at  man  ogsaa 
der  fomoiede  sig,  —  skjont  det  der  gik  en 
Smule  mere  hviskende  for  sig.  «Nu  kan  vi 
med  tryg  Samvittighed  begive  os  op  til  vore 
Venner  i  Klubsalen.» 

Da  de  gik  over  Gaden,  horte  de  Sang, 
Taler  og  Latter  bruse  ud  af  de  aabne  Vinduer. 
Og  da  de  kom  ind  i  den  store  Sal,  —  hei, 
hvor  stod  ikke  Glaeden  heit  i  Taget,  med  Sang 
og  Klang  og  Slag  i  breden  Bord! 

Overst  sad  Skipper  Spink  —  rod  i  Hovedet 
og  blidere  end  vanlig.  Han  havde  kastet  sin 
Kjole  —  noget  de  fleste  andre  ogsaa  havde 
gjort.  Han  rogte  af  en  lang  Kridtpibe  og 
drak  Kanariesekt  som  en  liden  Prins.  Og  ban 
lod  de  andre  snakke  og  synge ;  —  ban  lod  dem 
holde  Taler  for  sig,  saa  meget  de  vilde,  ban 
tog  saamsen  det  hele  med  Ro,  gjorde  Spink. 
Han  havde  vseret  ude  i  slig  en  Storm  for, 
ban;  skjont  Vandstanden  var  nu  berlig  hoi  til 
saa  tidlig  paa  Kvselden  at  vsere.  Men  ban 
kjendte  sine  Karle  og  vidste  jo  af  Erfaring, 
at  man  aldrig  skal  Isegge  sig  paa  Minde  eller 
tage  sig  til  Hjerte  den  nseste  Dag,  bvad  der 
bliver  sagt  ved  Bsegeret  slig  en  sildig  Aftenstund. 

De  gode  Tolk  havde  forovrigt  naisten  op- 
brugt  sin  Begeistring,  de  havde  talt  og  simget 

7  —  Isaac  Kapergast. 
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og  skreget  Hurrah!  —  men  se  nii  koiii  jo  Jan 
og  Isaac,  og  det  var  som  at  gycle  Olje  paa 
Ilden,  og  selv  de  tra^tte,  som  havde  lost  paa 
Kraveme  og  bra^ttet  Skjorte^rmeme  op  for  at 
gaa  los  paa  Kortbordet,  selv  de  levnede  nu 
op  igjen  og  blussede  paany  af  en  Begeistring, 
der  var  ligesaa  heftig  som  den  for  Spink.  — 
De  Taler,  som  blev  holdte,  var  der  nu 
ikke  videre  ved.  I  alfald  syntes  Isaac  saa. 
Dels  havde  Taleme  hid  set  hinanden  op  til  en 
unaturlig  Veltalenheds-Hoide,  dels  var  de  endel 
fugtige;  —  saa  de  sparede  isandhed  ei  paa 
Krudtet.  Nei,  den  Daad,  der  var  udfort  i  Efter- 
middag  lige  for  Godtfolks  Oine,  den  var  en 
af  dem,  Fama  indridser  paa  Historiens  udode- 
lige  Tavler;  —  den  var  at  ligne  med  de  stor- 
ste  Sjoheltes  Bedrifter,  den  var  et  Udslag  af 
nordisk  Klippekraft  og  Lovemod;  —  naturlig- 
vis  dundrede  Tordenskiolds  og  Nils  Juels  Navne 
Side  om  Side  med  Isaacs,  og  da  der  ikke  mere 
fandtes  noget  verdenshistorisk  Navn  af  tilstrsek- 
kelige  Dimensioner,  som  kimde  benyttes,  gik 
man  helt  op  i  Mythologien.  Men  denne  Viden- 
skab  kjedede  Publikum,  og  Taleren  blev  af- 
bnidt,  saa  han  maatte  siette  sig;  men  oieblik- 
kelig  var  der  en  liden  gneldrende  Prop  oppe 
igjen;  hans  Stemme  skar  med  sin   ussedvanlig 


gitized  by  Google 


iibehageli^e  Dissonans  gjennein  den  va?rste  Stoi, 
o^  da  ban  endte  sin  Tale  med,  at  nii  havde 
vi  faaet  Revanche  for  Skjsertorsdagsslao^et,  da 
var  der  aldeles  in^en  Gnenser  mere;  —  selv 
Kortbordene  i  Sidevaerelseme  tomtes;  —  de 
oramle  Fljndrer,  som  sad  derinde,  maatte  o^saa 
ind  et  0ieblik  o^  smatte  lidt  op  i  Luften  med 
sine  f ortorkede  Na?b.  Men  d  e  blev  der  nu  ikke 
Isenge;  —  de  holdt  sine  Kort  i  Haanden,  for 
ikke  at  komme  udaf  Spillet,  o^  da  den  vserste 
Storm  havde  la^  sig,  vrikkede  de  fomoiede 
ind  i  sin  Krog  ^^^^-  — 

Det  var  en,  Isaac  so^,  men  ikke  fandt. 
Det  var  Jens  Dam,  bans  <yamle  Ven  fra  Bame- 
aarene.  Han  so^  boit  og  lavt  efter  et  skin- 
nende  rodt  Haar,  —  men  selv  om  der  i  denne 
brog-ede  Forsamling  fandtes  adskilliore  flam- 
mende  Hoveder,  var  der  dog  ingen  af  disse, 
der  viste  sig  at  tilbore  Jens. 

Men  da  Isaac  spurgte  Skipper  Spink,  fik 
ban  den  Besked,  at  Jens  var  bleven  saa  skje- 
belig  i  det  sidste,  at  en  skiilde  tro,  ban  gik  i 
Giftertanker.  Se  nii  iaften,  nu  var  ban  gaaet 
ret  op  i  Snppesmauet  til  sin  Moder,  og  se  om 
ban  endnu  var  kommen  tilbage!  Nei,  det  var 
ligt  til,  at  Jens  var  bleven  hsengende,  og  det 
skulde  undre  Spink  forsvarligen,  om  det  ikke 
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var  den  lille  svarthaarede  Tos  paa  et  Vsertshus 
i  Amsterdam,  —  Spink  kaldte  det  noget  som 
het  guldene  Fliege  —  «det  betyder  den  for- 
gyldte  Hveps,  men  Udtalen  skal  jeg  ikke  bande 
paa,»  sagde  Skipperen. 

Isaac  var  ikke  sen  til  at  konmie  bort  fra 
disse  Folk,  som  dampede  af  Begeistring  og 
sodt  Brsendevin,  og  ban  vendte  sine  Fjed 
op  imod  Suppesmauet.  Herregud,  den  Vei 
havde  ban  ofte  gaaet;  den  var  ikke  let  at 
finde  i  Morke,  men  Isaac  kjendte  bver  Rende- 
sten  i  Gaden  og  bver  Pompe  paa  Gadebjor- 
neme,  saa  ban  gik  afsted  sikkert  som  ved  boi- 
lys  Dag.  Hist  og  ber  stod  der  endnu  nogle 
Talglys-Stumper  og  osede  i  Vindueskarmen,  og 
et  Sted  var  der  endog  et  Transparent!  Det 
bestod  af  et  Ark  bvidt  Papir,  bvori  der  var 
klippet  Velkommen!  med  gudsjammerlige  Bog- 
staver  og  ved  Siden  af  noget,  som  vist  skulde 
betyde  et  Skib.  Over  disse  Udklipninger  var 
der  klistret  rodt  Silkepapir,  og  naar  der  nu 
var  placeret  et  eller  to  Talglys  bagenom,  kan 
De  tro,  det  saa  pent  nd! 

Snart  var  Isaac  ved  Madam  Dams  Hus. 
Ak  ja,  det  rode,  lave  Has  med  Dueslaget  i 
Gaarden  og  Stikkelsbser  boit  opover  Vaeggen! 
Det  kiinde  Madamen  slet  ikke  forlade.  Engang 
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harde  Consul  Jan  foraeret  hende  baade  Gaard 
og  Gnind  nede  ved  Havnen ;  men  hun  trivedes 
ikke  demede;  «der  var  for  store  Forhold,» 
sa^de  hnn,  og  hun  Isengtede  saa  hjerteUg  til- 
bage  til  Suppesmauet,  at  der  ikke  var  anden 
Raad;  hun  fik  flytte  tilbage  did. 

Isaac  saa,  at  der  lyste  paa  Kjokkenet. 
Han  floitede  —  det  gamle  Signal,  de  havde 
havt  som  Gutter,  naar  de  var  ude  om  Host- 
afteneme  og  gjorde  Galskaber,  og  det  gjaldt 
at  give  hinanden  Tegn 

Da  Isaac  havde  floitet  den  sidste  Trille 
tilende,  kom  der  et  Hoved  ud  i  Kjokkendoren 
—  et  Hoved,  som  ligefrem  straalede  nu,  da 
der  faldt  et  Lysstreif  fra  Skorstenen  henover 
et  msegtigt  og  ildredt  Haar  og  et  endnu  mseg- 
tigere  og  endnu  ildrodere  Skjseg. 

«Er  det  d8e?»  kom  Jens  Stemme  drsevende 
og  hverdagslig. 

Isaac  styrtede  hen  og  tog  Jens  Dam  om 
begge  Skuldre.    «Goddag  og  velkommen  h3em.» 

«Tak  for  det,»  sagde  den  urokkelige  Jens, 
«men  vil  du  ikke  komme  indenfor.  Mor  har 
lagt  sig  i  Kammerset,  saa  kan  vi  sidde  ved 
Skorstenen  og  prate. » 

Jo  —  det  var  netop  det,  Isaac  heist  vilde. 
Snart  havde   de  ta?ndt   hver  sin  Kridtpibe    og 
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dampede  med  Velbeliag  los  paa  den  stte1:ke 
hollandske  Tobak,  Jens  havde  hjemfort  fra 
Amstei'daiu. 

Aldrig  for  havde  Jens  Dam  naivnt  denne 
By,  saa  bused e  Isaac  los  paa  ham. 

^^^  Ja  —  hvordan  er  det?  Du  har  jo  faaet 
en  Kjaereste  i  Amsterdam. »  — 

Jens  Dam  tog  Piben  ud  af  Munden,  stroof 
sig  med  Haandbagen  om  Skjsegget  gjentagende 
Gange,  spyttede  betienksomt  —  og  saa  endelig 
kom  det:  « Hvordan  gaar  det  til,  at  du  kan 
vide  detV>^  —  Jo  det  var  da  Skipper  Spink, 
som  havde  sagt  det;  var  det  virkelig  sandtV 

Nu  maatte  Jens  forst  li^^ge  et  Vedtne 
paa  Varmen  og  klo  sig  lidt  og  spytte  lidt,  for 
han  endelig  kom  sig  til  at  svare,  at  —  jo-o! 
det  var  nok  saa  det.  Og  Pigen  hed  endnu 
Gidsken.  Og  var  Lykken  god,  saa  skulde  de 
gifte  sig  til  Vaaren.  Men  saa  vilde  han  be- 
give  Sjoen  og  slaa  sig  ned  her  i  Byen;  for 
han'fik  gjerne  noget  at  gjore  hos  Seehuusen, 
enten  det  nu  kunde  va^re  paa  Vierftet  eller 
andetsteds. 

Er  hun  vakker?>    spurgte  Isaac  ivrig  og 
nysgjerrig. 

«Ja,  svarede  Jens  med  urokkelig  Over- 
bevisnino'.     Off  lidt  efter  tilfoiede  han:     :Hvm 
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er  rent  altfor  pen  til  Meniieske  at  va»re.  Alt- 
for  pen !  ->  ()g  Jens  sagde  dette  nied  et  lidet  Suk 
o^  et  underlig  sorp^modi^  Udtryk   i  Ansitytet. 

Men  Isaac  forstod  saa  f^odt,  hvad  han 
mente.  Han  sjntes  jo  selv  akkurat  det  sannne 
oui  Antoinette.  Hun  var  ogsaa  altfor  pen  til 
at  vcere  et  Menneske;  —  det  var  forunderligt, 
at  netop  det  samme  skulde  hsende  dem  be«^o^e; 
og  for  han  vidste  Ordet  af  det,  liavde  han  for- 
talt  Jens  hele  sin  lille  uljkkeli^^e  Kja?rli<^heds- 
historie. 

« Antoinette, '  sagde  Jens,  da  Isaac  var 
fserdig,  *er  det  Datter  til  ham  der  tykke  Pugile, 
som  du  ved  vi  traf,  den  Tiden  vi  var  nede  og 
hentede  dig  i  FrankrigeV*  Men  han  brod  sio 
forresten  slet  ikke  om  Antoinette ;  Isaac  vilde 
absolut  forticUe  om  hende,  men  Jens  svarede 
i  Hyt  og  Veir;  han  vilde  nu  snakke  om  gamle 
Dage,  om  den  Gang  Isaac  havde  vaTet  Ja- 
kobiner  i  Paris  og  var  bleven  hentet  af  Jens 
og  Majoren  og  den  tjkke  Pugile,  som  senere 
blev  drsebt  af  de  samme  Jakobinere. 

Tilsidst  maatte  Isaac  give  sig;  han  kom 
ingen  Vei  imod  Jenss  haardnakkede  Lang- 
somhed. 

Men  da  alle  gamle  Minder  var  noie  gjennem- 
gaaede,    blev   der   en    Pause.      Isaacs    Tanker 
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vendte  atter  tilbage  til  Antoinette;  ban  Isenede 
sig  tilbage  i  den  lave  Stol,  dampede  los  paa  den 
lange  Pibe  og  dromte  de  skjenne  Dremme, 
8om  man  drGmmer,  naar  man  er  tyve  Aar. 

Da  sagde  pludselig  Jens:  «Du  var  for- 
resten  flink  idag.» 

«Hvad  mener  du  — ?  for  Isaac  op  af 
sine  Dromme. 

«Det  var  forskrsekkeligt,  saa  flink  du  var, 
da  du  kneb  den  Engelskmanden.  > 

<  Aa  —  det  var  jo  ikke  noget  at  gjore 
sligt  forskreekkeligt  Vsesen  af  heller.  Jo,  saa 
for  Sanden  mente  ban  det!  Han  var  rent  lei 
af  al  den  Stasen,  Folk  gjorde  af  ham.  For 
det  hele  var  kommet  saa  ganske  af  sig  selv. 
Der  var  de  to  Loitnanter  i  By  en,  og  den  tredie 
havde  siddet  oppe  hele  Natten  og  spillet  Kort 
og  drukket  sig  saa  ganske  overende,  at  ingen 
kunde  faa  ham  vaagen,  da  Vagten  kom  lobende 
og  meldte,  at  ban  saa  Briggen  og  Kaperen. 
—  Og  Gutteme  var  jo  rent  raadvilde;  —  de 
stod  der  og  vidste  ikke,  hvad  de  skulde  gjore 
og  snakkede  i  Munden  paa  hinanden;  der  var 
nogle,  som  vilde,  og  nogle,  som  ikke  vilde; 
nogle,  som  turde  for  Loitnanterne,  og  nogle. 
som  ikke  turde  for  Loitnanterne.  «0g  saa  siger 
jeg,    at   jeg  skulde  nok  tage  det  paa  mig,    — 
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for  var  der  Mening  i  at  ligge  der  ganske 
rolig  og  se  paa  Engelskmanden  tage  Spink  og 
hans  Skude?  Nei  —  saa  lob  de  i  Baadene, 
og  jeg  tog  Kommandoen,  og  da  jeg  kom  ud 
i  rum  SJ0  og  fik  Oie  paa  det  forbandede 
Skroget  og  det  forbandede  Flaget,  saa  blev 
jeg  saa  olm  og  saa  sint,  at  jeg  bare  lod  staa 
til  lige  los  paa  Reveren.     Og  saa  tog  vi  den 

—  og  det  var  det  hele.  Var  det  noget  at 
skryde  af?  Pyt,  kom  det  an  paa  det,  saa 
skiUde  du  faa  se  paa  anden  Dans.» 

«Hvad  mener  du  med  det,»  spnrgte  Jens; 

—  men  Isaac  nikkede  bare  udtryksfnldt  paa 
Hovedet  og  ta^nkte  sit. 

Ja  —  se  slig  en  Affeere  som  den  idag  — 
det  var  noget  for  ham,  det!  Sligt  noget  duede 
han  til.  Staa  ombord  paa  sin  egen  Baad  og 
vove  sin  Troie  i  munter  Dyst,  det  var  noget 
andet  end  at  gaa  hjemme  og  sergre  sine  Paa- 
rorende  med  alskens  Fantestykker.  —  Slaas 
og  tage  tilfange  —  Krig  for  Alvor! 

Og  saa,  —  naar  en  vendte  tilbage  som 
Seirherre,  naar  alle  Folk  stod  paa  Bryggen  og 
raabte  Hurra,  og  Feddersen  heiste  Flagene  paa 
Va?rftet,  —  da  var  dog  det  allervidunderligste 
tilbage. 

—   Hans    Oine    lukkedes   halvt   igjen,    og 
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hans  Tanker  blev  stille  og  blode,  naar  han 
ttenkte  paa  Antoinette.  —    • 

Indtil  han  atter  vendte  tilbage  til  sine 
Krigstanker,  spranof  op  ocr  blev  staaende  foran 
Jens  med  Hsenderne  i  Siden  og  0inene  straa- 
lende:  «Jens,  vi  hjgger  vor  egen  Kaper!  Vi 
rydder  Sjoen!  Hvert  fiendtli^  Skib,  som  strj- 
ger  forbi,  det  tager  vi,  Jens,  tager  det  og 
tommer  det,  saa  der  tilsidst  ikke  findes  en 
engelsk  Skude  paa  disse  Kanter.»  — 

Freni  og  tilbage  paa  Gulvet!  Se  saa  — 
nu  kjendte  Jens  Dam  sin  gamle  Ven  Isaac 
igjen!  Hvor  han  kunde  prseke!  Slaa  ud  med 
Armene,  knytte  Nseverne,  kaste  med  Hovedet ! 

Og  Jens  gjorde  det  samme,  som  han  altid 
havde  gjort,  naar  Isaac  i  gamle  Dage  havde 
teet  sig  paa  samme  Maade:  Han  svarede 
bare  ha  og  ja,  passede  Varmen  paa  Skorstenen 
og  lod  Isaac  praeke  sig  fserdig.  — 

Men  for  det  skede,  lyste  allerede  Dagen 
indad  de  smaa,  gronne  Kjokkenruder.  —  Isaac 
reiste  sig,  Jens  gav  ham  sin  Haand  —  nu  var 
den  bleven  en  stor,  serlig  Sjomandsnseve.  Og 
nu  stod  det  fast:   De  to  skulde  nok  rjdde  Sjoen. 

Der  var  stilt  i  Suppesmauet,  da  Isaac  tra- 
vede  nedover,  syngende  og  knipsende  i  Fing- 
rene  af  Iver  og  Gkede. 
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Men  Veiret  var  saa  smukt;  en  fin  Rodme 
laa  over  Aaserne  i  0st;  lidt  efter  lidt  flod  der 
en  smal,  gylden  Strime  iidover  Himmelranden ; 
nei,  hvem  kunde  gaa  iseng  endnu?  Desiiden 
havde  han  saa  mange  Tanker  i  Hovedet,  — 
alle  de  kjaekke  Bedrifter,  som  han  skulde  ove! 
Vidt  skulde  de  bsere  hans  Navn,  og  da  — 
kanske  da,  naar  han  var  bleven  stor  og  beromt, 
kanske  da  han  var  bleven  hende  vaerdig.  —  — 

—  Forst  ef  terat  Solen  var  begyndt  at  skinne 
for  Alvor,  gik  han  hjemover.  Men  da  han 
kom  til  Bryggerne,  horte  han  et  svsert  Skraal. 
Det  var  en  Skare  syngende  Ungdom ;  halvf ulde 
SJGgutter  med  hver  sin  Pige  under  Armen. 
Naa,  de  var  ikke  fserdige  med  Festen  endnu, 
de  havde  holdt  det  gaaende  Dognet  rundt. 

Udi  Kostoek  er  der  en  Pige     -  hoi! 
alt  med  saa  rede  Sko  — 

—  saa  rode  Sko! 
Og  livis  at  du  kunde  mig  lige  —  ohoi! 
saa  vandred  vi  paa  Li  vets  Vei  vi  to  — 
—  ja  vito! 

Men  da  Isaac  kom  forbi,  var  der  en,  som 
drog  Kjendsel  paa  ham,  og  saa  blev  der  et 
Spektakel,  og  en  af  Pigeme  kom  hen  og  neiede 
for  ham,  og  strax  efter  kom  de  andre,  og  Gut- 
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teme  trak  freiu  sine  Lserker;  —  j  ovist  skiilde 
han  drikke;  han  var  jo  en  grei  Kar,  og  saa 
skiilde  han  have*  en  Dram.  Om  han  ikke 
kjendte  Theodor  —  og  om  han  ikke  kjendte 
Mathilde  —  og  om  han  ikke  kjendte  Mentz 
—  ja  for  de  kjendte  ham  allesammen,  —  jos, 
ja  hvem  kjendte  ikke  Isaac!  Haha  —  de  havde 
jo  vseret  sammen  og  gjort  Fantestjkker  mange 
Ganger.  Kom  nn  —  nu  maatte  han  vcere 
med  op  til  Sebedseus  i  Snppesmanet  —  der 
skulde  de  drikke  Kaffe. 

Og  saa  trak  de  afsted  med  Isaac. 

Men  da  de  kom  forbi  Kirken,  stod  der  en 
svser  Mand  ganske  alene  midt  paa  Torvet. 
Hys,  sagde  Pigerne  —  lad  nu  vsere  at  synge. 
Det  er  kanske  en  af  Vsegterne.  Men  Gutteme 
brod  sig  ikke  om  Vajgteme  —  de  sang  om 
Pigen  i  Rostock  med  de  fine  Sko. 

Stille  I    Skams    Yngel!     I    Satans    Fro! 
Stille!> 

Denne  Stemme,  som  tordnede,  gjorde  dem 
ogsaa  stille;  —  en  af  Gutteme,  som  var  fug- 
tigere  end  de  andre,  brummede  rigtignok  ^— 
men  de  andre  dunkede  ham  i  Siden.  —  Kors 
bevares!  Det  var  jo  ingen  anden  end  sjelve 
Bispen ! 

Hans    IIoia}rv8erdighed    Hans     Pedersson 
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kom  labbende  henover  det  ujaevne  Fortaug  med 
vrede  Skridt.  Han  gnubbede  sin  Nsese  med 
Haandbagen  og   rettede  paa  sine   Hombriller. 

«Kom  saa  leber  vi!»  sagde  Pigeme.  '^Nei, 
lad  V8ere,»  sagde  ban,  som  var  kjsek  og  fuld  og 
bed  Theodor.    «Jeg  skal  saagu  laere  ham.> 

Men  nu  satte  Pigeme  paa  Sprang,  og  da 
Gatteme  opdagede,  hvor  sint  Bispen  saa  ud, 
snndde  de  uden  at  sige  et  Ord  og  rendte  sin 
Vei;  endogsaa  den  tapre  Theodor  blev  tilsidst 
mfifT  og  sagde  til  Isaac  —  Hvad  er  det  vi 
staar  her  og  saaber  efter*?>  —  og  saa  lob  han 
efter  de  andre  om  Hjomet. 

Der  stod  Isaac  alene,  og  der  kom  Bispen 
i  fuldt  Sinne,  med  knyttede  Naever  og  en  Fart, 
saa  Frakken  flaksede  om  ham. 

Den  vserdige  Herre,  der  havde  sit  Domicil 
lige  ved  Siden  af  Klubben,  havde  ikke  kunnet 
faa  sove  den  ganske  Nat  paa  Grund  af  Spek- 
taklet  fra  dem,  der  holdt  Fest.  Og  nu  kiinde 
han  slet  ikke  taale  at  ligge  vaagen;  intet 
gjorde  ham  mere  fortomet.  Da  Larmen  ved- 
varede  til  over  Midnat,  blev  han  saa  vred,  at 
han  steg  ud  af  sin  Seng  tiltrods  for,  at  bans 
Frue,  den  lille  korpulente  Amalie,  advarede 
ham  mod  at  gaa  paa  bare  Fodder. 

Men  Hans  Hoiaervserdighed  vassede  afsted 
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i  bare  Skjorten,  rev  Gardinet  tilside  og  stodte 
Vinduet  op:  «Stille  i  Haven!  Forstyr  ikke 
Nattef reden ! » 

Amalie  sad  opreist  i  Sengen  og  klynkede: 
<Men  Hansemand!  Du  forkjoler  dig,  lille 
Hansemand ! » 

vStille,  I  Dogenigter.  Hei,  Vaegter,  er 
her  ingen  V8egter!» 

Men  nei,  der  var  ingen  Vsegter;  og  der 
var  slet  ingen,  som  horte  paa  Bispen.  Larmen 
nede  fra  Haven  blev  end  mere  forargelig,  da 
Vinduet  aabnedes:  da  horte  man  forst  tyde- 
lig  den  lystige  Musik,  Msendenes  raa  Latter 
og  Kvindernes  letfserdige  Skrig. 

«T0fleme,  Hansemand!  Tag  ialfald  Tof- 
lerne  paa!» 

Men  Hansemand  lod  bare  det  tnnge 
Skyvevindu  falde  ned  med  et  Smseld,  saa  alle 
Ruder  klirrede.  Der  var  ingen  anden  Raad; 
han  maafcte  begive  sig  i  Seng  igjen;  —  men 
imorgen!  Da  skulde  der  vanke!  Da  skulde 
der  tordnes  for  mange  dove  0ren! 

Dog  —  da  Spektaklet  fortsattes,  lige  iiid- 
til  Dagslyset  kom  ind  ad  Vinduerne,  da  reiste 
Hans  Pedersson  sig  endnu  engang  i  sin  Vselde, 
og  da  forstod  hans  Amalie,  at  nu  var  det  Alvor, 
saa  hun  sagde   intet.      Bispen    iforte    sig    sine 
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Klaeder  i  en  iiheldsvan^^er  Hast  oof  ^k  ud  af 
Doren  iiden  at  si^e  et  Ord  til  sin  -ZEgtefselle, 
som  laa  og  skjalv  under  Dyneme:  —  Herregud! 
den  stakkels  Hansemand!  Han  var  saa  hidsiorl 
Og  ban  maatte  jo  slet  ikke  blive  saa  hidsi^! 
Han  havde  saa  meget  Blod  Det  var  alt  det 
Blod,  som  var  Faren.  Det  knnde  drsebe  ham 
en  vakker  Dag.  Selv  om  ban  aarelod  sig  hver 
f jortende  Dag  og  tappede  sig  for  en  bel  liden 
Kontorkop,  saa  bjalp  det  til  intet;  ved  den 
mindste  Anledning  floi  det  op  i  bans  Hoved, 
saa  ban  blev  ganske  blaa,  den  anne  Hanse- 
mand ! 

Biskop  Hans  Pedersson  ryddede  Haven; 
ban  lyste  af  Nidkjserbed  og  bellig  Harme,  og 
bans  Rost  fik  en  ovematurlig  Styrke.  Den 
mngede  gjennem  Msengdens  glade  Lann;  og 
den  fik  Munterbeden  til  at  forstiimme. 

^Gak  bort,  I  Syndens  Born!  Gak  bjem 
og  betaenk  Jeres  Saligbed  istedetfor  at  drive 
Natten  ben  i  Synd  og  Uterligbed!»  — 

Lydlost  smuttede  Parrene  iid  af  Haven; 
men  en  fuld  Mand,  som  vilde  sa?tte  sig  til 
Modvaerge,  blev  kastet  ud  af  Bispens  egne 
Nsever.  —  Og  da  kom  bans  Blod  ganske  i 
Kog;  ban  skred  opigjennem  Gadenie  i  den 
lysnende    Morgen;     ban     forfulgte    deni,     der 
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endmi  nolede,  han  forfulgte  dem  o^  prte- 
dikede  med  hei  Rost  om  deres  Svnd  oar  deres 
Ansvar. 

Helt  op  i  de  sinaa  fattige  Gader  dreves 
han  afsted  af  sin  brsendende,  harmfyldte 
Nidkjserhed ;  flere  Steder,  hvor  han  endnu 
horte  Sang  og  Baegerklang  indenfor,  der  ban- 
kede  han  kraftig  paa  de  smaa  Ruder  og  be- 
falede  Stilhed.  Og  naar  de  sergerlige  Ansigter 
kom  stikkende  frem  bag  Gardinet,  blev  de 
ganske  forlegne  ved  at  se  Hans  H0iajrva?rdig- 
hed  i  egen  Person  staa  der  paa  denne  sjnde- 
fulde  Tid  af  Dognet  og  Isese  dem  Texten. 

Tilsidst  var  der  slukket  og  stille  i  alle 
Gader,  og  Biskopen  vilde  netop  gaa  hjemad, 
da  han  traf  Isaac  og  hans  Selskab.  Med 
8ta3rke  Skridt  gik  han  dem  imode,  idet  han 
hele  Tiden  tordnede: 

«Gak  bort,  I  Syndens  Bom!  I  Natte- 
svsermere!    I  Galgenf ugle ! » 

Det  var  saa  naturligt,  at  de  fleste  tog 
Plugten,  naar  han  raabte  saadan  op.  Men  saa 
meget  mere  fornndret  blev  nu  den  brave  Bisp 
ved  at  se  en,  der  ikke  lob  sin  Vei,  en,  der  blev 
staaende  trodsig  og  vente  paa  ham. 

Blodet  kogte  sammen  i  hans  Hjerne; 
han    fyldtes    af    et    Raseri,    der     kvalte    hans 
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Stemme  o^  blaendede  bans  Oine,  o^  truende 
loftede  han  begge  Hsender  mod  Himlen. 
Isaac  belavede  sig  paa  det  vffirste;  han  kan 
bare  rore  ved  mig,  tseiikte  han,  saa   skal   han 

sagtens ,  men  hvad  var  dette? 

Bispens  svaere  Skikkelse  begyndte  at  vakle, 
—  han  slog  ud  med  begge  de  heitloftede 
Haender  og  sank  isammen  som  en  Sa?k  paa 
den  blede  Sand.  —  Forfeerdet  lob  Isaac  hen 
til  ham  og  sogte  at  reise  ham  op.  —  Men  til 
ingen  Nytte.  Den  stcerke  Bisp  var  dod.  Hans 
nidkja^re  Vrede  havde  slaaet  ham  ihjel. 


8  —  Isaac  Rapci^afit. 
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Uer  skinnede  rodkindede  -Sbler  inellem 
det  store  Hostlov;  og  iblandt  Vinlovet  paa 
Mon  Plaisirs  ra9ade  var  der  endog  Drueklaser, 
som  var  ganske  rode.  Om  Kva^lden,  iiaar 
man  sad  paa  Trappen  i  det  velsignede  Host- 
veir  og  saa  paa  Stjemerne,  kunde  man  nu  og 
da  hore  tnno;e  Dunk  i  Graismarken ;  det  var 
de  store  overmodne  Pa?rer,  som  faldt  af 
Tra^erne  og  sprak  af  Saft  og  Sodme.  — 

Antoinette  havde  allerede  i  to  Dage  holdt 
paa  med  at  samle  Fnigten  og  la^gge  den  nd- 
over  Lagener  paa  Mon  Plaisirs  0versteloft. 
Saa  nil  seg  der  en  sod  Diift  ned  og  bredte 
sig  lan<ifsomt  i  alle  Vserelser,  —  en  sod  og 
blid  Duft  af  moden  Frugt.  Men  hver  For- 
middag  fik  den  et  Ista?nk  af  Reseda;  thi  disse 
Blomster  stod  i  brede  Rabatter  om  hele  Mon 
Plaisirs    Facade,  og  hver    Dai^:,  naar   de  vaao^- 
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nede  op  i  Solskin  —  friske  efter  Nattens  kjo- 
lige  Dug  —  sendte  de  sin  sta?rke  krjdrede 
Vellugt  op  i  den  stille  Luft,  hvor  den  blan- 
dede  sig  med  ^Eblemes  fine  Aroma. 

Men  det  var  altfor  gait  med  aJle  de 
Paerer,  som  faldt  ned  og  sprak,  —  —  og  An- 
toinette kunde  slet  ikke  klare  det  hele,  —  det 
meldte  hun  ind  til  Byen,  og  saa  spurgte  Con- 
sul Jan  en  Eftermiddag  sin  Son  Isaac,  oni 
ban  ikke  kunde  reise  ud  og  hja^lpe  Antoinette; 
—  Feddersen  kimde  nok  holde  0ie  med  Fol- 
kene,  som  skulde  bygge  den  nye  Kaper. 
Om  Isaac  vilde  vaere  saa  snilV  — 
Antoinette  havde  boet  i  flere  Uger  alene 
paa  Mon  Plaisir.  Fru  Seehusen  tog  allerede 
ind  til  Byen  i  August ;  hun  f ros  saa  saare,  den 
fine  Dame,  og  hun^havde  indbildt  sig,  at  Mon 
Plaisir  ikke  var  solid  bygget,  men  at  der  blev 
raat  og  traikfuldt,  saasnart  den  forste  Host- 
kjoling  indfandt  sig.  —  Jan  havde  havt  en 
travl  Sommer  iaar,  —  kun  nu  og  da  havde 
han  faaet  Tid  til  at  kjore  ud  til  Gaarden  og 
grave  i  Jorden  en  Times  Tid;  men  de  mange 
Forretninger  plagede  ham  ligefuldt,  og  han  fik 
ikke  Eo  paa  sig,  for  han  atter  sad  paa  sin 
Stol  i  Kontoret  og  stirrede  melankolsk  ud  i 
Luften.  — 
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Men  Antoinette  havde  ikke  vaeret  uvirksoni, 
medens  hun  havde  boet  herude.  Hun  havde 
ikke  ligget  laenge  om  Morgenen  i  sin  nyde- 
lige  silkeomhaengte  Seng,  drommende  dnnkle 
Dromme;  hnn  havde  ikke  spadseret  tankefuld  i 
Alleens  Gange  eller  siddet  mellem  de  hvide  Soiler 
paa  Tempeloen  og  siikket,  naar  Sol  gik  ned. 
Ganske  vist  vilde  Fru  Seehuusen  heist  seet,  at 
Antoinette  havde  opfort  sig  sHg,  som  det  an- 
stod  en  Jomfrulil  i  hendes  Alder,  men  Antoi- 
nette gik  rolig  sin  egen  Vei;  intet  anfegtede 
hende.  Hun  satte  sine  Fodder  fast  paa  Jor- 
den;  thi  den  horte  hun  til.  Taaber  maatte 
svferme  i  den  blaa  Luft,  Narre  dromme  i 
Aftenrodme  og  Maaneskin. 

Hun  styrede  Gaarden,  den  unge  Pige,  og 
hun  styrede  med  stramnje  Toiler.  Allerede 
som  fjortenaars  Pige  havde  hun  jo  staaet  for 
sin  Faders  vidtloftige  Husholdning  i  Frank- 
rig;  derfor  var  hun  va?nnet  til  Arbeide,  og 
da  hun  kom  til  Norge  efter  sin  Faders  Dod, 
saa  hun  sig  ganske  naturlig  om  efter  en  Be- 
skja?ftigelse  her.  Og  da  hun  fandt,  at  Mon 
Plaisir  netop  var  passe  stort  og  vidtloftigt  for 
hende,  slog  hun  sig  ganske  rolig  ned  der  som 
Herskerinde.  —  Consul  Jan  elskede  sin  dode 
Yens  Datter;    der    var    intet,    han  ikke    havde 
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tilladt  hende,  hvis  hun  havde  spiirgt  ham  om 
Lov  dertil.  Men  hun  spuro^e  ham  slet  ikke, 
hun  spurgte  heller  ikke  Fru  Seehuusen,  fodt 
Comtesse  von  Baaren,  hvilket  denne  blev  dode- 
lig  blesseret  over;  men  heller  ikke  denne  For- 
naennethed  tog  den  store,  tidlig  voxne  franske 
Pige  sig  user. 

Hun  stvrede  Gaarden,  gjorde  hun,  og  da 
hun  var  sexten  Aar,  bandte  Folkene  paa,  at 
hun  var  vserre  end  noget  Mandfolk.  Slig  en 
Kustus  hun  holdt !  Og  saa  fort  alt  skulde  gaa ! 
Og  var  der  nogen,  som  var  obstemasig  og 
mukkede  og  tsenkte,  pvt  hun  er  jo  bare  et 
Fruentimmer  —  se,  da  fik  han  snart  anden 
Besked.  Ja  det  var  engang  en  Gartner,  der 
hed  Pedersen,  som  brugte  en  grov  Mund  mod 
hende;  —  ham  killevinkede  hun  ganske  rolig, 
pegede  ud  og  sagde:  «IIeraus,  lille  Pedersen!  > 
Og  heraus  maatte  Pedersen,  om  han  saa  peb 
og  skreg,  og  siden  saa  blev  dette  rent  et  tru- 
ende  Ordsprog.  Blev  ikke  Tingene  gjort 
istand  i  betids  —  eller  var  der  noget  gait 
paafserde  paa  nogen  Kant;  da  korsede  Folkene 
sig  altid:  'Baere  os  alle  for  Froken  Tonette. 
Nu  bliver  det  Heraus  lille  Pedersen  ig.ien.>^ 

Antoinette  var  nu  lidt  over  de  tyve,  men 
ganske  ulig  alle  sine  jevnaldrende.     De  blege, 
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sminketle,  pudrede,  snorede  Stueblomster  inde 
i  Byen  knoppedes  blegt  bag  Mamas  tsette  Vin- 
duesnider,  men  denne  vilde  blussende  Valmue 
havde  Himmelens  dybe  Glans  i  sine  Oine, 
Soleiis  brune  Sundhed  paa  sine  Kinder  og 
Jordens  st*a}rke  Saft  i  sin  Krop.  —  Hun  besvimede 
ikke,  om  Gaardsgntten  stak  en  Gris,  hun  rod- 
mede  ikke  i  forlegen  Blusel,  oni  nogen  nieldte, 
at  Koen  skulde  kalve. 

Nei,  hun  kjendte  Naturen  og  dens  Love; 
derfor  f jldte  ikke  de  Ting  hende  nied  hemme- 
lighedsfuld  Undren  og  lokkende  Gru.  Hun 
saa  jo,  hvordan  Blomsterne  aabnede  sig  om 
Vaaren  for  at  suge  ind  Livets  Sodme  og  knytte 
den  sammen  til  Frugt.  Hun  saa  jo,  hvordan 
Fugle  og  Dyr  forandredes  i  denne  Tid;  hvor- 
dan det  skinnede  i  Hannens  Fjser  og  Kam  og 
bruste  i  hans  Nakke,  —  hun  h(»rte  det  lokke 
og  kurre  og  grsede  og  juble  fra  Skov  og 
dybe  Dale,  —  og  hun  kjendte  i  sit  eget  uro- 
lige  Blod,  hvordan  der  ogsaa  var  noget,  som 
klagede  og  lokkede. 

Men  hun  skjov  det  vsek;  paa  de  urolige 
Dage  tog  hun  tyngre  Tag  end  ellers;  hendes 
Tid  kom  nok,  naar  den  rette  kom. 

Og  der  var  aldrig  Skygge  af  Tvivl  paa,  at 
hun  nok  skulde  trseffe  ham. 
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—  Den  Aften,  da  Isaac  koiii  hjem  fra 
sin  store  Seir,  felte  hun  med  et,  at  hun  var 
bans.  Da  hun  saa  ham  komme  op  fra  Baaden, 
saa  det  rode  Fakkellys  skinne  paa  hans  unge 
bredkjsevede  Ansi^  og  over  hans  kraftige 
Skikkelse,  da  folte  hun  med  et,  hun  var  jo 
hans!  Kjaere,  ham  var  det  jo!  —  Isaac,  som 
hun  havde  kjendt  saa  laenge,  sect  saa  tidt  og 
aldrig  eenset.  Hvor  havde  hun  havt  sine  0ine! 
Ham  var  det  jo! 

Det  kom  over  hende  —  ikke  som  en 
Skjaelven  af  Angst  og  Uro,  men  som  en  rolig 
Glsede,  der  lukkede  sig  helt^over  hende  som 
Sjoens  sommerlune  Bolger  lukker  sig  over  en, 
der  svommer.  —  Hun  slog  ikke  sine  0ine  ned ; 
nei,  de  fulgte  ham,  smilende  og  frydefulde,  og 
nod  hans  Lemmers  unge  og  spa^nstige  Styrke. 

Hun  saa  godt,  at  det  var  ham,  der  var 
den  forlegne.  Og  hun  forstod  godt,  at  det 
kom  af,  at  han  elskede  hende.  —  Naturligvis. 
Det  undrede  hende  ikke.  Andet  kunde  slet 
ikke  vsere  hsendt. 

Men  hvor  havde  hun  for  havt  sine  0ine? 
Rigtignok  havde  hun  jo  tidlig  og  sent  hort 
den  samme  Lektie,  at  Isaac  —  han  var 
det  skabbede  Faar  og  den  mislvkkede 
Dreng;  og  da  han  bin    Jul    var    kommet    ned 
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fra  Fjeldbv^den,  havde  hun  ikke  skjaenket 
ham  en  Tanke.  Forst  da  han  havde  taget 
fat  paa  hende  for  at  kysse  hende  med  Void 
og  Magt,  forst  da  var  hun  bleven  opmserksom 
paa  ham.  Forst  da  gik  det  rigtig  op  for  hende, 
at  han  existerede,  og  at  han  havde  krjdset 
hendes  Vei.  Og  da  han  havde  rendt  sig 
Kniven  i  Foden,  var  hun  blevet  fonindret,  — 
neesten  en  Smule  imponeret.  Hvad  var  dette 
for  et  mserkeligt  Vsesen?  Han  var  da  ikke  som 
de  andre.  —  Og  naar  hun  siden  horte  om 
hans  gale  og  st jgge  Streger  oppe  fra  Fjeld- 
bygden,  kom  dette  Sporgsmaal  frem  igjen 
Gang  paa  Gang:  Hvem  ialverden  er  han  — 
denne  Vildstyring? 

Hun  fik  ialfald  ikke  Tid  til  at  glemme 
ham ;  om  ikke  af  anden  Grund,  saa  fordi  Consul 
Jan  dagligen  klagede  over  ham  og  hans  Gal- 
skaber.  Naa  —  hun  syntes  ikke  det  var  noget  at 
tage  saa  paa  Vei  for;  —  han  var  jo  en  ung  Mand; 
—  havde  ikke  Jan  ogsaa  vseret  en  ung  Mand? 

Jo  —  nok  en  ung  Mand;  —  og  han 
havde  havt  sin  Rasetid ;  —  men  min  bedste !  Der 
er  dog  Forskjel!  der  er  dog  Forskjel! 

—  —  Da  derfor  Isaac  kom  tilbage  fra 
sin  Forvisning,  saa  him  ham  an  provende  og 
nysgjerrig:  men  hun  f olte  intet  derved  i  sit  Hjerte. 
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Forst  deu  Gan^  da  haii  steg  iland  i 
Fakkellyset,  forst  da  kjendte  hun,  at  hele  heii- 
des  Vsesen,  hendes  Sjsel  og  Legeme  aabnede 
sig  og  strakte  sig  ham  imode. 

Og  da  Branden  engang  var  tsendt,  var 
den  ikke  til  at  tsemrae.  Hun  kunde  tidt  nok 
tage  sig  sammen,  skjaende  paa  sig  selv  og 
sige:  Naanaa,  inin  Pige,  giv  Taal!  Det  kom- 
mer  nok!  Det  kommer  sagtens  nok!  Men  hun 
kunde  ikke  give  Taal;  det  gik  ofte  skralt  nied 
Arbeidet ;  hun  kunde  f  aide  i  Tanker  lange  Stun- 
der;  —  og  der  laa  Mhler  og  Paerer  og  raad- 
nede,  og  Tserskerne  dovnede  sig  i  Middagstiden, 
uden  at  Froken  Tonette  lagde  Maerke  til  dein. 

Nei,  —  detfce  gik  ikke  an ;  —  hvad  skulde 
det  ogsaa  vsere  til?  Der  gik  de  begge  og 
tseredes  hen  af  Lsengsel  efter  hinanden,  — 
hoh !  hvad  skulde  det  ogsaa  vsere  til  ?  -  - 

Kort  og  godt:  hun  sendte  Bud  til  Consul 
Jan  og  sagde,  at  det  gik  saa  kleint  med  Mb- 
leme;  hun  fik  slet  ikke  samlet  dem  ind. 

•Ora  Isaac  ikke  kunde  komme  ud  og  hjselpeV 


Til  en  Begyndelse  gik  det  traat  nok;  det 
er  ikke  saa  let  at  snakke  rolig  sammen  for 
to  forelskede,  —  ister  naar    de    er    alene.      Er 
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cler  en  Trediemand,  da  bfierer^Gine  og  Hsender 
lonlige  Bud;  men  staar  de  Ansigt  til  Ansigt, 
da  skal  det  forste  farlige  Ord  siges  —  og  det 
er  saa  vanskeligt  at  finde;  —  taenk  om  det 
forte  gait  afsted! 

Nei  —  saa  gik  de  igang  med  ^Eblehosten. 
Isaac  klatrede  op  i  de  gamle  knortede  Traer, 
og  Antoinette  stod  nedennnder  og  komman- 
derede.  Han  var  udrustet  med  en  Haav,  der 
var  fiestet  paa  en  lang  Bambusstang,  og  nu 
gjaldt  det  at  hngge  ^blerne  los,  saa  de  faldt 
blodt  ned  i  Haaven  og  ikke  skamslog  sig  mod 
Jorden.  — 

Hvergang  Haaven  var  fuld,  blev  den 
sa^nket  forsigtig  ned  til  Antoinette,  som  tog 
Frugten  ud  og  ordnede  den  omhyggelig  i  en 
RuUekurv,  og  hvergang  et  Tra?  var  hostet  fa?r- 
digt,  skiilde  Knrven  bseres  op  paa  0verste- 
loftet;  thi  Frugten  niaatte  ikke  blandes;  — 
nei,  hvert  Tree  havde  sin  lille  Baas  deroppe; 
paa  denne  Maade  kunde  man  holde  Kontrol 
og  se  fra  Aar  til  Aar,  hvordan  Frugten  ar- 
tede  sig. 

Naar  Isaac  og  Antoinette  havde  baaret 
Kurven  op  af  de  mange  Trapper,  kunde  Isaac 
hvile  sig;  thi  hun  overlod  ingen  det  ansvars- 
fulde  Hverv  at  torre  Frugten  af  og  la?gge  den 
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tilrette  paa  La^enet.  O^  mens  dette  stod 
paa,  ^k  Samtalen  istjkker.  Isaac  blev  igjen 
overfalden  af  sin  Modloshed;  ban  kunde  jo 
ikke  hver  Dao;  ndfore  Bedrifter,  o^  dette  ined 
^bleme  kunde  da  enhver  Tjeneste^t  li^esaa- 
godt  have  gjort. 

Hvorfor  havde  bun  da  bedt  bam  komme 
ud?  Han  bavde  ventet  si^  bende  ^anske  an- 
derledes;  —  de  lonli^e  Blikke  bin  Aften  bavde 
forjaettet  det  deiligste,  naar  de  nseste  Gang 
blev  alene.  —  Og  nu  var  de  alene  —  og  bun 
lod,  som  intet  var  bsendt  niellem  dem,  bun 
talte  lig^gyldig  til  bam,  saa  ligegyldig  paa 
bam.  —  Men  bvad  skulde  da  det  bele  be- 
tvdeV  — 

Antoinette  paa  sin  Side  var  ogsaa  lidt 
skuifet.  Han  burde  jo  bave  forstaaet,  bvorfor 
bun  bavde  kaldt  bam  ud;  —  forstaaet  det  og 
taget  bende  i  sine  Arme,  strax  de  traffes.  Og 
istedet  derfor  var  ban  forlegen,  og  Tiden 
gik,  —  Aftenen  kom,  —  og  bvis  de  nu  skiltes 
vilde  de  vsere  blevne  binanden  mere  fremmede 
end  nogensinde.  —  Hun  a?rgi'ede  sig  i  sit  stille 
Sind;  slig  en  Helt  kunde  da  gjeme  vsere  lidt 
mere  modig,  naar  det  gjaldt  en  img  Pige!  Og 
bun  gik  der  oppe  paa  de  morke  store  Lofter  og 
lagde  iEble  ved  Sideti  af  Mhle.     -  og  bun  bed 
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sig  i  Laeben  af  Harme:  der  sad  han  taus  og 
saa  paa  hende  —  o^  anede  ikke,  at  hun  bare 
ventede  paa,  at  han  skulde  komine!  — 

—  Sidste  Kurv  var  baaret  op;  ^bleme 
var  ordnede;  der  var  ikke    mere    at   gjore.  — 

Antoinette  reiste  sig,  strtjg  Haaret  fra 
Panden,  gik  hen  til  ham. 

«Ja,  saa  er  vi  ferdige  da,  Isaac.  Saa 
faar  dn  have  Tak  for  HJ8elpen.» 

Isaac  reiste  sig.  De  stod  ganske  nser 
hinanden  og  tang  og  saa  paa  hinanden  la»nge. 

^Nu  kommer  det,  nu  konimer  det,»  bruste 
det  i  hende. 

Men  Isaac  vendte  Oinene  va»k  og  gik 
lidt  tilbage.  —  «Ja  —  saa  faar  jeg  vel  se  at 
komme  niig  ind  til  Byen  igjen.>^ 

Da  gik  hnn  lige  hen  til  ham,  blussende 
rod  og  med  Graaden  i  Halsen.  —  Hnn  lagde 
begge  sine  Ha?nder  bag  hans  Nakke  og  boiede 
Hovedet  ind  til  ham: 

«Men  Isaac  —  ser  dn  da  ingenting  heller V» 

—  De  blev  siddende  oppe  paa  Morkeloftet, 
helt  til  det  blev  ganske  morkt.  Etpar  Stjerner 
tittede  ned  til  dem  gjennem  Tag-Glnggen,  men 
nedennnder  gik  Kjokkenternen  og  slog  i  Do- 
rene  og  skjjendte:  hvor  ialverden  Froken 
Tonette  var  bleven  af?  — ^  Tilsidst  raabte  hnn 
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endog  —  raabte  i  Huset  —  raabte  iide  paa 
Gaardspladsen  —  raabte  nede  i  Haven  f  jernere 
og  fjemere.* 

Da  listede  Antoinette  sig  nedover  Lofts- 
trappen  stille  som  en  Tyv,  —  men  da  hun 
var  kommen  ned  i  Gangen  rummede  him  sig, 
flyttede  paa  Stolene,  og  lod  sig  rigtig  hore,  — 
altimens  Isaac  gik  en  anden  Vei  og  kom  ned 
Kjokkenveien. 

Dette  syntes  de  to  var  urimelig  snedigt 
fundet  paa;  og  da  Antoinette  havde  skja»ndt 
paa  Kjokkenpigen,  fordi  hun  ikke  havde  sagt 
fra  til  Aftensmaden,  var  de  begge  skraasikre 
paa,  at  ingen  havde  lagt  Mserke  til  dera. 

—  Men  nede  i  Drengestuen  var  der  en 
Hvisken  og  Tisken  og  en  Inn  Latter  den  hele 
Kvseld.  Hehe !  De  vidste  nok,  hvad  de  vidste  1 
Linken  Kjokkenpige  havde  jo  seet  dem  gaa 
op  paa  Loftet  sammen.  Men  den  Tid,  de 
skulde  spise  til  Kvselds,  da  vilde  de  saamaen 
ikke  svare,  endskjont  hun  raabte  dem  tilbords.  — 
Og  hvorf or  skulde  de  tie  stille,  naar  de  ikke  havde 
noget  fore,  som  ingen  andre  maatte  vide  om? 

De  lagde  lange  krogede  Rodder  paa 
Skorstenen  og  hviskede  sammen  til  langt  paa 
Kvfeld.  —  Ja,  her  blev  vel  noget  til  Bryllup,  naar 
de  to  skulde  sammen!    Aa,  du  slette  Tid!    Ja, 
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da  blev  her  Stas!  For  nu  var  det  sikkeii;. 
Linken  liavde  selv  va?ret  inde  og  lyttet  ved 
Doren  og  kigget  indad  Nt>glehull6t.  De  sad 
endnn  ved  Spisebordet  og  holdt  hinanden  i 
Haanden,  sagde  huii.  Og  de  saa  hinanden  ind 
i  Oinene  og  sagde  ingenting,  saa  nu  niaatte 
de  sikkert  viere  forlovede. 
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^Uet  havde  jeg  iinmer  ventet,»  sagde 
Consul  Jan. 

«Du  har  Drolen,  har  du;  men  ikke  havde 
du  nogentid  dromt  om,  at  der  skulde  blive 
et  Par  af  Isaac  og  Antoinette. »  Majoren  satte 
sig  godt  tilrette  i  Stolen  for  rigtig  at  nyde 
denne  Nyhed. 

«Var  det  kanske  ikke  mig,  der  skikkede 
Drengen  ud  til  hende?» 

«Saa  var  det  dog  Antoinette,  der  for- 
langte  ham.  Du  vil  dog  aldrig  bilde  mig  iiul, 
at  du  med  din  ringe  civile  Hjeme  kimde  hitte 
paa  en  saa  passe  fomuftig  Ting.» 

«Nuvel,  — ^Antoinette  var  altsaa  den,  der 
hitbede  paa  Indfaldet,  mener  du?  Og  ingen 
civil  Hjeme  kunde  udgrunde  saa  fornuftig  en 
Plan.  Antaget.  Men  saa  bliver  ergo  Antoi- 
nette en  Milita3r?»    Jan  kunde  nu  aldrig  like. 
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at  Majoren  sertede  ham  med  sin  civile  Stilling 
og  pralede  af  de  niilitfere  —  selv  om  det  skede 
i  Sp0g.  «Ikke  sandt?  Ergo  bliver  Antoinette  en 
Milit8er?»  gjentog  han  stolt  over  sin  Logik. 

« Antoinette  er  det,  som  meget  vserre  er: 
him  er  et  Fruentimmer.  Og  et  klogtigt  Pruen- 
timmer  med  Ben  i  Nsesen!  Brrh!'> 

Consul  Jan  flyttede  sig  naermere  ind  til  Ma- 
joren. «0g  ved  du  saa,  hvad  hun  svarer  mig, 
da  jeg  i  Spog  sporger,  naar  hun  skal  giftes. 
Heist  fluxens!  svarer  hun  —  alvorlig,  min 
bedste,  som  et  stort  Kirkeljs.    Heist  fluxens !» 

<Kreutz!  Det  er  formelig  et  redeligt 
Fruentimmer.  EUers  siger  immer  de  unge 
Jomfruer:  Ach  Jeh  —  das  pressiert  ja  nicht! 
Og  rodmer  dertil.  —  Nei,  den  Tonette!  Det 
havde  vseret  en  Kone  for  dig,  Ulrich  Friederich. 
Hun  og  alle  hendes  Penge,  der  ligger  vel  for- 
varede  inde  i  Brandmuren  paa  Mon  Plaisir  — 
de  havde  va?ret  gode  Penge  for  dig,  Dlrich 
Friederich.  —  Og  saa  kommer  mig  her  den 
snottede  Dreng  Isaac,  der  moxen  er  tor  bag 
sine  lange  Orer,  og  snapper  ^n  smukke  Fugl 
lige  for  Naisen  paa  slig  en  gammel  Fugle- 
f anger.  Naaja  —  Tiden  skrider;  du  er  over 
halvtreds,  min  gode  Major,  og  du  i  ligemaade, 
min  gode  Jan.    Lad  os  drikke  paa  vore  B0rne- 
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bems  Sundhed,  —  det  er  paa  Tide  at  betsenke 
Fremtiden. »  — 

Det  blev  bestemt,  at  Bryllupet  skulde  staa 
tredie  Juledag  ferstkommende.  Rigtignok  kla- 
gede  Comtessen ;  man  kunde  da  slet  ikke  blive 
fserdig  saa  hurtig.  Antoinette  skulde  jo  have  sit 
rigelig  Udstyr,  hun  ligesaavel  som  alle  andre 
Tinge  Piger.  Saa  og  saa  mange  Dusin  Lagener 
og  Duge  og  Servietter  og  Gud  ved  hvad  alt- 
sammen,  uagtet  der  i  Forveien  laa  det  deiligste 
Damask  stablet  sammen  i  Kommoder  og  Drag- 
kister  ude  paa  Mon  Plaisir.  I  Aarenes  Lob 
havde  det  hobet  sig  op  i  utrolige  Maengder,  og 
Consul  Jan  spurgte  med  oprigtig  Forundring, 
hvad  i  Alverden  disse  Bjerge  af  Dsekketoi 
skulde  vsere  til. 

Naa,  —  Fruentimmeme  derom ;  Antoinette 
vilde  have  det  saa,  og  da  behovede  han  jo 
ikke  at  tale  mere  om  det.  En  Ting  var  ialfald 
Antoinette  enig  med  ham  i,  og  det  var,  at 
Bryllupet  skulde  staa  tredie  Juledag  —  ikke 
en  Dag  senere.  Saa  fik  det  heller  vsere  det 
samme,  om  det  forfaerdelige  haendte,  at  nogle 
Dusin  af  Daekketoiet  endnu  ikke  var  blevet 
faldet  og  navnet, 

Isaac  —  det  Skam!  —  syntes  nu  for- 
resten,   det   var   noget   Toieri   med    al    denne 

9  —  Isaac  Kapergast. 


gitized  by  Google 


130 

Forberedelse.  Kxinde  ikke  Antoinette  og  han 
flytte  sammen  paa  Mon  Plaisir,  uden  at  hele 
Bven  skiilde  allarmeres. 

Min  gode  Dreng!>  formanede  Consul 
Jan  og  tog  sin  hoitideligste  Mine  paa,  ^saa- 
danne  Laerdomme  har  du  indsnget  under  dit 
Ophold  mellem  Revolutionens  Barbarer.  Kom 
for  Guds  Skyld  ikke  frem  med  dem  i  vort 
velordnede  Sauifund.» 

Antoinette  frjgtede  mere  for,  at  han  havde 
indsuget  sine  barbariske  La?rdomine  oppe  iblandt 
Doleme,  —  slig  klang  de  for  hendes  0ren, 
paastod  hun.  —  Og  dermed  blev  Bryllupet 
bestemt  til  tredie  Juledag;  —  en  glimrende  Be- 
gyndelse  til  en  Festvinter,  som  in  gen  skulde 
have  seet  Mage  til.  Og  det  tegnede  godt, 
tin  Penge  var  der  nok  af  i  Byen,  og  Lysten 
til  at  more  sig  var  saa  hoi  som  aldrig  for.  — 

-  Og  naar  nu  Hosten  f orst  satte  ind  med 
Regn  og  Bla^st,  saa  Folk  maatte  leve  inden 
Dore,  da  skulde  der  vel  blive  en  Travlhed !  Thi 
alt  skulde  nu  syes  og  stelles  fserdigt,  for  -Tulen 
kom.  —  En  Dame,  som  der  var  noget  ved, 
skulde  mindst  have  sine  to  a  tre  nye  Kjoler 
fterdige;  thi  det  gik  ikke  an  at  komrae  i  See- 
huusens  Fester  med  Kjoler,  der  havde  ligget 
over  siden  ifjor. 
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Den  engelske  Symadam  paa  Torvet  var 
bortbestilt  ugevis  i  Porv^eien,  og  der  blev  brugt 
baade  List  og  Bestikkelser  for  at  faa  hende 
tidligere,  end  hun  havde  lovet.  Ja,  i  denne 
Host  sjntes  Overdaadigheden  at  vsere  blevet 
en  ren  Rus;  —  selv  Tjenestetemer  bugnede 
af  Tyll,  Netteldug  og  Kniplinger  og  skinnede 
af  Guld  og  Silke ;  og  de  fine  Darner  vilde  ikke 
staa  tilbage;  de  fandt-  paa,  at  de  nu  tun  vilde 
vsere  tilvogns.  —  For  i  Tiden  havde  det  kun 
vseret  Seehuusens,  Amtmandens  og  et  Par  andre 
rige  eller  hoitstaaende  Polk,  der  havde  holdt 
Hest  og  Vogn.  Men  nu  havde  saa  at  sige 
hver  eonditioneret  Pamilie  Ekvipage  og  Tjener; 
selv  almindelige  Kjobmsend  holdt  Staid  paa  en, 
to  eller  tre  Heste,  og  det  uagtet  man  betalte 
16  dvre  Rigsdaler  for  et  Skippund  Ho.  — 

—    Den    fromme    Provst,   der    har 

skrevet  nogle  Optegnelser  fra  denne  Tid,  siger, 
at  han  ikke  mere  kan  kjende  sig  igjen  i  den 
kjsere,  gamle  Stad.  En  Odselhed  som  i  Ni- 
niveh,  en  Polkevrimmel  som  i  Babylon,  en 
Ssedemes  Pordservelse  som  i  Sodoma  og  Go- 
moriha  har  nn  holdt  sit  Indtog  i  vor  By, 
der  dog  fra  Herrens  Haand  er  bestemt  til 
at  sede  sit  Brod  i  Noisomhed  og  i  Ansig- 
tets  Sved. 
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Og  den  fromme  Provst  skitter  sit  Afsnit 
med  de  Ord:  «Gud  vsere  dem  naadig,  naar 
deres  Re^ings  Dag  oprinder,  for  alt  hvad  de 
dagligen  forsynder  sig  imod  alle  bans  Ti 
Bud  Ord.» 


Der  gik  ingen  Uge,  uden  at  Isaacs  Kaper 
« Antoinette  >^  og  Jens  Dams  «Pa8op»  kom  ind 
med  en  eller  anden  Prise.  Tilsidst  blev  det 
saa  almindeligt,  at  Folk  i  Byen  ikke  mere 
strommede  ned  til  Bryggeme  og  raabte  Hurra. 
De  stansede  bare  et  0ieblik  i  sin  Travlbed: 
<^ —  Naa,  se  der  bar  Isaac  igjen  vseret  beldig!» 

De  fangne  Skuder  lagdes  i  Regelen  ved 
Seehuusens  Va?rft  og  den  dyre  Last  blev 
bragt  op  i  bans  Vareboder.  Og  skjont  disse 
baade  var  mange  og  store,  baendte  det  mserke- 
lige,  at  den  ene  efter  den  anden  blev  stablet 
fulde  af  alskens  Gods  fra  de  fremmede  Skuder. 
—  Tilsidst  maatte  Skibsboden  indredes.  Denne 
vieldige  Bygning  var  egentlig  kun  et  Skur  for 
Skrog,  som  stod  paa  Bedding;  men  nu  blev 
den  indrettet  med  Gulv  og  Yi^fj^ge  og  Afde- 
linger,  og  da  det  hele  var  ferdigt,  gned  Jan 
sig  fomoiet   i  Hajnderne  og  sagde:     c:Se    saa! 
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Nu  har  jeg  Plads  for  alle  Stormogulens  Rig- 
domme ! » 

Dette  umaadelige  Held  gjengav  ham  bans 
gamle  Dristighed;  —  han  udrustede  mange 
Skibe,  som  han  sendte  til  Danmark  efter  Korn 
thi  det  var  det,  man  mest  trsengte  til.  Dog  — 
det  var  mange  af  disse  Skibe,  som  ikke  vendte 
tilbage  med  sin  Last.  Sjoen  myldrede  jo  af 
fiendtlige  Kapere  og  Krigsskibe,  —  saa  der 
skulde  et  sserligt  Held  til  for  at  undgaa  deres 
Opmserksomhed.  — 

—  —  Hosten  det  Aar  var  usajdvanlig 
smuk.  Lovet  stod  tenge  og  skinnede  i  Solen, 
men  da  forst  Stormen  kom,  var  der  feiet  rent 
Bord  i  en  Fart.  Og  i  Midten  af  December 
faldt  der  Sne,  virkelig  Sne,  som  blev  liggende 
uden  at  skamferes  af  Taage  og  Toveir. 

Hver  Gang  Isaac  kom  hjem  fra  sine  Tiire, 
var  det  forste,  han  gjorde,  at  kjore  ud  til  An- 
toinette og  blive  hos  hende  belt  til  om  Aftenen. 
Var  Kvselden  klar  og  Foret  godt,  kunde  det 
bsBnde,  at  de  spadserede  sammen  ind  til  Byen. 

En  Maaneskinsaften  de  kora  indover  fra 
Mon  Plaisir,  hsendte  der  noget  ussedvanligt.  De 
kom  spadserende  Arm  i  Arm  hen  forbi  Svin- 
gen,  hvor  Veien  dreiede  fra  Sjokanten  ind  i 
Egeskoven.     Her  var  saa  deilig  en  Udsigt,    at 
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de  unge  forelskede  Mennesker  blev  staaende 
og  se  udover.  —  Idet  de  nu  skulde  gaa  videre, 
stansede  pludselig  Antoinette.  «Hor,»  sagde 
hiin,   «der  kommer  nogen  efter  os.» 

Isaac  stansede  ogsaa  og  lyttede;  —  ja, 
han  syntes  ogsaa  han  herte  Trin  knirke  i 
Sneen  lige  bag  dem. 

Men  strax  efter  dode  de  atter  hen. 

«Aa,»  sagde  Isaac,  det  var  Ekkoet  fra 
den  anden  Side.  Lad  os  hore,  naar  vi  gaar 
videre. » 

Og  ganske  rigtig;  —  de  spadserede  etpar 
Skridt;  strax  var  Fodtrinene  der  igjen. 

:Det  var  det,  jeg  vidste,»  sagde  Isaac; 
«det  er  da  besjnderligt,  at  jeg  aldrig  bar  lagt 
Mferke  til  Ekkoet  f0r.» 

Og  saa  taltes  der  ikke  mere  om  det. 
Deres  Sjsele  var  saa  imge  og  ubekymrede; 
ingen  Varsler  kunde  skrsemrae  dem,  men  de 
glemte  alt,  naar  de  gik  slig  som  nu,  teet  sam- 
men  uden  at  hore  andet  end  hinandens  varme, 
dsempede  Stemmer. 

—  Men  bagefter  dem  knirkede  stadig  Fod- 
trinene, og  der  gled  Skygger  henover  Sne- 
marken.  Hvor  de  kom  hen,  gnistrede  det 
langs  Veien,  og  rundt  om  i  Skoven  stod  le- 
vende  Viesener  stille    i    Maaneskinnet.  —  Det 
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var  kruinme  Oldinge,  boiede  mod  Jorden  at' 
en  Sorg,  der  stirrede  dybt  tilbage  i  Foi-tideii 
og  langt  ud  i  Fremtiden.  Men  naar  de  to 
var  gaaet  forbi,  da  be^ndte  alle  Vsesenenie 
derinde  i  Skoven  at  folge  efter  dem  med  tunge, 
medige  Fodtrin.  —  Maaneskinnet  bolj^ede  mel- 
lem  Traestammeme  over  en  underlior  Skare,  o^ 
stundom  dryssede  Sneeii  skinnende  hvid  ned 
mod  Jorden. 
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IN  aar  Byens  Rignia^nd  f oretog  siuaa  Ex- 
ciirsioner  rned  sine  flunkende  nye  Kabrioletter, 
hsendte  det  til  Stadiorhed,  at  de  langs  Veiene 
traf  fillede  Folk,  der  kom  stavrende  af sted  med 
en  slunken  Seek  paa  Ryggen.  Mange  af  dem 
saa  ud  til  at  komme  langveis  fra;  blege  og 
hulkindede  var  de  alle;  og  der  skinnede  noget 
i  deres  Oine,  som  gjorde  de  rige  Herskaber 
underlig  tibnode;  —  ja,  der  brsendte  en  syg  lid 
i  disse  Fattigfolks  0ine,  og  det,  der  tsendte 
Ilden,  var  Suit. 

Men  stilfserdig  traadte  de  ud  i  Groften, 
naar  Kabrioletterne  susede  forbi;  intet  Skjajlds- 
ord  slaengtes  efter  de  rige  og  msette;  de 
skyndte  sig  bare  videre  for  at  faa  et  Spand 
iErter  og  en  liden  Pose  Mel  til  dem,  der 
sad  hjemme  og  ventede  i  de  sorte  og  tomme 
Hytter. 
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De,  som  boede  laengst  borte,  var  uheldigst 
stillede;  de  maatte  spare  meat  paa  Rationeme 
og  male  Birkebark  paa  Kvsemen  for  at  gjore 
Bredet  droiere.  —  Vinteren  stod  jo  for  Doren; 
hvordan  skulde  det  gaa,  naar  Veiene  lukkedes, 
og  Stabburet  var  tomt? 

Herskabeme  i  Kabrioletteme  forvandt 
dog  snart  Indtrykket  af  de  syge  0ine.  —  Thi 
de  havde  jo  sin  gode  Samvittighed ;  det  offent- 
lige  gjorde  sin  Pligt;  og  ingen  af  de  'fine> 
var  oppe  saa  tidlig  paa  Morgenen,  at  de  fik 
se  den  Skare  elendige  Mennesker,  som  stod 
ndenfor  Magasinet.  Desiiden  laa  Magasinet 
i  en  Udkant  af  Byen,  hvor  ingen  fine  Folk 
kom.  —  — 

Om  Lordagene  var  der  altid  flere  Fattige 
end  ellers.  Da  var  det  ikke  alene  Folk  fra 
Landet,  —  nei,  da  kom  de  ogsaa  fra  Skjaer- 
gaarden  for  at  faa  Salt.  De  derude  havde 
jo  med  Guds  Hjselp  altid  Havets  Fisk  at 
leve  af,  og  de  generede  sig  i  det  Isengste  for 
at  bede  om  Hjselp  af  andre.  Men  med  Salt 
var  det  en  anden  Ting.  Det  var  jo  ligesaa 
nodvendigt  som  Vand,  saa  det  var  der  ingen 
Skam  i  at  forlange. 

Blev  det  rigtig  gait,  saa  sagde  Magasin- 
forvalteren    stadig:       <Nei,    dette    gaar   aldrig 


gitized  by  Google 


138 

godt.  Kiiii  I  ikke  liellere  gaa  til  See- 
liuusen.> 

Og  dermed  gik  Staklerne  til  Seehiiusen, 
hvor  Feddersen  havde  faaet  i  Opdrag  at  sorge 
for  hver  sulten  Mund  og  ikke  lade  iiogen  gaa 
utilfreds  bort. 

Lidt  efter  lidt  begyndte  Almuen  at  glemme, 
at  Seehuusen  var  en  Privatmand,  og  at  det  var 
af  bans  egen  Fomiue,  de  fik.  Mangen  Gang 
blev  de  grove  og  bandede  Feddersen,  naar  ban 
sjntes,  ban  maatte  spare  paa  Rationeme.  Da 
blev  Feddersen  vred  og  klagede  til  Consul  Jan. 

Der  kiinde  man  se,  hvad  man  bavde  igjen, 
naar  man  hjalp  Plebsen.  Utaknemmelighed  og 
Skjseldsord! 

Med  Consul  Jan  brod  bam  altid  af.  «Min 
kja»re  Feddersen, »  sagde  ban  smilende.  «Husk 
paa,  at  den  boire  Haand  ei  skal  kjende  til,  bvad 
den  venstre  giver.  Nu  bar  Vorberre  i  disse 
forfa?rdelige  Tider  velsignet  mig  med  Overflod; 
bvad  vilde  I  kalde  mig,  bvis  jeg  forlangte 
nogen  ^re  eller  Taksigelse,  kun  fordi  jeg  gjor 
min  simple  Kristenpligt  V  Ak,  vi  ved  ikke, 
bvad  det  er  at  lide  Mangel;  det  lille,  vi  kan 
gjore,  er  kun  altfor  lidet  i  disse  Nodens  Dage, 
da  man  skulde  dele  al  sin  Formue  soni  en 
Broder  med  Brodre.^    — 
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Vinteren  truede  med  at  blive  mere  end 
almindelig  haard.  Den  samine  Sne,  der 
for  de  unge  og  rige  var  ensbetydende  med 
Ijstige  Kanefarter  i  Fakkelskin,  —  den  samme 
Sne  hvirvlede  iskold  ind  imellem  Spra^kkerne 
i  Fattigfolks  Huse,  og  sttengte  ubann- 
hjertig  Vei  og  Sti  for  dem,  der  boede  i  en- 
somme  Skove.  —  Ja,  der  blev  trist  udover 
Bygderne  i  denne  Vinter  —  denne  forfaerdelige 
Hungerens  Vinter,  som  der  endnu  gaar  Sagn 
om.  —  AUe  lose  Personer,  alle  Landstrygere 
og  Lykkeriddere  strommede  til  Byeme  og 
slog  sig  ned  der;  thi  sagt^ns  var  der  en  «Sjau 
at  faa,  og  skulde  det  knibe,  var  der  saa  let 
at  tigge  sig  til  nogle  Skillinger  til  Brod  og 
Braendevin. 

Men  den  Fjeldbonde,  som  havde  en  Hest 
i  Stalden,  en  Ko  i  Fjoset  og  Kone  og  Born 
i  Stuen,  han  kunde  ikke  saa  let  komme  sig 
los.  Han  vilde  vel  heller  ikke.  Det  var  ikke 
saa  let  at  forlade  Fars  gamle  Gaard.  —  Nei, 
ha*n  fik  blive,  om  saa  Stabburet  var  tomt  og 
Peisen  svart.  Han  fik  sidde,  der  han  sad,  og 
se  Noden  i  Oinene. 

Ned  f ra  disse  Bygder  kom  der  reisende  Priest  er 
og  andre  Embedsmsend.  Og  de  gik  om  i  Byerne 
fra  Hns  til  Hus  og  bad  om  Hjselp  til  sine  Sogne- 
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born;  —  thi  nu  gik  den  rene  Suit  oinkring  i 
Hiismandshjtteme,  sagde  de,  og  den  sad  endog 
til  hoibords  i  brave  og  strsebsomme  Benders 
Huse.  Og  hvad  der  var  sserlig  uhyggeligt: 
Ulven  havde  sat  ind  i  store  Flokke;  ingen 
vidste,  hvorfra  den  kom;  det  var  mange  Aar 
siden,  den  nii  havde  vist  sig;  men  ihost  var 
den  ene  sultne  Flok  seet  efter  den  anden. 
De  havde  gjort  stor  Ugagn  mellem  Kvseget; 
de  havde  drsebt  baade  stort  og  smaat  og 
jaget  hele  Saueboler  udfor  Ur  og  Stup,  saa 
de  havde  slaaet  sig  fordajrvet.  —  Og  efterat 
Bolingeme  var  bragt  i  Fjos,  og  Sneen  var 
kommen,  havde  Knlden  og  Sulten  drevet 
XJdvrene  helt  ned  i  Bygden,  og  det  havde 
luendt,  at  de  havde  angrebet  Hesten  foran 
Slaiden  og  ledt  op  Gaardshnnden  udenfor 
Stuedoren. 

Enhver  maatte  kunne  skjonne,  hvad  dette 
havde  at  sige,  isser  i  dette  Hungerens  Aar. 

Og  udover  Forvinteren  blev  Noden  over- 
hsendig  stor  ude  i  Skja^rgaarden,  hvor  man  ellers 
var  sene  til  at  give  sig  over.  Tilsidst  saa  man 
dagstot  Skjsegter  ifra  Udhavnene  la3gge  til  ved 
Bryggen.  —  Der  var  mest  Kvindfolk  igjen  der- 
ude;  —  slig  er  det  jo  gjeme  i  Udhavnene;  Sjoen 
krsever  sine;  og  nu  havde  Prisonen  taget  endnu 
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flere;  derfor  var  det  saa  rart  nied  det, Li  vet 

skulde  jo  beiges, omend  det  var  hjerte- 

li^  tungt  at  bede  om  Hjaelp  af  Fremniedfolk.  — 

Den,  der  var  utraetteligst  i  Hjaelpsomhed, 
var  Consul  Jan.  Hans  store  Held  havde  ^ort 
ham  saa  uendelig  blodhjertet.  Det  forekom 
ham,  som  om  han  stod  i  en  bundlos  Tak- 
nemmelighedsgjseld  til  det  gode  Forsyn.  Hvor- 
dan  var  ikke  den  ene  Glsede  efter  den  anden 
kommet  str0mmende  indover  ham  i  det  sidste? 
Han  besad  Rigdomme,  som  maaske  ingen 
anden  i  det  hele  Land;  hans  forlome  Son 
havde  pludselig  vist  sig  som  en  Helt  og  vserdig 
Arvetager  til  det  store  Navn;  og  denne  Son 
havde  nu  indgaaet  Forening  med  Antoinette, 
det  elskede  Bam.  Ja,  om  det  saa  var  Com- 
tessen,  var  hun  manerlig  om  Dagen. 

Hvem  kimde    saa    andet   end    va?re    god? 

Men  han  saa,  at  hans  Hjaelpsomhed  allige- 
vel  ikke  slog  til.  Den  torre  og  mindre  folsomme 
Feddersen  paastod  som  saedvanlig,  at  alle  <^va^r- 
dige»  kimde  blive  hjidpne,  hvis  bare  Consnlon 
vilde  se  sine  Folk  en  Smule  an;  men  han  hjalp 
baade   Skoiere,    Dagdrivere    og   Drukkenbolte. 

Men  Jan  smilte  kun  af  sin  brave  Fnld- 
maegtigs  Forsigtighed,  og  udover  Hosten  gik 
han   og   funderede   paa,    hvordan    han    skiilde 
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kiinne  huitideli^holde  Isaacs  og  Antoinettes 
Hoedersda^  paa  den  smukkeste  og  menneske- 
kiserli^ste  Maade;  og  tilsidst  fik  han  en  Ide, 
som  liau  baade  syntes  var  Anledningen  o^ 
hans  store  Formue  va?rdig.  —  Han  vilde  sende 
en  hel  Skonnert  ned  til  Fladstrand,  vilde  han; 
og  den  Skonnert  skulde  lastes  nied  allehaande 
Fodemidler,  som  tredie  Juledag  skulde  iiddeles 
blandt  de  tnen<^ende. 

<0«^  jeg  a?ngstes  ei  for  den  Skonnerts 
Skjaebne,^^  sagde  han,  <thi  over  den  vil  der 
nok  hvile  en  god  Haand.  >  — 

Det  gik  ogsaa  ganske,  som  Consulen  havde 
haabet:  Skonneilen  kom  nskadt  tilbage  fra 
sin  vanskelige  Reise.  Iinidlertid  var  det  ryg- 
tedes  vidt  omkring,  at  der  tredie  Juledag 
skulde  gaa  for  sig  en  storre  Brodiiddeling  i 
Bjeii,  saa  det  var  egentlig  ikke  at  nndres  paa, 
at  der  allerede  Julekvfelden  stromniede  Fattig- 
folk  til  By  en.  De  mente  som  saa,  at  det 
gjaldt  at  vaere  om  sig  og  ikke  komme  forsent. 

Det  er  ikke  godt  at  vide,  hvordan  de  fleste 
klarede  sig  om  Naetteme.  Det  kunde  endda 
saa  vtere  med  de  fra  Skja?rgaarden,  som  havde 
en  Skoite  at  ligge  i;  thi  de  ta^ttede  alle  Luger 
OCT  Spraekker  og  tuUede  sig  ind  i  alle  de  Seil  og 
Tfeppener  ogTroier  ogFiller,  som  f  andtes  ombord. 
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Vserre  er  det  at  beg^ribe,  livor  de  sov 
henne,  soin  kom  fra  Landet;  Vaertsluis  kunde 
de  ikke  ^aa  paa,  thi  det  kostede  Peno^e,  og 
de  Skillinger,  de  havde,  vilde  de  heller  spare 
til  Mad  o^  Brsendevin.  —  Der  var  jo  nopfle, 
som  var  saa  heldige  at  slippe  ind  i  en  Staid, 
et  Fjos  eUer  en  Lade.  Andre  sneof  siof  op 
paa  Holofter,  eller  de  lurede  sior  ind  paa  de 
Taofrum,  som  laa  over  Ba^erieme.  —  Blev  de 
ikke  opdagede  her,  havde  de  det  jo  saa  pfodt, 
som  de  knnde  onske  det,  o^  selv  i  den  svan^e 
Natteknlde  fros  de  ikke  mere,  end  de  knnde 
holde  ud.  Men  det  var  nu  noksaa  risikabelt, 
for  hvis  de  opda^edes,  blev  de  ja^^ede  o^  fik 
Pry^l  paa  Kjwbet,  og  flere  Steder  var  der  sat 
ud  bidske  Gaardshunde,  som  bed  Stoddeme 
i  Lse^^ene  og  bjseflEede  saa  ilskt,  at  Vaotni ten- 
dene  kom  springende  til  med  Stokke  o*>^  Vaaben. 

Nei,  de  fleste  af  Landsfolkene  foretrak  at 
slaa  sig  sammen  i  Plokke  og  beofive  sig  op  i 
Heiene  bag  By  en.  Langt  fra  alfar  Vei  fandtc^s 
der  nogle  dybe  Huler  i  Fjeldet;  der  krob  de  ind, 
naar  Natten  kom.  De  mnrede  Aabningeme 
til  med  Sne;  saa  taindte  de  Baal  af  Kviste 
og  Kubber,  som  de  stjal  rundt  om  i  Skoven, 
og  saa  satte  de  sig  bagenom  Baa  let  og  sov. 
Nogle  lagde  sig  tset  ind   til    Vannen    og    blev 
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nsesten  steg^;  det  hsendte,  at  deres  Pj  alter  sved 
op,  for  de  vaaornede.  Andre  satte  sig  Rj^  mod 
Ryg  raed  Hovedeme  Ifenede  mod  Pjeldvsegfgfen. 
Atter  andre  lagde  si^  om  hinanden  i  en  eneste 
Klump  for  gjensidig  at  varme  hinanden. 

Men  de  sov  allesaminen  dybt  og  Isenge 
derinde  i  Hulen,  hvor  det  dampede  af  de 
vaade  Klseder  ocr  osede  af  den  vaade  Ved. 
Som  et  skjserende  Billede  paa  menneskelig  Elen- 
dighed  var  denne  uordnede  Bunke  udhung- 
rede  Mennesker,  der  laa  der  i  disse  hellige 
Julensetter  om  hinanden  og  sov,  mens  Isvandet 
drjppede  uophorlig  fra  Fjeldvajggen  omkring 
dem  og  samlede  sig  til  smaa  Damme  i  Hulens 
Fordybninger. 

Tidlig  tredie  Juledags  Morgen,  mens  det 
endnu  var  morkt  og  alle  Stjemer  skinnede, 
begyndte  det  at  kry  af  Mennesker  i  alle  Gader. 

—  Allesammen  skulde  de  samme  Vei:  ned  til 
Seehuusens  Vserft.  Men  da  de  kom  did,  stod 
der  allerede  en  liden  Flok  ved  Porten  og  fros. 

—  Der  kom  stadig  flere  og  flere  stabbende 
gjennem  de  hoie  Snefanner;  —  det  varede 
ikke  Isenge,  saa  var  Sneen  trampet  ned,  og 
Folkemsengden  stod  tvsersover  Gaden  stablet 
sammen  i  en  taus,  frysende,  morgengraetten 
Masse.     Det  skranglede  lidt  i  Spande  og  kna- 
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gede  i  Kurve,  naar  de  klemtes  samTuen,  men 
der  var  ikke  mange  Ord  at  hore.  Nogle  stod 
Isenet  tnngt  mod  sine  Sidemsend,  —  Hovedenie 
faldt  belt  ned  paa  Brystet.  De  sov.  —  Der 
kom  en  Vajgter  forbi;  det  var  gamle  Jens 
Amaut  i  sm  brune  Kavai  med  Lammeskinds 
Opslag.  Den  hoie,  latt^rlige  Hat  sad  ham 
dybt  ned  i  Oinene,  og  XJldskjserfet  var  surret 
mange  Gange  om  Orer  og  Hals.  I  sin  ene 
Haand  havde  ban  en  gammel  Lygte  med  en 
balvt  udbrsendt  Praas,  i  den  anden  Morgen- 
stjemen. 

Jens  Amaut  blev  forundret  staaende  og  se 
paaMenneskemassen.  Han  gnmlede  og  gumlede 
og  forstod  ingenting.  Tilsidst  tog  ban  mod  til 
sig,  gik  hen  til  de  yderste  i  Ra?kken  og  lyste 
med  Lygten  benover  dem. 

Og  ban  saa  bare  nsunde,  skidne,  hul- 
Mndede  Ansigter,  —  blege  La}ber  og  for- 
vaagede  0ine.  Da  skjonte  Jens  Amaut,  at 
ban  intet  her  havde  at  gjore.  Han  vendte 
belt  ora  og  gik  sin  Vei,  med  Lygten  dinglende 
ved  Siden  og  Morgenstjernen  sla^ngt  over 
Ryggen. 

Da  Klokken  netop  slog  fem  i  Taar- 
net,  gav  ban  sig  til  at  synge  med  sin  grodede 
Stemme : 

10  —  Isaac  Kapergast. 
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Hoi  Vsegter,  ihoi, 
nu  slagen  er  Klokken  fern. 
Men  det  lille  Vers,  som  han  ellers  pleiede 
at  istemine,  udelod  han  ganske;    thi  han  fres 
tvsersigjennem  sin  Kavai,  og  det  var  saa  ondt 
at  faa  al  den  kolde  Luft  ned  i  Lnngeme.    — 
Nei,  Amaut  han  stabbede  op  til  Sebedaeus  i 
Suppesmauet.  Han  vidste  nok,  Jens,  at  Kjendt- 
folk  kunde  banke  paa  hos  Sebedaeus  paa    alle 
Tider  af  De^et,  hvis   en    bare    gik    Kjokken- 
veien.     Og  saa    var   der    sagtens    en    Genever 
at  faa  inde  i  Bryggerhnset  til  Hnsvalelse  mod 
Nattens  Kulde. 
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LJa  Portene  lukkedes  op  Klokken  sex, 
storinede  Skaren  ind  som  sultne  Ulve.  De 
gamle  og  skrobelige  puffedes  tilside,  en  stak- 
kars  Fjeldbonde  ined  et  kleint  Ben  vseltede 
belt  overende  og  laa  og  skreg  og  jamrede  sig, 
raedens  de  andre  ubarmhjertig  traakkede  hen- 
over  ham.  Tilsidst  fik  ban  klavret  sig  til- 
side  og  reist  sig,  og  da  ban  kjendte,  at  der 
ikke  var  knsekket  noget  Ben  i  bans  Skelet, 
luntede  han  efter  de  andre,  det  bedste  ban 
knnde,  alt  imens  han  borstede  Sneen  af  sine 
PiUer. 

Da  Skaren  kom  ned  til  Bryggen,  hvor 
Skonnerten  laa,  modte  de  en  tyk  og  morsk 
Mand,  som  brolede,  at  de  skulde  stanse. 

«Hvad  skal  I  her?  Vil  I  se  at  komme 
Jer  ud!» 

Nei   om   de   vilde.      Her    skulde   jo   vaere 
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Uddeling  idagf  af  «Jutestomp»  og  Mel;  det 
var  derfor  de  var  komne. 

«Javel,  men  det  er  forst  Klokken  ni. 
Saa,  marsch  ud!» 

Og  de  stakkels  forfrosne  Folk  maatte 
igjen  ud  paa  Gaden;  —  bagefter  de  andre  gik 
Fjeldbonden  og  hinkede  paa  det  kleine  Beii. 
Han  havde  givet  sig  rent  over,  og  nu  grsed  ban 
saamaen  sine  bitre  Taarer,  den  lille  Gamling, 
for  ban  bavde  det  saa  ondt,  at  ban  aldrig  kunde 
tro,  det  kunde  blive  bedre  mere  her  i  Verden. 

Men  bvad  var  der  andet  at  gjore  end  at 
vente?  Han  satte  sig  ned  paa  en  Hugge- 
stabbe,  der  stod  i  Lae  af  en  Bordstabel,  og 
med  Hovedet  lanet  mod  en  Bjselke  og  med  de 
rode,  svnlne  Hainder  foldede,  sad  ban  og  stir- 
rede  mod  Himlen,  bvor  alle  Stjerner  endnu 
blinkede  i  Morgenens  Frostluft. 

Ja,  ban  saa  lange  opimod  Guds  prsegtige 
Himmel,  og  bans  klare,  enfoldige  Oine  f jldtes 
igjen  af  Taarer.  Og  ban  tiunkte  paa,  bvor 
godt  det  vilde  vaere,  om  Vorberre  deroppe 
snart  vilde  tage  bam  op  til  sig,  for  ber  var 
ilde  i  Jammerdalen!  Men  saa  var  det  nu  det 
med  bu'  Ane  og  alle  Bomene!  Aa  nei,  en 
fik  nok  leve,  en  fik  nok  leve,  om  saa  det 
mangengang  kunde  vsere  strengt  nok. 
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Og  mens  han  tenkte  disse  sorf^elige  Tan- 
ker, faldt  Oienlaagene  sagte  i,  og  han  dremte 
en  deilig  Drom :  han  syntes,  at  han  sad  hjemme 
hos  hu'  Ane,  og  det  var  Jul  oo;  gode  Dage, 
og  allesammen  aad  de  Risengred  og  stegt 
Flsesk  og  Molje.  — 

—  Endelig  blev  Klokken  ni,  og  den  store 
Uddeling  begyndte.  Den  ene  Jutestomp  efter 
den  anden  blev  langet  ned  fra  Skonnerten; 
snart  gik  der  en  hel  Raekke  f  omoiede  Stympere 
afsted  med  de  to  Alen  lange  Brod  over  Skul- 
deren.  —  Men  nu  var  der  nogle  Spidsbuber, 
som  havde  lagt  over  at  gjore  en  Affaire  ud  af 
Consul  Jans  Godhed.  Det  var  nogle  af  de 
tillebende  Fanter,  som  gik  og  drev  i  Byen  og 
levede  af  en  Sjau  nu  og  da;  nu  havde  de 
lagt  over,  at  de  skulde  skynde  sig  hen  paa 
et  Loft  i  Najrheden,  hvor  de  skulde  gjemme 
sit  Brod,  og  saa  stille  sig  i  Riekken  igjen  for 
at  faa  udleveret  Stomp  paany.  Og  da  det 
var  stserke,  hensynslose  Karer,  som  kunde 
trsenge  sig  frem  mellem  de  forsagte  Fjeld- 
folk,  gik  det  rigtig  godt  en  Stund.  Henne 
paa  Loftet  stablede  der  sig  op  en  hel  Haug 
med  deilig  Stomp;  —  en  af  Fanteme  var  al- 
lerede  sendt  ud  for  at  faa  byttet  nogle  af  dem 
med  Braendevin.  — 
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Men  saa  kom  Feddersen! 

Hans  skarpe  Oine  opdagede  strax  Skeierne; 
og  nseste  Gang  en  af  dem  kom,  bad  Feddersen 
ham  gaa  til  Hekkenfjeld  og  det  lidt  fort. 

Men  nu  blev  der  Spektakel.  —  Forst 
skreg  alle  Fanteme  op,  siden  ogsaa  de  brave 
Folk  fra  Skjsergaard  og  Fjeld,  som  misforstod 
det  hele  og  troede,  at  det  nu  var  Slut  med 
Uddelingen,  og  at  de  var  narrede  den  lange  Vei 
til  ingen  Njtt«. 

Feddersen  svarede  ikke.  Han  vinkede 
paa  en  af  sine  Arbeidsmsend  og  bad  ham 
rende  alt  det,  han  orkede,  efter  Byvagten. 
Det  gjorde  Manden.  Men  hvad  hjalp  det?  I  et 
Sset  var  en  af  de  sinteste  Ka^er  oppe  paa  Skon- 
nerten,  og  i  nseste  0ieblik  myldrede  det  indover 
Rselingen.  —  Feddersen  blev  hevet  overende  og 
sparket  af  veien,  og  de  Arbeidsfolk,  der  var  ombord 
for  at  hjselpe  til  med  Uddelingen,  blev  ganske 
vetskrffimte  og  gjemte  sig  bort,  hvor  de  kunde. 

Og  nu  tog  Folkene  for  sig,  som  de  var 
hjemme.  De  fyldte  sine  Poser  med  Mel  og 
iErter  og  tog  saa  mange  Brod,  som  de  kunde 
bare.  Men  de,  som  havde  faaet  forsynet  sig, 
havde  ikke  let  for  at  komme  ud  igjen  af  den 
ta?tte  Hob,  som  stimede  samme  Vei,  og  nu  blev 
der  en   svare    Kamp    mellem    dem,    som    vilde 
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frem,  og'  dem,  soin  vilde  tilbage,  —  og  midt 
under  Forvirringen  hortes  en  skarp  Tromme- 
hvirvel  ganske  nser. 

By  vagten ! 

En  panisk  Skrsek  greb  dem  allesammen ; 
de,  som  allerede  havde  beriget  sig,  kastede  sit 
Bjtte  bort,  og  udover  Beelingen  vseltede  de 
om  hinanden  —  nogle  paa  Hovedet,  andre 
paa  Benene,  som  det  bedst  kunde  falde  sig. 
Og  for  nu  at  knnne  forsvinde  i  en  Hast,  smut- 
tede  de  allesammen  ud  af  sine  tunge  Trsesko 
og  lagde  afgaarde  paa  Hoselsesten. 

Et  Nu  —  og  Pladsen  var  som  blsest  ren. 

Der  var  bare  en  eneste  en,  som  stod  igjen, 
en  gammel  Tusselad  af  en  Fjeldbonde  med  et 
kleint  Ben.  Han  skjonte  ingenting  nu  mere, 
Stakkar;  —  ban  glodde  paa  dem,  som  lob,  ban 
glodde  paa  Feddersen,  som  stod  hoit  paa 
Skansen  og  smilede  som  en  Seierherre,  og  ban 
glodde  raedselslagen  paa  Soldateme,  som  i 
Stormmarsch  og  med  dragne  Sabler  styrtede 
lige  paa  bam.  —  Nu,  troede  ban,  var  bans 
sidste  Time  kommen,  og  med  et  jnkeligt  Vrael 
faldt  ban  paa  Knse,  fdldede  sine  forfrosne 
Haender  og  raabte  til  Underofficeren:  Naade, 
Hr.  Jeneral!  Naade,  Hr.  Jeneral!  —  Men  da 
det  viste  sig,  at  ban  slet  ikke  blev  slaaet  ibjel, 
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men  tvsertimod  fik  sine  Poser  propfulde  og  to 
Jutestomper  under  Armen  og  en  Dram  atpaa, 
—  ja  da  forlod  den  sidste  Rest  af  Forstand 
ham,  og  han  gik  bort  aldeles  fortumlet  af 
allehaande  modstridende  Sindsbevsegelser. 

Og  Solen  randt  og  skinnede  hen  over  den 
optraakkede  Brygge,  hvor  der  stod  to  Hundrede 
forladte  Trsesko,  hulter  til  bulter,  tomme  og 
taabelige,  i  den  latterligste  Forvimng.  Det 
saa  ganske  vanvittigt  ud.  — 

—  Consul  Jan  blev  for  Alvor  vred  paa 
Feddersen,  da  han  fik  hore  om  dennes  sidste 
Meriter.  —  Han  befalede,  at  naar  Stympeme 
kom  snigende  ned  igjen  for  at  finde  sine  Trse- 
sko,  skulde  de  faa  sine  Eationer,  og  der  skulde 
ingen  Kontrol  oves  —  selv  overf or  Skoieme.  Thi 
selv  om  disse  ved  List  tilvendte  sig  mere  end 
tilborligt,  fik  de  heller  saa  gjore;  det  var  ial- 
f  aid  ingen  Grund  til  at  lave  Skandale  og  kalde 
Byvagten  til  Hjaelp  paa  denne  Dag. 

Ganske  rigtig ;  —  snart  kom  der  en  Bonde- 
mand  snigende  paa  Hoselsesten  nedover  langs 
Gjserdet.  Han  blev  raabt  an,  vilde  lobe  sin 
Vei,  men  blev  greben.  Han  hylte  og  skreg, 
og  det  var  bare,  saavidt  to  af  Arbeidsfolkene 
kunde  holde  ham  fast,  indtil  en  tredje  fik  for- 
klaret  ham,  at  han    intet    ondt    skulde    veder- 


gitized  by  Google 


153 

fares  —  tvsertimod!  —  han  skulde  saamsen 
baade  faa  Trseskoene  og  Mad. 

Og  da  han  forst  var  sluppet  los,  gik  den 
glsedelige  Efterretning  som  en  Lobeild  til  de 
andre,  som  sagtens  ikke  var  langt  borte.  Og 
snart  kom  de  tnslende  paa  Hoselwsten,  sagt- 
modige  og  spage;  og  de  fik  sine  Sko  og  sin 
Eation  og  takkede  til.  Paa  denne  Maade  blev 
Uddelingen  tilendebragt  i  den  skjonneste  Orden. 

Feddersen  tog  ikke  ringeste  Notits  af 
Consnlens  Eeprimande.  Tvsertimod  —  han 
roste  sig  senere  altid  af  sin  Konduite.  <Jeg 
jagede  ikkun  Skjelmeme  en  nyttig  Skra?k  i 
Livet,»  sagde  han.  «Slig  skal  det  Eak  have 
det.»  — 

—  Efter  gamrael  Skik  og  Brug  skulde 
Antoinette  og  Isaac  «copuleres  i  Hj emmet  . 
Bagefter  skulde  der  spises,  danses  og  spilles 
Kort  til  den  lyse  Morgen.  Men  denned  basta. 
—  Consul  Jan  vilde  i  disse  Tider  intet  tredages 
Bryllup  holde;  —  der  var  i  Sandhed  andet  at 
tsenke  paa  og  andet  at  bruge  sine  Penge  til 
end  Selskabelighed  og  Kommers. 

Og  han  mente  som  saa,  at  i  Egenskab  af 
Byens  forste  Mand  burde  han  va?re  den  forste, 
som  viste  Sparsomhed  og  Godgjorenhed ;  maaske 
da  de  andre  fulgte  viUigere  efter. 
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—  Folk  rundt  om  i  Byen  diskuterede 
staerkt  denne  Jans  Opposition;  den  kom  isser 
overraskende  for  de  unge  Darner,  hvis  Eober 
nu  laa  og  ventede  i  de  parfumerede  Kommode- 
sknffer.  Consul  Jan  er  bleven  karrig,  sagdes 
der;  der  vil  kun  blive  serveret  Kalvesteg  og 
Catalanikage  ved  Bryllupsmiddagen.  Men  Ma- 
lene  Kokkekone  havde  nu  vseret  hos  See- 
huusens  i  fem  samfulde  Dage,  og  det  ty- 
dede  ikke  netop  paa  Kalvesteg.  — 

Naa  —  henved  Middagstider  ruUede  den 
ene  Slsede  efter  den  anden  frem  foran  Doren. 
—  Der  var  bredt  Tsepper  fra  Kjerebanen  opad 
Trappen  og  ind  i  Seehuusens  Forstue,  forat 
Dameme  ikke  skulde  blive  vaade  paa  sine 
Fodder,  og  snart  trippede  de  fine,  spidse  Silke- 
sko  forsigtig  henover  Taeppet. 

En  Stund  var  Stimmelen  meget  stor;  — 
der  stod  en  hel  Rsekke  Slander  fra  See- 
huusens Dor  og  belt  ned  til  Hjomet  i  naeste 
Kvartal.  —  Det  var  de  forskjelligste  Sorter 
Slseder ;  lige  fra  Amtmandens  fine  og  smale  Svane- 
slsede  til  de  tunge,  slidte  Familiesluffer,  der 
saa  ud  som  smaa  Honsehus.  —  Og  der  var 
de  forskjelligste  Sorter  Forspand;  —  fra  Amt- 
mandens sedle,  hvide  Pasgjsenger  med  kroUet 
Man  og  Strudsfjser  i  Nakken  til  raggede,  fede 
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Bondegamper,  der  svedede  og  dampede  og 
opforte  sig  landligt  selv  paa  Consulens  rode 
Tseppe. 

Vielsen  forlob  smukt.  Der  var  arrangeret 
et  lidet  Kapel  inde  i  Comtessens  blomsterfyldte 
Kabinet:  et  Bord  med  hvid  broderet  Dug,  to 
Selvlysestager  med  breendende  Kjserter,  et 
Krueifix  og  to  Skamler. 

Det  burde  egentlig  have  vseret  Husets  gainle 
Ven,  BispeD,  der  havde  forrettet  Vielsen,  men 
ban  var  jo  dod,  den  brave  Mand,  og  den  lille, 
tuslede  Provst,  hvis  Hverv  det  nu  blev  at  ud- 
fore  den  hellige  Handling,  fordybede  sig  i  en 
Isengere  Tale  om  Handelens  Fortrseflfelighed  i 
Sammenhseng  ved  Landlivets  Nytte  og  Kjser- 
lighedens  Behagelighed  —  for  ban  endelig 
knnde  komme  sig  til  at  erklsere  de  to  unge 
for  rette  -^gtefolk  at  vsere. 

Den  eneste,  som  faeldede  Taarer,  var  Com- 
tessen,  men  Imn  greed  ogsaa  overmaade  —  som 
om  det  var  hende  selv,  der  for  anden  Gang 
skulde  slsebes  til  Hymens  Slagterbsenk. 

Efter  Vielsen  skulde  de  unge  trykke  fem 
og  halvfjerdsinstyve  Hsender  og  takke  ligesaa 
mange  Gauge.  Dertilmed  skulde  de  smile  og 
se  lykkelige  ud;  hvilket  faldt  Isaac  vanskelig; 
thi  allerede  da  ban  var  kommen  til    den   feni 
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o^  tyvende,  var  han  saa  mat  i  Haanden  og  i 
Kjseverne,  at  han  havde  mest  Lyst  til  at  drsebe 
de  resterende  femti. 

Da  han  endelig  var  fserdig,  var  han  i  det 
heftigste  Opror;  han  kunde  na?sten  ikke  laegge 
Baand  paa  sig,  og  Antoinette  maatte  knibe 
ham  i  Armen,  alt  det  hun  kunde;  —  for  hen- 
des  Sky  Id  maatte  han  dog  vsere  manerlig. 

Isaac  torrede  sig  over  Panden  raed  Lomme- 
torklsedet;  —  <^men  jeg  gjor  det  aldrig  mere, 
Antoinette, »  sagde  han.  «Jeg  gjor  det  aldrig 
omigjen!»  Han  stampede  i  Gulvet  og  var 
na?r  ved  at  greede. 

Antoinette  lo  og  kyssede  ham  i  Hemme- 
lighed  paa  Oret.  Samtalen  var  allerede  igang, 
saa  heldigvis  ingen  havde  hort  noget.  Kort  efter 
meldtes  der,  at  Middagen  var  serveret.  — 

—  Man  maatte  indromme,  at  ihvorvel  der 
ikke  blev  serveri^t  Kalvestc^g  og  Catalanikage, 
saa  kom  dog  Bryllupsmiddagen  al deles  ikke  op 
mod,  hvad  der  for  havde  vaeret  prasteret  af 
Fraadseri  i  denne  Stad.  En  sex — syv  Eetter 
med  dertil  horende  Vine  —  det  var  det  hele. 
Men  cler  var  ingen  nye  Pikanterier;  alt  gik 
for  sig  som  i  hundrede  andre  Brylluper.  Der 
blev  holdt  en  Ma?ngde  Taler  og  sunget  en  Maingde 
Sange,  hvoraf  en  var    digtet  for  Anledningen. 
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Isaacs  Tale  var  kort  og  udeii  en  eneste 
retorisk  Blomst.  Han  saa  i  det  hele  taget  ud 
til  at  vsere  i  daarligt  Humor,  og  de  unge 
Darner  var  aldeles  ikke  tilfredse  med  ham. 

'  Efter  Maaltidet  maatte  Brudeparret  vise 
sig  for  Folket,  som  stod  udenfor;  og  da 
de  vendte  tilbage,  kom  Isaac  traekkende 
med  en  frygtelig  udseende  Person  raed  stort, 
ildrodt  Skjaeg  og  klsedt  i  almindelig  Sjomands- 
dragt. 

Comtessen  blegnede  og  jamrede  paa  fransk, 
mens  hnn  trak  sig  tilbage,  og  der  blev  en  for- 
undret  Stilhed  i  Salen.  AUe  saa  paa  den  besyn- 
derlige  Gjsest.  Men  baade  Consul  Jan  og  Major 
V.  Knarren  gik  strax  hen  til  ham  og  trjkkede 
hans  Haand. 

Jens  Dam  var  inviteret  til  Bryllupet, 
men  slig  en  Hoitidelighed  med  alle  de  fine 
Polk  var  ikke  noget  for  Jens.  Nei,  men 
han  havde  listet  sig  ind  i  Seehuusens  Kjokken, 
og  siddet  der  og  ventet  paa,  at  de  skulde  blive 
fserdige  med  Middagen.  —  Og  da  Brudeparret 
gik  ud  paa  Trappen,  smat  Jens  ud  af  Kjok- 
kenet. 

«Jeg  maatte  da  hilse  paa  dig,  Isaac,) 
sagde  han  og  nikkede  kort  og  alvorlig  med 
Hovedet.     «0g  saa  vilde  jeg  fli  dig  dette  som 
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Brjllupsgfave.»  Han  stak  en  liden  Pakke  hen 
i  Nseven  paa  Isaac,  som  rev  det  gxde  Papir 
op  og  saa  et  lidet  Skrin,  paa  hvis  Sider  Jens 
havde  ndskaaret  et  Skilderi,  forestillende  Isaacs 
forst^  Sjobedrift. 

«Der  staar  du,»  saorde  Jens  og  pegede. 
Det  han  pegede  paa  var  en  liden  Prik.  Det 
kunde  ligesaagodt  betjde  en  Sky  eller  en  Teme 
eller  hvadsomhelst ;  men  Isaac  var  imponeret 
over  Jens's  Kunstfserdighed  —  og  nden  videre 
slsebte  han  og  Antoinette  ham  ind  i  Stnen. 

Men  dette  likte  ikke  Jens;  han  blev  saa 
gruelig  generet. 

«Nei,  jeg  vil  ikke!  Jeg  vil  ikke!»  Men 
saa  maatte  han  jo  drikke  et  Glas  med  Isaac 
og  et  med  Antoinette  og  et  med  Consulen  og 
et  med  Majoren;  men  da  de  sagde,  at  nu 
skulde  han  blive  med  det  samme,  da  svarede 
han  ikke,  tog  bare  Isaac  haardt  i  Najven,  nik- 
kede  kort  og  alvorlig  med  Hovedet  og  gik  nd 
af  Stuen.  —  Consulen  vilde  holde  ham  tilbage, 
men  Isaac  sagde:  «Nei,  lad  bare  vsere! 
Naar  han  ikke  vil,  saa  vil  han  ikke.» 

Nn  blev  Dorene  ind  til  Dansesalen  slaaet 
op  —  derindefra  straalede  der  Lys  og  klang 
der  skjon  Musik.  Isaac  bod  sin  nnge  Frue 
Armen;  lige  bagefter  dem  trinede  Amtmanden 
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sirlig   paa   sine  tynde   Ben,    medens   Fru    See- 
hnusen  endnti  stonnede  bag  sin  Vifte. 

Der  var  ikke  mindre  end  fern  Lysekroner 
i  Dansesalen;  en  stor  i  Midten,  og  en  mindre 
i  hvert  Hjeme.  De  sex  Musikanter  sad  paa 
et  lidet  Galleri  i  Enden  af  Salen.  —  Eundt  om 
Vseggene  lob  der  en  liden  Forhoining,  hvorpaa 
der  stod  lave  Sofaer  til  Dameme  og  de  aeldre. 

I  alt  dette  Lys  saa  Salen  festlig  ud  med 
sit  hoie  Loft,  sit  bonede  Gulv  og  hvide  Y'd^ggey 
hvor  flere  smale  Speile  gav  et  funklende  Gjen- 
skin  af  Kronemes  Glitter  og  den  brogede 
Dans,  som  snart  gled  raskt  over  Tilje. 

Men  som  Dansen  gik  livligst,  forsvandt 
Brudeparret.  Udenfor  Doren  stod  de  to  hvide 
fleste  fra  Mon  Plaisir  forspsendt  en  Sluffe, 
hvori  der  var  Bjomefelder  og  Tsepper  af  alle 
Slags.  Antoinette  havde  klajdt  sig  belt  om 
efter  Dansen,  men  Isaac  slog  bare  en  Pels  om 
sin  Festdragt. 

Consul  Jan  trykkede  begges  Htender; 
«v8er  lykkelige  —  og  Gnd  velsigne  Jer  begge!» 
—  ban  var  meget  rort,  men  beherskede  sig 
bedre  end  sin  Kone,  der  grsed,  som  om  de  to 
Tinge  var  paa  Vei  til  Skafottet.  — 

«Ikke  grsed,  min  kjsere  Moder!»  trostede 
Antoinette.  « Vi  kommer  jo  til  Frokost  imorgen. » 
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Saa  gik  de  un^e  ud  i  Slseden.  Der  stod 
endnii  mange  Folk  udenfor  og  ventede;  —  nu 
strommede  de  alle  til  og  sknlde  trykke  Isaacs 
Haand. 

Saa  rinpflede  Klokkespillet  paa  Hestene, 
—  hurra,  raabte  alt  Folket.  Hurra  for  Isaac 
Kapero^ast !    Hurra ! 

I  det  samme  susede  det  gjennem  Luften,  og 
tre  Par  af  premier  Major  v.  Knarrens  gamle 
Stovler  blev  slyngede  efter  de  unge.  Det  ene 
Par  traf  Hestene,  hvilket  Majoren  udlagde 
som  et  udmjerket  godt  Omen. 
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Uer  gik  ti  ^ode  Aar  for  Isaac  o^ 
Antoinette,  og  de  maerkede  det  ikke  selv. 
Det  ferste  Aar  kom  en  liden  Gut,  som  blev 
kaldt  Jan  von  Knarren  Seehuiisen.  Det  var 
en  spinkel  liden  Fjr  med  slanke  Lemmer  o^ 
tsenksomme  0ine.  De  unge  Foraeldre  var  lig-e 
forundrede  over  ham;  men  Isaac  mente  som 
saa,  at  det  nok  rettede  paa  sig  med  Aarene; 
han  var  da  ikke  Kaper^astens  Son  for   intet! 

Men  Aarene  ^k,  o^  den  lille  Jan  blev 
en  <'artig  Dreng»,  pillen  og  fin  og  ordentli^ 
og  alt  det,  hans  gode  Fader  ikke  havde  va?ret. 
—  Der  var  in<^en  Tvivl  om,  at  han  lignede 
sin  Bedstemoder  Comtessen,  og  han  var  ogsaa 
hende  til  megen  Glsede.  —  Netop  saadan  en 
Sen  burde  hun  have  havt;  saa  smukt  som  han 
kom  ind  ad  en  Dor,  den  lille  Kavaler,  —  han 
bnkkede  saa  hoflig    og   trippede    saa  fomemt 

11  --  Isaac  Kapcrga.Ht. 
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paa  Tserne.  Timevis  kunde  han  sidde  paa  en 
liden  broderet  Skammel  ved  Bedstemoderens 
Fodder  —  uden  at  han  var  no^en  til  Besvser. 
Han  saa  i  en  Billedbog  og  sagde  Intet;  be- 
gyndte  paa  Begyndelsen,  bladede  forsiotiof 
f  rem  over,  o<^  naar  han  var  fa3rdig  med  Bop;en, 
begyndte  han  forfra  nden  at  blive  kjed 
af  det. 

Da  han  var  fern  Aar,  kiinde  den  lille 
Herre  allerede  hsekle  og  brodere;  medens  han 
aldeles  forsomte  den  Bue,  hans  Fader  havde 
foraeret  ham,  og  den  Gjedebuk,  som  hans 
Moder  havde  givet  ham  for  at  opva?kke  hans 
Interesse  for  Landbruget. 

«Jeg  begriber  mig  ikke  paa  den   Dreng, 
sagde  Isaac    ofte.       Han    er   saa   fin    som    en 
liden    Kammerherre,    og    undertiden   foler  jeg 
mig  helt   generet   for   ham   og  har  mest  Lyst 
til  at  kalde  ham  Eders  Hoivelbaarenhed. » 

Da  lo  Consul  Jan  fornoiet:  Se  nu  faar 
jeg  min  Revanche.  Jeg  kunde  i  sin  Tid  heller 
ikke  forstaa,  hvordan  en  saadan  Skjaelm  som 
du  kunde  vtere  min  Son.  Paa  denne  Maade. 
min  Dreng,  htevner  altid  ens  Born  de  Sorger. 
man  har  gjoi-t  sin  Fora?ldre.  - 

Consul  Jan  var  forovrigt  sierdeles  fornoiet 
med  sit  Barnebarn;  —  det  er  jo  ofte  saa,    at 
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Bedstefaclerkja?rlicfheden  er  lanort  blindere  end 
FaderkJ8erli<yheden.  Ocr  da  ban  i  de  seiiere 
Aar  var  blevet  syfj^elior  o^  svao^,  bavde  ban 
maattet  indrette  sit  Liv  inetret  forsi^tig;  de 
smaa  lystige  Ture  med  -Trefoldij^fbeden  var 
der  nu  ikke  Tale  om,  ja  selv  den  hemnielige 
Flaske  i  Kontoret  var  forsvunden. 

Han  bavde  ingen  anden  Fornoielse  end 
at  lege  med  sin  Sonneson,  og  den  lille  Jan 
gjorde  et  bdt  Undervserk:  ban  fik  sine  Bedste- 
forajldre,  som  bele  Livet  bavde  gaaet  bver  sin 
Vei,  til  at  modes  i  den  samme  Kjaerligbed. 
Den  arme  Comtesse,  der  altid  bavde  ment  at 
vsere  kommen  paa  den  gale  Hylde,  fornam  nu 
for  forste  Gang  en  rent  nienneskelig  Folelse. 
Hun  bvis  bele  Va?sen  bavde  va^ret  indsnoret  i 
Etikette,  kunde  virkelig  kjende  sit  Hjerte  slaa 
for  dette  Barn,  og  den  ulyksalige  Forladtbed. 
bun  bavde  folt  i  Bondelandet,  allostes  nu 
af  en  inderlig  Sympatbi  med  dette  tendre 
Vsesen,  der  bavde  arvet  saameget  af  bendes 
egen  fomemme  Race. 

Og  da  ferst  den  kvindelige  Hengivenbed 
var  vakt  i  bende,  bredte  den  sig  omkring  i 
bele  bendes  Sind  og  gjorde  bende  elskveer- 
digere  mod  Medmenneskene.  Efterbvert  som 
Jan  blev    skrobeligere,    viste    bun    sig    stadig 
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mere  hensynsfuld  mod  ham.  Hun  og  den 
lille  Jan  kunde  i  timevis  sidde  ved  bans  Seng, 
og  naar  han  var  bedre  og  kunde  gaa  oppe, 
var  de  to  stadig  om  ham  og  lindrede  ham 
Smerteme  med  sin  ivrige  Omsorg. 

—  I  Ahnindelighed  pleiede  de  at  tilbringe 
Julen  sammen  inde  i  Byen,  men  et  Aar,  da 
Lille- Jan  var  forkjolet,  blev  det  besluttet,  at 
«de  Gamle»  skulde  komme  til  Mon  Plaisir.  — 
Fruen  reiste  ud  allerede  Lillejuleaften ;  men 
Consul  Jan,  som  i  den  senere  Tid  havde  vseret 
bedre,  vilde  selv  kjobe  Julegaver  og  forst  tage 
ud  Juleaftens  Formiddag.  —  Og  da  den  inde- 
lukkede  Vogn  ganske  var  f  jldt  af  Presenter, 
mllede  han  at'sted.  — 

Men  da  de  naaede  frem  til  Mon  Plaisir, 
steg  der  ingen  Consul  Jan  ud  af  Vognen. 
Kusken  blev  forundret,  thi  den  i\Tige  Jan 
pleiede  altid  at  holde  Vogndoren  aaben, 
Isenge  forend  Vognen  var  stanset.  Men  nei, 
der  kom  ingen;  og  nu  sprang  Kusken  ned  og 
aabnede  Doren.  Der  sad  Consulen  stiv  og 
stille,  Isenet  mod  Puderne  i  Hjomet  af  Vognen. 
Eundt  om  ham  laa  Gyngehester  og  Drager  og 
loierlige   Masker,    som    Lille-Jan    skulde    have. 

Consulen  blev  baaren  ud  af  Vognen  og 
forsigtig    lagt    i    en    Stmg.       Udpaa     Aftenen 
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kviknede  han  lidt  til  o^  kunde  sidde  opreist  i 
Serif^en  og  se  paa  Lille-Jan,  der  red  frravitetisk 
paa  en  Hest,  med  rod  Chako  paa  Hovedet  o^ 
^yldent  Panser  oni  sin  lille  Person. 

Men  det  var  forbi  med  Consuleu.  Livet 
randt  lan^somt  ud,  o^  efter  nogle  Maaneders 
Forlob  sluknede  den  sidste  Gnist  iiden  Kanip 
eller  Smerte. 

Fru  Seehuusen  havde  altid  ta»nkt  si<3f,  at 
hvis  Skjsebnen  vilde  bortkalde  Jan  for  hende, 
vilde  hun  raise  tilbajife  til  sit  elskede  Kjt)ben- 
havn  og  der  atter  trajffe  sammen  med  Men- 
nesker,  som  hun  efter  sin  Fodsel  var  bestemt 
til  at  om^aaes.  Under  andre  Omstfendi^heder 
vilde  hun  have  anseet  det  for  en  stor  Lykke 
at  komme  bort  fra  et  Samfund,  hvor  hun 
aldri^  havde  folt  si^  hjemnie,  men  efterat 
den  lille  Jan  havde  erobret  hendes  Hjerte. 
blev  der  en  smert^»li^  Kanip  om,  hvad  hun 
skulde  va?l^e.  Hun  kunde  slet  ikke  tfenke  nUy 
Muligheden  af  for  altid  at  skulle  leve  sit  Liv 
borte  fra  den  lille  Hjertetyv  - ;  men  hun  be- 
stemte  da  at  foreta<ife  en  kort  Reise  derned; 
—  maaske  havde  hun  i  sit  stille  Sind  en 
Ba^anke  om  at  blive  der  for  altid,  hvis  det 
viste  si^,  at  hun  kunde  undviere  ham.  Men 
denne    lonli^e    Tanke    turde    hun    ikke    navne 
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hvor  stairkt  hendes  Hjerte  var  bundet  til 
Barnet. 

En  Da^  udpaa  Vaaren  reiste  hun  afsted 
med  Skibsleilighed.  Sanimen  med  hende  reiste 
hans  Hoivelbaarenhed  Amtmand  Kammerlierre 
Palinfeldt  de  Friederichson.  Han  havde  i  det 
la?n^ste  forso^  at  liolde  nd  i  Fjeldlandet  - 
selv  under  den  nye  Statsforfatning.  Men  i 
den  sen  ere  Tid  havde  Sagerne  tao^et  en  alvorliof 
Vending;  den  oremene  Mob  kom  mere  og  mere 
til  Magten,  og  det  tiirde  ha?nde,  at  man  skiilde 
kunne  opleve,  at  simple  Bonder  kom  til  at 
sidde  ved  ens  Side.  Ja,  der  havde  endog 
haivet  sig  stterke  Roster  for,  at  den  adelige 
Stands  Rettigheder  og  Privilegier  ganske  skulde 
ophieves.  Og  dette  blev  Adelsmanden  for  meget. 
Han  tog  sin  Afsked  med  megen  Applomb  og 
vendte  Klippelandet  Rvggen  med  hitter  bitre 
Tanker.    - 

Og  da  han  ved  Comtessens  Side  saa  de 
sidste  Holmer  sjnke  i  Sjoen,  udbrod  han 
pathetisk:  -Naar  Deres  Naade  og  jeg  reiser 
bort  herfra,  da  er  der  knapt  mere  a»delt  Blod 
igjen  i  dette  Land,  men  ikkun  Kra?mmere  og 
Studeprangere.  Adieiix,  Norriges  Land,  — 
men  jeg  siger  dig  intet  Levvel!» 
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Men  i  Fru  Seehuusens  Hjerte  rorte  si^ 
man^e  modstridende  Tanker.  I  dette  Land 
laa  hele  hendes  spildte  Unordom,  man^e  tunge 
Taarer  havde  hun  her  gra?dt  i  Lon.  Ja,  hun 
liavde  forbandet  dette  Land,  der  uafladeli^ 
saarede  hendes  Folelse;  —  men  allif^evel 
randt  der  nu  milde  Taarer  fra  hendes  0ine, 
og  i  hendes  abided e  Hjerte  kla^ede  det  i 
Vemod  o^  La^norsei:  « Lille  Jan!  Min  lille 
Hjertedreng!^^ 

—  Ogsaa  Major  v.  Knarren  havde  fljttet 
nd  af  Bjen  efter  Consul  Jans  Dod.  Den 
brave  Mand  to^  sig  Vennens  Bortj^an^  me<ret 
na?r;  og  tiltrods  for  at  han  ufravigeliof  beva- 
rede  sit  morske  Ydre  oof  sin  martialske  Stemme 
selv  i  den  dybeste  Sorg,  lob  dog  hans  bh)de 
Hjerte  jevnlig  af  med  ham,  naar  han  minded es 
den  dode,  og  Taarerne  randt  i  stride  Stromme. 
Der  er  Drolen  aede  mig  intet  skikkeligt 
Kreatur  mere  i  den  ganske  Stad.  Og  den 
Skja^lm  Jan,  som  skulde  spille  mig-  det  Puds! 
Den  Erkeslyngel,  som  smuttede  bort  og  lod 
mig  alene  med  ikkun  en  begyndende  Podagra 
til  Underholdning !  Men  det  lignede  ham,  det 
Bsest,  slig  var  han  immer  i  Livet,  og  nu  er 
han  dod,  den  Himmelhund!>  Og  saa  gra?d 
han,  som  han  var  pisket. 
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Da  Isaac  saa,  hvordan  Majoren  vaiitrivedes 
i  By  en,  fik  han  ham  flyttet  paa  folgende  Maade : 

Der  var  en  Plet  en  halv  Mils  Vei  fra 
Mon  Plaisir,  en  soUys,  o^on  o^  fredeli<?  Plet 
med  en  bred  Orretbaek,  der  slynp^ede  sicr  lang- 
somt  frem  g^jennem  dybe  Enge  og  fl(jd  stille 
nd  i  Havet.  Naar  Isaac  oo^  Majoren  var  ude 
paa  sine  Ja^  eller  Fisketure,  skulde  der  altid 
rastes  ved  Flaabaekken.  Der  kogte  de  Kaffe 
og  strakte  sig  i  det  fine  Grses,  ocr  Majoren 
sag^de  hver  eneste  Ganor:  <.Ja,  naar  je<?  bliver 
rig",  naar  je<?  bliver  rig  —  —  — !» 

Mere  behovede  han  ikke  at  sige  til  Isaac, 
thi  denne  vidste  meget  vel,  at  naar  Majoren 
blev  rig,  da  skulde  der  bygges  et  lidet  Hus 
ved  Flaabaekken,  og  der  vilde  Majoren  leve 
sine  sidste  Dage  —  ikknn  beskjaeftiget  med 
sine  Hunde,  sine  Bosser  og  sine  Fiskeredskaber. 
—  Men  uagtet  den  store  Skaal  altid  stod  fuld 
af  Dalere  paa  Seehuusens  Kontor,  og  Majoren 
ikke  sjelden  forsynede  sig  med  en  Nievefuld, 
saa  var  dog  hans  Finanser  i  den  sorgeligste 
Uorden,  og  de  blev  vserre  Aar  for  Aar. 

Og  da  de  kom  til  Flaabaekken  forst<3 
Gang  efter  Jans  Dod,  da  saa  Majoren  sig 
sorgmodig  om  og  klagede:  «Ak!  Der  bliver 
mintro    aldrig    noget    af    min    Ja}gerhytte    nu. 
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da     den    Skjaelm    Jan    bar    spillet     niifj;     det 
Puds.>   — 

Men  i  Lobet  af  Vinteren  o^r  Vaaren,  niedens 
Majoren  maatte  holde  sij^  borte  fra  sine  Ja^- 
tnre,  fik  Isaac  i  den  dybeste  Stilhed  bv<?<jet  et 
nydeli^  lidet  Hus  li^e  ved  Flaaba^kken.  Der 
var  et  Par  store  hoiloftede  Stuer,  et  lidet 
Kammers,  'samt  Kjokken  o<^  udrnterket  Kjii'lder. 
som  Isaac  fyldte  med  de  Mirrker,  ban  vidste, 
Majoren  satte  mest  Pris  paa. 

Saa  var  det  en  D&ir  i  April,  da  Majoren 
kom  til  Isaac  o^  t'oreslo<^  bam  en  Tur  i  det 
milde  Vaarveir.  Som  siedvanli^f  styredt*  de 
to  Jaepersmsend  forst  ojif  fremst  sine  Fjed  ned 
til  Flaabaekken.  Isaac  lod  som  intet,  talte 
om  Ja^  og  Fiskeri,  —  ocr  da  de  dreied(*  om 
fra  Stien  ud  paa  Marken,  stansfnle  Majoren 
pfanske  bleg. 

Naa,'>   sagde  Isaac.       Hvad  er    der    paa- 
fserdeV)) 

Majoren  stammede  nopfle  utydelige  Ord, 
som  lidt  efter  lidt  blev  ty deligere  o<r  tilsidst 
exploderede  i  en  pra^uld  hoilandsk  Ed.  Han 
saa  yderst  komisk  ud,  der  ban  stod  med  aaben 
Mund  og  vidtopspilede  Oine.  Saa  totr  ban 
Hatten  af  oc^^  rumsterede  noget  fi;auske  for- 
skrsekkeligt  rundt  om  i  Haaret. 
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«Men  koin  nu,  Major  —  vi  maa  da  se, 
livordan  det  ser  ud  indvendig,»  sao^de  Isaac 
o^  sloof  Majoren  paa  Skulderen,  —  men  idet- 
samme  var  han  ^ebet  af  Majorens  Kjsempe- 
arm  og  kastet  overende  paa  Jorden  og  pryglet 
forsvarliof  i^ennem.  «Hiniraelkreiitz!  je^  skal 
Pfive  dig,  din  Vindboiteb)  — 

'Lad  va3re,  lad  V9ere,v  skreg  Isaac,  han  lo 
saa  stserkt,  at  han  ikke  kunde  slaa  igjen,  men 
bare  maatte  lade  Majoren  prvgle  og   skjsende. 

Majorens  RoreLse  steg  for  hvert  Vserelse 
han  kom  ind  i;  men  da  han  kom  ned  i  Kja^l- 
deren  og  nndersogte  Rnmmene  i  Muren,  tang 
han  ganske  stille  og  rjstede  paa  Hovedet. 
Hans  Ordforraad  var  ganske  udtomt. 

Forsigtig  trak  han  op  en  Flaske;  —  den 
kjender  jeg  fra  gamle  Dage,  >  sagde  han,  «det 
er  Kontorvinen  — ;»  og  han  heldte  Vinen  hoi- 
tidelig  i  to  Glasser  og  gav  Isaac  det  ene  af  dem. 
-  Saa  rommede  han  sig,  og  Isaac  forstod,  at 
nu  vilde  Majoren  tale. 

Og  Majoren  var  sva»r  til  at  tale.  Han 
havde  en  Pathos  som  en  Elefant. 

«Min  kjsere  Ven  —  ^tling  af  den  sed- 
leste  af  Micnd  —  lad  dette  f0rste  Ba3ger  af 
den  kostelige  Nektar  vies  Mindet  om  ham, 
den  uforglemmelige,  hvis  Hjerte  var  en  Bidders, 
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ofi^  hvis  rene  Sindelac^  je^  vil  eLske  til  inin 
sidste  Time.  Lad  dette  Ba»«^er  vies  denne 
^dlino^,  OCT  lad  o^saa  dette  skjcmne  Hus  vies 
ind  til  ham;  thi  vil  jepf,  at  det  til  evige  Tider 
skal  bspre  Navnet  J  a  n  s  m  i  n  d  e  ,  for  at  vidne 
om  ham,  der  —  — ' 

La^nt^ere  rak  ikke  Majoren,  thi  nu  koiii 
atter  Ri)relsen  op  i  ham  opf  kvalte  hans  Tor- 
denrost. 

<'8kaal,»  sag-de  haii  med  briidt  Rost.     ^<Et 

Mindebaeger   for  Jan,    et   Indvielsesba^ger    for 

Jansminde   !»     De  drak  tilbumls,  og  Majoren 

slog  sit  Glas    imod    Muren,  saa   det    sprang   i 

tusinde  Stykker.  — 

—  Majoren  tog  strax  sin  Afsked;  Jagt- 
hytten  var  et  kja'rkommet  Paaskud:  han  var 
slet  ikke  fornoiet  med  Politiken  for  Tiden. 
Han  havde  altid  hort  til  det  stierkt  nationale 
Parti,  der  heller  vilde  do  med  ^re  end  leve 
med  Skam\  og  efter  Foreningen  med  Sverige 
saa  han  Fremtiden  meget  niorkt  imode.  —  Der- 
for  havde  han  nu  intet  hoiere  Onske  end  at 
tra^kke  sig  tilbage  paa  sit  Refuginm,  hvor 
han  i  Ro  kunde  plante  sin  Kaal  og  uden  at 
foie  noget  Baand  kunde  haane  de  nye  Til- 
stande  og  de  nye  Ma^nd. 

Byen  var  ogsaa  blevet   en    ganske    anden 
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efter  Kri^en.  Biskop  Hans  Pedersson  fik  Ret, 
der  han  laa  i  sin  Grav.  —  Da  «Si0roveriet>, 
som  han  kaldte  det,  borte  op  ved  Fredsslut- 
ningeu,  faldt  Folk  hen  i  en  Dos.  De  «:hm- 
rende  Tider  var  forbi;  thi  denne  Bys  Ind- 
vaanere  skjonte  sicr  Hdet  paa  Fredens  Idra^t. 
Der  crik  en  Sknde  paa  Vandet  i  Ny  o^ 
Nsp,  o^  der  laa  noj^^le  Gamlinorer  o^  pilkede 
lidt  Sild  o^  Makrel  udenfor  Brypfpfen;  det  var 
det  hele.  —  De  sanune  Gader.  soiu  i  Kri^ens 
Tid  vrindede  af  Mennesker  oo;  smukke  Voorne, 
laa  nu  hen  ^aa  o^r  tomme.  De  store  riiinme- 
li«^e  Huse,  soni  havde  reist  si«:  for  et  halvt 
Snes  Aar  siden,  stod  o^  sluuirede  ba<j:  ned- 
mllede  Gardiner.  Velhavende  Kjobmsend  sank 
ned  til  Hokere,  der  sad  ba^  sin  Disk  hele 
Dao^en  og  nikkede  halv  paaklaedte  med  Natluen 
paa  Hovedet.  -  -  Hver^an^  Bja?lden  sino^lede, 
kom  der  lidt  Liv  i  deni;  de  rorte  lano^sonit 
Arme  o^  Ben  som  Bloddyr,  der  vaap^ner  af 
Dvale.  —  Og  der  var  heller  intet  at  sprinj^e 
for;  —  det  var  lidt  Hyssinjyr,  lidt  Tobak;  — 
det  var  Halvskillin^er  altsanimen. 

Men  de  befandt  sig  saa  vel  derved.  Kom 
der  en  un<);  Mand,  som  skre^  op  of^  vilde  siette 
Fart  i  Hokerne,  da  dryssede  Taushedens  fine 
Stov  over  bans  Isse.     Han  tans:  stille,  —  for- 
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le«^en.  som  en,  der  ser,  at  han  staar  og  taler 
be^eistret  i  en  stor,  torn  og  mork  Sal.  O^ 
han  blev  som  de  andre;  han  krob  sammen 
bag  sin  Disk  og  dosede  og  lod  Dagene  glide 
0rkeslost  forbi.  EUer  han  samlede  sin  sidste 
Rest  af  Harme  og  Iver  og  reiste  bort  —  ud 
i  Verden,  hvor  hans  Fantasi  kanske  kunde  faa 
Luft  under  Vingreme. 
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Oaiiime  Host  havde  Isaac  ocr  Majoren 
vaoret  ude  paa  en  tre  Daf^^es  Ja^tur.  De  havde 
streifet  omkrincj;  iniellem  Fjeldene  o^  de  vendte 
hjeiiiad  i  det  bedste  Humor.  Men  da  de  en 
Efterinidda<^  koin  til  Jansminde,  var  de  be^jjfe 
saa  udslidte  af  Strabadser,  at  de  sloof  sit^  ned 
der,  niedens  der  blev  sendt  Ilbud  hen  til  Men 
Phiisir  for  at  hente  Hest  o^  Vo^n.  —  Saa  fik 
de  to  Ja'<)fersnuend  Tid  til  at  vaske  h\^,  bar- 
bere  sij^r  oi^  stelle  si^  istand,  for  de  koin  hjeni 
til  Antoinette,  som  naturli^is  ventede  deni 
nied  et  krafticrt  Maaltid. 

Da  Vo^en  kom,  var  de  o^saa  ^anske 
parate  til  at  ^aa  tilbords;  1  en  Fart  fik  de 
sin  Baofaji^e  o^  sit  Vildt  la^sset  paa  Vo^en. 
Men  tiltrods  for  sin  Travlhed,  inaatte  do«r  Isaac 
lieprp^e  Micrke  til  Kjorekarlen,  Joro^en  Lauritz 
-  kaldet  Jorj;  Melkemand,  fordi  hans  Hoved- 
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bestilling  var  at  kjore  Melk  til  Byen  oin  Mor- 
genen.  —  Jorg  var  til  hverdags  en  ganske  al- 
inindelig  trseg  Bondemand,  hvis  Ansigts  Ud- 
trjk  Bjelden  forandrede  sig  hverken  til  Sorg 
eller  Smil.  Men  idag  saa  Jtjrgen  overniaade 
bedrevelig  nd;  han  stod  og  maabede  og  fulgte 
Isaac  med  Oinene ;  idet  han  nu  og  da  rystede 
paa  Hovedet  og  sukkede  tiingt. 

<  Jorg,  — »  brolte  Isaac;  «hvad  soinler  du 
efterV  Kom  hid,  Jerg,  og  hja^lp  lidt  til.  Hoh, 
—  hvordan  er  det  du  ser  ud?  Hvad  er  der 
hsendt,  siden  du  er  saa melankolsk?  --Hvad  — V 
Er  Kjaeresten  gaaet  med  en  anden,  siden  du 
staar  der  og  f alder  i  Staver?> 

Jorg  svarede  slet  ingenting;  men  da  han 
siden  sad  paa  sin  Kuskebuk  og  havde  faaet 
de  to  tykke  brune  i  Luntetrav,  da  sank  han 
atter  hen  i  triste  Betragtninger.  Men  stundoni 
for  han  op,  skottede  tilbage  og  niuinlede 
hovedrystende : 

<  Stakkars  Karen,  som  har  slig  Kja'rring. 
Men  Herren  bevare  min  Mund;  for  det  er  jo 
ikke  en  Ting,  jeg  har  noget  med.>^  Men  saj* 
sukkede  han  igjen  og  dosede  bort  i  sine  Tan- 
ker, mens  han  rent  mekanisk  holdt  ()ie  med 
de  to  brune. 

Da  de  rullede  ind  paa  Gaarden,  stod  alle 
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Folkene  der   og   stirrede  Isaac  alvorlig  imode. 

—  En  pludselig  An^st  skar  igjennem  ham,  — 
han  spranor  ned  af  Vo^en  —  hvad  skal  dette 
betydeV  — 

Da  han  kom  hen  imod  Folkene,  hilste  de 
terbodior  paa  ham,  men  in^en  sa^de  velkom- 
men  hjem,  som  de  eJlers  pleiede,  inj^en  spurgte 
efter  Jagten,  ingen  traengte  sig  om  Vognen 
for  at  beundre  Hareme  og  Storfnglen.  —  De 
stod  i  en  Klump  tset  sammen  og  taug  stille 
eller  hviskede  lidt  sammen  Hand  ved  Mand. 
Men  hvad  skal  dette  betyde!»  raabte 
Isaac,  halvt  sergerlig,  halvt  angst.    Intet  Svar; 

—  Hovederne  sa?nkedes,  —  Klumpen  loste  lidt 
paa  sig,  gled  fra  hinanden,  de  bagerste  smat 
ind  i  Drengestuen. 

Er  der   hsendt   en  Ulykke,    siden    I  ikke 
svarerV  •  —  han  gik  lige  hen  til   den   forreste 

—  en  rapraundet  Husmand  ved  Navn  Tonnes. 

—  Naa  du  da  Tcmnes,  snak  da  fra  dn,  som 
ellers  pleier  va?re  saa  rask  i  Kjaeften.  > 

<Nei,^>  sagde  Tonnes  og  tog  Luen  af  og 
ssenkede  Hovedet  dybt,  ^jeg  ved  ingen  Ting, 
som  jeg  har  at  sige.^ 

Majoren  kom  hen  til  dem.  iNon8ens,» 
sagde  han,  jeg  begriber  ikke,  hvad  det 
or,    du    lober  hid    efter?    Jeg   er    saa    sulten 
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aom  en  Skrub  og  Antoinette  staar  i  Kjokken- 
vinduet  o^  vinker  —  — » 

Ja  men  dette  er  da  besynderligft,  >  saofde 
Isaac  og  saa  paa  Folkene.  «Noget  maa  der 
jo  vsere  hsendt,  medens  vi  var  borte.  Bare  ikke 
lille  Jan  er  sjg  —  ja  nu  faar  vi  jo  snart 
vide  det  af  Antoinette.*  — 

Men    hvorfor   koniraer    I    da   ikke  ind? 
lod  det  oppe  fra  den  store  Graastens-Kjokken- 
trappe ;  —  de  vendte  sig  og  saa  Antoinette  staa 
der,  stor  og  sund  o«f   smilende,    raed    et    stort 
Forklsede  om  sin  lyse,  blomstrede  Kjole. 

<Velkommen  hjem!»  —  Hun  ^k  nedover 
Trappen,  hilsede  paa  hegge  Herrer  og  kyssede 
Isaac  inidt  paa  Munden. 

Folkene  stod  og  stirrede,  stive  som  Stotter. 

'<0g  alt  staar  vel  til  herlijemme?»  spurgte 
Isaac. 

'Udmserket.  Lille  Jan  liar  vaeret  i  Byen 
etpar  Dage;  ban  skal  jo  have  Information  af 
den  franske  Danselserer.  Baade  Formiddag  og 
Eftermiddag;  —  du  kan  tro,  ban  orererer  sig 
sammen  med  den  nye  Amtmands  Smaapit^er. 
—  Men  nu  maa  I  ikke  staa  berude  i  Gaarden 
Isenger;  gode  Gud,  kom  nu  ind;  Maden  er 
strax  f9erdig.» 

Idet    Isaac    vendte    sig    for    at   gaa    ind, 

12  —  iHaac  Kapergast. 
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streifede  bans  Blik  endnu  engan^  Tjeneste- 
folkene. 

«HTad  Satan  er  det,  de  Baester  staar  der 
og  glor  efter?»  Nu  brast  virkelig  bans  Taal- 
modigbed,  saa  underfundige  og  ondskabsfnlde 
saa  de  ud,  disse  Mennesker. 

«Aa,  Folkene  bar  vieret  rent  desperate  i 
det  8idste.»  Antoinette  var  bleven  lidt  bleg  i 
sit  store  Ansigt;  der  var  noget,  som  skalv  ved 
0inene  og  de  voldsorame  La^ber  fik  et  nsesten 
brutalt  tJdtryk,  idet  bun  gik  etpar  Skridt  ben 
imod  dem: 

«Labaner!»  sagde  bun.  «Hvad  gaar  I  ber 
og  driver  efter ?  Gaa  til  jert  Arbeide !  Fluxens ! 
Og  det  siger  jeg  jer  for  sidste  Gang,  at  bvis 
nogen  mere  vover  at  vsere  opsajtsig,  saa  skal 
det  vise  sig,  bveni  der  raader  ber  paa  Gaarden 
I  eller  jeg.     Saa  —  marscb  afsted,  borer  !?>♦ 

Der  gik  en  langsoin  Beva?gelse  gjenneni 
Skaren;  men  da  bun  vendte  sig  om  til  Her- 
reme,  der  lo  og  komplimenterede  bende  for 
bendes  Kustus,  da  kom  der  et  ondt  og  bade- 
fuldt  Blik  i  alles  Oine.  —  Da  Herskaberne 
var  gaaet  ind,  saa  Folkene  paa  binanden;  der 
var  etpar,  som  srailede  stygt;  men  La^gdekja*r- 
ringen  truede  med  Staven  og  spyttede  efter 
bende:      -Forbandede  Toite,  >    skreg   bun    med 
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sin  hsese  Stemine.  *  Sua  I,  Godtfolk,  at  hun 
kyssede  Isaac.  Tvi  —  sli^  en  Judas  [skariot 
---  som  ikke  eier  Skam  i  sin  8yndbefa»n<^e 
Krop  —  Tvi  dig:!     Tvi  dior!» 

—  De  to  Jsp^ere  aad,  som  kun  sultne 
Jsejj^ere  kan  sede,  o^  Isaac  havde  forhen«fst 
^lemt  den  TJro,  Folkenes  ma^rkeliofe  Udseende 
havde  forvoldt  ham.  Da  de  var  komne  lan<rt 
nd  i  Maaltidet,  oor  den  fj^ode  Mad,  o<^  den  me^en 
Vin  havde  gjort  dem  lidt  dosio^e,  sap^de  Antoi- 
nette henkastet:  «Der  drog  forrenten  et  Ja<>t- 
parti  her  forbi  iforgaars.  Det  var  nogle  unge 
Mennesker  fra  Byen  o^*  en  fremmed  Sjt»ofRcer. 
Har  I  ikke  truflFet  demV^ 

Nu  blev  beofge  Herrer  ivri^e  — :  '^hvor 
sknlde  de  jage?  Kanske  de  havde  o^aaet  pua 
Isaacs  Enemserker,  og  da  sknlde  de  nok  kraeves 
til  Re^skab.     Hvad  var  det  for  Kanaljer? 

Antoinette  na^vnte  etpar  Navne.  —  «  Den 
Sviskendreng,^  raabte  Isaac  efter  det  forste. 
«Den  Plastersmorer,»  pmstede  Majoren  efter 
det  andet.  —  Og  de  andre  Navne  blev  der 
bare  haanleet  af ;  de  tesede  formelig  af  den 
umaadelige  Overlegenhed,  dv<i:tif^e  Sportsmand 
altid  najrer  ligeoverfor  mere  tilfa^dige  Skyt- 
tere.  — 

Antoinette   lo    med.    —    ^^Oj?    det    vsprste 
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var,»  sagde  hun,  «at  den  freramede  Sjoofficer 
vrikkede  Fodeii,  strax  han  var  kommen  op  i 
Helen  o<?  maatte  brin<ifes  ned  til  Mon  Plaisir.» 

«Haha  —  o^r  slipre  Hons  vil  vove  si^  ud  paa 
Ja^  —  haha,»  lo  Isaac  og  reiste  sig  fra  Bordet. 

«Ja  --  na?ste  Morofen  maatte  han  kjores 
ind  til  Byen  for  at  soge  La)ge.) 

<^Saa  er  han  vel  kureret  for  at  f^aa  paa 
Jagt  en  anden  Gauor^  den  fordomte  Ulk,»  sagde 
Majoren  og  gik  ind  i  nseste  Rum. 

Antoinette  og  Isaac  blev  staaende  i«:jen  et 
0ieblik  i  Spisestuen.  —  Og  pludselig  orik 
Antoinette  hen  til  Isaac,  slo«f  Armene  om 
ham  og  kyssede  ham  heftig.  «Hvor  jeg  har 
la?ngtet  efter  dig,»   sagde  hun. 

«Min  kjsereste  Pige»  — ;  og  de  to  unge 
Mennesker  omf avnede  hinanden  varmt  og  Isenge. 

«Naa  —  I  to  Turtelduer,  hvor  bliver  I 
af?»  raabte  Majoren  indenfra.  — 


—  Og  der  gik  atter  et  Par  Aar,  gode 
skjonne  Aar;  og  Isaac  og  Antoinette  kom  ndover 
den  forste  Ungdom,  men  de  mserkede  det  ikke; 
deres  Lidenskab  var  lige  stairk  nu  som  den 
forste  Dag.  Lille  Jan  blev  en  Gut  paa  ti  Aar; 
en  fin  og  pertentlig  Kammerjunker,    som   for- 
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feldrene  havde  lidet  at  ^ore  med.  Han  havde 
allerede  to  Ganore  va?ret  i  Kjobenhavn  for  at 
besop^e  sin  Bedstemoder,  fodt  Comtesse  von 
Baaren,  nu  ^ift  med  Hans  Hoivelbaarenhed 
Amtmand  Kammerherre  Palmf eldt  de  Friedrich- 
son.  Der  havde  altid  va,Tet  et  stille  Svsermeri 
mellem  disse  to  Standspersoner;  de  havde  vist 
hiindrede  Gan^e  havt  hinanden  tilbords  i  ^amle 
Dage  Ofr  altid  havde  de  folt  Trost  i  hinandeiis 
Selskab.  Da  de  nu  kom  til  Kjobenhavn  var 
altin^r  anderledes,  end  de  havde  tyenkt  si<r  det. 
Der  var  kommen  en  anden  Aand,  en  anden 
Omgangstohe ;  deres  gamle  Bekjendte  var  slet 
ikke  til  at  kjende  iofjen,  manj^e  af  dem  var 
dode.  — Tilsidst  havde  de  to  halvt^amleMennesker 
kun  hinanden  at  holde  sipf  til.  —  Og  i  sin 
faelles  Bitterhed  o«f  Ensomhed  t'aldt  det  saa 
naturlig,  at  de  knyttede  Baandet  saa  tiet  som 
muli^.  ■ —  Der  var  kiin  en  Tinj^f,  Kammer- 
herreinden  havde  forbeholdt  sio;:  Lille  Jan 
maatte  fremdeles  indtaji^e  Forstepladsen  i  hendes 
Hjerte,  og  hver  Sommer  maatte  hun  besoc^e 
ham,  ligesom  han  o<^saa  maatte  betraj^tes  som 
horende  til  det  Palmfeldtske  Hus,  naar  han  fik 
Lov  at  besoge  sin  Bedstemoder.  —  Og  Kammer- 
herren,  galant  ^gtemand  som  han  var,  ind- 
vilgede  i  alt  med  et  Buk  og  et  Fintrerkvs. 
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Naar  Kammerherreinden  sad  i  sin  store 
smukte  Stue  i  Amaliegade  o^  havde  lille  Jaii 
siddende  ved  sin  Side,  var  hun  ^anske  o^  al- 
deles  Ijkkeli^.  Solen  skinnede  saa  muntert  ind 
ad  Vindueme  —  henover  Fuchsier  og  Roser, 
henover  blanke  Mahognistole  og  ind  igjennein 
Prismekroner;  og  det  var  saa  stille  omkring 
den  aeldede  Dame,  saa  stille,  at  hun  ofte 
laenede  sig  tilbage  i  sin  Stol  for  ligesom  at 
indaande  den  fine  Ijkkelige  Stilhed.  Og  saa  sad 
dog  lille  Jan  der  og  saa  paa  Papegoien.  Ja 
de  kunde  sidde  og  se  paa  hinanden  lange  Stun- 
der,  lille  Jan  og  Papegoien,  uden  at  nogen  at* 
dem  gjorde  andet  end  at  blinke  med  0inene. 
—  Det  var  noget  andet  end  den  kjajre  Coco, 
som  for  mange  Aar  siden  fik  en  forsmsedelig 
Ende  for  Isaacs  plunipe  Haand!  — 

—  Men  nei,  de  Tider  var  glemte  og  dode. 
Og  streifede  nu  og  da  en  Tanke  noget  fra 
dengang,  som  saarede  hendes  Hjerte,  behovede 
hun  kun  at  sige  «Mon  cher!»  og  Kammerherren 
sprat  op  og  trinede  hen  paa  sine  sirlige  Ben- 
stilker.  Almindeligvis  vilde  hun  ham  slet  intet; 
hun  rakte  ham  sin  Haand  til  Kys,  hvorpaa 
han  trak  sig  tilbage  til  sine  Poreelsens- 
kopper. 

Det   var   nemlig  Kammerherrens   Arbeide 


gitized  by  Google 


183 

nu  om  Dagen:   han  pressede  Blomster  og  ma- 
lualede  efter  dem  paa  Porcelaen. 

«Det  er  en  ophoiet  Beskjseftigelse,*  sagde 
den  gamle  Herre,  «tlii  heradaf  laerer  man,  hvor- 
lunde  den  menneskelig  Gejst  endog  kan  for- 
lene  den  dede  og  ufomuftige  Natur  med  en 
opheiet  Gratie  og  en  evig  Skjonhed.^ 


gitized  by  Google 


XVII. 

r\ntoiiiette   skulde  have  sit  andet  Barn. 

Denne  Begivenhed  var  saaine^et  ^htde- 
ligere,  soiii  baade  him  og  Isaac  for  mange 
Aar  siden  havde  opgivet  Haabet  derom.  Det 
havde  seet  ud,  som  om  Naturen  havde  villet 
spille  de  to  nnge,  blodrige  Mennesker  et  Puds 
ved  knn  at  skja3nke  dem  det  lille  Persilleblad 
Jan.  —  Og  alle,  som  saa  Antoinette,  der  huii 
skred  frem  i  sin  fuldmodne  Kvindepragt,  maatte 
uvilkaarlig  sige:  Be!  Hun  synes  skabt  til  at 
soette  mange  sta3rke  Mgend  og  sunde  Kvinder 
ind  i  Verden!»  — 

—  Den  Tid,  som  pleier  at  gjore  saa  mange 
Kvinder  vansirede,  var  for  Antoinette  en  For- 
yngelse.  —  Der  kom  en  gylden  Glans  over 
hendes  Hud,  og  hendes  Oine  fik  en  tindrende 
Straalefrjd,  der  talte  om  djb  Gla?de.  Ja,  der 
hun    gik    i    sin    rige    Sundhed,    var   hun    som 
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et  Billede  paa  Midtsouimerens  Tid,  da  A^eren 
bu^er  af  Guld  ocr  Grode.  o^  Skoven  blusser 
af  tykt  o^  dunkelt  Lov. 

Men  det  hsendte,  som  in^en  havde  troet 
mnliort.  —  En  Da^  ^led  Antoinette  paa  et 
Gulv  o^  faldt  overende.  Dette  lille  Uheld 
bevirkede,  at  hun  fodte  laen^e  for  Tiden.  Ba<2:- 
efter  fik  hun  en  voldsom  Feber;  hendes  stierke 
Lec^eme  kjsempede  haardt  nied  den  forfterdeli^e 
Syj^dom ;  Laeoreme  troede,  at  him  kanske  kunde 
staa  det  over. 

Men  Antoinette  dode. 

Isaac  Seehuusen  havde  aldri^  for  vidst, 
hvad  Hjertesorf^  var;  derfor  brod  den  nil  ind- 
over  ham  som  et  Stormveir.  —  O^  do^  — 
dette  Stormveir  var  ikke  af  dem,  som  he<^<jf(»r 
Livet  ode;  denne  Sor^  var  ikke  af  dem,  som 
8a»tter  j^iftige  Saar.  —  Nei,  det  var  ^ode  Taa- 
rer,  han  gra^d ;  det  var  blanke  Taarer,  der  brast 
frem  fra  lutter  rene  Minder.  Den  Graad  ^jor 
Menneskehjerteme  kjierli^^e  o<^  vemodi<ife; 
det  Stormveir  renser  Luften,  o^  naar  det  er 
over,  er  alt  stille  o^  skinnende;  Hostens  Ren- 
hed  straaler  i  dit  Hjerte. 

Og  hun,  der  ikke  er  her  mere,  hun  er  her 
doo^;  hun  smiler  i  dine  Minder  o^  taler  i  dine 
Tanker ;  hun  staar  hos  d  g  hver  Time  paa  Da<^en 
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og  leder  din  Haand  i  al  din  Gjeming;  og  aldrig 
vandrer  du  Veie,  hvor  du  ikke  kan  have  hende 
ved  din  Side.  — 

Sorgen  forandrede  Isaac  meget;  men  den 
knsekkede  ham  ikke.  Den  glade,  tankelose  Gut, 
som  han  indtil  nn  havde  vseret,  blev  fra  denne 
Dag  af  en  Mand,  hvis  Skuldre  blev  stserkere, 
fordi  de  havde  loftet  en  tung  Bjrde,  og  hvis 
0ine  blev  mildere,  fordi  de  havde  grsedt  den 
gode  Graad. 

Fru  Kammerherreinden  var  kommet  fra 
Kjebenhavn  for  at  troste  sin  S0n  i  den  store 
Sorg.  Men  kunde  hun  sige  ham  noget,  der 
dulmede  en  Smerte,  saa  dyb  og  oprindelig  som 
Isaacs?  Nei  hiin  var  ham  tvsertimod  til  Be- 
svaer,  som  hun  sad  der  evig  og  altid  vogtende 
paa  ham  med  sine  graa,  fremmede  0ine;  og 
han  glsedede  sig  til,  at  hun  vilde  reise  igjen  og 
lade  ham  alene  med  sin  Sorg.  Det  varede 
heller  ikke  Isenge,  for  hun  moerkede,  at  hun 
slet  intet  havde  at  gjore  hos  sin  S0n.  Men 
der  var  dog  en  Ting,  som  holdt  hende  tilbage; 
—  en  Ting,  hun  vilde  sporge  om,  men  som  hun 
ikke  kunde  faa  over  sine  Lseber.  Hun  ventede 
bare  paa  en  Anledning;  og  en  Aften,  da  de 
sad  sammen  i  Storstuen  paa  Mon  Plaisir,  kom 
denne  ganske  af  sig  selv.  — 
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Lille  Jan  havde  vseret  inde  og  sagt  God- 
nat;  han  havde  ^jort  sin  Reverentz  for  Isaac 
og  kysset  sin  Bedstemoder  paa  Haanden;  borte 
ved  Doren  havde  han  vendt  sig  og  bukket 
endnu  engang. 

Isaac  blev  siddende  og  se  efter  ham.  Lidt 
efter  rystede  han  paa  Hovedet  og  skjulte  sit 
Ansigt  i  Haanden. 

Hvad  er  det,  kjsere  Isaac?  Hvad  tsenker 
du  nu  paa  igjenV* 

Isaac  blev  siddende  som  for.  —  «Drengen,^' 
hulkede  han,  «hvad  skal  der  blive  af 
Drengen?" 

Kammerherreinden  loftede  Hovedet;  der 
gled  et  hastigt  Blink  henover  0inene. 

Hun  reiste  sig  halvt  i  Stolen,  men  be- 
tsenkte  sig,  satte  sig  rolig  ned  igjen,  rommede 
sig  og  sagde:  <'Aa  Drengen!  Bryd  dig  ikke 
om  ham!  Han  er  et  godt  Bam;  han  faar  dn 
ikkun  Glsede  og  Velsignelse  af.» 

'Men  hvordan  skal  jeg  kumie  opdrage 
ham,  der  er  mig  saa  belt  forskjelligV  Ak,  kun 
en  Moders  Haand  kunde  have  ledet  ham  frem. 
—  Klin  en  Moders  Haand » og  nu  hul- 
kede han  igjen. 

Da  reiste  Kammerherreinden  sig  —  og 
nu   var   der   ingen    Tvil    mere    i    hendes  Sjsel. 
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Htin  ^ik  hen  til   sin  Son,  ld<rde  Haanden  for- 
si^ig  paa  bans  Skulder. 

"Isaac!  ^  sagde  him.  Se  paa  inig!  Hor, 
hvad  je<i:  har  at  sij^e! 

Isaac  saa  op,  torrede  sine  0ine  —  lidt 
forundret  over  at  mode  det  hoitidelige  Udtryk 
i  Moderens  Ansigt. 

Tor  du  overlade  migdin  San?  >  sagde  him. 

Isaac  tang ;  han  stirrede  forvirret  paa  hende, 
som  han  ikke  endnu  forstod,  hvad  hnn  mente.  — 
Tilgiv  mig,  >  fortsatte  hnn,  hvis  jeg  har 
saaret  dine  Sentiments.  Men  du  har  Ret  i, 
hvad  dii  sagde;  Jan  tiltra^nger  en  Moders 
Haand  —  saa  fin  og  tender,  som  han  er.  Og 
jeg  elsker  dette  Bam  at*  hele  min  Sja?l;  jeg 
vil  skjsenke  ham  en  Moders  hele  Omhed  — 
Isaac  —  giv  mig  dette  Bam;  jeg  ved,  det  vil 
blive  til  Velsignelse  for  os  alle.>  —  Him  talte 
heftig,  hmi  bont'aldt;  Isaac  havde  aldrig  seet 
sin  stive  og  nbevtrgelige  Moder  saaledes.  Der 
suste  en  Svaerm  af  Tanker  gjennem  hans  Ho- 
ved;  gav  han  lille  Jan  fra  sig,  havde  han 
mistet  ham  for  alle  Tider.  Og  det  var  jo 
hans  og  Antoinettes  Barn;  —  deres  Kjod  og 
Blod.  Gav  han  dette  Barn  fra  sig,  vilde  han 
staa  ganske  ene  igjen  uden  noget  Minde  om 
Antoinette. 
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—  Nei,  nei  han  kunde  ikke!  -  O^  do^, 
—  Tankerne  fra  for  vendte  tilba^e:  hvad  ial- 
verden  skal  der  blive  af  Dren^jeny  Han  er  en 
Fremmed  i  sin  Faders  Stue;  han  vil  blive  et 
lidet  melankolsk  o«r  ulykkeligt  Vtesen,  hvis 
han  skal  voxe  op  her,  hvor  alt  er  ham  imod, 
medens  han  kun  la?nges  ned  til  Bedstemoder. 
Og  han  vil  tilsidst  hade  sin  Fader,  som  har 
spa^rret  ham  ude  fra  det  Liv,  han  synes 
skabt  til. 

—  Kanske  alligevel.  Kanske  det  blev  det 
bedste.  Kanske  han  engang  vilde  takke  sin 
Fader,  fordi  han  netop  i  denne  Sorgens  Tid 
havde  vovet  at  tao^e  dette  Skridt.  Kanske 
alligevel ! 

Han  rakte  Moderen  sin  Haand.  «Tak,>' 
sagde  han.  «Lad  det  blive  saa.  Du  har  Ret; 
lille  Jan  vil  faa  det  bedre  hos  dig.» 

Kammerherreinden  tog  sin  Sons  Hoved 
mellem  begge  sine  Ha^nder  og  kyssede  ham 
paa  Panden.  — 

—  Da  lille  Jan  na?ste  Morgen  ved  Fro- 
kosten  erfarede  denne  nye  Bestemmelse,  blev 
han  ganske  bleg;  men  saa  straalede  det  op  i 
hans  0ine,  og  han  kastede  sig  om  Halsen  paa 
sin  Bedstemoder  og  jublede:  '<Er  det  sandtV 
Er  det  sandt?» 
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Kammerherreinden  hyssede  paa  ham,  og 
han  blev  strax  stille.  —  Han  forstod,  at  haii 
havde  gjort  noget  gait ;  han  pleiede  heller  aldrig 
at  larme,  men  han  var  bleven  saa  nbeskrivelig 
glad.  —  Han  stirrede  paa  sin  Bedstemoder  og 
paa  sin  Fader;  —  hun  taug  forlegen,  han 
smilede  forunderlig  vemodig.  Saa  kom  Fade- 
ren  hen  til  ham,  klappede  ham  paa  Hovedet 
og  sagde:    cGnd  velsigne  dig,  min  S(m!>^ 

Lille  Jan  forstod  ingenting.  Han  saa 
hjselpelost  fra  den  ene  til  den  and  en,  og  der 
kom  store  Taarer  i  hans  0ine.  —  Hans  Fader 
gik  ud  af  Stuen  med  langsomme  Skridt;  men 
da  han  var  ude,  trykkede  hans  Bedstemoder 
ham  heftig  til  sit  Bryst  og  kyssede  ham 
mange  Gange. 


Saa  var  Isaac  ganske  alene  tilbage. 

Men  da  han  havde  sorget  sig  syg  i  Mon 
Plaisirs  tomme  Stuer,  brod  han  en  Dag  over- 
tvsert,  tog  ind  til  Kontoret  i  By  en,  hvor  Feddersen 
nu  havde  styret  alene  i  saa  mange  Maaneder. 

Isaac  satte  sig  tilrette  i  Jans  Stol,  og 
Feddersen  maatte  ind  og  give  Rapport  om, 
hvordan  alt  stod  til.     0^  fra  den  Dag:  af  var 
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Isaac  den  flitti^te  af  alle  dem,  der  sad  paa 
Kontoret;  i  Begyndelsen  kastede  ban  sig  over 
Arbeidet  ene  og  alene  for  at  jage  de  triste 
Tanker  bort;  men  lidt  efter  lidt  interesserede 
Forretningerne  bam  for  sin  egen  Skyld ;  ban 
blev  ivrig;  ban  var  dristig  og  beldig;  —  og 
Heldet  ansporede  bam ;  Seebnusens  Forretning 
blomstrede  som  aldrig  for,  medens  den  ovrige 
By  laa  nede  i  Dosigbed  og  Tombed. 

Paa  alle  de  andre  Vajrfter  stod  Dorene 
laaste  med  svsere  Hsengelaase;  Skibsboderne 
var  f  orf  aldne  og  tomme,  og  tykke  Nesler  voxte 
lydlost  op  over  de  fordums  Lastetomter. 

Men  paa  Seebnusens  Va>rft  var  der  Liv 
og  Trafik  fra  Morgen  til  Kva?ld;  der  laa  store 
Flaader  udenfor  Bryggeme,  og  de  tusen 
Tommerstokker  ventede  bare  paa  at  bales  iland 
af  smaa  iltre  Hester.  Der  stod  Skibe  paa 
Bedding,  og  det  klang  lang  Vei  lystig  af  Ham- 
mer og  Klnbbe.  Der  kom  Fiskerbaade  i  Svterme 
til  Bryggen,  og  oppe  fra  Lofteme  bortes  Salte- 
pigernes  Latter  og  Viser. 

En  vakker  Dag  fandt  Isaac  paa  at  male 
alle  sine  Boder  ildrode;  og  nu  var  Forskjellen 
endnu  mere  fremtra^dende  mellem  Seehtmsens 
lystige  Vaerft  og  alle  de  andres  tomme  Laste- 
pladse  og  raadnende  Boder.  — 
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—  I  denne  Tid  kom  Jens  Dam  hjeiii  med 
sin  hollandske  Kone.  Isaac  sop^e  ham  strax, 
skjsendte  paa  ham,  fordi  der  var  ^aaet  saamange 
Herrens  Aar,  siden  han  droo^  nd.  Men  nu 
skulde  det  blive  anderledes;  —  vilde  han  have 
Emploi  hos  Isaac,  maatte  han  bare  sige  fra. 
Han  kimde  blive,    hvad  han   heist  vilde  vaere. 

— Men  Jens   var    bleven   saa   underlie 

siden  sidst.  Der  var  kommet  noj^et  dvaskt  og 
tun^  over  ham;  han  sad  lit^esom  langt  inde  i 
et  lummert  Morke,  hvor  han  lidet  horte  af  det, 
Folk  sa.orde  til  ham.  Og  naar  han  saa  op, 
var  det  med  to  slove  rodkantede  Djreoine,  der 
hfevedes  langsomt  og  sa?nkede  sig  trset  ned  i 
sit  triste  Morke  igjen. 

Nei,  han  vilde  ino^en  Plads  have,  Jens. 
Slet  ikke.  —  Jama?n,  hvad  han  da  vilde  tage 
sifjf  til?  Her  var  kleine  Tider  herhjemme,  saa 
det  var  vanskeli«:t  at  finde  Arbeide.  —  Det 
var  det  nok,  svarede  Jens;  men  han  havde 
nu  eng'dug  besluttet  sip;  til  dette,  og  saa  fik 
det  blive  med  det!  —  Og  videre  kom  ikke 
Isaac.  — 

Han  fik  saavidt  se  et  Glimt  af  Jens's 
Kone,  Gidsken.  Det  var  et  Stasf ruentimmer ; 
lav  og  bred  og  frodig.  Lav  Pande  og  ^ble- 
kinder  og  en   fast   svulmende   Mund.      Oinene 
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sad  og  lo  og  spurgte  hele  Verden  efter  Mor- 
skab,  og  hun  havde  to  tjkke  Fletter  i  en  Krans 
om  Hovedet.  De  var  saa  Ijse  som  bleg, 
moden  Hvede  og  gjorde  hende  uskyldig  som 
en  ling  Pige. 

«Nei,  hvor  njdelig  hun  var, »  sagde  Isaac, 
da  hun  var  forsvunden. 

Jens  hsevede  Hovedet,  der  kom  et  ube- 
skriveligt  tungt  Drag  om  hans  Mund,  et  Smil, 
der  gjorde  ondt  lige  ind  i  Hjertet.  Der  kom 
ogsaa  noget  ganske  andet  ind  i  de  slove  0ine, 
et  dulgt  Blink,  som  af  et  fjemt  Lyn  gjennem 
blybrune  Skyer.  Bar  det  Bud  fra  et  Uveir, 
som  havde  raset  langt  borte;  —  et  Uveir, 
som  pludselig  kunde  flamme  op  ganske  naer 
en  stille  bselgmork  Nat  og  va4te  Helvedes  lid 
op  fra  skjulte  DybderV   — 

—  Isaac  var  ikke  af  dem,  som  lagde  sig 
slige  Indtryk  paa  Hjerte.  Han  snakkede  vi- 
dere  om  Forretninger,  han  drev  paa  med  sit; 
men  Jens  taug  stille  eller  svarede  draevent  nei. 
Saa  gik  Isaac  sin  Vei  ganske  overgivet,  og 
nogen  Tid  efter  horte  han,  at  Jens  var  bleven 
Nattevsegter  i  0sterbyen. 

Det  var  da  en  besynderlig  Ide,  ta^nkte 
Isaac,  og  da  han  den  Dag  kjorte  hjem,  tsenkte 
han  uvilkaarlig  nsermere  over  den  Forvandling, 

13  —  Isaac  Kapergant. 
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8om  var  foregaaet  med  Jens  paa  disse  Aar.  — 
Skulde  der  vaere  noget  iveien  med  hans  Mgte- 
skab?  Men  hvad  havde  egentlig  Jens  at 
klage  over,  som  havde  slig  pen  Kone?  —  Han 
knnde  have  faaet  en,  som  var  vserre.  —  Ja, 
det  maatte  han  se  at  faa  Greie  paa  nseste 
Gang,  han  traf  Jens. 

Men  det  varede  lajnge,  for  han  naeste  Gang 
traf  Jens.  Thi  hvergang  Isaac  besogte  ham  i 
det  gamle  Hns  i  Suppesmauet,  laa  Jens  og 
sov.  Han  sov  tungt,  og  man  kunde  ikke  hore 
ham  pust^.  Han  saa  ganske  ud,  som  han 
var  dod. 

Men  Isaac  fik  sig  alligevel  en  Samtale 
med  Gidsken,  og  han  fandt  meget  Behag  i 
den  forlokkende  hoUandske  Kvinde.  Der  var 
noget  fremmedartet  ved  hendes  Skikkelse,  som 
gjorde  hende  sjelden  og  skinnende.  Hun 
klsedte  sig  i  brogede  Livstykker  og  bar  Silke- 
schawl  om  Skuldrene.  Paa  Hovedet  havde  hun 
en  Nakkehue  af  Solv  behsengt  med  lange 
ktdorte  Baand.  —  Der  var  i  hendes  Stemmes 
Klang  noget  kjairt^gnende,  og  naar  hun  talte 
sagte,  en  egen  Strubetone,  der  mindede  om 
en  Kat,  der  maler.  Hendes  Hals  var  bred  og 
ganske  rund,  og  et  sort  Floielsbaand  viste, 
hvor  hvid  den  var. 
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En  Gang  imellem  rerte  Jens  paa  sig  og 
slog  0inene  op.  Men  han  reiste  sig  ikke, 
skjont  han  saa  Isaac  sidde  der.  Han  suk- 
kede  bare  og  Inkkede  de  slove  0ine  og  sov 
videre. 
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iJet  var  en  Dag  tidlig  paa  Hosten;  Isaac 
og  Majoren  havde  vseret  langt  tilsjes  paa 
Alkejagt.  Udover  Eft^rmiddagen  blev  Majoren 
trset,  og  det  blev  bestemt,  at  de  skulde  reise 
hen  til  Ganleholmens  Gjsestgiveri  og  over- 
natte  der. 

Det  var  mangfoldige  Aar  siden,  Isaac 
havde  vseret  der  sidst;  men  isandhed!  der  var 
ganske  uforandret.  Det  lange  gulmalede  Hus 
laa  ved  sin  skakke  Brygge  og  skinnede  med 
en  Msengde  smaa  Ruder  i  Aftensolen.  Over 
Deren  dinglede  Skiltet  i  sin  rustne  Stang,  der 
maaske  var  bleven  en  Smule  mere  rusten  og 
kroget  end  sidst. 

Men  Havnen  var  ode.  For  havde  der  ofte 
ligget  saa  mange  Fartoier,  at  man  havde 
kunnet  spadsere  fra  den  ene  Holme  til  den 
anden  paa  lutter  Skibsdsek. 
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Nu  laa  der  bare  en  svart  Fanteskoite 
halvt  skjult  bag  en  Odde,  og  lidt  leengere  nde 
stak  et  Vrag  nogle  svarte  Ribben  op  over 
Vandskorpen. 

Men  gamle  Rasmus  Falk  sad  endnn  i  sin 
Dor  og  solede  sig  i  den  brunlide  Hostsol.  Og 
Puddelen  laa  under  bans  Leenestol;  den  var 
nu  bleven  saa  affaeldig,  at  KroUerne  i  dens 
Uld  var  gaaet  ganske  ud. 

Majoren  og  Isaac  steg  op  af  Brygge- 
trappen,  der  var  gren  og  glat  af  Sjoslim. 
Langsomt  dreiede  Rasmus  sit  graa  Hoved ; 
ban  horte,  der  kora  fremmede,  og  med  et 
umaadeligt  Besvser  stablede  ban  sig  op  pati 
Benene.  «Aa  Herre  Jeh!»  stonnede  ban.  «Aa 
Herre  Jebl  >'  —  Puddelen  laa  rolig  under  Sto- 
len; den  sov  ikke,  den  glottede  nu  og  da  paa 
sine  smaa  Oine;  men  den  rorte  sig  ikke. 

'<Nei  bare  sid,  bare  sid,  Hr.  Falk,>^  raabte 
Isaac,  «]eg  er  gammel  kjendt  her,  saa  jeg 
finder  sagtens  Veien.  —  Jeg  er  Isaac  See- 
huusen  —  Isaac  Kapergast  —  De  busker  mig 
kanske  igjen,  Hr.  Falk?» 

Hr.  Falk  lod  sig  bare  glide  ned  i  sin  Stol 
igjen.  —  «AaV  sagde  ban,  og  Isaac  gjentog 
sit  Navn  boiere;  —  men  den  gamle  rystede 
bare  paa  sit  mosede  Hoved  og  lod  Solen  skinne 
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paa  sig,  mens  lian  sank  ind  i  sig  selv  og  blev 
borte  fra  Verden. 

I  det  samme  blev  der  aabnet  et  Vindu  oven- 
paa  og  et  bittelidet  brunt  Ansigt  omgivet  af 
kridhvide  Blonder  stirrede  ivrig  ned.  — 

«Aa  nei,  men  er  det  ikke  Isaac,*  peb  det 
ovenfra,  ^aa  nei,  det  er  jo  sjelve  Gossen;»  — 
og  da  hun  snakked  svensk,  husked  Isaac  Jomfru 
Lise  igjen;  hun  talte  altid  svensk  i  heitidelige 
Stunder.  Lidt  efter  kom  hun  vimsende  nedad 
Trappen,  vajver  som  en  Mus  trods  sine  otti, 
—  med  smaa  rynkede  Hsender,  som  altid  var 
paafserde  —  hoit  og  lavt  —  og  hvis  Fingre 
var  tynde  og  nerve )se  som  Edderkoppeben. 

'  Aa  —  det  var  gaaet  tilbage  —  tilbage  — 
tilbage!  Ingen  Gj jester  mer  som  i  fomaDar! 
Ingen  Kaptener  i  Skjsenkestuen,  ingen  Flikker 
i  Kjokkenet  —  allenfals  om  Sommeren,  — 
udover  Hosten  ilk  de  stundom  Brug  for  en 
eneste.  —  Nei,  tilbage  gik  det  med  Gjsest- 
giveriet  tiltrods  for  det  gamle  Privilegium. 
Om  Herskabeme  vilde  ta?kkes  med  litet  Mat? 
Vier  saa  god,  stig  paa  —  nei,  helt  ind  i 
Gronstuen,  —  helt  ind  i  Gronstuen,  —  det 
var  ikke  hver  en  Dag  Isaac  Kapergast  kom 
til  Gauleholmen. 

De  to  Herrer   tog   Plads    ved   Vinduet    i 
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Gronstuen,  hvor  der  var  en  smuk  Udsigt  over 
Sundet  —  isser  naar  Solen  holdt  paa  at  gaa 
ned,  o^  det  glitrede  i  Smaasj(>eu,  saa  Reflexerne 
gled  i  lyse,  vsevre  Vover  henover  Stuens  Gibs- 
loft.  —  Jomfru  Lise  viinsede  ud  og  ind  og 
praekede  los  efter  mange  Tiders  Tanshed.  Alt 
sknlde  gjores  paa  engang  —  Bordet  sknlde 
dsekkes  og  Tallerkener  vaskes  og  lid  gjores  op 
ude  i  Kjekkenet,  og  samtidig  sknlde  Majoren 
se  de  Falkers  Adelsbrev;  det  var  skrevet  paa 
svensk,  og  Majoren  forstod  ikke  et  Mnk  af 
de  gammeldagse  Bogstaver,  men  Jomfru  Lise 
knnde  dem  ndenad  og  Iseste  det  op  med  sin 
mest  hoitidelige  svenske  Stemme. 

Men  imidlertid  gik  det  ikke  hurtig  med 
Madlavningen ;  —  og  da  de  to  Herrer  var 
skrubsultne,  tog  de  Sagen  i  sin  egen  Haand 
og  gik  rolig  ud  i  Kj(jkkenet,  afsatte  Jomfru 
Lise  og  lavede  Maden  selv.  Alt  naturligvis 
paa  den  galanteste  Maade  —  isser  var  Majoren 
utraettelig  i  sine  Forsikringer  om,  at  det  ikke 
gik  an  for  saa  adelige  Ha^uder  at  stelle  med 
Gryder  og  Kopper. 

Da  de  endelig  havde  sat  sig  tilbords  og 
intet  andet  onskede  end  at  spise  i  Ro,  blev 
Jomfru  Lise  staaende  ved  Bordet  og  prseke; 
og  de  blev   derfor   himmelglade,    da    der  kom 
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et  andet  Selskab  nede  fra  Bryg^en  —  ogsaa 
et  Jagtselskab,  der  var  ligesaa  begjaerlige  efter 
Mad,  som  de  selv  havde  vseret. 

Baade  Isaac  og  Majoren  pustede  ud,  da 
endelig  Jomfru  Lise  anbefalede  sig  med  mange 
svenske  Komplimenter  og  mange  sirlige  Knix. 

Det  andet  Selskab  blev  anvist  Plads  i 
Sidevserelset,  som  fer  havde  vseret  Skippemes 
Skjaenkestne.  Vaeggene  var  saa  tjnde,  at  man 
kunde  here  tvaersigjennem  dem;  isser  naar  man 
talte  saa  heit  som  de  derinde. 

Imidlertid  lod  ikke  Isaac  og  Majoren  sig 
f orstyrre ;  de  spiste  og  drak  langsomt  og  Isenge, 
og  da  der  blev  morkt  i  Vserelset,  tsendte  de 
Lys ;  Isaac  vidste  sagtens  Besked  om,  at  der  i 
gamle  Dage  havde  ligget  lange  Talglys  i 
HJ0meskabet,  og  da  han  saa  efter,  fandt  han 
dem  ganske  paa  samme  Plads  som  dengang. 

Da  de  nu  havde  spist,  rogt  en  Pibe  og 
drukket  en  Rumtoddy,  vilde  Majoren  gaa  og 
Isegge  sig.  Han  var  saa  sovnig,  at  han  ikke 
Isenger  kunde  sidde  opreist  i  Stolen. 

«Ak  ja,»  klagede  den  svsere  Kjsempe,  — 
«man  bliver  gammel,  man  faar  visse  Paamin- 
delser.  —  Godnat,  min  Dreng;  jeg  antager, 
du  kommer  til  at  slutte  dig  til  de  nnge  Menne- 
sker  derinde,  naar  Klokken  bliver  saa  mange. »  — 
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Selskabet  ved  Siden  af  var  nu  fterdigt 
med  sin  Aftensmad;  nogle  af  dem  var  ^aet 
ud  for  at  spille  Kort,  men  et  Par  blev  i^en 
i  Sidevaerelset,  hvor  de  smaasnakkede  sammen 
o^  fortalte  hinanden  Historier  —  mest  galante 
Oplevelser,  hvori  Fortselleren  altid  spillede 
Hoyedpersonen.  De  gjorde  ingen  Hemmelighed 
af  det,  de  fortalte,  nei,  de  blev  mere  og  mere 
heirostede  og  mere  og  mere  intime,  og  Latteren 
mere  og  mere  larmende.  Saavidt  Isaac  kunde 
skjemie,  var  det  Officerer,  mest  unge,  men  og- 
saa  endel  seldre,  men  disse  lagde  ingen 
Dsemper  paa  Munterheden,  tvaertimodi  de  gik 
foran  og  gjorde  Historierne  mere  og  mere 
vovede. 

Der  blev  en  liden  Pause;  man  drak  og 
ventede  paa,  hvad  der  vilde  komme  n«este 
Gang.  Saa  var  der  en,  som  rommede  sig: 
«Ja,»  sagde  Stemmen,  der  var  dsempet  og  lidt 
snovlende,  som  om  den  tilhyllede  Ordene  i  et 
mystisk  lokkende  Slor.  « Ja,  der  kan  forta41es 
meget  —  derudefra  —  fra  den  store  Verden, 
hvor  Kvinden  er  ligesaa  lokkende  som  villig. 
Men  hvis  jeg  vilde  fortselle  Jer  min  Historie, 
vilde  I  ikke  tro  den.» 

«Det  er  rigtig,  Hr.  Kaptein!  Lad  os  faa 
en  af  de  beromte » 
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«Nei,  mine  Herrer,  I  vilde  neppe  tro,  at 
et  saadant  Eventyr  kan  opleves  under  vor 
nordli^e  Himmel.  Ak,  det  staar  for  min 
Erindrin^  saa  smukt  som  et  af  Boeeacios 
gledende  Digte.  Og  saa  er  det  door  gaaet  for 
sig  her,  mine  Herrer,  i  dette  Land  af  fattige 
Bonder,  i  denne  Egn,  mine  Heri'er,  naer  ved 
dette  Sted,  hvor  vi  nu  sidder.»   — 

Kapteinen  stansede;  —  der  var  blevet 
ganske  stille  derinde ;  man  kunde  tydelig  f orstaa, 
at  Forventningeme  var  spajndte;  —  saa  kom 
endeligden  magelige  og  dannpede  Stemnie  igjen. 

«0g  ikke  sandt,  mine  Herrer,  vi  er  Office- 
rer  og  vi  er  Kavalerer;  —  vi  moder  Kvinder, 
smukke  Kvinder.  Man  lokker  og  lader  sig 
lokke.  Og  dog  —  naar  man  er  blevet  i  min 
Alder;  —  man  er  ikke  la3nger  ung  —  ialfald 
ikke  saa  ung  som  da.  —  —  Man  er  Familie- 
fader,  man  har  faaet  Samvittighed,  —  kort 
sagt:  der  er  ikke  mange  af  disse  Ungdommens 
Erindringer,  jeg  giver  meget  for.  Der  folger 
saamegen  Sorg  og  saamegen  Uskjonhed  med 
disse  Erindringer;  —  jeg  forsikrer  Jer,  mine 
Herrer  Oflicerer,  jeg  vilde  idag  heist  onske, 
at  jeg  havde  nndva?ret  alle  mine  Oplevelser. 
Alle  —  undtagen  en  eneste  en,  og  det  er 
denne,  jeg  vil  fortselle.  — 
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Pludseli^  kom  den,  pludseli^  forsvandt 
den.  Det  hele  var  som  en  vidnnderlig  Aaben- 
baring  —  saa  jeg  ofte  maa  sporge  inig  selv: 
mon  det  ikke  var  en  Drom!  Men,  mine  Her- 
rer,  det  var  ingen  Drt>m,  —  det  var  det 
voldsomste,  jeg  har  levet;  —  det  var  lid,  mine 
Herrer  —  ah!  det  var  Flammer!» 

Atter  taug  ban,  en  liden  Kunstpause,  der 
gjorde  Tilhorerne  endnu  mere  njsgjerrige,  og 
en  af  dem  sagde:  «Nii  —  til  Sagen  —  Hr. 
Kaptein!     De  bliver  jo  belt  poetisk!* 

«Hvad  jeg  skal  fort8elle,>  begyndte  den 
anden,  «ligger  langt  tilbage  i  Tiden,  mange 
Aar;  jeg  var  ung  Loitnant,  temmelig  uerfaren, 
men  saa  meget  desbedre.  Erfaringen  gjor 
Menneskene  mindre  modtagelige ;  selv  de  smuk- 
keste  Situationer  forekommer  den  eifame  ba- 
nale;  thi  man  kan  sammenligne  med  noget,  der 
er  skeet  fur,  man  kan  beregne,  hvordan  hver 
Situation  vil  falde  ud;  —  man  har  en  Hjeme, 
som  er  kold    og   som   lytter  til  Hjertets  Slag. 

—  Men  dengang  var  jeg  uerfaren  og  modtage- 
lig  for  alt  godt  og  skjent.  —  Vi  kom  seilende 
langs  Kysten,  —  etpar  Dage  blev  vi  liggende 
i  Byen  her  ved ;  der  blev  holdt  etpar  Selskaber 

—  jeg  busker  ikke  bos  bvem;  men  en  Efter- 
middag   kom    der    nogle    unge    Mennesker    og 
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inviterede  mig  ud  paa  en  Jagttur.  Nu  har 
jeg  altid  havt  stor  Glsede  af  Jagt,  men  i  min 
Stilling  havde  jeg  havt  saa  liden  Anledning 
til  at  dyrke  Sporten,  at  jeg  nu  med  Glaede 
tog  med.  Mine  Kammerater  —  jeg  husker 
ikke,  hvem  de  var,  men  de  var  nogle  kjed- 
sommelige  Personer,  nogle  smaa  Kjebmaend 
eller  lignende,  som  jeg  snart  smuttede  fra. 
Jeg  streifede  paa  egen  Haand  ind  i  Skoven. 
Kort  at  fortaelle:  jeg  for  vild;  jeg  gik  en 
Times  Tid  omkring  uden  Maal  og  Med, 
—  nod  Naturen;  thi  der  var  ikke  Spor  af 
Vildt. 

Pludselig  stod  jeg  ligeoverfor  hende  — 
den  unge  Kvinde. 

Naa,  —  jeg  ser,  I  smiler!  —  jeg  horer  der 
mumles  et  lidet  vantro:  haha!  Jeg  forstaar, 
I  vil  sige:  Hor  nu  paa  Kapteinen  og  bans 
romantiske  Oplevelser!  —  Ja,  I  maa  virkelig 
saa  sige;  —  naar  jeg  sidder  her  og  skal  for- 
tajlle,  da  synes  jeg  selv,  det  hele  lyder  ganske 
nsandsynligt. 

Men  har  ikke  enhver  af  Jer  i  Livet  stodt 
paa  det  samnie  —  Eventyret,  som  faldt  ned 
fra  Stjerneme  og  forsvandt,  da  Solen  randt? 
Det  som  staar  og  glimrer  saa  besynderligt 
blandt  Eders  ovrige  Erindringer,    netop    fordi 
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det  ikke  er  voxet  ud  af  samme  Bod  som  de 
andre,  men  er  ganske  fremmed  og  uafhsengigt 
af  alt,  der  heder  Hverdagens  Liv? 

Jeg  siger  Dem,  mine  Herrer:  midt  derude 
paa  Fjeldmarken  —  midt  i  den  brune,  blom- 
strende  Lyng,  staar  der  foran  mig  en  Kvinde, 

ung,  hoi,  sterk blsendende!  —  Ak,  hvor- 

for  forsoger  jeg  at  beskrive  hende  med  tomme 
Ord;  —  3  eg  erindrer  slet  ikke,  hvordan  hun 
egentlig  saa  ud;  det  eneste,  jeg  busker  noie, 
er  det  brune  Modermaerke  paa  hendes  hoire 
Skulder,  thi  det  gjorde  mig  halvt  vanvittig  — 
det  maatte  kysses  vsek !  —  Men  jeg  tror  neppe, 
jeg  havde  kjendt  hendes  Ansigt  igjen  nseste 
Dag;  jeg  saa  det  jo  kun  i  en  stor  Rus.  Og  dog 
foler  jeg  hende  i  dette  0ieblik  ganske  nser  — 
som  en  hed  Strom  gjennem  mit  Blod. 

Hvordan  det  gik?  —  Ja,  hvordan,  hvor- 
dan? Vi  stod  og  stirrede  paa  hinanden,  forst 
forundrede,  men  saa  fik  0inene  rigtig  Tag, 
og  de  slap  ikke  hinanden  hele  Tiden;  de 
viklede  sine  Blikke  tset  sammen.  Vi  snakkede 
vist  nogle  ligegyldige  Ord ;  vi  kom  ta*t  sammen 
og  drak  os  ore  af  hinandens  stille  Blikke,  og 
jeg  ved  om  ingenting,  forend  jeg  havde  hendes 
Lseber  mod  mine.  Oh,  disse  nogne  Laeber, 
der  dirrede  af  Glod,  og  disse  Kvindearme,  — 
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jeg  ved,  hvor  de  var  panthersmidige!  3  eg  ved 
det  nok;  thi  vi  kjsempede !  Har  I  nogensinde 
kjajmpet  med  en  stserk  Kvinde,  som  vil  be- 
seires?  Har  I  seet  dette  doende  Blik,  naar 
hun  synker  overvaeldet  i  Eders  Arme? 

Vi  gik  nedover  sammen,  —  der  kom  en 
Sti,  der  kora  en  Vei,  vi  gik  Stien  og  Veien, 
og  vi  kom  til  et  stort,  pragtfuldt  Hus.  Der 
var  Heste,  Vogne,  Tjenere.  AUe  Folk,  vi  traf, 
hilste  den  Kvinde,  jeg  havde  modt,  hilste 
hende  serbodig  som  en  Herskerinde.  —  Jeg 
gik  i  en  Drom  —  ind  i  en  stor,  hvid  Sal. 
Der  blev  da^kket  til  os  to  —  vi  spiste  og  drak 
aidel  Vin.  —  Nei,  hvad  mere  skal  jeg  vel 
fort3elleV» 

«Videre,  videre!»  led  det  fra  alle  Til- 
horerne. 

Nu  dsempedes  Stemmen;  —  det  blev  bare 
en  uforstaaelig  Hvisken,  —  men  nu  og  da 
blev  der  leet  kort  og  paa  en  egen  graadig 
Maade.  Mere!  Mere!  Og  Latteren  kom  igjen, 
snart  lysten  og  kna^ggende,  —  —  pludselig  i 
et  stort,  hikstende  Kor. 

Saa  hsevede  Stemmen  sig  atter:  «Men 
hele  Natten  gik  de  fordomte  Tjenestefolk  og 
lurede  —  og  om  Morgenen,  da  jeg  skulde 
snmtte  bort,  havde  de  Ba^ster  sluppet  Himdene 
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l08  —  de  rendte  i  Hselene  paa  mipf;  —  men  i 
samme  Oieblik  horte  jeg  hendes  Stemme.  Hun 
stod  ganske  rolig;  i  Doren  og  kaldte  Djrene 
tilbap^e.  Den  store,  deili^e  Kvinde!  Ja,  mine 
Herrer,  jeg  ser  hende  for  mig  i  dette  0ieblik, 
og  mit  Blod  begynder  atter  at  bruse.  Jeg 
forsikrer  Jer,  der  var  noget  over  hendes  maeg- 
tig^e  Skikkelse,  nooret,  der  bod  hele  Verden 
Trods;  og  hendes  Gang;  var  langsom  og  hen- 
sjnslos,  som  om  hun  knnde  se  Alverdens  Love 
traedes  overende  og  Hjerter  knuses  uden  at 
flytte  sin  ligegvldige  Fod.  —  Og  der  kunde 
undertiden  komme  en  prsegtig  Vilhed  over 
hende  —  aa,  jeg  ser  hendes  svsere,  lodne  Haar 
og  hendes  blinkende  Oine !  —  Jeg  ser  Morgen- 
lyset  dienire  henover  den  stserke  Skikkelse  i 
den  hvide  Dragt  —  him  stod  midt  i  Vserelset; 
og  med  et  ta?nkte  jeg :  slig  saa  Judith  ud,  da 
hun  draebte  Holot'emes;  —  i  det  samme  vendte 
hun  sig;  og  der  faldt  et  svagt  Morgenlys  hen- 
over  den  halvaabne  Mund,  de  brede  hvide 
Tsender.  Ah!  det  saa  ud,  som  om  hun  smiite, 
og  det  Smii!  Ah!  det  Smil  isned  mig  fra 
Hoved  til  Fod. 

Mserkvserdige  Kvinde !  Jeg  ved  eiidnu  ikke, 
hvem  hun  var,  hvorfrahunvar;  thi  jeg  tror,  hun 
maatte  va*re  langt  borte  fra,  saa  fremmed  var 


gitized  by  Google 


208 

hun  i  sin  Voldsomhed.  Jeg  reiste  naeste  Dag, 
nsDvnte  hende  ikke  til  nogen  og  kom  aidrig  mere 
igjen.  Horte  aidrig  f ra  hende  eller  om  hende.  Jeg 
vil  heller  aidrig  efterspore  det ;  nei,  dette  Minde 
skal  staa  i  min  Erindring  urert,  uf orstaaeligt  i  al 

sin   tillokkende   Hemmelighedsfuldhed. » 

Da  Basmus   Falk    den    Aften    kom 

for  at  slukke,  sad  der  en  besjnderlig  sammen- 
sunken  Skikkelse  inde  i  Gronstuen.  —  Talg- 
lyset  paa  Bordet  foran  ham  var  nsesten  braendt 
ned;  der  var  bare  en  liden  Praas  igjen  —  med 
en  lang  rod  Tande  op  af  den  spsede  Flamme. 

—  Basmus  kjendte  ikke  ham,  som  sad  der;  han 
var  graa  i  Ansigtet,  Munden  var  ganske  skak, 
og  egentlig  saa  han  loierlig  ud.  Kanske  han 
var  fnld;  —  Rasmus  labbede  hen  og  tog  ham 
i  Skulderen.  —  «Gysj!  Gysjl  Ljeg  sig  naa! 
Gysj!    Gysj!» 

Manden  saa  paa  Rasmus  med  slige  for- 
vildede  0ine;  saa  rystede  han  paa  Hovedet. 
«Nei,»  mumled  han.     «Gaa  bare!» 

Men  Rasmus,  som  nu  blev  rent  sikker  i 
sin  Sag,  begyndte  at  trsekke  og  hale  i  Man- 
den; — -  han  var  jo  vant  til  at  folge  drukne 
Folk  op  paa  sine  Vaerelser. 

Men  med   en  Gang  stod  Manden   ret  op 

—  sedru  og  st»rk,  —  og  han  tog  Flasken  og 
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singlede  den  i  Vse^gen,  og  Muggen  og  blak 
den  i  Rudeme,  og  Brsettet  og  Glasset  og  Skaa- 
lerne,  og  han  skreg  dertil  som  et  forskrsekke- 
ligt  Dyr. 

Da  trinsede  Rasmus  forskrsekket  ud  og 
holdt  paa  Doren;  saa  blev  alt  stille,  ganske 
stille,  ganske  blikkende  stille;  —  en  horte  Sjo- 
draget  risle  og  suge  nedenunder  Gulvet;  — 
nu  og  da  kom  der  et  fselt  Ston  fra  Fremmed- 
karen,  et  Ston  som  fra  en,  der  ligger  i  svsere 
Smerter. 

Rasmus  blev  staaende  der,  til  han  saa  det 
svage  Ljsblaf,  som  seg  ud  af  Noglehullet, 
slukne,  for  da  vidste  han,  at  Talgpraasen  var 
brsendt  ud,  saa  at  Galningen  ikke  kunde  gjore 
noget  gait  med  Varmen. 

Han  lagde  0ret  til  Dorspnekken  og  lyt- 
tede;  —  nu  horte  han  en  egen  Knur,  som 
vrede  Ord,  der  bobler  frem  gjennem  sammen- 
bidte  Taender. 

—  Men  nu  var  der  ganske  morkt  derinde ; 
og  vilde  Manden  sidde  der  i  Morket  og  knurre. 
saa  gjeme  for  Rasmus.  Han  sloebte  sig  hen- 
over  Gangen,  fandt  sin  Puddel,  og  de  to  ud- 
slukte  Liv  labbede  langsomt  op  ad  Trappen. 
«Aa  Herre  Jeh!     Aa  Herre  Jeh!» 

14  —  Iflaac  Kapergant. 
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Uer  er  enkelte  Stunder  i  et  Menneskes 
Liv,  som  ikke  8ynes  at  tage  Ende,  og  hvis 
Timer  kan  martre  Sjselen,  saa  man  ikke  for- 
staar,  hvordan  man  skal  kunne  leve  videre. 

Disse  Timer  glemmes  aldrig.  De  bliver 
staaende  inde  i  Erindringen  som  dybe  Saar, 
der  bryder  op  og  brsender  ved  den  mindste 
Anledning. 

Der  kan  gaa  ti  gode  Aar  rolig  som  en 
skinnende  Flod  mellem  Sommerens  rige  Mar- 
ker. —  Men  naar  Braastupet  kommer;  hvor  er 
da  Gjenskinnet  af  de  mange  Aars  Lykke?  I 
den  Stund  glemmes  de  tusinde  lyse  Dage,  og 
Kvalen  seser  kun  saa  meget  dybere  ned  i  det 
Sind,  der  i  Lykkens  Tid  bar  bevaret  sin  Tillid 
og  Tro.  — 

—  Den  arme,  brave  Taabe  Isaac!  Hvor- 
dan   skulde    han   kunne    fatte,    hvad    der   var 
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hsendt?  Han  havde  ganske  vist  gjort  nogle 
Sidespring  i  Slyngelalderen ;  men  i  Grunden 
var  han  dog  et  gjennem  borgerligt  og  skikke- 
ligt  Hverdagsmenneske.  En  af  disse  mang- 
foldige,  der  anskuer  Livet  som  et  Plag  med 
Rette  og  Vrange,  og  som  bliver  fomsermede, 
naar  nogen  paastaar,  at  der  findes  Lengange 
i  Sjselen,  som  de  ikke  kjender,  eller  som  de 
ialfald  ikke  vil  hore  Tale  om.  —  Var  nogen 
for  i  Tiden  kommet  til  Isaac  og  havde  snak- 
ket  om  dett«,  vilde  han  svaret  med  en  glad 
Latter:  «Aa,  gaa  til  Hekkenfjeld  med  det 
UtoiU  — 

—  Men  nu,  da  Isaac  forstod,  at  det  var 
Antoinette,  Kapteinen  havde  modt,  —  nn  var 
det,  som  Dybet  aabnede  sig  om  ham  paa  alle 
Kanter,  og  som  han  pludselig  saa,  at  han 
havde  levet  hele  sit  Liv  mellem  lutter  Fiender. 

Og  alle  de  gode  Minder,  —  nu  skulde  de 
alle  gaa  en  Smertens  Gang  forbi  hans  onde, 
mistroiske  0ine.  —  Saa  bundlos  som  hans 
Tillid  for  for  havde  vseret,  saa  bundlos  blev  nu 
hans  Tvivl;  og  lidt  efter  lidt  var  det  ikke  andet 
end  Skjsendsel  paa  Skjsendsel  altsammen.  — 

—  Da  Isaac  kom  hjem  fra  Jagtturen, 
stsengte  han  sig  inde  i  mange  Dogn.  Han  sad 
med    Hovedet   i   sine    Hsender,    —    eller   han 
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jagedes  frem  og  tilbage  i  Vserelset  —  martret 
af  de  Billeder,  han  selv  fremmanede. 

Antoinette !     Antoinette ! 

Han  saa  for  sig  hele  den  Dag,  da  han 
var  kommen  hjem  fra  sin  Tur  —  intet  anende ; 
han   saa   Jerg    Melkemands    medlidende    Mine 

—  Tjeneme  udenfor  Hnset,  —  deres  alvorlige, 
tanse  Ansigter ;  —  han  f orstod  deres  f omserme- 
lige  Trods  mod  hende;  han  f orstod,  hvorfor 
de  vovede  

Og  han  folte  hendes  Kys;  —  ah,  han 
krympede  sig  i  Smerte  og  Skam!  Og  rundt 
om  dem  var  Ansigteme  lige  tause,  lige  alvor- 
lige,    haha,   hvor   det   forresten   lignede 

hende  at  spille  det  hoie  Spii,  at  svare  paa 
deres  Trods  med  saa  farlig  en  Foragt  —  at 
8egge  dem  til  det  yderste:  lad  mig  se,  om  I 
tor  vove  at  sige,  hvad  I  ved! 

Og  siden  efter  —  da  han  og  hiin  var 
bleven  alene ;  —  aa,  han  hnskede  hendes  omme 
Ord,  hendes   lidenskabelige   Hengivelse, 

—  hun,  der  endnu  var  varm  efter  en  andens 
Favntag !  — 

Der  kom  lidt  efter  lidt  over  ham  en  Trang 
til  Haevn;  —  alt,  hvad  hun  havde  givet  ham 
af  TJngdoms  Elskov,  det  skiilde  nu  dyppes  i 
skammelige  Tanker,    som    hun   ingen   Stund  i 
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deres  Samliv  havde  ovet  andet  end  Skjaendsel. 

—  Hvad  gjorde  det,  at  han  rev  sit  Hjerte 
istykker? 

Frein  med  hver  stille  Stund,  frem  med 
hvert  godt  Smil,  naar  0inene  uvilkaarlig 
modtes:  «Haha,  min  smukke  Frue!  Anstraeng 
dig  ikke!  Dine  Lseber  vaekker  almindelig  Op- 
sigt,  man  beskriver,  hvordan  du  kysser,  og 
Modermserket  paa  din  Skulder  er  ikke  Isenger 
din  og  min  Hemmelighed. » 

Men  naar  alt  var  flyttet  ud  af  bans 
Hjerte  og  overdaenget  af  smertelig  Haan,  da 
kunde  der  vaagne  en  haard  Livstrods  i  ham 
igjen:  «Ryst  af  dig  det  hele  og  begrav  det 
med  hende,  der  er  begravet.  For  Pokker,  der 
er  andet  at  gjore  end  at  tsenke  paa  det  dede 
Fruentimmer. » 

Og  han  reiste  til  Byen,  gik  paa  sit  Kon- 
tor,  hvor  Feddersen  og  bans  ovrige  Folk  holdt 
paa  at  falde  af  Stolene  ved  at   se   ham   igjen 

—  saa  overdreven  mimter,  saa  larmende  rast- 
les  —  at  alle  blev  alrorlige  og  rystede  paa 
sine  Hoveder  og  troede  ham  ikke. 

Han  satte  sig  i  sine  Fsedres  Stol  —  laeste 
Breve  og  skrev  Breve,  afsluttede  Kontrakter  i 
Hyt  og  Veir  —  rumsterede  som  en  Storm  ude 
og  inde. 
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Men  pludselig  knnde  der  konime  en  sagte 
Sterame  tset  ved  bans  0re:  « Antoinette !»  emt 
og  vemodigt  som  i  gamle  Dage. 

« Antoinette!  Antoinette !»  —  —  og  der 
piblede  Taarer  freni,  og  ban  brast  S0nderknust 
sammen  over  sit  Arbeide. 

Men  saa  skurrede  den  igjen  i  bans  0re 
—  denne  afskyelige  Latter,  ban  bavde  bort 
bin  Nat  paa  Gaulebolmen.  Denne  Latter,  som 
klsedte  bende  nogen  som  en  Skjoge,  denne 
Latter,  som  bragte  Taareme  til  at  fryse  bort 
og  bans  Tsender  til  at  knase  sammen. 

Han  reiste  sig  stivt  op;  —  i  de  Oieblikke 
var  det,  som  ban  kunde  kjende,  bvordan  Blo- 
det  om  bans  Hjerte  langsomt  stivnede. 


I  den  Tid,  som  nu  kom,  gik  bans  Liv  fra 
den  ene  Yderligbed  til  den  anden.  Snart  ar- 
beidede  ban  paa  sit  Kontor  —  rastlost  og 
uvittig;  snart  trak  ban  sig  tilbage  paa  Hon 
Plaisir,  bvor  ban  i  mange  Dage  kunde  gaa 
omkring  uden  at  tale  med  nogen.  Men  naar 
ogsaa  Ensombeden  skra^mte  bam,  naar  de  store 
Sale  stod  og  stirrede  paa  bam  med  gamle 
Minders   Sorg,    da   kjorte  ban  i  Storm  ind  til 
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By  en,  —  han  kjorte  selv,  —  han  sad  paa 
Kuskebukken  og  piskede  les,  saa  Jerg  Melke- 
mand  troede,  Mennesket  var  fra  Forstanden. 
Og  naar  de  naaede  Byen,  var  Hestene  drivende 
yaade  og  halvveis  sprsengte. 

Naar  Isaac  slig  en  Kvseld  dukkede  op  i 
Byens  Klub,  da  hsevede  der  sig  et  Fryderaab 
fra  de  faa  Dagdrivere,  som  sad  ved  Bsegeret 
og  halvsov.  Alle  Lys  tsendtes,  Ilbad  skikkedes 
omkring  for  at  hente  Mennesker,  lystige  Men- 
nesker,  Svirebrodre.  Og  Mad  maatte  der  til, 
og  Vin  —  Msengder  af  Vin. 

Sligt  et  Gilde  kunde  vare  i  flere  Dogn  — 
uafbrudt.  De  faldne  Kjeemper  blev  baaret 
ud  i  «Vomatoriet»,  —  eller  de  blev  lagte  paa 
en  Sofa  i  Sidevserelset,  og  naar  de  vaagnede, 
kunde  de  sede  og  drikke  paany. 

Men  Isaac  syntes  utrsettelig  i  sin  Ud- 
skeielse;  —  forst  naar  han  folte  sig  saa 
ganske  og  aldeles  dodstrset,  —  at  han  syntes, 
han  raaatte  kunne  sove  nden  Dromnie  i  lange 
Tider,  da  kjorte  Jorgen  Lauritz  frem  med 
de  brune. 

De  skinnende  Drukkenbolte  fulgte  sin 
Vsert  til  Vogns  med  Hnrraraab  og  mange 
andre  -Sresbevisninger.  Men  naar  han  saa 
de  fede,  vrselende  Ansigter,   kunde   der  grosse 
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en  djb  Va*mmelse  gjennera  ham;  —  ban  luk- 
kede  0inene.  —  Kjor,  Jorgen  Lauritz!  — 

Efter  hvert  sligt  Bybesog  overvajldedes  ban 
af  en  Menneskelede,  der  ssenkede  bans  Sind  i 
merke  Dyb.  Dernede  var  en  egen  dunkel 
Stilhed ;  der  var  intet  Haab  mere,  ingen  Drom, 
ingen  Smerter. 

Midt  under  saadant  Bybesog  havde  han 
en  Dag  taget  en  Kjeretur  med  to  af  sine 
Kamerater.  De  var  lidt  ore  alle  tre,  lo  og 
talte  hoit,  uagtet  det  var  tidligt  paa  Efter- 
middagen,  og  der  var  mange  Mennesker  ude 
og  spadserede.  Engang  bilste  en  af  Vennerne 
paa  en  Kvindeperson,  et  ungt,  vakkert  Men- 
neske  —  et  smilende,  rodmusset  Ansigt,  som 
bod  hele  Verden  til  Glivde. 

Hvor  havde  Isaac  seet  hende  for?  — 
«Nei  —  kjendte  han  virkelig  ikke  hende, » 
raiibte  de  to.  «Hoho!  hun  var  en  lystig  en  — 
og  en  deilig  en,  aah !  en  deilig  en  —  Holla?nder- 
Gidsken  —  Konen   til  Nattevsegteren  i  0ster- 

byen. Hende  kjendte  de  begge.    De  kunde 

f ortselle !     Hohoho !  ^ 

Isaac  kunde  have  slaaet  Manden  i  hans 
Fjses;  —  det  var  den  samme  Latter,  som  han 
engang  for  havde  hort  —  den  samme  forban- 
dede  Latter! 
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Hollaender-Gidsken !  Nu  forstod  han  sin 
anne  Ven  Jens!  Hun  var  en  lystig  en  —  og 
en  deilig  en,  hoho;  en  deilig  en! 

«Saa  hold  da  op  raed  dit  Brol,  din  Abe- 
kat.  Du  bar  da  ogsaa  en  Latter  som  den 
skinbarlige  Satan !»  — 

—  De  to  Kamerater  kunde  ikke  forstaa, 
hvorfor  Isaac  pludselig  sad  i  Vognen  dirrende 
graa  i  Ansigtet,  med  0ine,  som  gnistrede.  De 
to  blev  naturligvis  strax  stille;  de  skottede 
forlegent  hen  til  hinanden.  Man  maatte  jo 
holde  gode  Miner  med  Vserten;  —  isser  en 
saadan  Vsert,  som  0dslede  i  den  Grad !  Og  saa 
maatte  man  jo  finde  sig  i  noget  af  hvert,  naar 
det  gjaldt  Isaac  Kapergast  —  den  Boffel.  — 

Samme  Nat  gik  Isaac  bort  f ra  Drikke- 

bordet,  uden  at  nogen  maerkede  det.  Han 
sneg  sig  stille  ud  i  Gangen  og  trak  sin  Pels 
paa.  En  Mand,  der  kom  ravende  fra  Voma- 
toriet,  hikkede  forbauset  og  forsogte  at  sporge 
om  noget,  men  for  han  havde  lagt  sin  Mode 
Tunge  i  de  rette  Folder,  var  Isaac  ude  af 
Doren,  og  den  fnlde  Mand  slog  flere  Gange 
misbilligende  ud  med  Haanden,  indtil  han  blev 
overfaldt  af  et  saa  heftigt  Latteranfald,  at  han 
maatte  holde  sig  i  et  Par  Hatteknagger  for 
ikke  at  ramie  overende.  — 
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Udenfor  var  det  stjemeklart  og  Barfrost. 
Paa  et  Hjorne  hang  der  endnu  en  Lygte 
og  brsendte;  men  den  lyste  ikke  mere  end 
en  Glo. 

Der  kom  nogle  Damer  fra  Selskab;  deres 
Teme  havde  en  stor  Lanteme  med;  —  Isaac 
gik  helt  under  Husvseggen  paa  den  anden  Side 
for  ikke  at  blive  kjendt.  Han  kom  forbi 
Brjggerne ;  —  der  var  Lys  og  Leven  inde  fra 
de  smaa  svarte  RottehuUer,  hvor  Byens  Slusker 
samledes  om  Naetteme  til  Drik  og  Dobbel. 

Der  laa  bans  Fsedrenehjem,  0de  og  for- 
ladt  med  fem  og  tyve  lukkede  Vinduesskodder. 

—  Han  gik  forbi  uden  at  se  derhen,  dreiede 
over  Torvet  og  forsvandt  ind  i  Sraugene  bag 
Vindmollen.  —  Der  gik  ban  langsommere 
afsted  og  speidede,  som  om  ban  sogte  nogen. 
Tilsidst  stod  ban  ved  det  Hjorne,  der  forte 
ned  i  Suppesmauet. 

Han  saa  sig  forsigtig  om;  —  jo,  der 
blinkede  et  lidet  Lys  —  og  der  sad  et  Men- 
neske  —  paa  en  Kjaelderlem,  som  sprang  midt 
ud  i  Smuget.     Isaac   naermede   sig  Skikkeisen 

—  der  stod  en  Stang   Isenet  op   mod  Vseggen 

—  det  var  en  Morgenstjeme.  —  — 

Paa  denne  Kjaelderlem  sad  Vsegte- 

ren  Jens  Dam  bver  Nat.      I  alskens  Veir  sad 
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han  der  og  kreb  sammen  i  sin  svaere  Frakke. 
Men  han  sov  ikke;  hcrtes  der  en  Lyd,  dreiede 
han  Hovedet  hastig,  forst  hen  til  Hjomet, 
saa  henimod  Bunden  af  Smnget,  hvor  Madam 
Dams  gamle  Hus  laa.  For  hver  Time  tog 
han  sig  en  liden  Tur  nedad  Gaden,  nogle 
Skridt  op  og  nogle  Skridt  ned ;  men  han  tabte 
aldrig  Indgangen  til  Smuget  af  Syne,  og  naar 
han  havde  raabt  Klokkeslettet  ud  over  Staden 
med  sin  hsese  Rest,  vendte  han  igjen  tilbage 
til  sin  Kjselderlem. 

—  Da  Isaac  kom  hen  til  Vsegteren,  sad 
denne  ur0rlig  som  f0r,  men  der  stod  to  gnle, 
smaa  0ine  og  lyste  i  hans  Ansigt.  Han  saa 
nd  over  en  nhyre  lodden  Skovkat,  der  sad  og 
samlede  Krsefter  til  Sprang. 

«Godaften,  Jens.»  — 

^ <Aa  —  er  det  bare  d8e,»  svarede  Jens,  og 
det  stikkende  Lys  i  hans  0ine  forsvandt. 
Halsen  gled  atter  ned  i  Frakken,  omtrent  som 
en  Snegle,  der  traekker  Hovedet  ind  i  sit  Hus. 

—  Isaac  begyndte  at  snakke  med  ham,  for- 
sigtig  og  hverdagslig  —  om  ligegyldige  Ting, 

—  om  gamle  Dage  —  om  gamle  Madam  Dam, 
som  var  dod  —  om  Huset  hendes,  som  laa 
deroppe,  og  hvor  de  to  havde  havt  saa  mangen 
god  Stnnd. 
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«Du  skulde  se  lidt  oftere  ind  til  mig, 
Jens,»  sagde  Isaac.  «Nu  ]eg  er  alene,  er  det 
ofte  langsomt  om  Dagene.» 

«0g  det  tror  du,    jeg  kunde   komme  mig 
til,»  sagde  Jens,    og  det  var   det   f0rste,    han 
endnu  havde   sagt,   siden   Isaac   var   kommet. ' 
«Nei  p0h!     Nei  p0h!» 

«Hvorfor  kan  du  ikke  komme  dig  til  det, 
da,»  spurgte  Isaac. 

«Aa,  en  maa  gaa  her  og  vogte!  En  maa 
gaa  her  og  vogte !» 

«Men  om  Dagen,  Jens  —  da  har  du  jo 
ingenting  at  vogte. » 

Da  lo  Jens.  Det  var  en  rigtig  styg  Lat- 
ter, han  lo,  og  da  Isaac  saa  paa  ham,  var  det 
der  igjen,  dette  Blink  i  0inene.  «Ingenting  at 
vogte!  Haa  nei,  en  skulde  jo  tro  saa,  en 
skulde  jo  tro  saa.»  Han  reiste  sig  op,  tog 
Lygten;  —  «nu  slog  Klokken  et,»  sagde  han, 
«jeg  maa  bare  ud  og  gaule.» 

Da  ^ Jens  havde  «gaulet»,  gik  de  et  Par 
Skridt  i  Taushed.  —  «Er  det  hende  deroppe?  >• 
spurgte  Isaac  pludselig.  Han  turde  ikke  se 
paa  sin  Ven;  —  han  vidste  ikke,  hvorfor  han 
absolut  vilde  faa  Eede  paa  dette  med  Gidsken, 
hvorfor  han  absolut  vilde  r0re  ved  den  andens 
Smerte;    men    det   var   som    en   sjgelig   Lyst, 
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der  havde  betaget  ham,  en  sygelig  Lyst  efter 
at  se  andre  krympe  si^  i  den  samme  Kval, 
som  pinte  ham  selv. 

Jens  svarede  ikke,  o^  Isaac  tsenkte  ved 
sig  selv:  Ser  du  nu  paa  ham,  da  tor  dii 
ikke  sporge  mere  —  du  har  ikke  Hjerte  til 
det.»  Men  siges  skidde  det!  Han  ssenkede 
0inene  og  hviskede  fort:  «Er  det  Gidsken, 
som  gjer  dig  Sorg?^ 

Jens  rommede  sig;  —  og  han  svarede 
dumpt  og  dybt  nede:  <'Har  du  hort  noget 
ora  detV     — 

^^Ja,v  svarede  Isaac.  <Det  har  jeg  sande- 
ligU  Og  den  sygelige  Lyst  jagede  ham  videre. 
Folk  rundt  i  By  en  har  fortalt  mig  det. 
Det  er  rigtig  sorgeligt  for  dig,  kjaere  Jens. 
At  slig  en  brav  Kar  som  du  skulde  faa  sligt 
et  Skarns  Fruentimmer.  > 

Isaac  saa  paa  ham,  mens  han  sagde  alt 
dette;  og  i  det  svage  Skjaer  fra  Lygten  lagde 
han  Ma^ke  til,  hvordan  det  skalv  om  hans 
0ine.  De  var  med  et  blevet  store  og  haabhjse. 
Og  Isaac  talte  videre.  Snart  roste  han  Jens  og 
dadlede  Gidsken;  —  snart  beklagede  han  Jens 
med  oprigtig  Harme  og  udbredte  sig  om,  hvor 
meget  bedre  Skjsebne  han  egentlig  havde  vseret 
vserd.  —  Og  Jens,    der   ikke   var   vant   til    et 
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godt  Ord,  han  blev  blodere  og  bledere  —  og 
ulykkeligere  og  ulykkeligere,  indtil  der  trillede 
to  tunge,  bittert  sammensparede  Taarer  fra 
bans  0ine.  — 

Da  felte  Isaac  sig  tilfreds,  og  nu  taug 
han  en  Stund.  Lidt  efter  sagde  Jens  lang- 
somt  de  Ord:  «Aa  ja!  Aa  ja!  En  faar  nok 
gaa  hernede,  om  saa  Jorden  braender  under 
Fodderne  paa  en!» 

—  De  var  naaet  tilbage  til  Kjeelder- 
lemmen.  Jens  Isenede  Morgenstjernen  tilbage 
mod  Veeggen  og  satte  Lygten  paa  en  Sten, 
som  stak  op  af  den  vaade  Jord.  Denne  flade 
Sten  havde  Jens  selv  lagt  der,  og  han  satte 
Lygten  paa  den  hver  Nat,  forat  den  ikke 
skulde  blive  tilsolet  i  Bunden. 

Isaac  trak  en  Braendevinsflaske  op  af 
Lommen,  tog  en  Slurk  og  gav  den  til  Jens, 
som  ogsaa  tog  en  Slurk.  Saa  satte  de  sig 
begge  paa  Kjselderlemmen,  og  de  blev  sid- 
dende  der  flere  Timer.  Isaac  spurgte.  Han 
spurgte  om  alt,  han  grov  i  det  intimeste ;  — 
og  Jens  ommede  sig  mangen  Gang,  men  det 
var  nu  alligevel  godt  at  faa  snakke  med  Isaac 
om  dette.  Ja,  Isaac  var  hans  Ven,  og  det 
havde  han  altid  vaeret;  og  Vorherre  maatte 
velsigne  ham,  fordi  han  var  kommet  her  ikvaeld, 
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og  fordi  han  sad  og  trosted  slig  en  arm  Stakkar, 
som  Jens  nu  var  bleven.  — 

—  Da  Isaac  gik  tilbage  til  sit  Selskab,  felte 
han  sig  naermest  opbygget  —  som  en,  der 
bar  gjort  en  saare  god  Gjerning.  —  Han 
sukkede  dybt  og  lovede  sig  selv,  at  han  skidde 
taJe  den  sjndige  Kvinde  tilrette;  —  og  da 
han  var  langt  nede  i  Gaden,  fik  han  saa  ondt 
af  Jens,  at  han  maatte  liste  sig  op  igjen  for 
at  se  paa  ham. 

Jo,  der  sad  han  endnu  —  sammensunken 
i  sin  svsere  Kavai.  Hovedet  var  faldt  lidt  til- 
side  og  stottede  sig  mod  Gadetrappens  haarde 
Jemrsekvaerk,  og  de  forfrosne  Hsender  havde 
han  stukket  dybt  ind  paa  sit  varme  Bryst.  — 

Ak,  Jens  Dam;  —  og  Isaac  fik  Taarer  i 
0inene,  da  han  gik  nedover  Gaden  og  tsenkte 
paa,  hvor  ilde  Livet  havde  handlet  imod  dem 
begge. 

Men  da  han  kom  i  Klubbens  hoie,  lyse 
Vserelser  og  saa  de  sidste  Menneskerester  spredte 
rundt  paa  Stole  og  Sofaer,  da  blev  han  grebet 
af  et  ligefrem  glimrende  Humor.  Han  forlangte 
en  Flaske  skummende  Vin  og  sang  med  sin 
forfaerdelige  Stemme  en  Sang,  der  skildrede 
Livets  Usselhed  og  Elskovs  Omskiftelser,  men 
hvis  Vers  alle  endte   med  folgende   Onikvaed: 
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Thi  klage  du  ei  i  din  usselig'  Stand, 

men  tak  heller  Hkabningens  Herre: 

Den  Vin,  som  du  drikker,  er  bedre  end  Vand, 

og  mange  end  dig  bar  det  va^rre. 

Denne  Vise  bragte  en  Smule  Liv  i  de 
slumrende  Kadavere,  isser  syntes  Omkvsedet  at 
begeistre  Forsamlingen.  Thi  uagtet  de  ikke 
havde  Kraft  til  at  lofte  Oienlaagene  belt  op, 
svingede  de  dog  Baegrene  og  stemte  i  de  lige- 
saa  filosofiske  som  trosterige  Ord: 

Den  Vin,  som  du  drikker,  er  bedre  end  Vand, 
og  mange  end  dig  bar  det  vuerre. 


Da  Isaac  fik  summet  sig  lidt  den  nseste 
Dag,  dukkede  bans  moralske  Indignation  endnu 
staerkere  frem,  end  den  bavde  gjort  sidste  Nat. 
Og  bans  Forsset  stod  fast,  endnu  samme  Efter- 
raiddag  vilde  ban  gaa  op  til  Jens's  lastefulde 
Kone  og  tale  bende  tilrette.  Udover  Dagen 
steg  bans  Alvor  og  bans  Vrede,  og  ban  ta^nkte 
meget  paa,  bvad  ban  skulde  sige  til  bende. 
Mild  vilde  ban  ikke  blive  mod  bende;  ban 
vilde  tugte  bende  med  straenge  Ord ;  —  og  jo 
flere  straenge  Ord  ban  fandt  ud,  des  mere  fik 
ban    den    bebagelige,    nidkjaere    Folelse,    som 
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altid  besjaeler  det  haederli^e  Menneske,  der 
<^or  sin  Pligt. 

I  Skumringen  gik  han  op  i  Suppesiiiauet, 
aabnede  Madam  Dams  gamle,  skrobelige  Gaards- 
port  og  glajdede  sig,  da  han  saa  det  lyse  paa 
Skorstenen  i  Kjokkenet.  Han  barikede  paa 
Bislagdoren ;  der  lod  un<^e,  raske  Skridt  inden- 
fra,  —  et  lystigt  Kvindenyn  —  o^  Doren 
reves  op  af  Gidsken.  Hun  blev  yderst  over- 
rasket  ved  at  se  Isaac,  —  hnn  ventede  salens 
en  anden,  ta^nkte  han,  o^  hans  Alvor  blev 
endnu  dybere. 

(Ah,  ser  man,  —  det  kan  kaldes  en  Over- 
raskelse!  Hr.  Seehmisen!  Vser  saa  artig! 
Tag  Plads,  Hr.  Seehuusen!  Nei,  den  Stol  er 
bedst;  sset  Jer  i  den  Stol.-  — 

Isaac  satte  sig  taus,  saa  tungt  paa  hende 
og  sukkede. 

«Er  det  maaske  Jens,  Hr.  Seehuusen  soger 
—  han  er  allerede  gaaet,»  sagde  hun  lidt 
forlegen,  da  hun  skimtede  Isaacs  vrede 
Mine. 

«Det  er  Jer  selv,  jeg  soger,  Madam.  Jeg 
onsker  at  tale  et  alvorligt  Ord  med  Jer, 
Madam  Dam.  - 

Gidsken  havde  tsendt  et  Talglys  ved 
Skorstensilden ;    hun    skulde    netop    saitte    det 

15  —  iKaac  Kaporgast. 
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hen  paa  Bordet,  men  blev  nu  staaende  ganske 
himmelfalden  af  Forbauselse. 

'Med  migVv  Men  saa  lyste  der  et  for- 
tryllende  Sniil  op  over  hendes  Ansi^,  de  blaa 
Oine  skjud  tusen  muntre  Straaler  —  «hvad 
mon  det  kan  vsere,  Hr.  Seehuusen  bar  at  sige 
en  stakkels  Kone  som  miorV . 

«Sa3t  Jer,^'   sacrde  Isaac. 

Hun  satte  sip;  lic^eoverfor  ham,  lydig  med 
nedsla^e  Oine  og  Haendeme  i  Skjodet.  •  Man 
kunde  ikke  se  et  yndigere  og  uskyldigere  Syn 
end  denne  unge  Kvinde.  —  Isaac  vaklede  et 
0ieblik  -  kunde  det  dog  vujre  muligt  V .  Men 
al  bans  Bitterhed  kom  ham  til  Hjaelp;  — 
aha!  ban  kjendte  sagtens  Kvindemes  For- 
stillelseskunst !  — 

Isaac  begyndte  at  tale.  Han  talte  om 
hendes  skja^ndige  Bedrageri,  ban  sagde,  at 
unge  Herrer  naevnte  hendes  Navn  paa  en 
uhovisk  Maade,  som  gjorde  den  arme  Jens  til 
Latter  for.bele  Byen.  Han  talte  begeistret  om 
Jens's  aidle  Sind  og  trofaste  Karakter,  om  al 
den  Sorg,  bun  skar  i  bans  blode  Hjerte,  — 
ja,  ban  talte,  saa  ban  rev  sig  selv  ganske  med 
og  troede  sikkert,  at  ingen  Kvinde  —  bun 
vsere  noksaa  lastefuld  —  kunde  staa  sig  mod 
en  saadan  Veltalenbed.  - 
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Men  da  han  var  udteint,  da  han  havde 
revset  og  tordnet,  og  formanet  og  bedt,  — 
da  saa  hun  op  paa  ham,  —  —  og  hendes 
Ansigt  havde  ikke  forandret   sig   det  mindste. 

—  Det  samme  fortryllende  Smil  om  den  unge 
og  friske  Mund,  de  samme  blaa  0ine  med 
tusen  mimtre  Straaler,  —  —  og  for  han 
vidste  Ordet  af  det,  var  hun  wprunget  op 
fra  sin  Stol,  havde  slynget  sine  Arme 
om  hans  Hals  og  kysset  ham  midt  paa 
Munden. 

Han  reiste  sig  —  forfserdet,  forarget  og 
en  Smule  slukoret,  —  rystede  hende  af  sig 
og  sagde:  «Men  —  hvad  ialverden  vil  IV 
Hvad  er  det,  I  finder  paa?» 

Smilet  veg  ikke  fra  hendes  Ansigt,  og 
med    den    uskyldigste   Mine    sagde    hun:     ^Ja 

—  det  er  sandt,  det  I  siger,  —  slig  er  jeg 
nu  engang!  Men  hvad  kan  jeg  for  det?  Jens 
er  nu  anderledes,  det  stakkels  Skind;  jeg  er 
munter  og  livsglad,  og  jeg  synes  om,  naar  de 
imge  Herrer  finder  mig  smuk  og  fomoielig. 
Men   hvad   kan   jeg   for    det*?      Forresten»  — 

—  nu  slog  hun  igjen  op  den  hjertelige  Latter 

—  ^<jeg  havde  aldrig  troet,  at  Hr.  Seehuusen 
var  saa  aivorlig  og  saa  strseng.  Jeg  har  stun- 
dom  seet  Jer  paa  Gaden   og  fundet,    at  I  var 
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saa  prsegtig  at  se  til.  I  liar  en  Figur  som  en 
af  vore'  egne  Hollaendere.  Ak  ja,  heroppe  i 
Norge  er  alle  saa  bedrovelige.  I  Amster- 
dam er  vi  ganske  anderledes;  —  der  8t0der 
ingen  en  ung  Kone  fra  sig,  fordi  liun  kys- 
ser  ham.» 

Isaac  var  aldeles  maalbunden;  ban  ledte 
efter  Ord,  ban  ledte  efter  sin  Harme,  —  men 
ban  kunde  ikke  finde  Tonen  igjen;  —  denne 
bendes  ligeglade  Lystigbed  og  lette  Ironi  bavde 
gjort  bam  ganske  og  aldeles  usikker. 

Og  imens  bavde  bun  nsermet  sig  bam, 
stukket  sin  faste,  stserke  Haand  ind  i  bans, 
og  bun  sagde  med  sin  underlige,  bviskende 
Strubestemrae :  Hvorfor  kan  vi  ialfald  ikke 
va?re  gode  Venner?  >  Og  nu  smog  bun  sig  op 
til  bam  —  og  bans  Lather  kimde  ikke  mere 
vige  for  dette  Kys,  der  var  som  Fyr  og 
Flam  me. 

Men  med  en  sidste  Anstraengelse  rev  ban 
sig  los;  —  nei,  dette  maatte  ikke  ske!  Han 
gik  burtig  ud  af  D0ren  —  men  efter  sig 
borte  ban  bendes  blide,  uskyldige  Stemme: 
«Farvel,  Hr.  Seebuusen!  Velkommen  snart 
igjen  !>  — 

—  Forst  da  ban  var  kommen  langt  ud 
paa   Veieu    til   Mon  Plaisir,    blev  ban  sig  selv 
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igjen.  Og  lidt  efter  lidt  vendte  Harmen 
tilbage;  —  men  nu  ikke  alene  Harmen  paa 
Jens's  Vegne,  men  ogsaa  paa  sine  e^e. 
Der  er  ingen  Rolle  i  den  vide  Verden,  som 
en  uerfaren  og  usikker  Mand  finder  saa  van- 
skelig  at  spille  med  Vserdighed  som  den  at 
vsere  Josef.  —  Ja,  det  SDrgrede  Isaac  indtil 
Raseri,  at  hun  paa  denne  forsmsedelige  Maade 
havde  jaget  ham  paa  Dor  med  samt  alle  hans 
Strdffeprsekener.  —  Og  da  Harmen  og  iErgrel- 
sen  havde  raset  en  Stund  i  hans  Sind,  kom  hans 
egen  gamle  Bedrovelse  igjen;  men  besjnderlig 
nok!  nu  var  ligesom  den  yderste  Braad  brudt 
af  Sorgen.  Han  vilde  selvfolgelig  ikke  tilstaa 
detfce  for  sig  selv;  men  der  var  kom  men 
Pathos  over  hans  Smerte,  den  var  begyndt  at 
deklamere,  den  havde  grundet  sig  op  i  et 
mere  alment  Kvindehad.  —  Antoinette  raadede 
ikke  mere  alene  i  hans  Sind,  nu  stod  Gidsken 
der  ogsaa  i  sin  bundlose  Fordaervelse  —  og 
dog  smilende;  —  i  sin  skja?ndige  Fraekhed, 
—  og  dog  lokkende. 

—  Da  han  kom  til  <len  sidste  Veisving, 
horte  han  pludselig  Skridt  tset  bag  sig.  I 
Begyndelsen  lagde  han  ikke  Ma^rke  til 
dem;  han  var  saa  optaget  af  alskens  andre 
Tanker. 
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Men  Skridtene  ful^  ham;  —  han  be- 
gyndte  at  lytte  halvt,  —  og  pludselif?  skreg 
det  ind  i  hans  Bevidsthed:  ^Hor!  Det  er 
Antoinettes  Skridt!  Det  er  Antoinette,  som 
gaar  der  taet  bag  diof!>^ 

Der  strog  en  kold    Strom    nedad    Rjggen 

—  han  gik  mekanisk  videre  —  lyttede  til 
Skridtene.  —  Ja  ja,  det  var  saa!  Dette 
var  Antoinettes  Skridt  og  ingen  andens  i 
Verden. 

Han  stansede.  Hjertet  hamrede  aldeles 
forrykt  --  Blodet  steg  op  i  Hovedet.  -- 
Skridtene  stansede  ogsaa.  Ttet  herved.  Lige 
derborte. 

Men  da  grebes  han  af  et  angstfyldt 
Raseri;  —  han  sprang  tilbage  og  skreg  nd  i 
Morket:  Hvis  det  er  dig,  da  kom  frem! 
Hvis  det  er  dig,  da  kom  frem!» 

«Kom  frem!^  svarede  hans  egen  Stemme 
over  fra  den  anden  Side  af  Fjorden.  Javist 
var  det    Ekko.      Han    havde   jo  h(*rt   det    for 

—  en  stilie  Vinterkva^ld  som  mi,  da  An- 
toinette og  han  havde  spadseret  til  Byen 
sammen. 

Han  fortsatte  sin  Vei  roligere;  —  Skrid- 
tene var  der  igjen,  —  men  Shidder,  det  var 
jo  hans  egne  Skridt!     Han   var  bare  ophidset 
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af    at    gaa   og   teenke   paa   alle  disse    forban- 
dede  Ting. 

—  Men  da  han  kom  hjem  til  Mon 
Plaisir,  var  han  dog  meget  nervos.  Han  vilde 
ikke  spise,  men  blev  gaaende  alene  i  sine 
Stuer  til  langt  ud  paa  Natten. 
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iMajoren  havde  vseret  rent  iide  af  sior 
i  det  sidste.  Han  kunde  aldeles  ikke  forstaa, 
hvad  der  gik  af  Isaac.  Efter  den  Morgen 
paa  Gauleholmen,  da  han  var  kommen  ned  og 
havde  fundet  Isaac  siddende  ved  Bordet,  stur  og 
stille,  var  der  foregaaet  en  underlig  Forandring 
med  ham.  Der  var  ingen  Moro  ved  at  komme 
til  Mon  Plaisir  mere.  Enten  var  Isaac  i  By  en, 
eller  han  sad  knim  og  tans  i  sin  Stol,  Vor- 
herre  alene  ved  i  hvilke  onde  Tanker.  — 
Majoren  havde  mangengang  trajngt  ind  paa 
Isaac;  —  nu  sknlde  han  fortselle  sin  Sorg 
til  sin  gauile  Ven.  — 

Nei.  Der  var  intet  andet  Svar  end  Nei. 
Og  saa  en  Tra^kning  paa  Skuldrene,  som  vilde 
han  sige :  ^  H vorf  or  plager  du  mig  ved  at  sporgeV » 

Men  en  Aften  blev  Majoren  kjort  hjem 
af  Jorgen  Lauritz;    og   da  Jorgen  Lauritz  var 
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som  et  gammelt  Inventar  i  Faniilion,  havde 
Majoren  injjfen  Beta*nkel itched er  ved  at  spor^e 
ham,  om  han  havde  la^rt  Mierke  til,  hvor  for- 
andret  Isaac  var  bleveji  i  det  sidste. 

Jo,  det  havde  Jor^-en  Laiiritz. 

<^0m  han  forstod,  hvad  det  kunde 
komme  afV 

Jo,  det  var  let  beofribeH<^,  mente  Jor^en 
Lauritz.  «Naar  en  Mand  faar  vide  slify  en 
Tingf  —  og  isa^r  efterat  Konen  him  er  dtKl, 
saa  —  — » 

«Hvad  behaorer!;   sa<^de  Majoren. 

<Jo,  det  var  en  Nat,  han  var  rent  fra 
sig.  Han  kom  fra  Byen  med  Hestene  —  ja, 
de  var  ikke  sprsengte,  det  var  de  ikke,  men 
saameen  om  det  feilede  stort.  J«r<>en  Lauritz,  -> 
sagde  han,  «kom  op  til  mig.  Strax  med  det 
samme!)> 

Jeg  8kJ0nte  in«fenting;  men  op  ^ik  je<^  jo 
i  Salen  og  stillede  mi^  ved  Doren  med  Lueu 
i  Haanden,  som  det  stmimer  si^. 

'  Sset  dig,»  sagde  han  uden  saa  meget 
som  at  se  paa  mig.  Han  gik  frem  og  tilbage 
hele  Tiden  med  Reisetoiet  paa,  og  han  saa 
ud  i  hele  sin  Skabelon,  saa  det  var  en  Synd.  — 
Javel,  jeg  satte  mig  jo,  ved  Doren  forstaaes; 
og  saa  gaar   han    hen   i    den    anden    Ende    at* 
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Stiieii  o^  ser  ud  af  Vinduet,  ud  i  morke  Nat- 
ten,  kan  Majoren  ta»nke,  opf  sli^  stod  han  og 
glodde  ud  af  Vinduet  hele  Tiden,  mens  han 
talte  til  mig. 

«Hvad  sagde  han  da?      spurgte    Majoren 
utaalmodig. 

«Aa,  han  spurgte  mig,    ora    en    Ting    var 
sandt.     Ja,  det  var  en    Ting   om    Fruen.     Ja, 
Gud  bevare  min  Mund,   men  det  var  en  vond 
Ting  om  Fruen  og  en  anden  Mand.> 
<^  Antoinette!'^ 

'Javel!  Det  spurgte  han  mig  om.  Og 
hvad  kunde  jeg  svare!  Jeg  sporger  Majoren, 
hvad  kunde  jeg  svare  V  For  hjselpe  og  troste 
OS  alle,  det  var  nok  altfor  sandt.  Ja,  der  sad 
jeg,  stakkar,  og  svarede  ingen  Ting,  men  vilde 
heist  sokke  ned  i  Jorden,  der  jeg  sad.  <Naa,» 
sagde  han,  «du  svarer  ikke,  Jorgen  Lauritz,  > 
sagde  han  til  mig.  Han  stod  endnu  og  saa 
ud  af  Vinduet.  Nei,  jeg  svarede  ikke  paa  det 
heller,  jeg;  nei  om  jeg  gjorde,  —  jeg  sad  og 
straevede  og  ta^nkte  paa,  om  jeg  ikke  kunde 
vspre  sloi  og  slippe  unna.  —  Men  saa  sagde 
han:  «Jaja,  Jorgen  Lauritz.  Det  var  ikke 
andet,  jeg  vilde.  Saa  faar  du  ha  Tak,  Jorgen 
Lauritz. »  Men  da  han  sagde  det,  var  han 
saa   rar  og  tyk  i  Maalet,    at    ikke   havde   jeg 
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kjendt  Seehuiisen,  hvis  ]eg  ikke  havde  seet 
ham  staa  derborte.  —  Ja,  saa  blev  jeg  sid- 
dende,  jeg;  der  er  sagtens  mere,  ban  vil  snakke 
om,  tfenkte  nu  jeg;  men  vil  Majoren  tro  — 
saa  siger  ban:  «N\i  kan  du  gaa,  Jorgen 
Lauritz.»  Og  nseste  Dag  kom  ban  ben  til 
mig  og  stak  en  Tidalerseddel  i  Nseven  paa 
mig  og  sagde  ganske  sagte:  Saa  bliver  den 
Ting  mellem  os.>  —  — 

^  Majoren  vidste  med  sig  selv,  at  ban  ikke  var 
nogen  Trostesmand.  Naar  Jan  i  gamle  Dage 
bavde  vteret  ude  af  sig  selv,  mnrrede  ban  altid : 
"Na!  Na!  Rubig,  mein  Kind !  's  gebtiiber,  mein 
Kind^>  —  og  luskede  paa  Dor,  saa  fort  ban 
kunde.  —  Og  dette  kom  ingenlnnde  af,  at 
ban  ikke  tog  Del  i  sin  Vens  Sorg,  tvsertimod! 
ban  tog  sig  den  maaske  langt  mere  na?r  end 
mangen  en,  der  bar  Ordene  siddende  fa^rdige 
paa  Tungespidsen.  Men  ban  bavde  en  brav 
Mands  renslige  Afsky  for  at  rore  ved  andres 
Hjerteanliggender ;  det  var  en  egen  Blufa^rdig- 
bed  bos  bam,  som  strakte  sig  saavidt,  at  ban 
med  Void  og  Magt  strittede  imod,  naar  nogen 
vilde  indvie  bam  i  sine  intime  Affaerer.  — 

Dobbelt  smerteligt  var  det  naturligvis  for 
bam  at  blandes  ind  i  dette  Forbold;    tbi   ban 
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han  havde  beundret  hende  som  den,  der  i  si^ 
eiede  alle  Fuldkommenheder. 

Ak,  hvorfor  skulde  hun  sua  have  skuffet 
dem  paa  denne  Maade ! 

Ja,  herpaa  ^undede  den  ^amle  Major 
stadi^,  mens  han  sad  paa  Jansminde  og 
pudsede  sine  Bosser  eller  gik  lanorg  Flaabsekken 
og  fiskede  den  blanke  Hostorret. 

Til  Mon  Plaisir  ^ik  han  aldri^  mere,  uden 
at  han  var  inviteret.  Men  det  gik  sjelden 
paa  Traen^e  Isaac  Selskab  en  Kvaeld,  og  han 
ikke  var  oplagt  til  at  tao^e  til  By  en,  spadserede 
han  hen  til  sin  nsermeste  Nabo,  Bonden 
Olaves.  —  Det  var  en  svser  Slaaskjaempe ; 
ingen  af  Livets  Tilskikkelser  havde  bidt  paa 
ham,  skjont  han  havde  pro  vet  mange.  —  Han 
lo  ad  det  hele  og  drak  som  et  Ba?st.  —  Og 
det  var  Aftener,  da  Isaac  trtengte  til  at  hore 
denne  staerke  Latter.  Naar  Isaac  gik  fra  ham, 
tsenkte  han  altid:  <  Olaves  har  Ret!  Vi 
har  kun  den  Gla?de.  vi  skaffer  os  selv,  og  den 
Sorg,  vi  faar,  har  vi  fortjent,  fordi  vi  er  nogle 
FsD,  der  har  Hjerte  i  Li  vet.  ^ 

—  Saa  bittert  ta^nkte  Isaac,  naar  han 
gik  fra  Olaves;  —  men  naar  han  blev  alene 
paa     Mon    Plaisir,    fomam    han    atter    dette 
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Hjerte,  som  havde  forvoldt  ham  saa  megen 
Kval.  — 

—  Som  nu  Hosten  skred  frem  med  saa  timg 
en  Luft  og  saa  trist  et  Veir,  at  inpen  kimde 
huske  Magen,  dovnede  Menneskene  hen  i  en 
dorsk  Lige<^jldighed.  Ja,  denne  Hiinmel,  der 
Dajif  ud  OCT  D^fr  ind  var  lige  haablos,  virkede 
nedstemmende  selv  paa  jevne  Polk^  der  ingen 
sa?rliofe  Sor<^er  havde.  Hver  Morgen,  uaar 
det  bningraa  Dagskja»r  begjndte  at  sive  ind 
af  Vinduerne,  og  Folk  vaagnede  og  horte 
Vinden  klage  og  Regnen  plaske  som  igaar, 
—  da  kunde  der  falde  en  ren  Fortvivlelse 
over  Menneskene;  og  de,  der  ikke  var  nodte 
til  at  staa  op,  blev  liggende  til  langt  paa  Dag 
og  teenkte  paa  alt  det  nbehagelige,  som  til  var. 

Men  to  Dage  for  Jul  slog  Vinden  om  og 
blev  nordlig,  og  Lille juleaf ten  vaagnede  Folk 
tidligere  end  ellers:  der  var  et  andet  Lys  i 
Luften;  og  da  de  ruUede  Gardinerne  op,  saa 
de,  at  det  var  et  svuert  Snefog  udenfor.  Ud- 
over  Eftermiddagen  dode  Vinden  hen,  og 
Snefnuggene  kom  ensomt  seilende;  —  tilsidst 
forsvandt  de  ganske.  Sky  og  Skodde  gled  bort 
i  Tusmorket,  og  da  Kvailden  kom,  bredte  en 
frostklar  Stjemehimmel  al  sin  Pragt  udover 
det  forvandlede'Landskab. 
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Hvor  var  ikke  Egnen  blevet  lys  og  ren 
-  o^  al  den  hvide  Sne,  livor  ^jorde  den  ikke 
0iet  frodt  efter  alle  disse  Ugers  Trostesloshed. 
Luften  var  bleven  let  at  indaande;  ja,  man 
fik  Ljst  til  at  lufte  sit  Hoved  hoit  i  denne  Luft. 
Og  det  var  blevet  saa  lydt  over  Snemarkerne ; 
man  hort^  Folk  snakke  lielt  nede  paa  Veien, 
naar  man   stod  paa  Mon  Plaisirs  Gadetrappe. 

Dette  forunderlige  Omsla^  i  Veiret,  o^ 
denne  forfriskende  Forandrin^  i  Egnens  Ud- 
seende  havde  ogsaa  vakt  Isaac  af  bans  Dvale. 
—  I  Kvseldin^en  havde  ban  siddet  lainge  paa 
Trap  pen  og  seet  paa  Himlen  klarne  op  og 
Stjernerne  tajndes ;  og  der  dirrede  en  egen 
Glffide  igjennem  ham,  da  han  saa  Venus  staa 
tvajrs  over  Aasen  og  drysse  et  fint  Lysskimmer 
ned  i  Fjorden. 

Uden  Hat  og  uden  Frak  gik  han  ned  ad 
Trappen,  tog  den  friske,  kjolige  Sne  i  Haan- 
den  og  krammede  den  sammen  til  en  Snebold, 
som  han  kastede  over  Gaarden  med  slig  en 
Kraft,  at  den  med  et  Smajld  klaskede  mod 
Laavevseggen. 

Han  strakte  sine  dorske  Lemmer  velbeha- 
gelig;  om  en  Stund  blev  det  Maaneskin;  — 
glitrende  Maaneskin  over  Sneen!  Nei,  for  et 
Juleveir  det  blev  iaar!  — 
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—  Den  Kvffild  maatte  J0rgen  Lauritz 
spaende  en  af  de  brune  for  Bredslaeden.  Isaac 
kom  ud  en  Stiind,  efterat  Slseden  var  kjort 
frem  foran  Doren.  —  Han  var  klsedt  for 
Langfart  i  Raggeskindspels,  Sokker  og  Bjome- 
lue  nedover  Orene.  Han  bar  en  Pakke  under 
Armen;  den  lagde  ban  med  megen  Omhu  i 
Hoet  under  Ssedet.  — 

^Haahaa!  >  tainkte  Jorgen  Lauritz;  thi  ban 
forstod,  at  nu  skulde  Juleturingen  alt  begynde. 

—  Isaac  vffiltede  sig  op  i  Slseden,  trak  Fselden 
over  sig,  tog  Tommeme  —  byp!  og  Dom- 
bjaeldeme  sang  og  klirrede. 

Melkernanden  blev  staaende  og  b0re 
efter  Klangen;  ban  kunde  nok  altid  bave 
Lyst    til    at    vide,    bvor    det    bar    ben    iaften 

—  enten  udover  til  Majoren  eller  indover 
til  By  en. 

Frostluften  var  saa  stille,  at  ban  borte 
Knirket  under  Meierne  og  Hestens  Vrinsken 
indiraellem  Bja^ldeklangen.  Nei,  —  det  gik 
ikke  fort  just;    en  Alen   Sne    og    ubanet  Vei, 

—  bm!  var  der  Mening  i  at  tage  ud  i  sligt. 
Fore?     Sprsenge  det  stakkars  Dyret! 

Ptob!  der  stansede  de.  Haa?  Hvad  skulde 
det  betyde?  Han  traadte  et  Par  Skridt  frem 
foran  Huset,  skimtede  i  Maanedisen  Mand  og 
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Hest  nede  ved  Korsveieii.      Hesten    stod    belt 
til  Bugen  i  den  stygge  Faimen  demede. 

vHaab  sig!  Haab  sig!  Naa  —  vil  du 
haabe  dig!  Saa  —  Ptoh.»  Atter  satte  ban 
sig  ind  i  Slseden ;  ban  bavde  vendt  Hesten  og 
kom  nn  i  fuld  Fart  tilbage  til  Gaarden,  mens 
Jorgeu  Lauritz  skubbede  Skindluen  bag  i 
Nakken  og  undrede  sig  saare. 

«H0r  Jorg,  —  du  faar  nok  spaende  for 
den  andre  bnine  ogsaa;  det  gaar  ikke  over 
Fannen  demede  i  Svingen  med  denne  her 
alene !  > 

Ja,  Jorgen  gik  ban;  ban  gik  uden  at  sige 
et  Ord;  men  ban  bnimmede  noget  mserkeligt 
i  Skja^gget,  da  ban  trak  Bnmen  frem  af  den 
varme  Staid.  Og  ban  rystede  paa  Hovedet,  da 
ban  saa  Slaeden  svinge  og  svaie  afsted  i  den 
dvbe  Sne  med  de  to  viltre  Heste  foran. 

«Det  gaar  aldrig  godt,»  sagde  ban  boit 
og  sknbbede  sig  i  Kulden.     «Nei,  saa  gu!» 


Jorgen  Lauritz  observerede,  at  Isaac  tog 
udover  til  Majoren.  Og  det  bavde  ogsaa  vairet 
Isaacs  Meniug  at  komme  saa  langt.  Men  jo 
lamgere  udover  ban  kom,  desto  umuligere  blev 
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Veien,  o^  da  han  var  na^iet  frem  udenfor 
Bonden  Olaves,  stod  igjen  hegge  Hestene  dam- 
pende  og  skjselvende  fast  i  Sneen,  der  gik 
dem  helt  op  under  Bugen.  —  Isaac  steg  ud 
og  unders0gte,  hvor  bred  den  samraenfogne 
Panne  kunde  vaere,  —  men  det  var  ikke  godt 
at  bedomme  i  det  usikre  Maanelys.  Han 
vendte  sig  d  erf  or,  brummede  sergerlig  og  blev 
staaende  et  0ieblik  i  Vildrede  med  sig  selv. 

Det  lyste  fra  Olaves's  Vinduer;  da  der 
ingen  Gardiner  var,  kunde  man  se  lige  ind  i 
Stuen.  En  bred  Skikkelse  steg  i  samme  0ie- 
blik  op  foran  det  ene  Vindu  og  kastede  en 
lang  Sky gge  udover  Sneen.  Saa  dumpede  den 
pludselig  ned  og  forsvandt  bag  en  hoi  Sofaryg. 

<  Olaves!'  brolede  Isaac.  Ekkoet  lob  rundt 
i  Fjeldene.     <;•  Olaves  !>> 

Skikkelsen  steg  atter  op  foran  Vinduet, 
klorede  et  Hul  i  Isen,  der  havde  lagt  sig  over 
Vinduet,  og  keg  ud. 

<<Kom  herud,  horer  du.» 

Strax  efter  rumsteredes  der  med  Gadedoren ; 
den  vilde  ikke  op,  den  var  vist  frosset  fast  — 
saa  et  Spark,  et  Ryk,  en  Ed,  og  begge  Dore 
rog  op,  saa  Skodder  og  Ha?ngsler  klingrede. 

En  svser  Kjsempekrop  dukkede  ud  paa 
Gadetrappen. 

IC  —  Isaac  KapergaHt. 
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<Er  det  di^,  Isaac?  HvaV  Er  du  ude  i 
sli^t  F0re?» 

^<Javi8t  er  det  mig!  Kom  og  hjaelp  mig- 
med  Hestene.  Vi  kommer  hverken  frem  eller 
tilbage.  Og  faa  Vandet  over  med  det  samme. 
J  eg  bar  tre  stserke  iTied.» 


Da  Jorg  Melkemand  havde  forvisset  nig 
om,  at  Isaac  tog  Veien  udimod  Majoren,  kreb 
ban  fortest  mulig  ind  i  Dreiigestuen ;  for  det 
blev  koldere  og  koldere,  saa  Sneen  allerede 
skreg  under  Stovleme. 

Det  var  saa  godt  at  komrne  ind  i  det 
store,  varme  Rum  —  en  vseldig  lid  bragede 
borte  paa  Skorstenen :  Jocbum  holdt  netop 
paa  at  mase  med  en  tyk  Fururod,  som  ban 
skulde  bave  paa  Varmen,  mens  Guri  Kokke- 
pige  tsendte  en  frisk  Tjripinde  istedetfor  en, 
der  var  gaaet  ud  og  stod  og  osede  med  en 
lang,  rod  Glo. 

Borte  paa  Bajnken  nairmest  ved  Skorstenen 
sad  Tonnes  Husmand,  som  i  sin  Tid  havde 
vseret  en  djserv  Sjomand  og  faret  viden  om.  — 

«Ja,»  sagde  ban  fort  og  syngende,  «det 
blev  saama)n   bvid   Jul    alligevel.      Og    det    er 
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noget  andet  end  at  gaa  Julekvselden  imellem 
Roser  og  Liljer  og  Vinranker.  For  det  ^orde 
jeg,  den  Tiden  jeg  var  hos  Tryntyrken. 

Og  nu  begyndte  Tonnes  Husmand  en 
iiendelig  Historie  om  den  Tiden,  ban  var  ho8 
Tryntyrken.  —  — 

Der  larmede  nogen  i  Bislaget  ndenfor; 
de  stampede  Sneen  af  Foddeme,  for  de 
traadte  ind.  Det  var  et  Par  Maend,  som 
havde  Tjeneste  paa  Gaarden  om  Sommeren  i 
Slaatten,  men  som  nu  kom  i  Jnlebesog;  — 
de  havde  sagtens  hort,  at  der  vankede  Juleol 
allerede  nu. 

De  hilste  Godkvseld,  fik  sig  en  Spilkum 
01  hver  og  satte  sig  ved  Siden  af  de  andre 
paa  Bsenken. 

Der  blev  ikke  talt  stort;  —  det  var  bare 
den  rapmundede  Tonnes,  som  ustanselig  be- 
rettede  om  sine  Oplevelser  for  den  stakkars 
Liegdekjserring,  der  sad  belt  henne  paa  Skor- 
stenspallen  og  stegte  sin  gigtsvage  Ryg,  mens 
bun  ustanselig  ruggede  frem  og  tilbage. 

«Aa  josses  ja,  >  sagde  bun  stundom, 
naar  bun  ligesom  syntes,  der  burde  siges 
noget.  «Aa  josses  ja  san,  det  er  ikke  saa 
greit !  >^ 

Det  stjerke   01,   Vannen    og    Stanken    fra 
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Mandfolkenes  Snadder  virkede  devende;  ingeii 
^ad  si^e  noget;  men  stundom  maatte  en  jo 
sagtens  trsekke  lidt  paa  Smilebaandet,  naar 
Tonnes  skrtmede  for  failt. 

Tilslnt  var  det,  som  han  ogsaa  gik  traet, 
oiler  soiu  Ollet  fik  Bngt  med  ham.  For  en 
Stund  efter  sovnede  han  rent  af. 

De  mange  Mennesker  sad  ganske  stille  i 
det  halvmorke  Rum,  som  kan  oplystes  af 
de  fede  Tyriatikker,  der  var  plantede  mndt 
Skorstenen. 

En  af  Kvindfolkene  havde  faaet  Rokken 
frem;  Hjulet  gik  med  en  ensformig  Surr. 

Da  sagde  en  Mand  helt  borte  i  det  mor- 
keste  Hjorne  —  en  Mand,  som  faa  kjendte 
og  som  aldrig  aabnede  sin  Mund  —  han  sagde 
hoit  og  uden  Forberedelse : 

Her    skal    nok    vjere    kommen    Ulv    paa 
disse  Kanter  naa.» 

Folk  kvap  op.  Ulv?  Gud  Herren  for- 
barme  sig!   —  Hvem  havde  han  hort  det  af  V 

—  Hvor  den  var  seet? 

Men    der    var    ikke    noget    at    faa    ud    af 

ham.     Han  blev  bare  ved  med   det    slaebende: 

Aa  nei,  kanske  det  ikke  var  noget  at  lide  paa 

—  det  var  vist  ikke  det,  nei.» 

Men  en  Stund  efter  lagde  han  til,  ganske 
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stilf lerdig :  Men  Folk  skal  nu  have  seet 
hinner.     Ho  skal  va»re  saa  8tor.» 

Efter  dette  begyndte  Folk  at  siiakke  saa 
smaat  med  hinanden;  —  sa^rli^  den  ^amle 
Lsegdekjaerring,  hun  vidste  Beaked!  For  den 
Tiden,  hun  havde  tjent  her  i  gamle  Jans  unge 
Dage,  saa  havde  her  va?ret  Ulv.  Han  havde 
l«bet  midt  over  Jordet.  Jos  ja  —  hver  eneste 
Nat  kunde  en  here  ham  ule.  Og  en  kunde 
se  tykt  af  Spor  lige  ved  Havetraeeme,  de 
smat  endda  igjennem  Hagtomha?kken,  for  der 
var  endda  et  stort  Hul  i  Hajkken  i  den  Tiden. 
Men  hver  Morgen  kunde  de  tage  Ragget  hans, 
som  hang  igjen  paa  Tomene. 

Han  var  endda  stri  og  graa,  og  saa  lugtet 
han  surt,  ligesom  sur  Melk,  der  er  blevet 
gammel.  Og  hvis  ikke  dette  var  sandt,  saa 
vilde  hun  ikke  va»re  en  Synder  for  Gud,  nei, 
det  vilde  hun  ikke. 

Og  dermed  rugged  hun  videre. 

Det  var  tydeligt,  at  hvor  lidet  Tiltro  man 
end  kunde  sajtte  til  hin  Mands  Budskab,  saa 
likte  Folk  sig  ikke  ikvseld.  Bare  Tanken  var 
uhyggelig;  for  deres  Hjerner  sva^vede  en 
Maengde  yengstende  Forestillinger,  der  havde 
sin  Rod  helt  nede  i  de  skr^emmende  Historier, 
man  havde  fortalt  dem  som  Born. 
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To  HusmaBiid,  som  boede  lan^  ude  i 
Helen,  aftalte  Folgeskab,  —  men  snakkede 
Skrsekken  mere  o^  mere  ind  i  si^,  saa  de  til- 
slut  maatte  faa  Lov  til  at  sove  paa  Gulvet  i 
Dren^estuen.  Men  dette  syntes  nok  de  fieste 
var  kleinmodigt,  og  en  gammel  Vedhugger 
kaldte  dem  endog  Pyser  og  Kyllinger. 

Den  ene  Husmand  forsvarede  sig  meget 
la^nge:  —  ban  var  saagu  ikke  bange;  var 
det  kanske  ikke  ham,  som  fangede  den  oline 
Studc^n  den  Tiden,  ban  bavde  slidt  sig?  Han 
maatte  sporge?  Men  slig  en  sulten  Ulveflok  — 
og  ingen  Bosse  —  og  en  Mil  til  Folk;  en 
skulde  ikke  t'ristv  Gud,  som  det  staar  i  Skrif- 
ten,  aa  nei,  saama*n. 

Hertil  brinnmede  den  gamle  Vedhugger 
et  nforstaaeligt  Svar;  der  blev  en  lang  Pause, 
og  man  horte  nu,  at  den  livlige  Tonnes  snor- 
kede  lit)it  i  sin  Krog. 

Maanen  maatte  va^re  kommen  hoit  op 
ndenfor;  thi  Vinduet  var  gaiiske  melkehvidt 
at  se  henne  paa  Midtva^ggen.  Det  var  nu 
tilfrosset,  og  intet  knnde  skimtes  af  Land- 
skabet  ndenfor. 

Da  lod  der  pludselig  langt  udefra  et  fjernt 
Hyi.  Det  varede  noksaa  henge;  alle  lioldt 
Aanden  og  rettede  sig  lidt   for  at  bore  bt»dre. 
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-Der  var  han,»  hviskede  Husmanden  ^anske 
sagte,  «h0rte  Dere  naa?» 

c<Pnh  —  det  var  Gaardnhunden  henne  hos 
01aves,»  mente  den  gamle  Vedhug^er. 

«cEir  ikke  du  heller  en  Gaardshund,*  sva- 
rede  Husmanden  fort  og  hidsi^. 

«Jo,  det  er  nok  TJlven,  sa^de  den  faa- 
niaelte,  der  forst  havde  berettet  om  dens 
Komme.  *Det  er  nok  TJlven,)*  sa^de  ban 
roli^  og  afgjorende. 

Et  Par  Msend  gik  ud  af  Bisla^et  o^  blev 
staaende  paa  Dorsvillen.  Flere  fiil^e  efter, 
Trseskoene  skranorlede  mod  Stengulvet  i  Bi- 
slaget. 

Tonnes  vaagnede  pludseli«^  o^r  tor  op : 
Men  hvad  er  det,  som  staar  paa?  — 

«Hy8  — " 

Tonnes  listede  sig  bortover  Gulvet;  ban 
saa  Folkene  udenfor  staa  ubeva»gelig  l}i:- 
tende. 

'<Nei,  det  var  vist  ikke  noget  denii(» 
Gang,^  sagde  en  hoi,  dra»vende  Stemme 
udenfor. 

Ilskt  hvinede  et  «hj8  —  hor!  ,  og  atter 
lyttede  alle  spsendt  —  selv  Tonnes  stausede 
midt  i  et  Skridt,  boiede  sig  langt  fremover 
for  at  here. 
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Hylet  skar  j?jennem  Frostluf ten ;  det  Lod 
ji^anske  naer  —  som  dampende  vamit  af  et 
siiltent  Djre^ab. 

Der  var  in^en  Tvivl  Isengere;  —  det 
var  Ulven ! 
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£l«n  rv^ende  Vandiuiij^ffJfe  stod  paa  Bordet 
ved  Siden  af  Sukkerskaal  o^Flaske;  adskilligfe 
Glas  var  allerede  tt»mte,  da  Olaves  loftede  sit 
buskede  Hoved  o^  lyttede: 

«Horte  du  nogetV) 

«HvadV»  —  saofde  Isaac  o^  tog  en  Slurk. 
Nei,  om  jeg  gjorde     —  — 

Men  i  det  samme  k\'ak  han  til ;  —  strakte 
Halsen  lidt  frem — 

ftHorte  du  noget  nuV-  spurgte  Olaves 
igjen.  Han  reiste  sig  og  gik  hen  til  Vinduet. 
I  det  samme  kom  hans  Kjoter,  den  arge  Gnelre- 
bikje  Pan,  krybende  frem  fra  sit  Skjul  under 
Ovnen,  hvor  den  havde  ligget  hele  Aftenen  og 
stegt  sit  Skind.  Den  gik  hen  til  Doren  o^ 
begyndte  at  snuse  oor  p^ese  i  Dorspraikken, 
hvorpaa  den  sprang  op  i  Vindueskarmen  ved 
Siden   af  (Jlaves  og  gav  sig  til  at  gjo  af  alle 
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Livseus  Krajfter.  Men  Olaves  gav  den  bare  et 
kort  og  godt  Sma4d  over  Nsebbet,  saa  den 
hylende  faldt  ned  under  Bordet.  Og  efterat 
Olaves  til  Overflod  havde  kastet  en  Stol  efter 
den,  opgav  den  det  hele  og  krob  under  Ovnen 
i^jen. 

Olaves  gloede  ud  at'  Vinduet. 

<En  skulde  saama?n  tro,  at  han  stod  lige 
udenfor  Stuedoren  og  gauled,»  sagde  han  og 
vendte  rolig  tilbage  til  sin  Plads. 

De  satte  sig  igjen  ved  Bordet  og  drak 
sine  Glas  ud,  altimens  de  snakked  sammen  oni 
Ulven,  —  dette  gaadefulde  Djr,  der  kom  plud- 
selig  og  forsvandt  pludselig.  Og  Olaves  for- 
talte,  hvad  han  havde  hort  sin  Fader  fortajlle 
oni  Ulven.  Det  var  ingen  almindelig  Skab- 
ning,  Ulven,  havde  hans  Fader  sagt.  Det  var 
et  Trolddjr;  derfor  stod  der  slig  en  Skraek  af 
den.  Aldrig  kom  den  alene,  altid  i  Flok  og 
Folge,  og  det  var  den  Onde  selv,  som  var 
Gja^ter.  Eller  ogsaa  var  det  den  Ondes 
Udsendinge.  Som  nu  for  Exerapel  Kasse- 
tassen;  om  ikke  Isaac  havde  hort  om  Kasse- 
tassen  ? 

Kassetassen  —  nei  —    hvem    var   det?  - 

Jo,  det  var  et  lidet  Spogelse  som  huse- 
rede  inde  i  den  Furuholeri,  de  kalder  Kassen. 
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Far  til  Olaves  havde  truffet  ham  inan^en  en 
Gang :  en  Jiilekva»ld  havde  han  seet  hain  sidde 
inde  i  Kassen  o^  lecre  med  fire  Ulve;  det  var 
saa  snodi^,  for  de  fire  Ulvene  var  saa  tamnie 
<>of  ^eie  soni  Hundehvalpe. 

—  Hylene  holdt  ved;  oo^  nu  kom  de  ikke 
fra  et  enkelt  Dyr;  nei\  der  var  mange,  og 
paa  forskjellige  Kanter,  og  det  skingrede  gjen- 
<leni  Sneluften,    som  var  de    lige  ved  — ,   som 

sad  de  langs  Veien  med  aabne  Gab 

Slig  en  forskriekkelig  Braade,  •  sagde 
Olaves.  «Det  maa  da  vist  va?re  et  halvt  Snes. 
Ja,  se  nu  kan  vi  snart  faa  os  en  Ulvejagt, 
det  .skal  blive  iioget  det! ' 

I  det  sanime  blev  der  banket  haardt  paa 
Gadedoren ;  og  skjont  Olaves  strax  stod  op  for 
at  aabne,  blev  Bankingen  strax  efter  fortsat  — 
ivrig  og  utaalmodig. 

*<Holloi    —    holloi      —    sagde    Olaves   — 
Hvad  staar  paaV     Hvad  staar  paaV  » 

Ind  kom  en  Mand  bleg  og  andpusten. 
Isaac  kjendte  Manden,  det  var  Major  von 
Knarrens  Tjener,         en  forhenva^rende  Soldat. 

Han  blev  staaende  og  se  sig  omkring, 
som  om  han  sogte  nogen. 

^Naa  — y     spurgt^  Olaves  omsider. 
Er    ikke  Majoren  her  heller  — V      sagde 
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Manden  ^anske  sa^te.     «Jeg  havde  troet,  lian 
var  gaaet  ind  her  paa  Hjemveien. 

(MajoreuV  Hvor  er  Maj(>ren!»  Isaac 
havde  reist  si^  o^  io^r  etpar  Skridt  lige  ind- 
paa  Manden. 

<  Han  p;ik  iid  i  Morkningen  for  at  se  til 
Snareme.  Og  han  er  endnu  ikke  kommet 
igjen  — V 

«Hvor  pleier  han  at  have  SnarerneV 

Manden  vilde  svare ;  —  men  i  det  samrae 
kom  der  et  svaert  Hyl  igjen,  da  pegte  han 
med  Haanden  didop,  hvor  Hylene  koni  fra. 

Oppe  i  Kassen,  hvisked  han  derpaa. 
*men  nil  kan  en  hore.  hvad  han  har  truffet 
deroppe.  > 

Isaac  og  Olaves  sparkede  sine  Toiler  af 
og  trak  sine  Skaftestovler  paa  uden  at  maile 
noget  Ord.  —  Men  da  de  var  ferdige  nied 
Stovlerne  og  havde  faaet  de  korte  Pjsekkerter 
paa,  spurgte  Isaac  Tjeneren:  Har  du  Vaa- 
ben  ined?> 

Manden  trak  en  gauiniel  Mnskedonner  af 
en  Flintepistol  freui  under  Frakken.  —  Den 
duer  ikke  stort,»  sagde  Isaac,  men  det  faar 
vfere  det  samme.  Olaves  og  jeg  tager  Bos- 
seme;  —  der  er  ikke  Tid  til  at  kjore  til  Mon 
Plaisir  for  at  hente  nowt. 
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Olaves  fandt  frem  Ski,  mens  Isaac  ladet 
Gevaereme,  og  Majorens  Tjener  surrede  Olaves's 
gainle  Soldatersabel  fast  til  en  staerk  Staur  o^ 
stak  bans  Vedoxe  i  sit  Bselte. 

Kort  efter  dro^  de  afsted,  saa  fort  de 
kimde;  —  Skiene  skar  saa  lydlost  opf  fint  ^jen- 
nein  Njsneen,  o^r  en  liden  Frostsno  bed  saa 
smaat  i  Orene. 

Der  var  ntesten  en  Fjerdint^svei  fra  Ola- 
ves's Hus  til  Kassen.  Men  Veien  bar  udfor 
na^sten  hele  Tiden,  —  hist  o^r  her  kom  der 
smaa  hvasse  Kneiker,  hvor  de  formeli^  fossed 
afsted    ofjennem  de  lose  sammenfo^e  Fanner. 

Ulvehylene  var  nu  <^anske  nter Fu- 

niskoven  tietnede  om  dem,  —  de  maatte  fare 
lidt  varsommere  frem;  thi  Sneen  laa  tjndere 
inde  under  Furukronerne,  o^f  ret  som  det  var, 
kunde  der  staa  en  Kampesten  eller  Stiibbe 
midt  i  Veien. 

Langt  borte  imellem  Stammerne  <i^limtede 
der  nu  og  da  —  det  var  Gj en  skin  af  lid.  — 
Det  flammed  op  mere  og  mere  —  der  maatte 
vsere  et  nhyre  Baal  taendt  dernede  i  Kassen, — 
derinde,  hvorfra  Hylene  lod.  Der  var  en  un- 
derlie Uhyj^^e  over  Skoven  ikva?ld.  —  Det  var, 
som  de  ikke  var  alene,  der  susede  noget  i  Sky^- 
gerne,  der  laa  no^et  paa  Lur.  —  Og  saa  Maane- 
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skinnet,  som  sp^tgte  inde  niellem  Stammeme 
med  usikkert  vijs^nde  Lvs.  —  —  O^  saa  alle 
disse  Sknibber.  som  var  komne  med  en  Gang. 
—  Hvordan  var  det  c/aaet  tilV  —  Hvor  var  de 
komne  fra?  —  Og  i  al  denne  ^adefiilde  Uhjorore 
skar  Anijfsten  for,  hvordan  det  var  «faaet  Majo- 
ren,  —  vaabenles  og  alene  som  ban  var 

Isaac  turde  ikke  ta?nke  Tanken  til- 

ende;  Blodet  ham  rede  af  Skra*k,  ban  knjttede 
Nseven  om  Biisselobet  ocr  bed  Tiiendeme  sam- 
men. 

Der  blev  stilt  derinde  et  Oieblik,  ban 
haukede  af  alle-  Livets  Kra»fter. 

"Hoj  —  Major!    Hoj  Major!    Er  du  derV 

Saa  alle  tre  i  Kor :  Hoj  Major !  Er  du 
dery> 

Det  ruiigede  i  Skoven.  o<r  Sneen  dryssede 
af  Furubaret. 

De  stansede.  Lan<)ft,  lau<^  borte  hort-e 
de :       Javel  —  Men  skynd  Jer  —  skynd  Jer ! 

Oct  nu  rasede  de  frem  over  Sten  ojjf  Stok. 
faldt  o^  slog  sig  tilblods,  mistede  Hatter  og 
Vaatter  —  afsted,  afsted!  —  mens  Ildslyset 
luellem  Stammeme  blev  sta^rkere  oi^  staerkere 
—  indtil  de  saa  et  v^cldiort  Baal  ude  paa 
Sletten  —  et  vieldigt  Kubbebaal,  og  en  Mand, 
dor   svingede    en  gnistreiide  Glo  ud  i  Morket. 
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Og  hvergfan^  han  slsengte  Gloen  ud,  var  det, 
Hylene  steg  til  Baser!  —  o^  engang  saa  de 
et  stort  Djr  springe  lige  les  paa  Majoren. 
Men  han  kylte  det  brsendende  Vedtrse  midt  i 
Svaelget  paa  Udyret,  saa  Ildmorjen  a»sed 
og  fog. 

Med  fuld  Fart  kom  de  tre  Skilwbere  pi- 
lende  ned  af  Bakken.  Ved  et  lidet  Baekkefar 
taet  nedenfor  Baalet,  stansede  de.  Olaves  og 
Isaac  kna?lede  paa  Skieme,  sigtede  og  skjod. 
To  Stykker  faldt  oieblikkelig  overende  og  blev 
liggende  nrorlige. 

I  samme  0ieblik  stansede  Dyrenes  Dans 
om  Baalet;  —  etpar  strog  tilskogs;  men  den 
storste  af  dem  alle  kastede  sig  over  de  to 
Kadavere.  Lidt  efter  mylrede  hele  Skaren  sam- 
men,  og  nu  blev  der  et  Slagsmaal  og  et  Spek- 
takel,  som  overdovede  alt.  De,  som  var  flyg- 
tede  tilskogs.  vendte  tilbage  i  8va?re  Sprang  og 
kastede  sig  ind  i  Mylderet.  Snart  var  de  to 
draebte  Dyr  revne  i  mange  blodige  Stykker,  — 
men  de  som  intet  liavde  faaet,  begyndte  atter 
at  Inske  omkring  Baalet. 

Isaac,  Olaves  og  Tjeneren  benyttede  sig 
af  Slagsmaalet  og  smuttede  hen  til  Baalet. 
Men  da  de  kom  hen  til  Majoren,  var  denne 
saa  ndmattet,    at   han   lod  sig  synke  overende 
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imsL  Jorden.  Isaac  trak  en  Flaske  Brsendevin 
op  af  Lommen  o^  heldte  de  dyrebare  Draaber 
ind  i  Majorena  Mund.  O^  da  den  ^anile  Herre 
liavde  svaelget  nogle  Slnrker,  kom  han  saavidt 
til  sifr  selv  igfjen,  at  han  kunde  sidde  opreist 
onr  selv  holde  Flasken;  thi  nu  havde  jo  Isaac 
andet  at  j^fjore. 

<  Det  var  brav,  du  kom,  rnin  Drenof,  >  var 
det  forste  Majoren  sao^de,  <thi  vistnok  er  det 
ikke  synderlicr  bevendt  med  mior;  men  ved 
Jupiter!  er  je^  dopf  for  brav  en  Mand  til  at 
ende  som  Ulvea3de.  '^  O^  nu  tog  han  sig  atter 
en  solid  Slurk  af  Isaacs  Flaske.  — 

Da  Isaac  ocr  Olaves  havde  skudt  hver 
sin  Ulv,  fik  de  igjen  et  lidet  Pusterum ;  thi  nu 
bejTidte  Spektakelet  igjen!  Majoren  blev  lof- 
tet  op  o^  stottet  paa  Skierne.  Olaves  og  Isaac 
tog  ham  under  hver  sin  Arm,  medens  Tjene- 
ren  skulde  holde  Bsesteme  borte.  Det  syntes 
forresten,  som  om  de  var  blevne  skra^mte  eller 
msette;  thi  det  var  bare  en  enkelt,  som  fulgte 
dem  i  Ha^lene. 

Majorens  Tjener  forsogte  flere  Gauge  at 
jage  den  bort;  men  den  kom  stadig  igjen  og 
luskede  forsigtig  omkring  dem;  —  undertiden 
troede  de,  at  den  var  sprunget  sin  Vei,  men 
saa    sad  den  igjen  bagved  Veisvingen  og  ven- 
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tede  dem    —  knurrende    o^   pa^seude,  saa  der 
stod  soni  en  lys  Rog  om  den  i  Frostluftc^n. 

Skridt  for  Skridt  ojik  det  f remover;  uuder- 
tiden  maatte  de  stanse  helt  op  o<y  hvile;  thi 
Majoren  var  <^anske  maj^eslos;  —  undertiden 
vilde  Benene  simpelthen  ikke  bajre  ham,  men 
de  knak  sammen  i  Knaeleddene,  o^  hele  hans 
tunp^e  Krop  set^nede  mod  Jorden.  Da  ^aldt 
det  at  holde  ham  opreist;  thi  fik  Kidden  o<r 
Tra»theden  forst  ri^ti<i^  Ma<i^  ined  ham,  vilde 
han  sovne  va»k  midt  i  Sneen. 

Naa,  Major!  Ret  op  Major!  Nu  er  vi 
snart  fremme!  •  De  <ifav  hU^  o^saa  til  at 
synge ;  det  var  en  Milita»niiarsch,  som  Majoren 
altid  floitede,  naar  han  var  i  <ifodt  Humor;  — 
de  8an<Tr  den  alle  tre  saa  hoit,  de  kunde;  dels 
for  at  stramme  Majoren  op,  men  dels  ()<>;saa 
for  at  skranmne  Ulvene,  hvis  Hyl  de  nu  horte 
liof(^  hag  sit^. 

Denne  Militaermarsch  hjalp  for  et  Oieblik; 
Majoren  brummede  endo^^r  med ;  o^r  han  rettede  sin 
Ry<?  o<r  spyttede  for  at  vise,  hvilken  Kar  han  var. 

"  Richtet Eueh  I  >  konmiandennle  han.  -  Bom- 
berombom!  Trommeln  wir  zum  Parade!  Bom- 
berom ! » 

Men  det  varede  ikke  heno^e,  saa  sank 
Hovedet  forover  oof  Tun<^en  blev  tyk. 

17  —  Txaac  Kaix-rgaHt. 
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«Hiinmelkreutz!  Ich  bin  kaput  %  inuni- 
lede  han,  —  og  Isaac  maatte  igjen  til  at 
prijeke  for  ham:  «Nu  bare  fern  Minutter, 
Major.  Saa,  ikke  gi'  sig  over.  Opigjen 
Major, » 

Pludselig  sad  tre  Ulve  midt  i  Veien.  Df^ 
vilde  ikke  flytte  sig,  oin  saa  Olaves  gyssede 
noksaa  meget. 

Men  da  blev  Tjeneren  ganske  forrykt. 
Han  gik  lige  imod  dem  og  braendte  sin  Muske- 
donner  af  ret  i  Hovedet  paa  den  ene,  —  imens 
han  hele  Tiden  skreg  og  bar  sig  noget  rent 
forskra}kkeligt. 

Muskedonneren  smaldt  godt;  men  Kuglen 
traf  ikke.  Og  med  engang  satte  de  tre  Dyr 
ret  imod  ham 

Han  hiiggede  omkring  sig  med  Olaves' s 
Vedox  —  og  skreg  hele  Tiden  omkap  med 
Ulvene.  Ja,  Manden  havde  faaet  et  Slags 
Raseri-Delirium,  han  mairkede  derfor  slet 
ikke,  at  den  ene  af  Baisteme  havde  sat  Tsen- 
derne  i  hans  h(nre  Fod.  — 

Da  faldt  et  Skud,  —  Ulven  slap  sit  Tag 
i  Foden  og  tumlede  om  paa  Siden;  —  strax 
efter  drattede  ogsaa  den  and  en  Ulv  overende, 
med  Pandebrasken  hngget  tva}rs  igjennem  af 
den  hvasse  Oxe.      Nok    et  Skud   knaldede,  og 
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den  sidste  Ulv  hinkede  ind  i  Skoven;  en  sort 
Blodstrime  laa  efter  den  i  Sneeu. 

Men  nede  fra  Skovkanten  hortes  puslende 
Trin  over  Kvister;  o^  nu  og  da  lod  et  Hvin, 
som  gjento^es  atter  o^  atter  indefra  Skov- 
dybet. 

Det  var  virkelig,  sora  om  hele  Natten  var 
fuld  af  Djffivle.  Olaves  stod  opf  skar  Ta'nder 
og  ladede  med  rystende  Hiiender.  J  a  oni 
det  saa  er  sjelve  Kassetassen,  saa  skal  han 
faa  det,  •  bandte  han,  om  saa  dot  er  sjelve 
Kassetassen  -    !  ' 

Majoren  laa'  udstrakt  i  Sneen;  de  havde 
maattet  slippe  ham,  da  Ulven  var  rendt  paa 
Tjeneren,  som  endnu  var  fuldstiiendiof  fra  si^ 
og  hankede  som  en  4fsindig. 

Da  begge  Gevserer  var  ladet  paany,  blev 
den  gamle  Major  atter  halet  op  paa  sine  Ski, 
og  atter  gik  det  afsted,  —  langsomt  og  tungt 
—  Skridt  for  Skridt. 

Bagenom   dem  horte   de  Ulvene  slaas  om 

de  dode  Kamerater; en  Stund  til  -      og 

det  blinkede  langt  demede  fra  Olaves's  Vin- 
duer. 

Men  nu  var  Majoren  som  en  dod  Masse, 
som  ikke  mere  hang  sammen.  De  tre  Ma^nd 
spa^ndte  Skierne  af  sig  og  kastede  sine  Bosser, 
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som  de  vel  nu  ikke  fik  Bruof  for,  og  varsonit 
blev  hail  loftet  op  paa  deres  Skuldre. 

Men  Major  von  Knarren  var  tyk  og  inng, 
og  skjont  Olaves  var  en  Kjsempekar,  livis 
Kra?fter  var  beromt  videnom,  og  skjont  Isaac 
heller  ikke  var  at  spo<re  med,  gik  det  nieget 
langsomt;  ja  stundom  foltes  det,  som  deres 
sidste  Sener  holdt  paa  at  sprin^re. 

Majoren  sov.  Ja  han  snorkede,  og  lian 
ynkede  sig  flere  Gunge  i  Sovne.  De  havde 
tuUet  sine  Pja^kkerter  og  Frakker  om  hans 
Bryst,  forat  han  ikke  skiilde  forkjole  sig\  — 
og  saaledes  kom  de  vandrende,  de  tre  Micnd, 
tva^rs  igjennem  Fanner  o<^  Skavler  til  Ola- 
ves's  Hns. 

Majoren  blev  kltedt  af  o^  tuUet  ind  i 
nuinc^e  Fa^ller  o*^  lagt  i  Olaves' s  brede  Hira- 
nielsen<v.  Da  forst  guv  de  tre  Mtrnd  aig  Ro 
til  at  hvile,  —  de  strakte  i^ig  paa  Baenkene  og 
bredte  nig  udover  Bordene  og  stonnede. 

Men  lidt  efter  toede  Varnien  deni  op,  oj^- 
de  kunde  att(*r  rore  Arme  og  Ben.  De  sled 
de  vaade  Stovler  af  nig  og  higde  sva^re  Kub- 
ber  paa  Skorstenen.  Majorens  Tjener  vaskede 
den  ^yge  Fod  med  varmt  Vand  og  Brsendevin ; 
men  medens  han  sad  og  stellede  med  dette, 
sank    Hovedet    tilba2fe    mod  Va^ortren,    og   han 
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sovnede  tuno^t  o<r  fast.  De  to  andre  fors<»<ifte 
at  holde  Oinene  oppe;  men  det  lykkedes  dem 
ikke.  Den  st«rke  Reaktion  efter  alle  disso 
Anstren^elser  o^  Sindsbeva^<i;elsen  to^  Ma<yten 
fra  dem,  o^  den  umaadeli<»;e  Hede  jirjorde  dem 
dosi|;j;e. 

Men  midt  paa  Natten  tor  Isaac  op  o^  var 
lysvaao^en.  Han  listode  si<?  bort  til  Majoren, 
—  som  laa  med  aabne  Oine. 

Hvordan  liar  du  det,  Major?  spnr<ifte 
ban.       Foler  du  dicr  bedre  nuV 

Majoren  bnimmede  not^^et  nforstuaelit^. 
notret. 

<<Har  du  Lvst  paa  no^ifet  at  spise  elb'r 
at  drikke?     spur«^e  Isaac. 

Da  reiste  Major  von  Knarren  si^  i  Sen- 
o;en.  Himmelkreutz !  Saa  (riv  mi<2^  da  en 
^loende  stccrk  Toddy!  Tror  du,  ]e<jr  er  kom- 
met  her  for  at  forsmjco^eV 

Naanaa,  tfcnkte  Isaac.  Han  bar  da 
endnu  sit  Maal  o<^  Maele!  Saa  staar  det  sa<^- 
tens  til  Li  vet.  Oo;  da  Majoren  havde  tomt 
sin  Toddy  —  o^  De  kan  tro,  den  var 
baade  gloende  varm  oof  <rloende  stierk!  —  da 
snudde  ban  si<]f  paa  den  anden  Side  <)<^^  sov, 
som  om  intet  havde  vjeret  paa  Ficrde. 
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De 


^en  nseste  Dag  vaagnede  Majoren  langt 
ud  paa  Foriniddagen.  Han  var  msegtig  for- 
kjolet  og  hostede,  saa  ban  laa  tvikroget  i 
Sengen;  men  op  vilde  ban  nu  alligevel.  Og 
medens  han  klsedte  sig  paa,  fortalte  ban,  bvor- 
dan  det  var  gaaet  til  igaar.  Han  var  ganske 
rigtig  gaaet  ben  for  at  se,  bvordan  det  stod 
til  med  Snarerne.  Nn,  da  Kulden  var  kom- 
men  og  Sneen,  kiinde  man  jo  aldrig  vide,  om 
der  ikke  vilde  soge  en  bel  Del  Fugl  ned  fra 
Hoifjeldet. 

^Jo,  mare  sagde  jeg  Fugl!  Ikke  en  Fjser, 
Hoistterede,  ikke  et  Dun!  Men  som  jeg  staar 
og  reparerer  noget,  der  er  gaaet  isonder  paa 
Snareme,  naa!  bvad  ser  jeg,  IbrHerrenV  To 
veritable  Skrubber,  som  staar  og  glor  paa 
mig,  med  Tungen  langt  ud  af  Halsen  og 
Fraaden  om  Kjieften. 
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Jeg  vil  ikke  niegte,  jepf  slap  Siiaren  og 
beofjndte  at  lede  et'ter  Skierne.  Dem  Lavde 
je^  sat  fra  mig  ved  et  Vedlag  i  Skovkaiiten. 
Men  nu  saa  jeg  noget,  som  virkelig  var  ganske 
forunderligt.  Jeg  saa,  mine  Herrer,  i  det  svage 
Maaneskin  —  en  Flok !  nei,  en  Svaerm  af  diss(* 
vaemmelige  Dyr.  Hold  din  Mund,  Jesper;  jeg 
Ted,  hvad  du  vil  sige.  Min  Servus  paastaar  nem- 
lig,  at  der  spoger*  i  Kassen.  Hold  din  Mund, 
Jesper;  —  der  spoger  ingen  Vegne.  lalfald 
var  saamren  de  Ulve  skindbarlige  nok.  Nuvel, 
jeg  var  vaabenlos  og  langt  fra  Mennesker. 
Og    tvaersigjennem    den    Ulveflok    maatte   jeg. 

—  Hvadbehager?  Nei,  det  var  i  Sandhed 
lidet  amiisant.  Saa  var  det,  jeg  fandt  paa  at 
taende  det  Baal,  I  saa,  og  saa  stod  jeg  da 
der  i  flere  Klokketimer  og  sloges  med  de 
Ba?ster.  Nuja,  —  det  havde  ikke  generet  niig 
i  yngre  Dage,  men  nu !  —  ak  ja,  man  bliver 
gammel,  Isaac!  Man  fornenimer  imdertiden, 
at  man  bar  et  Legeme;    —    og    denne    Hoste 

—  den  jager  som  et  Dolkestod  tva?rsigjennem 
Brystet !v 

Isaac  kjorte  Majoren  op  til  Mon  Plaisir. 
Han  forstod  godt,  at  Majoren  var  syg;  tin 
den  Herre  klagede  sjelden  over  Snierte.  Han 
pakkede    ham  derfor   ind  i  Ta^pper  og  Fteller 
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opf  spa^ndte  de  to  brune  for.  —  Hei,  hvor  det 
da  gik  i  Jiilekvseldsforet. 

Men  da  Majoren  var  kominet  frem,  vilde 
han  bare  komme  tilsencrs.  Han  Lavde  staerk 
Feber,  hans  Hoved  glodede,  o^  bans  Oine 
skinnede.  Da  han  saa  si^  i  et  Speil,  saj^fde 
han  smilende  til  Isaac:  'Krentz!  Je^ 
ser  jo  lid,  som  havde  jeg  en  tredogns 
Ferial !  ^ 

Men  forovri^  var  Majoren  lidet  spop^e- 
fuld  af  sig,  og  da  han  var  komnien  tilsengs, 
sank  han  strax  bort  i  en  urolicr  Dos. 

Jororen  Lauritz  blev  sendt  til  By  en  for  at 
hente  Lte^^en;  han  kom  ved  Middao^stid.  Da 
han  havde  undersofi^  Majoren,  trak  han  paa 
Skuldren  o":  saa  forna?rinet  ud. 

Na,  Hr.  Chiruro-us!  's  steht  schleeht  mit 
dem  Herm  —  nit  walir,  Hr.  ChirurgnsV:^ 
spurgte  Majoren. 

Den  oranile  jT^rinede  Eet^fimentschirurg  smat- 
tede  ined  Tun<j;en  o<r  trak  Oienbrvnene  hoit  i 
Veiret. 

Jajaja  —  Skit,  hveni  kan  vide!  —  Uhel- 
di<^vis  Lunt^en  —  isivr  den  ene,  min  Herre,  isier 
den  ene!     Men  Skit,  hvem  kan  vide!' 

Majoren  saa  hencre  paa  Doktoren;  men 
da  han  havde  opda<^et  paa  hans  Ansit^sudtryk, 
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hvad  han  vilde  opda«^e,   vendte    ban    sior   mod 
Va^o^^en  o<^  siikkede. 

Nu  blev  Doktoren  ivri<^;  for  al  Tiii^, 
Majoren  raaatte  li^ge  rolipf!  Han  inaatte 
svede  —  derfor  rolio^!  bare  roli^! 

Tror  I  saa,    ]e<^  bliver   rask    ij^fjen,   hvis 
je^  li^fifer  rolif2fV'    spurcrte  Majoren. 

Atter  hjftede  Chirnr^usen  Oienbrynene  hoit 
i  Veiret  o<y  trak  paa  Skiildrene:  Ja,  Skit, 
hvera  kan  vide  !  > 

Denne  noksaa  uskyldiore  Sa^tninpf,  der  var 
blevet  et  Mundheld  i  Doktoren  s  Mund,  ^jorde 
den  irritable  Major  oranske  rasende.  Han  reiste 
sig  op  i  Sengen,  too;  sin  Nathie  af  Hovedet 
o^  kjlte  don  et'ter  Doktoren.  — 

<:Gaa  Fanden  ivold,  din  Klodrian  af  en 
Plastersmorer !  Je<>'  vil  beller  krepere  soni 
en  Hnnd  end  acde  dine  Pulvere  oof  hore 
paa  dit  Kandervtelsk !  Heraiis,  Apotheker- 
dreng !  > 

—  Det  var  bare  saavidt  Isaac  knnde  holde 
Chimr^sen  tilba<^e  i  Gan^^en,  thi  han  var 
overmaade  vred.  Det  andet  knnde  viere  saa 
sin  Sag;  man  maatte  jo  vente  sipf  noget  af 
hvert  af  slip:  en  fordrnkken  Soldat;  men  at 
han  havde  kaldt  ham  —  Chirnrgen!  -  for 
en   Apothekerdreno;!        Nei,    aldrii^,    Hr.    See- 
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huusen!  J  eg  si^er  Jer:  aldrig  vil  ]eg  nogen- 
sinde  ^lemme  denne  Bles8iire!»  — 

Men  Isaac  fik  ham  alligevel  ind  i  Stueii 
igjeu,  livor  den  kra^nkede  Herr'e  blev  en  Smule 
stagf^et  ved  diverse  Glas  Vin.  Do^  sad  han 
hele  Tiden  paa  Kanten  af  en  Stol  med  Nsesen 
straint  i  Veiret  og  Hatten  trommende  mod  Knaeet. 
i)g  endelig  fik  Isaac  vide,  at  han  til  Majoren 
foreiobig  kunde  bruge  Aareladnino^  eller  Igler, 
Grodomslag,  Salviethe  samt  Brsendevin.  — • 

—  Isaac  blev  siddende  hos  sin  Ven  hele 
den  Juleaften.  Han  fik  fljttet  ind  en  umaade- 
lijr,  skindbetrukket  Stol,  som  kaldtes  Huset, 
fordi  der  sa<^fd(*s,  at  man  magelig  kiinde  bo  i 
den.  —  Og  der  blev  nu  oj^saa  Isaac  boende  i 
fiere  Doj^i.  --  Det  gik  ned  ad  Bakke  med 
Majoren;  lanj^e  Stunder  kunde  han  iigge  hen 
i  Feberfantasier;  han  kjannpede  med  Ulve,  han 
t()<j^  Tao;  med  Kassetassen,  indtil  han  laa  hen  oo; 
stonnede  med  Sveden  silende  ned  ad  Panden. 

I  Kvieldino^en  ruUede  Isaac  Gardinet  for- 
siirtiof  op;  --  ndenfor  lyste  det  af  Sneen,  og 
dvU'  stod  en  va^ldijjf  Stjernehimmel  oo;  oflimtede 
Wge  ind  i  Va^elset.  Der  var  saa  utrolig  stilt 
over  Sneen,  at  man  tvdelio^  kunde  hore  Klok- 
kerne  kime  inde  i  Byen.  Isaac  satte  sig  ved 
Vinduet  og  saa  ud.    Den  fjerne,  lielli<T^e  Kimen 
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rurte  hans  Sjsel,  og  der  kom  en  stterk  Sor<jf- 
iiiodighed  over  ham,  idet  han  hiiskede  Jule- 
aftenerne  i  g^amle  Daofe.  —  Hvor  var  de 
blevet  af  allesammen?  Dode  o^  borte  var 
de,  alle  som  denorang  havde  ^ort  H(»itideme 
glade.  Oct  intet  var  der  tilba^-e  af  det,  som 
havde  vseret.  Bare  Bitterhed  o^  Tombed  o^r 
en  Lede  ved  at  fortsa^tte  Livet  mellem  Men- 
neskene,  om  bvem  man  kun  vidste  et  sikkert: 
at  de  smilede  en  (jmt  op  i  ens  Ansiort,  —  men 
lo  i  Haan  og  Ondskab  bag  ens  Ryg. 

Og  udenfor  kimede  Klokkerne  fjemt  og 
ensformig,  som  vilde  de  dulme  hvert  Savn 
og  glatte  ud  al  Bitterhed  med  sit  stirrke, 
alvorlige  Vemod. 

Borte  fra  Sengen  horte  han  den  syges  uregel- 
maessige  Aandedrset,  —  —  og  nu  begjndte  de 
at  synge  en  Salme  nede  i  Drengestiien. 

Han  lyttede  efter;  —  hvor  godt  han 
huskede  den  Melodi  — !  Han  nynnede  den 
jnde  i  sig,  og  det  var,  som  der  kom  en  god 
Fred  i  hans  Hjerte  —  ak!  Gud!  en  god  Fred 
over  alt,  som  saa  Isenge  havde  krympet  sig  i 
Kval  og  Lede. 

Men  midt  imellem  alle  de  smukke,  alvor- 
lige Tanker  strog  der  pludselig  et  blinkende, 
letsindigt    Smil;     hvis    var    de,    disse    fyldige 
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Baruelaeber  med  de  iiskyldiore  Mundviger!  — 
—    'Velkoramen  snart  ij?jen,   Hr.  Seehuii8en!> 

Nei,  hvordan  kunde  hun  konime  her  —  i 
deiine  Stund  — !  Hollsender-Gidsken  lier  — 
nu  — !  Han  vilde  ikke  se  heiide  mere  —  haii 
vilde  hore  paa  Salmen  o^  paa  Klokkeklemten, 
hail  vilde  betragte  Maaneskinnet,  som  kom 
listende  mellem  Tra?emes  Greiie  o^  dryssede 
sa^ifteli^  over  Sneen.  —  -  Velkominen  snart 
it^jen,  Hr.  Seehuusen!» 

Deniie  Afskedshilsen  ^jorde  jo,  at  huu 
stod  for  ham  med  udbredt  Favn;  —  hun  var 
beredt  til  Elskov,  naar  haii  vilde.  —  O^  hvor 
hun  var  betao^ende;  —  hvor  hun  bare  var 
Kviiide,  o^^  hvor  hun  var  — 

Nei,  nei ;  —  det  maatte  ikke  ske.  For 
Jeiis's  Skyld  maatte  det  ikke  ske.  Aldri<y. 
Aldrifjf  maatte  haii  se  hende  mere,  thi  haii 
stolede  ikke  paa  sig  selv.  —  — 

0^2;  do«i^  — !  Naar  saa  manore  aiidre  i 
Byen  kjendte  hende,  —  Jens  vidste  det  jo 
selv  —  Herre<^ud!  Det  var  jo  sli<2;  her  i  Ver- 
deii!  Havde  ikke  Skja^bnen  faret  ilde  mod 
ham  selv;  —  hvorfor  skulde  da  han  tage  paa 
andre  med  varsomme  Ha'uder!  Hvad  sagde 
ikke  Olaves:  Den  er  en  Nar,  som  ikke  tai^^er 
den  Gltede,    som   han  kan   faa,    —    hvor    han 
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<^en,  den  fik  en  nok  biere.  Den  meldte  si<3^  af 
sig  selv.  Den  gik  in^en  udenoiu.  Men  den 
lille  Glajde,  Verden  bod,  den  maatte  man  \o<rti' 
sig  for;  —  forst  se  forsio^ti^  efter.  at  man 
ikke  traadt^  i  andres  Gla^le!  Som  om  nojj^en 
havde  taofet  Hensjn  til  ham! 

Nei  —  som  andre  ^jorde  mod  di«f,  nliir 
gjore  du  o«fsaa  mod  andre!  Det  var  en  <,n)d 
Lserdom.  — 

Men  ba^om  al  denne  Klojj^t  stod  Jens's 
slove,  rodkantede  Dyrei)ine  og  stirrede  paa  ham. 

' Isaac !» 

Han  for  sammen.  Stemmen  kom  derinde 
fra  Morket 

«Er  du  der,  Isaac? 

Aa,  det  var  Maj()r(?n.  Men  hvor  iinder- 
lig  Stemmen  do<if  var  bleven.  --  —  «Ja. 
—  Hei*  er  je<^!  Vil  du,  jeer  skal  tiend(» 
Lys?»  — 

<  Nei.  Lad  os  sidde  slijj;  som  nu.  Der 
er  noget,  jeg  vil  sp<)r<re  dig  om.* 

<'Sporge  mig  omV 

^ Isaac,  min  Dreng.  Jeg  foler  det  paa 
mig.  Jeg  har  ikke  lang  Tid  igjen.  Snart 
skal  jeg  didhen,  hvor  vi  alle  skal  samles.    Ja, 
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Isaac,  jeg  har  vseret  en  stor  Skjselm  i  iniii 
Tid,  det  indrommer  jeg  vel;  men  en  ^od 
Kristen  allij^evel  i  al  Skrobelighed.  Andet 
skal  ingen  sige  paa  mig.  Og  jeg  har  ingen 
Frjgt  i  saa  Maade.  —  Isaac,  naar  jeg  snart 
skal  traeffe  alle  vore  kjsere  i  den  store  Sal, 
du  ved,  har  du  da  en  Hilsen  at  sende  med 
migV» 

«Hvad  mener  du,  Major?  > 

«En  Hilsen,  min  Dreng,  som  maaske  vil 
vajre  dig  vanskelig  at  sende.  Men  som  desto 
mere  vil  va^re  djrebar  for  den,  der  traenger 
til  den.)^ 

Hvem  —  hvem  mener  du?> 

Der  var  ganske  morkt  i  Stuen;  de  to 
Ma^nd  kunde  ikke  se  hinanden;  men  Majoren 
kunde  dog  liore,  at  Isaac  reiste  sig  stivt  og 
stilt  af  La>nestolen.  Det  var,  som  lian  kjendte 
de  stirrende,  a}ngstelig  sporgende  0ine  gjen- 
nem  Morket. 

«Til  liende,  min  Dreng,-  svarede  Ma- 
joren. 

Lang  Stilhed.      Den   forste    Maanestraale 

gled    ind    over  Karmen    og    blev    staaende  og 

dirre  i  et  Speilglas  borte  i  Hjornet  af  Va?relset. 

Hvorfor  sporger  du  om  det?  —  Ved  — 

du  —  det? 


gitized  by  Google 


271 

Ja.  > 

Og  nu  reiste  Majoren  ai^  i  sin  Seiio;; 
Maanestraalen  i  Speilet  kastede  en  Reflex 
over  Isaacs  boiede  Skikkelse,  og  det  rerte 
Majorens  Hjerte  inderli^  at  se  sin  kjsere, 
kjsere  «Dreng»  vaere  saa  sorgmodig.  Uvilkaar- 
lig  strakte  han  sin  Haand  ud :  «Lad  mig  dog 
sige  hende  det,  Isaac.  At  du  ikke  ba^rer  Nag 
til  hende  i  dit  Hjerte.  Ikke  sandt,  Isaac  — 
det  vil  du  nok  lade  mig  sige?> 

<<Nei!'  Og  lidt  efter  slog  en  Laard 
Knoge  mange  Slag  i  Bordet,  men  ganske 
sagte:  'Nei,  aldrig  i  Evighed.  Aldrig  i 
Eviglied.» 

Majoren  lagde  sig  tilbage  i  sin  Seng  og 
sukkede.  —  Maanestraalen  kom  Isengere  og 
laengere  ind  i  Vterelset  —  den  fyldte  det  med 
sit  nvisse  Skimmer. 

Udenfor  ringede  Kirkeklokkerne.  Men 
ingen  talte  mere. 

Snart  h0rte  Isaac  paa  den  syges  Aande- 
draet,  at  Feberen  var  der  igjen.  Da  forst 
tae'ndte  han  et  Par  Ljs,  men  satte  dem  bort 
i  en  Krog  af  Stnen,  —  dels  for  ikke  at  genere 
den  syge,  dels  for  ikke  at  mode  bans  Oine, 
som  nu  vilde  se  paa  ham  med  et  andet  Blik 
end  for.     Og  han   fik   noget   imod    sin    gamle 
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Ven,  som  laa  der  dodssyg;  —  ja,  Isaac  kunde 
ikke  bekjseinpe  det,  men  der  var  noo^et  i  lians 
Hjerte,  som  liadede  Majoren,  fordi  liau  vidste 
det  og  havde  talt  derom. 

—  Udpaa  Natten  sovnede  Isaac  i  v<Huset». 
En  ond,  nervos  Sovn,  som  man  sover,  naar 
man  ved,  man  for  alle  Ting  ikke  maa  sove. 
Flere  Gange  havde  han  faret  op  og  troet,  der 
var  noget  paafserde.  Men  hver  Gang  var  det 
bare  noget,  han  havde  dromt. 

Udpaa  Morgensiden  vaagnede  han  igjen. 
Majoren  raabte  paa  ham.  Han  sad  op- 
reist  i  Sengen,  bleg  og  forvildet  i  An- 
sigtet  med  deii  ene  Haand  pegende  henimod 
Vinduet. 

Se!     Isaac!     Se!     Der  staar  hun!     Kan 
du  se!     Hun  vinker  til  dig!     Se!>> 

Det  lob  koldt  nedad  Eyggen  paa  Isaac; 
han  troede  naturligvis  ikke  paa  sligt;  —  men 
alligevel  vilde  han  nodig  vende  sig  og  se  did, 
Majoren  pegte. 

« Isaac!  Horer  du!  forstaar  du  da  ikke, 
hvad  hun  beder  dig  om!^> 

Men  nu  var  den  sjges  Kripfter  udtomte, 
og  han  gled  mat  tilbage.  Isaac  gik  hen  og 
rettede  paa  Pudeme,  torrede  Sveden  af  Pan- 
den  og  gav  ham  en   skefuld    Kognac.    —    Og 
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da  han  vendte  sig  om,  var  det  med  en  vis 
( Jvervindelse ;  —  s*t,  at  hun  nu  stod  der  — 
alligevel! 

Og  han  piistede  ud  med  en  vis  Lettelse, 
da  han  intet  saa  —  naturligvis!  — 

Udover  Mororensiden  tog  den  syges  Krief- 
ter  sterkt  af,  og  han  led  meget.  —  Ved 
Middagstid  den  na?ste  Dag  syntes  det,  som 
Li  vet  blaffede  op  igjen;  —  men  det  var  ikke 
andet  end  Feber.  —  Han  kommanderede  og  slog 
iifl  med  Arniene,  saa  han  vailtede  en  Karaffel 
paa  Bordet  ved  Sengen.  Den  gamle  tuslete 
Provst  kom  tilstode  og  sad  hos  Majoren  Isenge 
uden  at  faa  anbragt  et  kristeligt  Ord.  —  Med  al 
vsin  Tuslethed  var  Provsten  en  snil  og  god 
Mand,  og  han  havde  i  mangfoldige  Vintre 
va^ret  paa  Kortparti  sammen  med  Majoren; 
derfor  var  det  saa  tnngt  for  ham  at  se  sin  gamle 
Ven  ligge  der  saa  rent  fra  Sans  og  Samling. 
Den  syge  havde  ligesom  gjennem  en  Taage 
opfattet,  at  Provsten  sad  der;  men  det  havde 
ikke  kaldt  ham  tilbage  til  Virkeligheden, 
bare  givet  hans  Fantasier  en  anden  Ret- 
ning;  nu  var  han  hverken  i  Krig  eller  i  Ulve- 
slagsmaal,  nei!  han  spillede  Kort  med  Jan 
og  Provsten! 

Han  regnede    op    alle    de  Kort,    han    sad 

lA  -    Isaac  KapergaNt. 
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med,  alle  de  Trumfer!  og  rot  som  det  vai\ 
begyndte  der  et  nyt  Spil,  og  lian  meldte  og 
spiUede  ud  og  skjamdte  paa  Jan,  naar  hau 
spillede  gait. 

Din  Skjselm!  Din  Bandhund!  Forst 
gaar  du  mig  hen  og  kreperer,  —  det  faar 
endda  vaere,  men  saa  spiller  du  Spar  i  For- 
haand.  —  Hvad?  Aa,  gaa  til  Hekkenfjeld 
og  spil  manerlig.» 

I  Morkningen  blev  han  lidt  stilf aerdigere ; 
han  80V  nu  og  da;  og  naar  han  vaagnede, 
provede  den  lille  Provst  at  f aa  sagt  ham  nogle 
AlvoretvS  og  Trostens  Ord. 

Tilsidst  syntes  det  virkelig,  som  han 
opfattede  Pra^stens  Tale.  Thi  han  stir- 
rede  paa  ham  med  store,  eftertaenksomme 
0ine. 

Og  med  engang  la?nede  han  sig  ind  til 
Provsten,  som  om  han  vilde  hviske  noget 
hemmeligt  —  en  eller  anden  vigtig  Til- 
staaelse  —  ind  i  den  geistliges  Ore. 

Den  gamle  Provst  reiste  sig,  saa  hnrtig 
hans  gigtsvage  Ben  kunde,  sti)ttede  sig  med 
skjselvende  Ha^nder  mod  Sengekanten  og  strakte 
sit  Hoved  henimod  ham. 

Deres  Velfervierdighed,      hviskede   Majo- 
ren,      jeg    tror,    jeg   khirer     en    Grandissimo. 
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La^i   OS    forsofj^e   en    stor    Grandiosimo,    Deres 
Velservaerdighed.  ^> 

Og  med  et  inderlig  foriujiet  Smil  i  sit 
Ansi^  sank  Hr.  premier  Major  Uirich  Frie- 
drich  SchoiiHboe  von  Knarren  ned  paa  Puden 
og  dode. 
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L/er  er  ei  ineget  tilbage  at  berette  om 
Isaac  Seehuusens  Skjaebne.  Thi  fra  den  Dag 
af,  da  Majoren  dode,  glider  hans  Skikkelse 
mere  og  mere  ud  i  Morket.  Kun  et  Par  Gange 
moder  vi  ham  igjen  —  med  Aars  Mellemrum,  — 
men  for  liver  Gang  ser  vi,  hvordan  Traekkene 
er  blevet  dosigere  —  og  dog  ma^gtigere  end 
sidst,  og  Blikket  mere  tungt  og  ligegyldigt. 

Der  lindes  ingen  Lighed  mellem  ham  og 
den  unge,  viltre  Isaac  —  han  med  Sol  over 
en  fregnet  Guttehud  og  tusen  Spillopper  smi- 
lende  i  0iekrogene. 

Nei,  Folk  vidste  intet  andet  om  Isaac  Kaper- 
gast,  end  at  han  var  en  underlig,  seldet  F3Tr,  som 
ingen  blev  klog  paa,  og  som  Folk  blev  mere  og 
mere  reed  for,  —  indtil  han  ved  sin  Dod  gled 
umserkelig  over  i  Sagnets  Tusmorke,  hvor  han 
endnu  lever  sit  Spogelsesliv.  — 
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Der  er  forst  Historien  med  Jens  i  Taaniet. 

Jens  i  Taarnet  var  in^i^en  anden  end  Jens 
Dam,  Nattevsegteren  oppe  i  Osterbyen.  Men 
saa  dode  den  gamle  Jokum,  som  havde  siddet  i 
iimindelige  Tider  oppe  i  Taarnet.  En  Morgen 
slog  ikke  Kirkeuret  mere,  og  da  Folk  skulde 
op  og  se  efter,  hvad  der  var  faaferde,  fandt 
de  Jokum  liggende  dod  paa  Gulvet. 

Der  var  ingen,  som  havde  rigtig  Mod  paa 
at  have  Nattevagten  i  Taarnet  efter  Jokum; 
—  der  meldte  sig  bare  en  eneste,  og  det  var 
Jens  Dam.  —  Og  det  var  ikke  saa  rart,  om 
han  ikke  vorede  nogenting;  thi  alle  vidste  jo, 
hvor  vondt  han  havde  det  med  Konen.  Stak- 
kels  Fyr!  Han  havde  forsogt  at  holde  det 
gaaende  i  la?ngste  Laget;  men  nu  havde  han 
vel  givet  sig  over,  aideu  han  vilde  blive  Taam- 
va»gter  efter  Jokum. 

Han  lioldt  sig  for  det  meste  deroppe, 
Jens;  og  naar  han  en  sjelden  Gang  viste 
sig  paa  Gaden  ved  hoilys  Dag,  pegte  Folk 
paa  ham  og  sagde:  Se  der  er  Jens  i 
Taarnet! 

Og  dette:  -Jens  i  Taarnet ^^  fremkaldte  hos 
de  fleste  Forestillingen  om  noget  sselsomt,  om 
Ugler  og  Midnatstimer  og  Gjengangere,  — 
saa   Jens    for   de    fleste    betegnede    et    Va^sen, 
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der  allerede  var  koinmet  halvt  udeiifor  Li  vet, 
et  Vaesen,  der  stod  det  hinsidi^e  ocr  det  dystre 
nsermere  end  no^en  anden.  — 

Stundoin  kunde  Jens  finde  paa  at  tape 
en  Hand  med  sior  derop,  en  forkommen  ^am- 
mel  Student  ved  Navn  Omnrnnd  Sild.  Han 
havde  i  sin  Tid  vaeret  Horer  paa  Latinskolen, 
men  havde  drukket  sig  g^anske  og  aldeles  til- 
^unde.  Flere  havde  forsogt  at  hjaelpe  ham, 
men  da  slet  intet  hjalp,  slog  man  sig  tih*o  og 
lod  ganske  rolig  det  Skumpelsknd  suite  og 
forkomme. 

Den  eneste,  som  altid  var  god  imod 
Ommund,  var  Jens  i  Taarnet.  Han  gav  ham 
Mad  og  Skill  inger  og  lod  ham  ofte  faa  sove 
paa  Brixen  i  Taamkammeret.  Men  undertiden 
haendte  det,  at  Jens  vsekkede  Ommund  og 
sagde  til  ham:     «Kan  du  holde  Vagt  et  Bel?» 

Det  kunde  sagtens  Ommund,  hvis  han 
ikke  var  altfor  mat,  og  Jens  forsvandt  lydlost 
ned  ad  Trappeme.  Hvorhen  han  gik,  spurgto 
Ommund  aldrig  om. 

Han  pleiede  at  komme  igjen  efter  en  Times 
Forlob,  og  da  lagde  Ommund  sig  igjen  til  at 
HOve  —  uden  at  sporge  om  noget. 

Men  en  Nat  blev  Jens  Isengere  borte  end 
vanligt.    —  Ommund   blev  ganske    befippet  og 
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slofT  Timeslacyeue  bort  i  Va^crgene;  han  var  jo 
ikke  vant  med  Bestillingen. 

Jens  kom  ikke  tilbage,  for  det  bef^jndte 
at  lysne  af  Dag.  Der  maatte  have  htendt  ham 
noget  f orf serdeligt ;  thi  han  var  askegraa  i 
Kindeme.  Han  spurgte,  cm  der  havde  vseret 
noget  paafaerde,  medens  han  var  borte;  han 
hviskede  Ordene  utydelig  frem,  som  om  nogen 
holdt  ham  i  Struben.  —  Han  havde  en  Bylt 
under  Arraen,  —  den  kastede  han  hen  i  en 
Krog,  saa  den  gik  op.  Der  vseltede  endel 
gamle  Klseder  ud  af  Bylten. 

En  Stund  blev  han  staaende  midt  paa 
Gulvet,  saa  gik  han  hen  i  en  Krog  og  stottede 
Panden  imod  de  haarde,  sorte  Tagbjaelker, 
knyttede  begge  Hsender  og  trykkede  dem  imod 
Siderne.  Ommund  blev  raid  for  ham  og  troede, 
at  Jens  var  blevet  gal;  —  og  hvem  Fanken 
havde  Lyst  til  at  vsere  sammen  med  et  gait 
Menneske  oppe  i  Taamet,  tsenkte  Ommund  og 
inskede  ud  af  Doren.  Der  stod  han  og  lyt- 
tede,  men  da  han  ikke  horte  noget,  entrede 
han  ned  af  Trapperne  og  ud  paa  Torvet. 

Han  blev  gaaende  der,  helt  til  Dagvagten 
kom  for  at  aflose  Jens;  han  mente  som  saa, 
Ommund,  at  nu  kom  vel  Jens  ned,  som  han 
pleiede,  for  at  faa  Kaffe. 
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Men  da  han  havde  ventet  en  Stuud,  o<y  Jen.s 
ikke  korn,  ^ik  han  bort  oor  tapnkte  ikke  mere 
paa  den  Tin^. 

Dao;en  efterat  dette  ha^ndte,  reiste  Isaac 
Seehuusen  fra  By  en.  Han  havde  ikke  talt 
med  no<ifen  oni  sin  forestaaende  Reise.  hvad 
der  vistnok  var  besjnderli<?t,  isa?r  i  Betraot- 
nin^  at\  at  Reisen  blev  saa  lan^ari^.  Men 
Isaac  var  nn  en  iibere<^eli<?  Fyr,  o^  faa  kjendte 
ham.  Man  hviskede  "jo  oni  et  oof  andet,  som 
skulde  viere  Grunden.    Man  nievnte  HoUspnder- 

Gidsken, o^man  smilede  lidt  af  ham.  Men 

lidt  efter  lidt  oflemtes  den  hele  Sa^;  Feddersen 
styrede  Kontorerne,  og  det  skal  forresten  sio;t»s, 
at  Feddersen  styrede  deni  saa  pfodt  soni  no^en. 

To  Aar  (»t'terat  Isaac  var  reist,  koni  der 
Breve  helt  fra  Italien.  Det  var  til  Feddersen, 
og  det  var  kort  og  greit  og  forstaaeligt. 
Feddersen  skulde  sselge  alle  Isaacs  Eiendomme, 

—  Skove  og  Sagbrug  og  Jordeiendom  og  Huse 
og  Skibe  og  Skibsboder,  alt !  -  nndtagen  Mon 
Plaisir.  — 

Feddersen  blegnede;  —  men  hvad  skulde 
han  gjore?  Forresten  —  da  han  havde  teenkt  sig 
om  —  saa  kanske !  —  Feddersen  var  jo  en  flink 
Mand,  og  han  havde  lagt  sig  adskilligt  tilbedste ; 

—  han  vidste  nok,  hvad  der  skulde  kjobes! 
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Paa  den  Maade  var  det,  Feddersen  koin 
i  Besiddelse  af  den  Seehuusenske  Pra^^aard 
o^  Skibsvserfteme.  — 

—  Men  HoUsender-Gidsken  var  bleven  rent 
desperat,  efterat  Jens  i  Taamet  havde  ^ivet 
hende  ganske  op,  og  Isaac  var  reist.  Hun  var  til 
Forargelse  for  den  ganske  Stad,  isaer  da  hun 
baade  var  smukkere  end  alle  andre  Kvinder  o^ 
prfiegti^^ere  end  dem  i  Klaeder.  —  0\r  i  d(»nne 
By,  som  laa  der  op;  raadnede  med  sine  sviere 
nbeboede  Hnse  og  stinkede  med  sine  gr0nsked(\ 
stillestaaende  Rendesteue,  i  denne  miigne  By  rai- 
der jo  saa  lidet  at  snakke  om.  Ingen  Hand(^l 
over  vide  Have,  som  jog  Tankerne  langt  af- 
sted,  ingen  nye  Indfalds  Friskhed  pnstende 
indover  Gademe.  Nei,  der  var  en  sygelig 
Stilhed  over  Byen,  en  ildehigtende  Stilhed, 
hvori  der  knnde  hores  Hvisken  bug  alle  Dore 
og  Fnisen  bag  alles  Rygge. 

Men  Hollsender-Gidsken  var  som  en  freni- 
med,  giftig  Blomst,  der  stod  fra^k  og  skinnende 
midt  i  Sumpen,    —    til  Forargelse  for  alle 
inest  for  dem,  der  gjemte  sine  Synder  i  Smug 
og  Kroge.  — 

Hvordan  vovede  hun  —  Holla?nder-Gidsken 
—  at  kla?de  sig  som  en  FrokenV  Hvor  tik 
hun  sine  Penge  fraV     Ja,   dette  med  Pengene 
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gergrede  dem  allemiest,  o*^  snart  spuro^e  hele 
Byen  i  Kor:  Hvor  i  alverden  faar  Mennesket 
Penore  fra?  — 

Flere  af  Byeiis  Faedre  gik  til  Politi- 
mesteren:  han  maatte  dog  tage  Affaire!  Alle 
kjendte  Politimesterens  Nidkja^rhed ;  —  der 
var  endogsaa  dem,  der  sagde,  at  han  var  for 
nidkjfer,  at  han  altfor  gjeme  vilde  have 
Folk  i  Uleilighed.  Hr.  Politimester !  De  bor 
ubetinget  tage  Affaerch 

Men  PolitimeHteren  satte  sig  uforklarlig 
nok  paa  Baghenene.  Ikke  et  Haar  skulde 
krummes  paa  Holhrnder  Gidskens  Hoved,  saa- 
I'ccnge  han  var  Politimester.  —  «Hvad  mener 
mine  Herrer?  Fordi  en  Dame  er  smuk, 
arreHterer  man  hende  dog  ikke.  Og  med 
Hensyn  til  hendes  smukke  Klaeder,  saa  ved- 
kommer  dog  ikke  de  Offentligheden.  Maaske 
hun  har  arvet  en  Formue  fra  Holland,*  - 
ja,  Politimesteren  syntes  ganske  tydelig,  at 
han  havde  hort,  at  Madam  Dam  havde  arvet 
—  endog  en  ganske  betydelig  Sum  —  fra 
Holland. 

Saa  talte  Politimesteren,  og  dermed  blev  det. 
Men  der  var  ingen,  som  troede  paa  Arven.  — 

En  Tid  efter  forsvandt  HoUsender-Gidsken 
fra  Byen  med  en  rig  iidenlandsk  Skipper.    Der 
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forsvunden,  —  hvad  skulde  man  nu  fiiide  paa 
at  tale  omV  —  Inp^en  vidste  orn,  hvor  hun 
var  blevet  at";  oor  tilsidst  dr^ssede  Stilheden 
om  hendes  Navn.  Men  man«ffoldi^e  Aar 
efter  koni  en  ^ammel  Skipper  hjera  fra 
Holland;  ban  havde  truifet  Gidsken,  havde 
ban.  Aanaa  ja,  det  var  en  Fryd!  Tbi  Gid- 
sken bavde  omvendt  si^  og  be^-ivt^t  sit  syndige 
Liv  og  blevet  et  pent  og  gudhj^i^  Menne- 
ske,  saa  det  var  en  ren  Gla^de  at  snakke  med 
bende.  For  bun  kunde  jo  snakke  oni  Synden, 
knnde  HoUsender-Gidsken ;  og  derfor  var  det 
saa  meget  mere  opbyggeligt  at  bore  paa,  bvor 
from  bun  var  bleven  paa  sine  gamle  Dage. 

En  Dag,  mens  Feddersen  sad  paa  sit 

Kontor  og  skrev,  bankedes  der  paa  bans  Dor,  og 
en  fremmed  Herre  kom  ind.  Men  da  Fedder- 
ren  forst  bavde  taget  Maal>  af  den  fremmede, 
saa  ban  jo,  at  det  var  ingen  andean  end  Isaac 
Seebuusen. 

Han  saa  ikke  godt  ud  mere;  ban  bavde 
mistet  det  nieste  af  sit  Haar  og  var  bleven 
altfor  svser.  —  Han  var  beller  ikke  videre  snak- 
som;  ban  fortalte  intet  om,  bvor  ban  bavde 
vseret,  eller  bvad  ban  bavde  foretaget  sig.  Nei, 
det  var  ingen  Gla^de    at  traiffe  bam  igjen.  — 
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Feddersen  derimod  —  han  spurge  sig  natur- 
ligris  for.  Han  havde  hert,  at  Isaacs  Modei\ 
Kammerherreinden,  var  vandret  bort  i  Mel- 
lemtiden  —  om  han  maatte  kondolere?  — 
Men  den  un^^e  Hr.  Jan,  —  han  trivedes 
vel? 

<'Jeg  har  ingen  Son!*  bed  Isaac  af  nied 
haard  og  ubehagelig  Stemme. 

«Ak  —  saa  den  uno^e  Hr.  Jan  o^aa  --- 
Nei  Herrej2fiid,  saa  han  ogsaa  er  — v 

«Han  er  ikke  mere  min  Swi,  horer  I! 
sagde  Isaac,  og  nu  var  han  over  al  Maade 
barsk.  —  Haha,  ta?nkte  Feddersen,  her  niaa 
stikke  noget  under  —  og  samnie  Dag  skrev 
lian  til  en  Forretningsven  i  Kjobenhavn, 
kaldet  den  Alvidende  ,  fordi  han  knnde 
Hovedstadens  chronique  scandaleuse  paa  sine 
Fingre.  Og  Feddersen  fik  pr.  Omgaaende  iol- 
gende  Meddelelse:  Den  nnge  Jan  Seehiinsen 
var  adopteret  af  sin  Stedfader  Kanimerherren, 
og  han  hed  nu  Kamuier junker  Jan  Palnifeldt, 
samt  var  bestemt  for  den  diplomatiske  Lobe- 
bane.  Der  sagdes,  at  hans  virkelige  Fader  i 
den  Anledning  vilde  gjore  ham  arvelos. 

—  Isaac  tog  strax  ud  til  Mon  Plaisir. 
Man  saa  ham  jderst  sjelden  i  Bjen;  en  og 
anden  Gang  ha^ndte  det  jo,  at  han  tog  ind  til 
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et  lidet  Kortparti  i  Klubben,  men  i  st^jrre 
Selskaber  gik  ban  aldri^. 

—  Men  der  var  Folk,  som  paastod,  at  de 
havde  seet  ham  staa  paa  Torvet  midt  om  Nat- 
ten.  Han  havde  staaet  g^anske  stille  o^  stirret 
op  imod  Taamet,  f ra  hvis  Lydhuller  der  tra^n^? 
to  spaede  Ljsstrimer  ud  i  Morket. 

Han  havde  stirret  der  op  o^r  hort  paa 
Vse^terens  San^.  Jens  i  Taarnet  var  nemli^ 
blevet  saa  rar  af  sip;  i  det  sidste;  han  sad 
alene  deroppe  og  saup;  Salraer  hele  Natten.  En 
hf)rte  intet,  hvis  der  ikke  var  ^anske  blikstille 
Liift,  —  og  selv  da  lt>d  det  hele  bare  soui 
en  f  jem  sorpfmodipr  Mumlen,  der  kun  en  enkelt 
Gang  hsevede  sig  saameget,  at  Salmens  Toner 
og  Ord  kunde  skjelnes. 

De  Folk,  som  havde  iagttapfet  Isaac,  paa- 
stod  endvidere,  at  han  havde  p^aaet  sin  Vei, 
da  han  mserkede,  der  var  nopfen,  som  saa  ham. 
Men  en  Stund  efter  var  han  kommen  lusken- 
des  frem  langs  Kirkemuren,  og  han  havde 
stillet  sig  i  Skyggen  af  en  Mumische.  Ingen 
knnde  sige,  hvor  lajnge  han  havde  staaet  der. 


Saa  kom  den  store  Ildebrand,  denne  umaa- 
delige  Ulykke,  som  der  endnu  stadig  tales  om, 
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skjent  den  lig^er  over  et  halvt  liundrede  Aar 
tilba^e  i  Tiden.  — 

Der  blseste  en  Storm  af  Nordvest  —  en 
Oktoberstonn  af  allervserste  Sla^s.  Den  Nat 
var  der  nogle  Vagabonder.  som  havde  krobet 
op  paa  et  Bageriloft.  De  sknlde  drikke  Bra^n- 
devin  og  spille  Kort;  men  da  de  havde  druk- 
ket  op  Brsendevinet,  blev  de  uenige  i  Kort- 
spillet  og  gav  sig  til  at  slaas.  —  Under 
Slagsmaalet  viieltede  de  Lampen,  den  bra^n- 
dende  Tran  flod  udover,  og  rsedde  for  at 
blive  nappet  sprang  de  sin  Vei  og  lod  Tranen 
bra^nde. 

En  Time  efter  stod  over  et  himdrede  Hnse 
af  Tyritrtie  i  lyse  Lner. 

Borgerva3bningen  rvkkede  ud,  og  Fedder- 
sen,  som  var  Stadshauptmand,  havde  trekantet 
Hat  paa  Hovedet  og  red  paa  en  graa  dansk 
Hest.  Han  var  pragtfuld  med  al  den  Forgyld- 
ning  paa.  — 

Men  der  var  ingen  Disciplin  i  Borgerva'b- 
ningen;  —  snart  liste<le  denne  snart  hin  sig 
bort  for  at  redde  sit  eget;  —  tilsidst  sad 
Feddersen  paa  sin  Graa  ganske  alene  og 
kommanderede,  indtil  han  ogsaa  valgte  at 
gaa  hjem,  for  nil  meldtes  der,  at  det  spogte 
for  hans  e<rne  Hnse. 
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Hist  og  her  stod  nogle  Mennesker  o^  lan- 
gede  Vand  i  IsBkke  Poser,  og  nogle  fortorkede 
Slanger  puflfede  en  liden  uskyldig  Straale  ind 
i  et  Helvede  af  lid.  Det  saa  ganske  latterligt 
lid,  —  og  da  Stormen  pludselig  strakte  Flam- 
meme  ud  til  et  Ildtelt  over  deres  Hoveder, 
romte  de  hjlende  bort. 

Nede  i  Gaden  koin  et  lidet  Kompagni 
Soldater  halende  med  etpar  Krudttonder;  de 
blev  vseltede  ned  i  en  Kiselder  under  et  lidet 
Hns,  ,  hvorefter  det  lille  Hus  blev  sprsengt  i 
Lnften  med  et  umaadeligt  Brag. 

Det  gjaldt  at  begrainse  Ilden,  sagde  Loit- 
iianten,  sodi  kommanderede  Soldaterne,  og 
spankulerede  stolt  omkring.  Men  strax  efter 
havde  Flammerne  bredt  sig  hoverende  udover 
Ruineme  af  det  lille  Hus,  og  slog  ned  i  det 
paa  den  anden  Side  af  Gaden. 

Og  ovenover  Hden  og  Stormen  ringede 
Stormklokken,  en  dyb  Malraklokke,  rolig  og 
uhyggelig,  —  som  vtir  det  Domraedag,  den 
ringede  ind. 

Mange  havde  faaet  reddet  Mobler  ud  i 
Gademe,  men  Tlden  havde  vseret  hurtigere, 
end  de  havde  troet;  den  aad  Moblerne  i  en 
Haandevending. 

En  Flok  Duer  kom  susende  gjennem  Luf- 
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ten  og  forsvandt  i  den  skinnende  Flammevai<i:. 

—  To  Heste  var  slupne  los,  —  de  lob  Honi 
rasende  Gade  op  og  Gade  ned,  rendte  Folk 
overende,  snublede,  sprang  op  igjen,  steilede, 
naar  Dden  blaffede  op.  —  Et  Hus  bragede 
sammen  lige  foran  dem,  det  gnistrede  op,  og 
de  blev  staaende  og  skjeelve  —  blajndede;  — 
saa  reiste  Manken  sig  paa  den  ene,  den  skreg 
som  af  vild  Glffide,  —  og  med  et  Rend  satte 
den  midt  ind  i  alt  dette  skinnende.  Lige  efter 
fulgte  den  anden.  Der  futtede  nogle  smaa 
blanke  Flammer  omkring  dem,  —  saa  sank  de 

—  ligesom  gjennemglodede  —  sammen  og  blev 
et  med  de  ovrige  gyldne  Ruiner. 

Og  Stormklokken  den  klang  deroppe,  dumpt 
og  rolig.  En  egen  Vildhed  greb  mange 
Mennesker;  —  de  stormede  nogle  Huse,  hvor 
endnu  Branden  ikke  var  naaet,  de  rasede  rundt 
i  Vaerelseme,  brod  op  Skabe,  knuste  Stole, 
flsengede  Portrseter,  langede  store  Mobler  ud 
igjennem  Vinduerne,  saa  alle  Ruder  sprang  og 
alle  Sprosser  splintredes,  og  det  klaskede  i 
Knas  mod  Stenbroen  derude. 

Hurra! 

Hvor  der  fandtes  Piano,  var  der  altid  en, 
som  satte  sig  til  at  hamre  vanvittig  paa  det, 
medens    de    andre    dansede!       Men    de,     som 
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endna  havde  bevaret  lidt  af  sin  Forstand, 
so^e  forst  o^  fremst  efter  Flasker.  —  De 
slo^  Halsene  af,  la^de  si^  paa  Gulvet  o^ 
drak,  saalam^e  der  var  Plads  til  en  Draabe. 
Ja,  det  fortaltes  om  en  —  det  var  en  Soldat  i 
Borgervsebningen  nied  Schako  og  Sabel  —  han 
lagde  sig  under  et  lidet  Brsendevinsanker  med 
Munden  under  Tuden,  —  saa  skruede  han  Kra- 
nen  op  og  lod  Braendevinet  pose  i  sig.  —  Forst 
da  Taget  stod  i  Brand,  blev  han  baaret  bort 
—  bevidstlos  og  naesten  dod.  — 

Da  gik  der  et  Skrig  over  Byen  —  et 
Skrig  stserkere  end  alle  andre  — 

Der  var  en  liden  Mand,  en  liden  duk- 
nakket  Fjr,  som  til  og  med  var  lidt  halt;  han 
lob  omkring  i  Gaderne,  puffed  Folk  tilside,  slog 
Kvindfolk  og  Bom  overende.  —  medens  han 
ustanselig  skreg:     «Kjajrka!  Kjserka!  KJ8erka!» 

En  liden  Tambur  kom  rendende  fra  den 
and  en  Kant,  —  han  trommede  og  lob  og  lob 
og  trommede ;  —  Folk  vidste,  det  skulde  betyde 
«almindeligt  Opbrud»  — ;  som  om  ikke  alt, 
hvad  der  kunde  krybe  og  gaa,  var  paa  Benene. 
Paa  etpar  Gadehjorner  stod  Trompetere  og 
tudede,  og  fra  en  anden  Kant  kom  en  Mand 
med  tre  Sauer  i  Taug;  den  ene  havde  en  liden 
Bj'cclde  om  Halsen. 

19  —  Isaac  Kapcrgast. 
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Men  da  den  lille  gale  Mand  kom  tilbage 
igjen,  skrigende  som  for:  «K"J8erka!  Kjserka! 
Kjserka!  :>  —  da  slap  Manden  Sauene  og  sagde: 
A  Jessu  Navn !»  og  gik  med  de  andre  ned  imod 
Kirken,  medens  Sauene  trippede  forskrsekkede 
omkring  og  brsegede. 

Og  Stormklokken  ringede  deroppe,  rolig 
soni  for. 

Paa  Torvet  udenfor  Kirken  var  der  sort 
af  Mennnesker.  Den  lille  Loitnant,  som  bavde 
sprrengt  Hnset  i  Luften,  havde  nn  koncentreret 
sin  Styrke  om  Kirken,  forat  ingen  Ulykke 
sknlde  ske,  hvis  Taamet  styrtede  ned. 

Ja,  der  laa  den  gamle  Kirke,  ganske  som 
for.  Lyset  fra  Branden  bragte  dens  bvide 
Miirv^g  til  at  skinne,  og  de  hoie  Vindiier  til 
at  glode;  men  bagenom  den  laa  der  en  dyb, 
sort  Sky gge. 

Henover  Monen  klatrede  nogle  smaa  Flani- 
mer  nstanselig  frem  og  tilbage,  de  saa  lige- 
som  spogefulde  og  ondskabsfulde  ud,  —  gule 
var  de  og  blaa;  der  var  en.  som  var  ganske 
livid. 

Med  et  tsendes  der  et  stort  Lys  inde  i 
Kirken.  og  der  gik  et  stort  Orgelbrus 
henover  Menneskeskaren.  Og  nu  lob  ogsaa 
Rogen  opover  Taamet  som  fra  en  stor  Skorsten. 


gitized  by  Google 


291 

Men  inde  i  Ro^en  ringede  Klokken,  tun^, 
tuiigt,  og  der  hortes  en  Stemme  deroppefra. 
—  «Hor!>  sagde  nogle       <Hor,    han  8ynger!» 

«Nei,»  sagde  andre,  «det  er  ikke  ham,  der 
sjnger.     Det  er  en,  som  sidder  hos  ham.» 

Og  som  en  Gjsen  strog  det  henover 
Menneskemassen :  <'Han  er  ikke  alene!  Der 
staar  en  hos  ham  og  synger!^> 

Mange,  som  horte  dette,  faldt  paa  Knee 
og  bad  hoit  til  Gud. 

Da  blev  der  pludselig  Bevaegelse  i  Men- 
neskemsengden.  Der  kom  en  Mand  spraen- 
gende  paa  en  Hest.  Han  hoppede  af  — 
treengte  sig  frem  —  afveien,  afveien!  —  Nu 
og  da  puffede  han  Folk  overende.  —  Afveien ! 

Folk  hyssede  og  vendte  sig.  Men  da  de 
saa,  hvem  det  var,  blev  det  liele  til  en  Hvisken : 

<K  Isaac  Kapergast!» 

Den  lille  Loitnant  vilde  na?gte  ham  Ad- 
gang;  han  forte  hoflig  Haanden  til  Hnebrsem- 
men,  medens  han  talte. 

Isaac  horte  intet,  puifede  ham  vajk  — 
stormede  henover  det  tomme  Torv.  —  Kirke- 
doren  stod  aaben;  man  havde  nylig  va?ret  der- 
inde  og  hentet  Bogeme  og  de  hellige  Kar.  — 
Isaac  forsvandt  derind. 

Loitnanten  osr  ti-e  Soldater  efter  ham! 


gitized  by  Google 


292 

En  stor  Flamme  slog  ud  fra  Kirketaget, 
men  gled  atter  ind;  —  og  Lyset  fra  Kirke- 
vindueme  blev  mere  dsempet;  —  men  liele 
Tiden  suste  det  iorjennem  Orgelpiberne,  saa  det 
lod,  som  holdtes  der  en  msegtig  Gudstjeneste 
derinde.  — 

Og  Stormklokken  rungede 

Rogen  stod  ta^ttere  og  tsettere  ud  af  Kirke- 
doren,  —  <hvor  bliver  de  af!»  mumlede  Folk, 
^^Gud  i  Himlen,  hvor  bliver  de  af  !>^  Atter  blev 
det  bltendende  lyst  inde  i  Kirken;  en  Msengde 
Ruder  spraengtes  pludselig  og  dryssede  klir- 
rende  nedover  Stenrauren. 

Vseldige  Flammer  slikkede  ud  af  Vinduerne, 
nu  stod  ogsaa  en  bred  Lue  op  fra  Taget!  Og 
der  en  til!     Og  der! 

Mellem  tset  R0g  og  glodende  Gnister 
tumlede  fire  Skikkelser  ud  af  Kirkeporten. 
Tre,  som  holdt  en  imellem  sig.  Midt  ude 
paa  Kirkepladsen  strittede  den  ene  imod  - 
vendte  sig  —  hylede  op  mod  Himlen: 

« Jens !     Jens !     Jens  I » 

Deroppefra  svarede  Klokken.  Nu  rungede 
den  med  en  Va^lde  som  aldrig  for. 

Da  sprang  en  blank,  lysende  Flamme  frem 
—  den  sprang  frem  fra  Kirketaamets  Tag  og 
belt  op  til  Taarnets  overste  Spids. 
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Den  stod  en  liden  Stnnd  stolt  og  skin- 
nede  og  dirrede;  den  kastede  Lys  vide  om 
—  henover  Hundreder  forfaerdede  Menneske- 
ansigter,  som  skreg  med  aabne  Mnnde;  — 
henover  Byens  Pumpe  paa  Torvet,  der  stod 
og  saa  ganske  overvseldet  ud  med  sin  Arm 
strakt  raadvild  ud  i  Lnften;  —  henover  de 
hvide  Hnsreekker  med  de  alvorlige  Vindues- 
rader,  i  hvis  Rnder  Reflexen  af  Branden 
bolgede  som  Flammerne  i  morkt  Perlemor. 

Endnu  stod  den  unge,  stserke  Flamme  der 
og  dirrede,  saa  kom  et  Stormkast  og  krsengede 
den  over,  og  den  uhyre  lid  lagde  sig  nedover 
Jorden  langt  henover  Parkens  Tra^r  og  Plsener. 
Men  snart  rettede  den  sig  igjen  i  Veiret;  og 
nn  smaldt  den  hoit  i  Lnften  med  en  Lyd  som 
af  Kjsempeflag,  der  knitrer  for  Vinden;  — 
den  reiste  sin  Manke  og  rystede  den  hoit,  hoit 
over  Taamet  —  store  Ildfryndser  flagrede  vi- 
dere  op  —  uendelig  hoit  op. 

Inde  i  Flammerne  hortes  to  matte  Malm- 
slag.     Det  var  de  sidste. 

Og  der  var  ingen  Trost  mere;  —  ingen 
Guds  Klokkeklang;  —  bare  Stormen,  som 
rasede,  Ilden,  som  smaldt,  Menneskene,  som 
skreg.  —  — 

—  Dommens  Dagf!  — 
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—  Je^  traf  en  Dag  i  Host  en  meget 
gammel  Mand.  Det  var  ude  i  Skoven,  jeg 
traf  ham ;  han  plukkede  t«rre  Grene,  som  han 
puttede  i  en  Sa^k. 

Denne  Mand  fortalte  mig  om  Isaacs  sidste 
Dage.  —  Han  var  saa  besjnderlig  paa  Slutten, 
var  Isaac;  og  Folk  sagde,  at  han  havde  Om- 
gang  med  Aander  og  andre  Morkets  Magter. 
Ja,  hver  Kva?ld  kunde  en  se  det  lyse  fra  mange 
Vindner  paa  Mon  Plaisir,  uagtet  han  boede 
ganske  alene  i  Hovedbygningen.  Og  saa  gik 
han  frem  og  tilbage  inde  i  Salene  og  prsekte 
og  lo  med  sig  selv. 

Men  om  Dagene  sad  han  og  Iteste  i  store 
Boger ;  hvadslags  Boger  det  nu  har  vseret,  det 
er  ikke  godt  at  vide.  — 

I  det  Vserelse,  hvor  han  laa,  havde  han 
samlet  alskens  Mserkvserdigheder.  Der  var 
Skjorter  og  Stovler  og  Sko  og  Sjaler,  som 
havde  tilhort  hans  Kone.  Der  var  hendes 
Sybord  og  den  Stol,  hvor  hun  havde  pleiet  at 
sidde.  Der  var  et  stort  Billede  af  hende;  det 
hang  for  Enden  af  hans  Seng,  saa  det  var 
det  forste,  han  fik  0ie  paa,  naar  han  vaag- 
nede  om  Morgenen.  Over  Doren  stod  der 
med  store,  forgyldte  Bogstaver:  «0  Herre, 
forlad  OS  Vor  Skyld,  som  og  Vi  forlader  Vore 
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Skyldnere!  —  Det  var  noget  Skrammel  fra 
Kirken,  som  blev  nedrevet;  Isaac  havde  faaet 
det  for  ingen  Ting  ocr  spinet  det  op  i  sit 
Sovevserelse.  — 

Og  den  Maaden,  han  kom  afdao^e  paaV 
Ja,  Folk  kunde  nu  sige,  hvad  de  vilde,  men 
den  gamle  Mand  mente  at  vide  ganske  sik- 
kert,  at  der  var  noget  rart  ved  det. 

For  nied  den  Ting  hang  det  saaledes  sam- 
men,  at  engang  Isaac  havde  vferet  ude  paa  Jagt, 
skulde  han  gaa  hjem  gjennem  Kassen.  Det 
var  midt  paa  Dagen.  Som  han  nn  kommer 
henover  Stien,  staar  der  en  liden  graa  Tasse 
henne  paa  Stien  og  glor  paa  Isaac.  Jaja, 
Isaac  vilde  forbi ;  men  den  lille  Graaen  stillede 
sig  i  Veien  for  ham.  —  Saa  blev  naturligvis 
Isaac  sint  og  sparkede  det  lille  TJtjsket  tilside. 
Men  det  hjalp  ikke,  —  for  hvergang  Isaac 
vilde  gaa  videre,  stod  han  der  igjen. 

Da  skjont^  Isaac,  at  det  ikke  var  nogen 
an  den  end  Kassetassen  selv.  Men  frem  vilde 
han,  og  Tassen  var  ikke  storre  end  en  Stovle, 
og  saa  lagde  Isaac  paa  ham.  — 

Isaac  var  grovelig  stterk.  Han  skal  have 
vseret  den  sta?rkeste  Mand  i  Sognet;  og  han 
blev  stserkere  Aar  for  Aar;  —  der  er  mange 
Historier  om  den  Ting.    —    Men  den  Gangen 
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blev  der  et  svare  Basketag.  -^  Folk,  som 
kom  forbi  der  siden,  sagde,  at  Mosen  var 
rodet  op  som  af  mange  olme  Stude  og  Sten- 
gardene  spra?ngte  udover  Engen  paa  flere 
Pladser.  — 

Isaac  fik  nu  tilslut  Bugt  med  Kassetassen ; 
men  den  Tiden,  han  kom  hjem  til  Mon  Plaisir, 
var  han  saa  trset,  at  han  maatte  gaa  og 
Isegge  sig.  — 

Nseste  Morgen,  da  Pigen  kom  med  Kaffen, 
laa  Isaac  dod  i  Sengen.  0inene  var  vidtaabne; 
men  en  knnde  skjonne,  at  det  sidste,  de  havde 
seet,  var  Billedet  over  Sengen.  Og  han  havde 
et  velsignet  Udtrjk  i  Ansigtet,  isser  da  de  havde 
faaet  lukket  Munden  og  trykket  0ienlaagene 
til.  Da  var  alt  det  onde  vsek;  og  naar  en  saa 
paa  ham,  maatte  alle  sige:  «Se,  nu  har  han 
faaet  Fred.» 

Men  i  Svingen,  der  hvor  Veien  b0ier  af, 
kan  en  endnn  here  Skridt,  naar  Kvselden  er 
fin  og  stille  om  Hosten.  Selv  smaa  Bom 
liorer  disse  Skridt,  og  de  siger:  «H0r,  det  er 
Kapergasten,  >  siger  de,  og  de  bliver  ikke 
raedde;  thi  det  betyder  bare  godt. 

—  Men  hvem  Kapergasten  var,  det  ved 
de  ikke.  Det  er  bare  ligesom  et  Navn,  de 
har  paa  Spogelset  i  Veisvingen. 
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—  Saa  fortalte  den  gamle  Mand  mior.  — 
Oppe  paa  Kirkegaarden  staar  der  en  nisten 
Soile  af  Jem,  som  bserer  lians  Navn.  Grav- 
hoien  er  o^anske  nedtrampet.  —  Mon  Plai sli- 
er nedrevet;  en  Bondemand  bar  byg<2;et  et 
tranort  lidet  Hus  af  det  ^anile  Tommer  oo; 
hu^<^et  AUeeme  ned.  Parken  er  raseret  o<r 
la<]^  ud  til  Potetesager,  o^  der  er  indrettet  et 
Grisehus  efter  alle  Tidens  Fordringer  i  Coni- 
tessens  hvide,  soileprvdede  Tempel. 
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v^llven  gled  stor  og  still  forbi.  Mellem  agre 
og  flade  skograoer  bar  den  sin  brede,  blanke  beige 
paa  dens  evige  vei  mod  havet.  Det  var,  som  den 
rent  bredde  sig  ud  her  nede  paa  fladlandet,  rigtig 
hvilte  sig  ud  efter  den  lange  meisommelige  fart 
deroppe  fra,  hvor  den  engang  i  tidens  morgen  fodtes. 

Midt  ude  i  den  blanke  strom  skjed  0er  op. 
0er,  som  var  fodte  af  elven  selv,  skabte  af,  hvad 
elven  selv  havde  fort  med  sig  fra  andre  egne,  og 
som  var  dynget  op  der,  hvor  elven  paa  sin  fart 
havde  modt  et  berg,  en  fjeldknaus,  der  ligesom  vilde 
stanse  dens  fart,  og  som  tvang  den  til  at  boie  af 
paa  begge  sider  og  skabe  0er  netop  der  ved  skille- 
stedet.  Og  nu  i  den  tidlige  sommerdag  laa  oerne 
med  hvide  heggetraer,  lysende  op  i  orekrattets  og 
bjerkenes  gronne  ensformighed. 

Rundt  om  fra  elven  opover  strakte  sig  lange, 
lave  aasrygge,  morke  af  skog  med  gaarde  og 
brug  som  lysnende  flekker  i  skogens  sorte.     Aas 

I  —  Ada. 
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efter  aas  blaaned  bortover,  saalangt  0iet  rak,  til 
dem  laengst  borte,  som  man  bare  aned  som  en  blaa 
varmedis  mod  himmelhvaelvet. 

Der  skJ0d  en  aasryg  frem,  skarpere  end  alle 
de  andre,  med  nxsten  n0gne,  knapt  skogkiaedte 
berg.  Der  havde  elven  maattet  b0ie  af,  den  som  far 
i  sin  yre  livskraft  ikke  havde  b0iet  af  for  noget,  bare 
spraengt  sig  frem.  Men  istedenfor  at  bryde  sig  frem 
gjennem  skoglandet  og  tage  den  ulige  laengere, 
mageligere  vei  0stover  mod  havet,  havde  den  valgt 
at  b0ie  af  for  den  naesvise  aasryggen,  og  i  skum- 
hvide  stryg  over  n0gne  bergknauser  havde  den 
spraengt  sig  frem  vestover,  for  der  var  det  ikke  saa 
langt  til  havet,  og  did  var  det  jo,  den  skulde.  I 
evigt  sugende  bagevjer  med  gule  skumdotter  fra 
strygene  ovenfor  br0d  den  sig  frem  under  de  h0ie, 
stupbratte  bredder.  Al  dens  opsparede  kraft,  alt 
hvad  den  ikke  havde  evnet  at  0de  paa  sin  milelange 
vei,  arbeided  sig  selv  tild0de  i  disse  bagevjer,  ustan- 
selig,  ustanselig  rundt.  Man  kunde  faa  ondt  af  at 
se  dette  tilintetgj0rende  spild  af  kraefter,  hvorledes 
den  drog  alt  rundt  hernede  i  bagevjerne  —  rundt, 
rundt,  suged  det  i  sig,  til  det  forsvandt  i  dybet,  for 
aldrig  mer  at  sees. 

Men  nedenfor  randt  den  bred  og  blank  som 
en  kjaempeb0lge  frem  gjennem  skoglandet,  dyb  og 
sort  over  stille  kulper,  mer  blaa,  hvor  himlen  selv 
gav  den  farve,  klar  og  skiftende  efter  bunden^  hvor 
denne  kunde  sees. 
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Stnaaskog  af  hegg,  or  og  bjerk  stod  hele 
bredderne  nedover  og  dypped  sine  lange,  svaiende, 
l0vtunge  grene  i  vandet,  vasked  dem  rene.  Brug 
havde  reist  sig  langs  elven,  nytted  dens  kraft  i 
strygene,  gaarde  reist  sig  Ixnger  op,  hvor  ikke 
flommen  vaar  og  h0st  tog  dem.  Menopover  aas- 
ryggen  grodde  granskogen  taet  og  hoi  med  kjolig 
skygge  i  sommerdagen.  — 

Inde  i  skogen  laa  huse,  fler  og  fler  jo  hoiere 
op.  Og  0verst  oppe  havde  i  tidens  lob  klynget  sig 
sammen  en  samling  menneskeboliger,  levet  sig  sam- 
men  en  by  af  mennesker.  —  0verst  oppe  den 
nogne  aas  som  en  ensom  0  ragende  op  over  det 
sortnende  skoghav  med  udsyn  viden  om:  elven 
som  en  skinnende  solvstribe  i  skoglandet  i  slyng- 
ninger  milevis  nordover,  vand,  som  blinked  imod 
fra  skogdybet,  aas  efter  aas  uendelig  bortover. 

Engang  for  aarhundreder  siden  havde  paa  en 
enevoldskonges  suveraene  bud  reist  sig  en  faest- 
ning  oppe  paa  aaskammen.  Nu  havde  den  ligget 
der  i  disse  mange  aar  med  sine  i  stjerneform 
byggede,  graasorte  mure  og  udenverker  rundt  om. 
Vintres  sne  og  uveir  havde  herjet  dem,  somres  sol 
brunstegt  dem,  men  endda  stod  de  nogne  mure 
der  med  en  krans  af  graes,  som  spired  laenge  for 
andetsteds,  men  som  visned^  naar  alt  andet  satte 
blomst.  Nogen  ilddaab  havde  den  aldrig  faaet,  og 
kun  af  nogen  n£sten  igjengrodde  fordybninger 
i  murene  kunde  man  slutte  sig  til,  at  herfra  havde 
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engang  blanke  kanonmundinger  pegt  udover.  — 
Et  fredeligt  minde  den  gamle  facstning,  som  tidens 
tand  ikke  havde  faaet  bugt  med,  gamle  kasemer, 
som  stod  tomme,  og  en  gammel  koramandantbolig 
med  et  langt  fremspringende  tagskjeg,  som  gjorde 
dedybe,  morke  vaerelser  end  morkere.  Men  foran 
i  solvaeggen  ranked  sig  aebletraer  opover,  som  stod 
dryssende  fulde  af  hvid  blomstersne  hver  vaar  og 
tung,  r0dgylden  frugt  hver  host. 

Fra  elven  opover  aasryggen  havde  byen  reist 
sig  i  ly  af  faestningens  mure.  Videt  sig  ud  ned- 
over,  mod  og  paa  den  anden  side  af  elven,  og 
bredt  sig  udover  aasryggen. 

Store,  hvide  huse  med  lange,  sorte  skraatag 
som  fra  en  gammel  tid.  Alle  med  haver  med 
store,  prangende  rosenhaekker  og  hvide,  duftende 
jasminer.  Og  store  susende  traekroner,  hvaelvende 
sit  lovhang  over  gjorde  det  friskt,  kjoligt  selv 
hedeste  sommerdagen. 

Der  laa  over  alt,  over  huse  og  haver,  over 
stilen  i  det  hele  noget  som  en  duft  fra  fjerne  tider, 
da  menneskene  leved  sterkere  end  nu.  Og  igrun- 
den  var  det  paa  disse  gamle  tider  eller  rettere 
mindet  om  dem,  slegten  endnu  leved,  baade  de 
gamle,  som  selv  havde  vaeret  med,  og  de  unge, 
som  kun  havde  h0rt  frasagnet  om  dem,  men  som 
alligevel  folte  sig  i  slegt  med  dem.  Det  var  de 
gyldne  tider  for  skogbygdeme  0stpaa,  som  endnu 
sp0gte  i  folks  hjerner,  daingen  vidste,  hvad  skog- 
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vidderne  var  for  en  guldgrube,  ikke  havde  ide  om, 
hvad  han  selv  eied.  Enhver  sad  som  konge  over 
alt  sit.  Da  ait  var  som  en  eneste  lykkerus,  en 
fest  hele  aaret  rundt.  Men  saa  kom  de  tunge 
tider  som  et  herrens  uveir,  der  rased  i  by  og  bygd, 
rev  ned  den,  som  stod  sikrest,  saa  ingen  folte  sig 
tryg  paa  sig  selv  og  sin  naermeste  ven.  Alt  rog 
sammen  i  et  eneste  kaos.  Men  paa  minderne  om 
de  gyldne  dage  leved  slegten  i  sin  nogne  elendig- 
hed.  Og  paa  vragstumper,  samlet  op  fra  det  store 
skibbrud,  arbeided  sig  op  haab  om,  at  de  gode,  gamle 
dage  skulde  komme  igjen,  de,  som  dog  aldrig  kom. 

Jembanen  kom  med  bud  fra  en  arbeidsverden, 
som  tydelig  viste,  hvilken  underbalance  det  i  laeng- 
den  blev  at  leve  paa  gamle  minder.  Nyt  folk 
flytted  ind,  ungt  blod  blanded  sig  med  de  gamle 
slegter,  som  sank  tilbage  i  sig  selv  for  at  dyrke 
sine  minder. 

Slig  var  byen,  der  den  laa  langstrakt  og  doven, 
fra  elven  til  faestningen  —  i  den  stegende  efter- 
middagssol.  Det  var  endda  ikke  sommer,  igrun- 
den  bare  vaar,  men  med  en  skjaer  duft  af  sommer 
over  skog  og  eng.  Heggen  lyste  op  med  sine  tunge 
duftende  blomsterklaser.  Kirsebxrtraerne  laa  som 
et  hvidt  sl0r  med  en  fin  antydning  af  lyserodt 
over  alle  smaahaverne.  —  Hele  byen  sov.  Sondags- 
stilt  overalt.  —  En  af  byens  fire  konstabler  gik  og 
drev  i  byens  eneste  gade  og  kjeded  sig.  To  smaa 
hvalpe  laa  paa  en  stentrap  og  forsogte  at  more 
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sig  med  at  bide  hverandre  i  0rene,  men  opgav  det 
og  strakte  sig  dovent  i  solstegen  med  de  lystige 
0ine  plirende  mod  solen.  En  sorthvid  kat  sncg 
sig  lydl0st  forbi  de  to  dovne  smaafyrer,  stansed,  saa 
paa  dem,  men  sneg  sig  lydl0st  videre.  Her  var 
jo  ingen  fare. 

fIngridU  skar  en  lys  damestemme  gjennem 
stilheden. 

Ada  Baumann  stansed  paa  sin  gang  opover 
gaden,  hvor  denne  vided  sig  ud  til  en  aaben, 
solbraendt  plads,  der  til  daglig  gik  under  navn  af 
torvet,  udenfor  et  toetages  hvidmalet  hj0rnehus 
med  dybe,  brede  vinduer.  Hun  stod  og  skygged 
med  parasollen,  saa  op  mod  huset  og  gjentog 
raabet  med  en  viss  myndig  understregning.  Vented 
saa  noget  utaalmodig,  sparked  i  sandet  med  sin 
lille  brunskoede  fod.  Hun  var  sterkt  og  dog  ele- 
gant bygget.  Hoved  og  hals  sad  noget  b0iet  paa 
de  naesten  rette  skuldre.  Brunt  haar  med  viltre 
kr0ller  skygged  over  en  kraftig,  ren  pande.  Et 
drag  af  myndighed  mellem  0ienbrynene,  som  teg- 
ned  sig  kraftig  sort  mod  den  hvide  hud.  Og  under 
0ienbrynene  et  par  oine,  som  saa  aabent  og  aerligt 
ud  i  livet.  Farven  var  ubestemmelig  som  hendes 
sind.  Men  de  fik  aldrig  det  dr0mmende  ungpige- 
udtryk  over  sig.  Et  glimt  lyste  op  i  dem  af  og 
til,  tyded  paa  en  skarp  forstand,  en  evne  til  at  se 
det  komiske  ved  livet.  Vakker  varhun  ikke,  der- 
til    var   underansigtet,   til   en  dames   at   vaere,  for 
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skarpt  tegnet  og  munden  noget  bred  med  uregel- 
msessige  tender.  Men  et  smil,  som  kom  og  svandt 
som  en  solstraale.  Det  var  noget  ved  hende,  som 
gjorde,  at  f0r  man  egentlig  vilde  det  eller'  vidste 
det,  interesserte  man  sig  for  hende,  holdt  af  hende. 
Og  det  gjorde  da  ogsaa  den  hele  venindeflok  og 
den  snaevre  kreds  af  opvartende  kavalerer,  som  de 
unge  damer  raaded  over  nu  i  sommertiden. 

Et  vindu  aabnedes,  og  et  sterkt  kruset  hoved 
med  nogen  alvorlige,  drommende  0ine  stirred  for- 
bauset  frem  mellem  blomstrende  roser  ned  paa 
den  hvidklaedte  Ada,  som  stod  og  saa  op  for 
sig  paa  de  hvide  uldskyer,  som  drog  over  blaa- 
hvaelvet. 

«Du?i  kom  det  sporgende  fra  hende  i  vinduet. 

fAa,  er  det  dig,  Ingrid,  vil  du  vjere  med  ud 
en  tur?i 

«Nu?»  spurgte  hun  i  vinduet,  end  mer  for- 
bauset,  for  det  var  da  en  merkelig  tid  at  gaa  ud 
paa,  midt  paa  blanke  eftermiddagen. 

tja,  kom  da,  jeg  har  siddet  inde  hos  den 
gamle  og  holdt  paa  at  kjede  livet  af  mig,>  kom 
det  raskt  fra  Ada. 

fja,  vent  lidt,  da,>  lystred  hun  i  vinduet 
0iebIikkelig. 

Om  en  stund  kom  Ingrid  Saether.  En  net 
liden  trippende  skikkelse  med  store  blaa  0ine 
lysende  op  i  et  fint,  blegt  ansigt. 

«Jeg  fik  saadan  forfaerdelig  lyst  til  at  gaa  ud, 
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du,  jeg  vilde  ikke  sidde  inde  og  grublc  mer,»  kom 
det  som  en  forklaring  fra  Ada. 

Hun  var  i  en  noget  exalteret  stcmning,  syntes 
Ingrid,  saa  ulig  sig  selv,  rolig  og  alvorlig,  som 
hun  i  almindelighed  pleied  at  vaere.  Det  maatte 
naturligvis  vaere  noget  paa  faerde  igjen,  noget  Ada 
vilde  betro  hende.  For  altid  skulde  hun  som 
tro,  taus  veninde  h0re  paa  alle  Adas  udgydelser, 
naar  det  var  noget,  hun  ikke  orked  at  baere  alene. 
—  De  gik  tause  byen  igjennem;  den  laa  og  sov  i 
solstegen. 

«Vi  gaar  til  Svarttjem,*  foreslog  Ada.  —  De 
gik  stien  skogen  igjennem,  slog  ind  paa  benveien, 
som  over  de  duftende,  blomstrende  enge  bar  op- 
over. 

fMored  du  dig  igaar?i  indleded  Ingrid. 

<Ja,  jeg   ved  ikke,»    led  det   ubestemte  svar. 

«Jeg  saa  dig  nok,»  erted  Ingrid. 

'J^i  }^S  ved  ikke,  hvordan  det  var  fat  med 
mig  igaar  aftes,»  forklared  Ada,  «jeg  havde  igrun- 
den  en  gribende  lyst  til  at  more  mig  —  slaa  mig 

10S.> 

«Aa,  du  sparte  dig  nu  heller  ikke,»  erted 
Ingrid  hende  laenger  ind  paa,  hvad  hun  skjonte 
Ada  vilde  betro  hende. 

«Jeg  mored  mig  Ggsaa,>  kom  det  alvorlig  fra 
Ada,  og  saa  br0d  latteren  frem  hos  hende,  og  i 
korte  latterafbrudte  saetninger,  i  kvikke  sldtserende 
track   fremstilled   hun    for   Ingrid  alt  det  komiske, 


gitized  by  Google 


hun  havde  oplevct  aftenen  forud,  stilled  personer 
og  situationer  i  det  komiske  skjaer,  hun  evig  og 
altid  evned  at  laegge  over  alt  og  alle.  Latteren 
tog  dem  begge,  saa  de  maatte  kaste  sig  overende 
i  smaaskogen  og  rigtig  le  ud,  for  det  var  igrunden 
alt  for  komisk. 

cSaa  vakkert  det  var  igaar  aften  derborte  paa 
sj0en,»  udbr0d  Ada  hoitidelig.  «Kjendte  du,  hvor- 
dan  det  dufted  af  sommer,  du?  Saa  du  de  gamie 
furueme  yderst  ude  paa  pynten,  hvorledes  de  gloded 
i  kveldsolen,  da  dagen  sank?  —  og  saa  alt  det 
andet  deilige.i 

«Det  gjorde  vist  svaert  indtryk  paa  dig  alt 
det  vakre,  du  saa,  for  af  og  til  var  du  saa  underlig 
hcitidelig,  naesten  som  i  en  kirke,>  kom  det  med- 
lidende  fra  Ingrid.  cOg  det  var  vist  fler  end  du, 
som  var  alvorlige  ogsaa.  Lagde  du  merke  til  dok- 
toren,  du?  Saa  rolig  og  alvorlig  som  han  var; 
midt  i  jublen  og  latteren  var  det,  som  om  han  stod 
rent  udenfor  det  altsammen.» 

Ada  saa  paa  veninden,  sky,  fra  siden  af,  som 
raed  for,  at  denne  skulde  have  merket,  hvor  op- 
taget  hun  havde  vaeret  af  doktoren. 

cHan  kan  ikke  le,  ikke  more  sig  slig  som  vi 
andre,!  forklared  Ada,  «det  er  en  gave,  som  du 
og  jeg  og  alle  vi  andre  har,  men  ham  tror  jeg, 
den  er  negtet.  Jeg  talte  med  ham,  jeg  syntes,  jeg 
ved  vcd  ikke  hvorfor,*  kom  det  hurtig,  «at  jeg 
rent  fik  ondt  af  ham,  at  se  ham  saa  taus  og  alvor- 


gitized  by  Google 


lO 

lig  i  al  jublen  rundt  om.  Og  hvad  tror  du  han 
sagde?  Han  saa  paa  mig  med  et  saadant  rart, 
saart  blik>  —  Ada  fors0gte  at  efterligne  det,  men 
det  mislykkedes —  cog  saa  sagde  han,  at  han  ikke 
kunde  vaere  ung  som  vi  andre,  og  at  han  igrunden 
aldrig  havde  vaeret  ung.  Han  fortaltemig  om  sin 
ungdom,  hvor  glaedeslos  den  havde  vaeret  med  den 
arbeidstunge,  gisdestomme  studietid.  Og  saa  om 
de  lange  aar  der  nordpaa  i  morke  og  slid.  Jeg 
fik  rent  ondt  af  ham,  men  hvad  i  alverden  skulde 
jeg,  netop  jeg,  kunne  sige  ham.  Bare  lytted  til 
alt  det  S0rgelige,  han  fortalte.» 

«Ja,  men  hvis  han  forsogte  at  vaere  ung,  som 
han  kalder  det,  maatte  han  vel  kunne  laere  det,> 
faldt  Ingrid  ind. 

De  taug,  mens  begges  tanker  kredsed  om  den 
tause,  alvorlige  doktoren,  som  var  kommen  hid  til 
byen  nordfra,  og  som,  uden  egentlig  at  vide  hvor- 
for,  var  bleven  draget  med  i  ungdomsflokken, 
dens  glade  leg  og  dens  evige  minder  om  glaede 
og  fest. 

«Men  han  fortalte  mer,>  fortsatte  Ada  sin  egen 
tankegang,  <at  ogsaa  han  havde  sine  glaeder,  men 
ved  du,  hvad  der  var  hans  glaede?  Jo,  hans  ar- 
beide.i 

Der  kom  som  et  sp0rgende  udtryk  i  begges 
0ine  —  arbeide?  En  uklar  f0lelse  af,  at  det  var  noget 
ondt,  ubehageligt  noget,  som  ikke  havde  noget 
med  dercs  glade  ungdom  at  gJ0re. 
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«Det  var  det,  han  leved  for,»  vedblev  Ada, 
€Og  med  rigere  farver,  end  jeg  kan,  malte  han  frera 
for  mig  al  den  glaede,  en  doktors  tunge  arbeidsliv 
kan  rumme.  Det  var  det,  som  bar  ham  over  hans 
mange  tunge  timer,  lagde  en  glaede  over  hans  liv.» 

fDere  blev  nok  fortrolige,»  Ingrid  sagde  det 
med  et  vist  spergende  tonefald. 

«Ja,  han  fortalte  mangt  og  meget,  rart  og 
underligt,  som  en  rigtig  klog,  gammel  mand  kunde 
gj0re  det,»  sagde  Ada,  hun  mindedes  den  rige  ord- 
str0m,  som  kom  fra  den  ellers  saa  tause  mand,  den 
varme  understromning  af  glaede,  som  sWmted  frem. 

«Jeg  undres,  om  det  kanske  kan  vaere  det, 
at  han  engang  har  elsket,  elsket  haablost,  som 
har  gjort  ham  slig,  som  han  nu  er,»  brod  Ingrid 
tausheden. 

«En  kunde  kanske  tro  det,»  gjetted  Ada. 
Sky  og  uendelig  tilbageholden  som  han  er  ligeover- 
for  kvinder,  tasnkte  hun.  En  ulykkelig  elskov.  Et 
bittert  minde,  han  aldrig  kom  vsek  fra. 

cMen  det  haender  da  sjelden,>  afbrod  hun  sin 
egen  tankegang,  «at  en  mand  blir  slig,  fordi  han 
har  elsket  og  tabt.  Med  kvinder  haender  det  jo, 
men  at  en  af  disse  mandfolk,»  hun  betoned  ordet, 
«at  en  af  dem  skulde  vaere  i  den  grad  f0lsom, 
at  de  tog  sig  saa  naer  af  det,  det  tror  jeg 
ikke,  nei,  jeg  kan  ikke  tro  det.i 

«Men  han  kan  jo  danne  en  undtagelse,*  for- 
s0gte  Ingrid.    «Jeg  har  iaest  noget  saadant  engang. i 
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«Ja  i  b0ger,  ja,  der  haender  saa  meget  rart, 
og  han  —  nei,  ban,  jeg  tror  det  ikke.» 

cDet  kunde  jo  vaere  saa  ligevel,*  fortsattc 
Ingrid,  hun  saa  drommende  ud  for  sig,  ind  i  skog- 
tykningen,  hvor  gJ0gsyre  og  skogstjerner  gjorde 
det  hvidt  i  dunkelheden  indover. 

fja,  det  kan  jo  hdende,»  henkasted  Ada.  Der 
str0mmed  saa  mange  underlige  tanker  ind  paa 
hende.     tja,  kanske.* 

De  reiste  sig  og  forsvandt  opover. 
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rer  hersked  en  lun,  hyggelig  vinterkvelds- 
stemning  inde  i  vaerelset.  Ovnen  brandt  det  i,  og 
r0de  straaler  kastedes  gjennem  aabningen  i  ovns- 
d0ren  bortover  det  morke  gulvteppe.  Tunge 
portierer  for  alle  dere  og  et  tykt  teppe  over  gul- 
vet  lagde  en  bl0d  stemning  af  hygge  over  det 
hele  vaerelse. 

Det  var  paa  engang  arbeidsvaerelse  og  sove- 
vaerelse.  Derpaa  tyded  den  store  seng,  som 
stod  laengst  borte  mod  vaeggen,  og  det  massive 
egetraes  skrivebord  med  en  i  samme  stil  og  farve 
holdt  boghylde,  som  naesten  fyldte  den  ene  vaeg. 
Der  stod  vaeldige  raekker  af  b0ger,  som  trods  sin 
smukke  indbinding  tyded  paa,  at  de  ikke  stod  der 
blot  til  skue. 

Ved  en  laeselampe  med  gr0n  skjaerm,  som 
daemped  lyset  rundt  om,  men  kasted  det  skarpt 
ned  paa  en  netop  aabnet  bog,  sad  doktor  Hart- 
mann    og   laeste.      Selv  sad  ban  i  skyggen,    mens 
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en  hvid,  vakkert  formet  haand,  som  holdt  bogcn, 
kom  frem  i  det  klare  lampelys.  Man  kunde  se,  som 
ban  sad  i  skyggen,  et  vakkert  formet,  blegt  ansigt 
og  tact,  m0rkt  haar,  som  gjorde  ansigtet  end  ble- 
gere.  Han  boied  sig  frem,  ligesom  for  at  se  bedre. 
Panden  var  klar  med  fine,  blaategnede  aarer  ved 
tindingerne.  Et  energisk  mundparti.  Klare,  brune 
0ine  med  et  skjaer  af  vemod  over  sig. 

Han  lagde  bogen  fra  sig,  laened  sig  tilbage, 
str0g  sig  gjennem  haaret,  over  panden,  som  vilde 
ban  stryge  vaek  nogen  morke  tanker,  som  kom 
over  ham  her  i  ensomheden  —  men  saa  smilte  ban, 
saa  hvide  tapnder  syntes,  smilte  som  over  noget 
langt  vaek.  Han  var  saadan  pludselig,  uden  at 
ban  selv  vidste  af  det,  kommen  til  at  taenke  paa 
sig  selv,  ban  som  til  daglig  kun  leved  og  aanded 
for  andre.  Havde  begyndt  med  sig  selv,  saalangt 
ban  kunde  mindes  tilbage,  og  saa  var  bans  tanker 
pludselig  stanset  ved  bans  mor  —  som  ban  endnu 
mindtes  bendel  Som  bun  igrunden  var  bam  selv 
lig  1  Hun  bavde  gaaet  der  bjemme  for  sig  selv, 
som  en  daemper  over  alt  det  glade  liv,  som  den- 
gang  levedes  i  bans  fars,  den  ungdomsmuntre 
sorenskrivers  bus.  Og  dog  merkedes  den  egentlig 
ikke  den  daempen,  bun  lagde  over  bjemmet.  Det 
var  en  saadan  forunderlig  bjertevindende  fred  og 
stilhed  over  bende,  som  bameflokken  glaeded  sig 
ved,  og  som  faderen,  den  muntre  mand,  sogte  til, 
naar  de  tunge  stunder  kom  over  bam. 
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Hun  var  nok  fra  et  andet  land  end  vort, 
sydfra,  og  der  var  en  sydlansk  glod  over  hende 
trods  al  hendes  beherskede  ro.  En  glod,  som  i 
livets  store  stunder  kunde  bryde  frem  og  laegge 
glans  over  denne  sydens  sorthaarede  kvinde. 

Der  kom  saadan  underlig  f0lelse  over  ham, 
naar  han  tsenkte  paa  sin  mor,  hende  han  folte  sig 
saa  inderlig  i  slegt  med,  folte,  hvordan  hendes 
sydlandske  blod  trods  al  beherskethed  i  det  ydre, 
brandt  i  bans  egne  aarer. 

Saa  taenkte  han  sig  frem  gutteaarene  igjen- 
nem,  al  deres  hede  leg  og  kamp,  husked,  hvor- 
ledes  han  altid  havde  vaeret  en  af  de  viltreste, 
naar  det  gjaldt  at  gJ0re  noget  rigtig  gait.  Men 
saa  var  den  kommen  i  studenterdagene,  da  bans 
mor  netop  d0de  fra  ham,  den  store  forandring  i 
bans  liv,  den  han  ikke  kunde  gjore  sig  rigtig  klar 
over.  Om  det  var  sorgen  over  moderen,  som 
havde  gjort  det,  eller  om  det  nu  var  grund- 
elementet  i  bans  egen  natur,  som  var  kommet 
til  udbrud  og  gjorde  ham  til  det,  han  nu  var,  den 
tause,  m0rke  mand.  Han  husked  kameraterne, 
hvorledes  de  havde  merket,  at  bans  sind  for- 
andredes,  at  han  gled  fra  dem,  han,  som  ikke 
laenger  kunde  vaere  med  paa  deres  vilde  liv  med 
vin  og  kvinder  og  alt  det,  som  traekker  ungdommen 
til  sig.  Hvor  bitter  han  igrunden  var  paa  dem, 
paa  sig  selv  og  al  verden.  Som  han  stod  saa 
usigelig  ensom. 
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Da  var  det,  han  efter  lang  S0gen  havde  fundet 
det,  som  skulde  blive  hans  livs  maal,  det  hvori 
han  kunde  dykke  sin  ensomme  morke  sjael  ned  i 
som  i  et  fornyelsens  bad.  Arbeidets  hellige  kald. 
Som  en  kirkens  mand,  rede  til  at  leve  og  do  for 
sit  kald,  havde  han  fundet  sit,  sin  doktorgjer- 
ning.  De  lange  tunge  aar  han  stred  med  sig 
selv  for  at  naa  frem,  frem  gjennem  usigelig  Ixng- 
sel,  til  han  stod  faerdig  som  doktor.  Saa  indom 
hos  sin  far  som  snarest  og  et  bes0g  paa  sin  mors 
grav,  hende  han  folte  sig  inderst  inde  i  slegt  med.  Og 
saa  ud  i  arbeidets  verden.  Som  laege  ved  et  fiske- 
vaer  langt  nordpaa  arbeided  han  sig  begsvarte 
vintren  igjennem,  tro  mod  sit  kald  og  med  en 
braendende  raedsel  for  at  svige  det,  svige  sig  selv 
og  det,  han  hoiest  elsked. 

Aa  ja,  aa  ja,  afbrod  han  sin  egen  tanke- 
gang.  Han  taendte  piben,  som  var  sluknet.  Satte 
sig  saa  igjen  for  at  lae.se.  Men  det  var,  som  om 
tankerne  ikke  rigtig  kunde  samles  om  det  laeste. 
Saa  meget,  som  traengte  sig  frem  mellem  ham  og 
bogens  ord.  Han  opgav  det.  —  Det  er  vel  en 
af  disse  opgj0rsstunder,  jeg  saa  ofte  har  med  mig 
selv,  resignerte  han  stille.  Og  tankerne  krydsed 
sig  videre  fremover.  Det  var  denne  usigelige, 
skjaelvende  raedsel  for  at  svige  kaldet,  som  saa 
ofte  kom  over  ham  i  hans  mange  tunge  stunder 
der  nordpaa.  At  noget  skulde  komme  imellem, 
noget   som    kunde    faengsle   hans    sind    og   sanser 
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paa  anden  maade.  Han,  som  havde  sat  sig  som 
maal,  saavidt  han  evned,  at  hjaelpe  menneskene, 
staa  som  en  rustet  stridsmand  rede  til  at  hjaeipe 
livet  i  dets  evige  kamp  mod  doden,  lindre  og 
lette,  der  han  kunde. 

Han  havde  levet  sig  ind  i  dette,  indbildt  sig 
selv,  at  det  stod  i  menneskelig  magt  at  ofre  sig 
helt,  glemme  for  dette  ene  store  alt  andet  i 
verden. 

Men  hvad  skulde  friste  ham,  lokke  ham  vaek. 
Staalsat  f0lte  han  sig  jo.  —  Kvinder?  Skulde  de 
kunne  evne  det?  —  Han  havde  jo  truffet  kvinder  i 
sit  liv,  mange  kvinder,  seet  paa  dem,  studeret 
dem,  naermest  fra  sit  doktorsynspunkt.  —  Umuligt, 
trodde  han.  Og  dog.  Netop  som  han  folte  sig 
aller  sikrest,  som  han  havde  dysset  sin  samvittig- 
heds  evige  bebreidelser  i  s0vn,  haendte  det,  han 
trodde  umuligt. 

Det  var  de  lange  vinterkvelder,  han  ikke 
kunde  holde  ud  ensom,  han  med  sine  tunge 
tanker  og  sin  opslidende  kamp  med  sig  selv.  Og 
saa  drog  han  over  til  prestegaarden  der  lige  ved, 
og  de  lyse  stuer  med  den  hyggelige  f0lelse  af  et 
hjem,  som  han  havde  savnet  saa  laenge,  aabned 
sig  for  ham  som  for  en  kjaer  gjest.  De  gode 
folk  i  prestegaarden  danned  som  et  slags  usynligt 
forbindelsesled  med  den  verden  sydpaa,  han  havde 
forladt  for  at  gaa  til  sit  tunge  arbeidsliv  der 
nord. 

3  —Ada. 
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Her  havde  han  truffet  den  unge  kvinde,  som 
kom  til  at  gribe  saa  sterkt  ind  i  bans  eget  liv. 
Noget  som  umerkelig  bandt  dem  sammen,  som 
en  skja^bne,  ingen  kunde  raade  for.  Fra  musik 
og  toner  som  faelles  interessepunkt  arbeided  sig 
frem  det,  som  fyldte  deres  sjael  med  jordlivets 
lyseste  glaede  og  dets  tyngste  sorg.  Han  elsked 
hende,  for  hvis  unge  sjael  elskoven,  den  store, 
sterke,  som  i  sin  vaelde  kan  gribe  to  menneske- 
hjerter,  stod  som  tilvaerelsens  snehvide  drom,  jord- 
livets et  og  alt.  En  lykkerus,  et  solskinsliv  i 
snevintren  der  nord.  Til  det  kom,  som  han  aldrig 
trodde  han  skulde  komme  over.  Hun  dode  fra 
ham.  Han  turde  ikke  txnke  paa,  hvad  han  led 
dengang.  Bare  sanked  og  samled,  fra  det  st0rste 
til  det  mindste,  alt  som  minded  om  hende.  Han 
folte  det  som  en  gjengjaeldelse  for  utroskab  mod 
sit  livsmaal,  sit  arbeide.  Kjaerlighed  og  arbeide^ 
to  ting,  som  aldrig  kunde  forenes. 

Og  i  sorgen  svor  han  ved  al  den  ungdoms 
opsparede  kraft,  han  eied,  sit  helligste  lofte,  at 
sligt  noget,  som  at  svigte,  skulde  aldrig  haende 
mer.  Med  den  tunge  teftesstund  som  grund 
bygged  han  sit  liv  op  igjen.  Og  som  tiden  gik, 
den  tid,  som  dog  ikke  evned  at  laegge  glemsel 
over  fortiden,  arbeided  der  sig  op  i  ham  en  glaede 
over  sit  virke,  ikke  videnskabsmandens  pedantiske 
glaede,  men  den  varme  menneskeglaede,  som  kan 
fylde  en  sjael  ved  bevidstheden  om,   at  han  er  en 
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kjaempende  i  barmhjertighedens  og  menneske- 
kjaerlighedens  store  haer.  Fodt  af  bans  bitre  soig, 
lagde  det  en  glaedesglans  over  bans  liv. 

Men  demord  kunde  ban  ikke  blive.  Min- 
deme  orked  ban  ikke  at  leve  med  til  daglig  om- 
gang.  Og  nu  var  ban  da  kommen  til  denne  lille 
by  —  skabt  sig  praksis,  vokset  sig  stor  i  folks 
bevidstbed  om  bans  sterke  arbeide.  Fremmed 
var  ban,  bans  maal  laa  saa  langt  over  alle  de 
andres,  bvem  ban  ikke  kunde  f0le  sig  i  slegt  med. 
Han  vidste,  bvorledes  de  betragted  bam,  ungdoms- 
flokken,  digted  om  bam  det  utroligste.  Han  var 
med  i  deres  glade  leg,  men  aandsfravaerende,  uden- 
for  i  sind  og  tanker.  Skjonte  saa  godt,  at  dameme 
gik  og  bar  paa  en  f0lelse  af,  at  der  laa  noget 
dunkelt  gjemt  i  bans  fortid,  noget  mystisk,  kvinder 
maatte  interessere  sig  for,  noget  ubegribeligt,  ulost. 
Ingen  af  dem  faengsled  bam.  Og  tro  mod  sin 
tunge  beslutning  vilde  ban  ikke  for  alt  i  verden 
lade  sig  faengsle  af  nogen  af  dem.  Og  dog  var 
det  ^n  ting,  ban  bavde  faestet  sig  ved.  Fr0ken 
Baumanns  fomavn^  Ada.  Det  vakte  saadanne 
bitre  minder  det  ord,  minder,  ban  aldrig  fik  grav- 
lagt.  Et  underligt  spil  af  skjaebnen,  at  ban  igjen 
skulde  mode  det  navn.  Han  kunde  ikke  for  det, 
ban  maatte  taenke  paa  det.  Gjentog  det  ofte 
balvboit  for  sig  selv. 

Stille  sad  ban  og  taenkte  og  grubled  over  sit 
eget  livs  tilskikkelser,  over  den  skjaebne,  ban  trodde 
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stod  bag  kulisseme  og  ved  usynlige  traade  diri- 
gerte  personcrne  i  det  underlige  skuespil,  som 
kaldes  livet,  der  mennesker  spiller  sine  egne  tunge 
roller  —  mere  ellcr  mindre  vellykket ;  S0gte  at  traekke 
op  linjeme  i  den  roile,  der  var  ham  selv  tiltenkt.  — 
En  forvirret  knudeaf  sammenfiJtrede  tanketraade: 
De  usynlige  baand,  som  knytter  menneskeskjaebner 
sammen,  det  tilsyneladende  regellese  spil  af  til- 
faeldigheder,  som  griber  forstyrrende  ind,  hvor  alt 
syntes  lagt  bedst  tilrette,  og  som  kunde  draebe  bans 
sterke  tro  paa  en  skjaebne,  som  stod  bagenfor  og 
styred  alt. 

Han  skvat  op  af  sine  grublerier  ved,  at  nogen 
banked  paa  doren.  «Kom!>  raabte  ban.  Det 
maatte  vel  vaere  et  sygebud. 

cAa,  godaften  du,>  sagforer  Torp  stod  plud- 
selig  inde  i  vaerelset,  hvid,  tilsneet,  som  han  kom 
lige  fra  uveiret  udenfor. 

«Nu,  se  til  at  faa  af  dig,>  opmuntred  doktoren 
ham.  «I  hvilken  anledning  bar  jeg  aeren  af  dit 
sildige  bes0g,  prokurator?»  Han  glaeded  sig 
igrunden  over  sagforerens  bes0g,  en  behagelig  af- 
brydelse. 

cAa  jo,  ser  du,>  forklared  sagforeren,  som 
borte  i  kakkelovnskrogen  fik  borstet  af  sig,  haengt 
frakken  fra  sig  og  sparket  galogeme  af,  «jeg  gik 
tilfaeldigvis  forbi,  saa  det  lyste  heroppe,  og  saa 
taenkte  jeg,  du  ikke  havde  saa  forfaerdelig  m^et 
imod  at  se  et  menneske.* 
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Sagf0reren  kom  belt  frem  i  vaerelset.  Han  var 
liden  og  spaed,  et  ordinaert  ansigt,  —  selv  til  daglig 
elegant  antrukken.  Det  var  en  af  bans  svagbeder  det, 
at  ban  var  saa  stolt  af  sin  lille  elegante  figur,  sine 
smaa  bxnder  og  fodder.  Doktoren  og  ban  var  stu- 
denter  fra  samme  aar,  og  de  bavde  jo  forsaavidt  et 
faelies  tilknytningspunkt,  men  doktoren  var  jo  saa 
snart  kommen  vaek  fra  Torp  og  de  andre  kamerater, 
saa  igrunden  var  det  bare  den  faelies  bevidsthed 
om,  at  de  bavde  modt  bverandre  i  studenterdagene, 
som  bandt  dem  sammen. 

€  Vaersaagod,  vandringsmand,»  doktoren  bented 
frem  vin  og  cigarer. 

€Tak,»  mumled  sagforeren,  som  i  sit  stille 
sind  altid  folte  en  bemmelig  glaede  over  doktorens 
fine  cigarer  og  gode  vin. 

Cigareme  taendtes,  de  fik  placeret  sig,  mens 
cigarr0gen  lagde  sig  slcrende  over  vaerelset. 

«Hvad  er  det  du  arbeider  med  om  dagen?> 
faldt  som  et  naturligt  sporgsmaal  fra  doktoren. 

c  Arbeider,  ja,  ser  du,  jeg  arbeider  nu  med  det, 
som  en  stakkars  prokuratorsjael  kan  bave  at  arbeide 
med  i  denne  lille  afkrog  —  men  for0vrigt  er  min  tid 
mest  optaget  med  at,  —  ja,  hvad  tror  du  egentlig, 
jo  med  at  elske,  min  kjaere  doktor.»  Han  talte  noget 
usammenbaengende,  i  en  viss  burtig  staccato  tone. 

«Er  du  ogsaa  angreben  af  den  sygdom? 
Jeg  trodde  jo  naermest,  det  var  med  kjaerligbeden 
som   med   andre  bamesygdomme,  at  man  voksed 
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fra  den.  Men  for0vrigt  er  jeg  ikke  specialist  i 
bamesygdomme.  Og  desuden  som  laege  kan  jeg 
intet  andet  raad  give  dig,  end  at  det  er  af  de 
ting,  som  gaar  over.» 

cMen  i  en  senere  alder  er  det  jo  kanske 
farligere?>     Sagforeren  var  lidt  hoitidelig. 

iDu  mener  den  kan  faa  en  dcdelig  udgang?» 
doktoren  smilte  lidt  bittert^  ban  syntes  at  tnindes 
noget,    cmen  det  tror  jeg  ikke,  du  er  udsat  for.* 

cHvorfor  ikke  jeg  som  andre?>  spurgte  sag- 
foreren. 

cNei,  simpelthen  fordi  disse  «andre»  aldrig 
rammes  d0delig.  Herregud,  de  elsker,  men  det, 
som  de  kalder  kjaerlighed,  er  ikke  kjaerlighed,  thi 
den  rammer  kun  d0delig.  Kun  den  kan  sige, 
ban  bar  elsket,  kun  den,  bvem  kjaerligbeden  bar 
draebt  noget  bos,»  doktoren  var  blevet  alvorlig. 

cDet  maatte  vaere  en  deilig  kjaerligbed, 
som  for  slig  med  et  menneske,»  sagforeren  fclte 
sig  tryg. 

f  Nei  en  slig  bverdagslig  kjaerlighed,  som  varer 
idag  og  imorgen  er  vaek,  en  slig  kjaerligbed,  som 
Vorberre  bar  sat  ind  i  verden  alene  til  slegtens 
nodvendige  fortsaettelse  ned  gjennem  tiden,  slig 
kjaerligbed  rammer  nok  ikke  dodelig  du,  det  kan 
jeg  forsikre  dig.  —  Men  for0vrigt,>ban  br0d  over 
i  noget  andet,  cbvilket  navn  baerer  den  elskede 
gjenstand  ?» 

f  Ja,  igrunden  burde  du  ikke  bave   lov  til  at 
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vide  mer,  end  alverden  ved,  d.  v.  s.  ingenting  — 
saadan  som  du  paa  forhaand  karakteriserer  min 
kjaerlighed,  men  alligevel  skal  du  faa  vide,  at  det 
for  tiden  er  Ingrid  Saither.* 

«Hun,  det  fromme  vaesen?>  spurgte  doktoren, 
« ja,  da  kan  jeg  forsikre  dig  paa  min  aere,  at  resulterer 
den  kjaerlighed  i  noget,  blir  det  visselig  ingen 
d0delig  udgang.* 

Sagf0reren  sad  og  tygged  lidt  paa  det;  igrun- 
den  var  han  kommen  op  for  at  udose  sig  for 
doktoren,  fortaelle  ham,  hvad  han  dybest  folte, 
hvor  oprigtig  glad  han  var  over  det,  som  var 
haendt.  Men  der  var  jo  intet  udkomme  med 
doktoren,  slig  som  han  begyndte.  Han  rogte  ivrig, 
saa  han  rent  hylledes  ind  i  cigarr0g. 

«Hvad  er  det  for  noget,  som  ligger  der?> 
han  pegte  paa  en  stor  pakke  taetskrevne  ark,  som 
laa  paa  bordet. 

f  Aa,  jeg  holder  for  tiden  paa  med  et  storre 
arbeide  om  tuberkulosen ;  hvad  man  fra  privat  og 
offentligt  hold  burde  gJ0re  mod  den,  og  her  har 
jeg  stillet  op  forslag,  jeg  med  tiden  taenker  at 
offentliggj0re.» 

fVistnok  er  du  laege,  Hartmann,  men  at  du, 
en  saadan  aristokratisk  mand  som  du,  kan  befatte 
dig  med  sligt,  for  du  har  naturligvis  maattet  stu- 
dere  kilderne.» 

«Ja,  du  kan  tro,  jeg  har  studeret  kildeme,  som 
du  siger  noksaa  betegnende.    Jeg  har  ikke  som  de 
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vanlige  projektrige  kontorvideoskabsmaend  siddet 
hjemine  hos  tnig  selv  og  kladdcet  ud  nc^t,  som 
ikke  kan  bestaa  for  livets  haarde  domstoL*  Han  tog 
pakken  og  bladed  i  den,  forklared  for  sagfcreren 
den  skrxkkelige  sygdom,  der  som  en  pest  herjed 
folkene,  hvilken  herlig  mission  det  maatte  vxre 
baade  som  Ixge  og  menneske  at  lindre  og  lette, 
saalangt  menneskelig  evne  rak. 

cMen  tror  du  ^entlig,»  kom  et  tvilende  sporgs- 
maal  fra  sagforeren,  cat  den  pakke  papir  der,  tror  du 
^entlig,  den  danner  et  saa  vaegtigt  indlsg  for  den 
domstol,  du  snakked  om,  at  ikke  din  plan,  som  saa 
mange  andre  papirprojekter,  er  dodfodt?  Ogtror  du 
^entlig,  at  alle  de  mennesker,  du  skulde  bjxlpe, 
tror  du  egentlig,  at  de  er  dit  arbeide  vaerd,  for  det 
er  jo  for  det  meste  blandt  dem,  som  trxnges  om 
pladsen  demede  i  folkedybet,  denne  farsot  herjer?» 
Sagfcreren  var  bleven  ivrig,  stod  paa  gulvet  og 
gestikulerte  vildt,  saa  cigaren  faldt  fra  ham. 

<I  saa  maade,»  kom  det  alvorlig  fra  dok- 
toren,  cer  en  af  os,  du  og  j^,  og  en  af  dem 
nede  i  dybet  lige  meget  vaerd.  For  hver  af  os 
er  nu  livet  det  dyreste,  vi  eier.  Og  tror  du  det 
ikke,  kan  jeg  fortaelle  dig,  at  jeg  som  laege  dag- 
lig  ser,  hvorledes  folk  klynger  sig  til  livet,  ofrer 
alt  for  det,  tungt  og  straevsomt  som  det  er  for 
mange  af  dem.  Det  menneske,  som  onsker  at  do, 
er  ikke  menneske  laenger.  Derfor,  fordi  jeg  ved, 
hvor  gjeme   alle  vil  leve,  er  det,  jeg  har  grublet 
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over,  hvorledes  man  kunde  give  den  dodsdomte 
livet  igjen  —  det  er  det,  jeg  arbeider  for.» 

cja,  hvis  det  nytted,»  tvilte  sagforeren,  chvis 
det  endda  ikke  var  slig,  at  der  bag  det  hele  stod  en 
skjaebne,  der  styrer  det  saadan,  som  den  og  ikke  vi 
vil,  da  kunde  det  nytte.  Men  naar  det  nu  engang  er 
slig,  thi  det  tror  jeg,  kan  du  gjeme  braende  det 
papir  der.> 

cPaa  en  skjaebne  tror  jeg  og,  men  det  skulde 
da  vaere  en  underlig  styrelse,  om  ikke  denne 
skjaebne  v4r  slig,  at  den  boied  af,  hvor  den 
saa,  at  barmhjertigheden  og  menneskekj<erligheden 
sammen  arbeided  mod  det  maal  at  skaffe  slegten 
det,  den  satte  hoiest,  d.  v.  s.  give  den  livet,  hvem 
en  skjaebne  har  d0dsd0mt.  Det  tror  jeg  —  og 
det  kunde  jeg  gjeme  saette  som  motto  over  de 
papirer,  du  snakker  om.»  Doktoren  var  ivrig  og 
varm.  «0g  selv  det  usleste  menneskekryb  paa 
jorden  er  vaerd  dette  arbeide,  hvert  kryb,  som 
elsker  livet. » 

Sagf0reren  sad  taus.  Igrunden  var  det  vist 
sandt,  hvad  kamerateme  fortalte  om  doktor  Hart- 
mann.  At  livet  nordpaa  havde  taget  paa  bans 
forstand,  at  ban  var  bleven  en  af  disse  fantaster, 
som  paa  sin  orneilugt  knaekker  vingen. 

tEgentlig  var  det  nu  ikke  for  tuberkulosens 
skyld,  at  jeg  var  kommen  hid  op.  Jeg  haaber  for 
din  skyld,  at  din  drem  maa  kunne  realiseres.  Men 
hvad  jeg  egentlig  vilde,  var  at  sporge  dig,  om  du 
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vilde  vaere  med  paa  en  skitur  iinorgenaften,»  bred 
sagforeren  over  i  noget  andet.  cDet  bar  sneet 
bra  og  maanelyst  er  det  som  aldrig  for  i 
vinter.* 

«Med  damer  o.  s.  v.  i  den  vanlige  stilen,  kaffe 
og  h0itidelig  snak  omkring  peisen,  moro  og  den- 
slags, »  raljerte  doktoren. 

«Ja,  ganske  som  du  vil  Du  blir  med  imorgen 
da.  Paa  torvet  klokken  9.*  Sagfcreren  drog  i 
frak  og  galoger.     cGodnatl* 

Doktoren  satte  op  vinduet,  laened  sig  ud.  Det 
var  friskt  og  tindrende  maaneklart  efter  uveiret. 
Sneen  laa  i  hoie  faner  bortover,  med  blaalige 
skygger  i  maanelyset.  Han  saa  sagfcreren  skynde 
sig  opover.  Horte  den  knirkende  1yd  i  sneen 
tabe  sig  opover  gaden.  Det  smagte  saa  inderlig 
godt  at  lufte  sig  ud,  kjende  vintemattens  kjolighed 
stryge  forbi  over  panden.  Slig  som  ban  havde 
ladet  sig  forlede  til  at  snakke  iaflen.  —  Smaafolk, 
lavlandsliv.  Intet  S3m  for  hoie  planer,  ingen  del- 
tagelse  for  dem,  som  leved  lidtudover  dognet.  — 
Ensom  — 

Sagforeren  bodde  hciere  op  i  byen.  Han 
skyndte  sig  opover,  med  haendeme  dybt  i  lom- 
meme,  kiged  op,  hvor  den  elskede  sov  bag  ned- 
rullede  gardiner  i  det  store,  hvide  bus.  Nei, 
igrunden  var  det  vist  ingen  fare  med  den  kjaer- 
lighed.  Vist  ingen  dodelig  udgang.  —  Igrunden 
en   underlig   fyr   denne   doktoren,    med  alle  bans 
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svaere  planer,  alt  bans  tanketunge  arbeide  i  en 
saa  fortvilet  sag  —  baablost  mod  et  saa  fjemt 
maal.  Men  et  varmt  menneskebjerte  banked 
bag  bans  rolige  ydre.  Skj0nt  iaflen  bavde  ban 
igrunden  vaeret  alt  andet  end  taus. 
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Otor  og  blank  seiled  fuldmaanen  over  den 
dybblaa  himmel.  Og  den  lille  nedsnedde  by  laa 
skinnende  hvid  i  vinterkvelden.  Uveiret  havde 
dynget  sneen  i  haug  og  fanner,  hobet  den  op, 
staengt  vei  og  gader.  Hvor  der  var  mer  aabent, 
saa  vinden  rigtig  kunde  komme  til,  havde  den 
feiet  gaderne  rene,  saa  de  laa  blanke  med  et  tyndt 
forraedersk  daekke  af  nysne  over.  Det  var  spraeng- 
koldt,  saa  aanden  stod  som  en  r0g  tilveirs  fra 
flokken,  som  havde  samlet  sig  paa  torvet  og  stod 
og  fros,  utaalmodig  ventende  paa  efterncleme. 

Ada  Baumann  midt  i  flokken,  ung,  optaget. 
Den  lysegraa  skidragt  sad  lost  og  ledig  folgende 
alle  hendes  legems  fine  boininger  og  over  det  morke 
haar  en  lue  af  samme  graa  farve.  Munter,  forceret 
munter,  snakkende  om  alt,  springende  i  tanke- 
gangen.  Lille  Ingrid  Saether  vented  i  sin  morke- 
blaa  dragt  sagforeren.  Glad  og  samtidig  lidt 
aergerlig  paa  sig  selv   for  en  laengsel  efter   ham, 
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som  hun  ikke  kunde  sige  sig  fri  for,  lagde  hun  af 
og  til  et  samtykkende  ord  ind  i  de  andres  hoi- 
lydte  samtale.  Med  dragten  sluttende  stramt  om 
den  smidige  krop  bcied  Gudrun  Hall  sig  fremover, 
stettet  paa  skistaven,  stirred  med  et  blik,  som 
syntes  fortabt  i  noget  langt  borte,  op  mod  maanens 
sldnnende  flade,  i  al  hemmelighed  skottende  bort 
paa  den  lille  ingenior  Ramm,  som  netop  havde  et 
svare  straev  med  bindingerne.  Rundt  om  Ada  Bau- 
mann  hele  dameflokken,  enbrogetsamlingafsterke 
farver.  Lysest  i  farver  Asta  Normann  og  Sofie 
Grundt  med  sin  tynde,  skarpe  stemme  skjaerende 
igjennem.  Ikke  saa  skarpt  udh^vende  sig,  mer 
tilbageholdende  Ingjerd  Hoist  og  Anna  Lykseth. 
Og  mellem  dem  alle  den  livsglade  fru  Zeier,  som 
trods  al  ungdommens  tause  protest  vilde  vaere 
med.  Udfordrende  i  farver,  en  sammensaetning, 
som  dog  holdt  kritiken  stangen. 

Doktoren  kom  opover.  Mcrkeblaa.  En  kraftig 
figur,  der  ban  stod  i  maaneskinnet,  som  faldt  paa  bans 
blegeansigt.  Hilstepaadem,sagdeellersintet.  Holdt 
kun  en  stor  rypesaek  frem  for  dameme,  og  velvillige 
haender  fyldte  den  efterhaanden  med  de  utaenke- 
ligste  pakker  og  poser.  Han  stod  noget  for  sig  selv 
sagforeren,  liden  og  elegant  som  altid.  Lysegraa  var 
dragten,  direkte  importeret  fra  hovedstadens  forste 
sportsforretning.  Alt  0vrigt  udstyr  i  samme  stil.  Og 
foran  paa  maven  dingled  en  svaer  skilygte.  Han 
holdt  sig  undaf,  grued  for  at  vaere  proviantbaerer. 
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cMen  hvor  blir  det  af  Birk,  da,»  skreg  Ada  opi 
flokken.     <Og  ban  som  pleier  at  vxre  saa  praecis.» 

Birk,  farmaceuten,  var  deres  alles  faelles  ven,  en 
kilde,hvoraf  der  evig  og  altid  vaelded  op  godt  hum0r. 
Om  hj0met  viste  sig  en  lang,  smal  fyr,  lidt  skjodes- 
l0st  placerende  baade  arme  og  ben,  noget  ufaerdigt, 
ledel0st  over  ham.  Et  ansigt,  som  kunde  vaere  alvor- 
ligt,  men  kun  et  eneste  sekund,  saa  var  det,  som  den 
indvortes  glaede  br0d  gjennem  masken.  En  latter 
som  tog  alle  med.  —  Han  havde  en  hel  stabel  fakler 
bundet  fast  paa  ryggen. 

cGodaften,  mine  dyrebare,>  hilste  han.  cjeg 
haaber,  De  undskylder.  Men  en  stakkars  sjael 
som  jeg,  der  den  ganske  dag  skal  berede  folket 
Iaegedom,»  laeste  han  h0itidehg  som  af  en  re- 
cept,  fkunde  ikke  komme  f0r.  Her  er  ved  til 
aftenbaalet,»  deklamerte  han,  ctxndt  for  nattens 
m0rke  guder,  tungt  at  baere,  tyngere  end  da  fader 
Abraham  gik  at  ofre  S0nnen  Isak.» 

Flere  velvillige  sjaele  tilb0d  sin  hjaelp,  og  selv 
sagf0reren,  som  dog  i  sit  stille  sind  sengsted  sig 
for  at  faa  tyriilekker  paa  sin  nye  graa,  mumled 
noget  i  den  retning. 

cNei,  jeg  baerer  min  byrde  som  en  mand,»  af- 
viste  Birk  dem.  cMen  hvorlaenge  skal  vi  t0ve  paa 
dette  sted.     Lad  os  alle  gaa.» 

De  kom  i  bevaegelse  op  gjennem  gaden,  fulgt 
af  en  ustanselig  klaprende  lyd  af  ski,  der  sneen 
var  dreven  vaek,  men  tungt  og  bl0dt  gjennem  ny- 
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sneen.  Det  gjaldt  at  finde  den  gamle,  nedfogne 
loipen  skogen  opigjennem. 

cDu,  Ramm,  gaar  i  spidsen,>  kommanderte 
Birk. 

Og  Ramm  lystred.  De  andre  efter,  lettere  og 
lettere,  jo  mer  opgaaet  leipen  blev.  Og  bagerst  sag- 
foreren. 

Maanelyset  faldt  tindrende  klart  over  alle  aab- 
ninger,  alle  lysninger  i  skogen,  men  indover  i  tyk- 
ningen  svobte  sig  under  graneme  og  det  nedsnedde 
krat  lange  skygger,  eventyrdystert  og  hemmelig- 
hedsfuldt  indover.  Frem  gjennem  skogen,  under 
granerne,  frem  gjennem  krat  og  smaaskog  bugted 
sig  toget  med  lange  skygger  og  susende  1yd  af 
ski,  som  skar  gjennem  sneen.  Men  over  det  hele, 
over  skogen,  som  lyste  i  maaneskinnet,  og  aaseme, 
som  kunde  sees  tegne  sig  blaahvide  bortover, 
hvaelved  sig  vinterkveldens  dybblaa  himmel  med 
blink  og  glimt  fra  tusende  stjerner.  Vintrens  hvide 
kJ0lighed  slog  dem  friskt  im0de  og  en  glaede  over 
denne  skogens  og  nattens  hvide  skj0nhed  skj0d 
som  en  varm  b0lge  gjennem  alles  sind. 

Der  veien  blev  bredere,  flokked  de  sig  sam- 
men  og  rundt  om  Birk  de  gladeste  af  dem  alle. 
Et  rungende  kor  af  lyse  stemmer  og  glad  latter 
spredte  sig  opover  aasen  og  blev  vaek  indover  i 
tykningen.  Ramm  trak  sig  noget  tilbage.  Det 
var  et  matematisk  problem,  som  pludselig  skj0d 
frem   i   bans   hjerne,   rigtig   vrient.     Gudrun   Hall 
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straeved  sig  paa  hoide  med  ham  og  vaekked  ham 
op  af  hans  matematiske  drommerier. 

fHvad  er  det  for  et  pigebarn,  De  nu  grubler 
over,*  fors0gte  hun  sig.  Stemmen  var  klar,  men 
det  var,  som  om  ordene  kom  noget  slaebende. 

<Aa,  det  er  nok  noget  andet,  froken  Hall,»  han 
talte  med  et  blodt,  behageligt,  afslebet  vestlandsk 
tonefald.  cDet  er  andre  gaader,  jeg  soger  at  lose, 
skj0nt  jeg  skal  indromme,  at  de  pigeborn  er  nogen 
gaader,  en  aldrig  loser. » 

cMen  saet  vi  pigeborn  ikke  var  gaader, »  be- 
gyndte  Gudrun  Hall  at  udvikle,  og  saa  holdt  hun  et 
laengere  foredrag  om  det  indviklede  problem. 

Tilfaeldet  vilde  det  kanske  slig,  at  doktoren 
var  kommen  i  folge  med  Ada.  Han  var  ikke  op- 
lagt  til  at  vaere  konversabel  iaften  —  der  gik  des- 
uden  som  en  dunkel  folelse  af  anger  gjennem  ham 
—  han  mindedes  pludselig,  hvor  aabenmundet  han 
havde  vaeret  i  sommer  paa  den  turen.  Som  et 
halvglemt  minde  skjod  det  frem  for  ham. 

De  gik  tause  opover.  Over  Ada  sneg  der 
sig  ved  hans  naervaer  en  folelse  af  noget,  hun  vidste 
ikke  rigtig  hvad,  men  trodde  det  naermest  som 
byggc-  Det  daemred  for  hende,  at  hun  fandt  en 
viss  nydelse  i  hans  alvorlige  stemme,  i  at  hore  den 
varme  understromning  af  glacde,  som  kunde  mer- 
kes  for  et  lydhcrt  ore,  naar  han  talte  sig  varm. 
Der  var  noget  ved  selve  stemmen,  hun  ikke  for 
havde  merket  hos  nogen  mand.     Dens   velklang. 
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Som  den  kunde  give  udtryk  ikke  blot  for  bans 
hjernes  tanker,  men  for  bans  sjsels  inderste  folelser. 
En  bitterhed,  som  kunde  dirre  bag  de  beberskede 
ord.  En  glaede,  som  skalv  gjennem  stemmens 
fineste  nuancer.  De  stansed  som  tilfxldig  samtidig. 
Saa  udover  aasen,  ned  mod  byen,  som  laa  hvid 
i  maanekvelden  med  dybe  skygger  mellem  busene. 
Elven  islagt  nede  i  daldybet,  sort  og  dyb  midt 
ude,  der  den  aldrig  fr0s. 

«Ser  De  r0gen  dernede,  froken  Baumann,» 
ban  pegte  nedover,  hvor  rogen  stod  ret  tilveirs 
fra  alle  byens  piber  i  den  frostklare  lufl,  <nu  sid- 
der  de  gode  borgere  og  ofrer  til  bj  emmets  guder. 
Se  offerr0genl» 

<Ja,  kan  der  da  iindes  noget  deiligere  end 
et  hjem?»  spurgte  Ada;  bun  taenkte  paa  sin  egen 
lyse  tilvaerelse,  paa  sit  gode,  deilige  bjem.  «Og 
skal  man  da  ikke  ofre  til  bjemmets  guder,  som 
De  kalder  det  —  eller  kanske  De  hellere  vilde 
bave  sagt  bjemmets  afguder?» 

«  Guder  eller  afguder,  navnet  er  ikke  tingen,*  faldt 
ban  ind,  «bvis  disse  gode  borgere  bare  leved  og  ofred 
i  sand,  fuld  tro  paa  sin  egen  gud  eller  afgud.  Da 
skulde  jeg  respektere  selv  deres  afgudstro  mer 
end  en  balv  gudetro.  Bare  det  kunde  vaere  fuldt  og 
sandt.  Men  der  kommer  saa  let  en  rift  i,  en  eneste 
liden  usynlig  en,  og  saa  ryker  det  i  grus  bele  gude- 
buset,  og  en  slig  tro  bygges  ikke  op  igjen  i  en 
haandvending.     Det  er  det  deiligste  ved  en  tro,  at 

3  —  Ada, 
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man  ved  med  sig  selv,  at  intet  i  verden  kan  rokke 
den,  men  det  skraekkeligste  denne  skjaelvende  raed- 
sel  for,  at  tvilen  skal  begynde  at  undergrave  muren 
i  det  gudehus,  enhver  af  os  bygger  sig.» 

Ada  blev  noget  forbauset  over  ham,  vidste  ikke 
rigtig,  hvad  ban  mente,  frygted  halvveis  for,  at  ban 
skulde  komme  ind  paa  religionens  fredlyste  ene- 
merker,  turde  ikke  afbryde  ham,  men  lytted  som 
betagen  til  bans  stemmes  velklang. 

tTbi  enhver  af  os,»  doktoren  fortsatte  sin 
tankegang,  c  enhver  af  os  bygger  saadan  i  al  stil- 
hed  et  gudehus,  hvori  vi  i  ensomme  stunder  brin- 
ger  vort  offer,  eller  vi  ofrer  hele  vort  liv  igjennem. 
Og  i  gudehuset  placerer  vi  en  gud,  mer  eller  min- 
dre  menneskelig,  mer  eller  mindre  liggende  over  os 
selv,  belt  op  til  det  umulige.  Og  jo  mer  den  gud, 
hvis  billed  vi  gjemmer,  naermer  sig  det  umulige, 
des  mer  fare  er  der  for,  at  gudebilledet  en  vakker 
dag  ramler.  Men  alle  de,  som  holder  sig  jorden 
saa  nogenlunde  naer,  de,  hvis  guder  er  saa  noget 
naer  menneskelige,  de  tomrer  sig  solide  gude- 
huse,  og  de  staar  gjennem  tiden,  tvilen  kan  ikke 
rokke  dem,  for  tvil  skabes  ikke  om  en  saadan  gud. 
Slig  som  saamange  der  nede  i  aften.» 

De  havde  bevaeget  sig  noget  opover,  langsomt, 
med  smaa  stans  imellem,  naar  doktoren  talte 
ivrig.  Han  folte  sig  saa  underlig.  Som  noget 
dybest  inde,  ban  maatte  faa  frem,  snakke  ud  om 
til   et  menneske,   som  mulig   eied    forstaaelsen   af 
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det,  trods  alt  det  dunkle  ordsv0b  han  hylled  sine 
tanker  ind  i.  —  En  anelse,  noget  halvglemt,  noget  om 
kamp  mellem  tro  og  tvil,  skjod  frem  i  hende.  Hun 
betoges  af  det.  Skulde  han  vaere  en  saadan,  som 
gik  om  og  stred  sin  tunge  kamp  mellem  tro  og 
tvil,  kjaemped  alene  med  sig  selv. 

cMen  skal  man  da  ikke  tro,  selv  om  man  er 
raed  tvilen  paa  sin  egen  tro?»  spurgte  hun  under- 
s0gende. 

«Jo,  det  skal  man,  men  det  er  saa  faa,  som 
evner  det,  saa  faa,  som  ikke  er  saa  jordbundne,  at 
de  lean  bygge  sig  et  tempel  for  noget  stort  noget, 
noget  naer  op  mod  det  umulige,  netop  fordi  de  er 
raedde  for  tvilen. » 

€Ladossige,»  faldtAda  ind,  cat  f.  eks.  det  at 
tro  paa  kjaerligheden,  tro,  at  den  er  slig,  som  vi 
dremmer  den,  er  en  tro  paa  det  naer  umulige,  men 
skal  man  da  ikke  alligevel  kunne  dyrke  kjaerlig- 
heden som  en  guddom,  selv  om  en  skjaelver  af 
raedsel  for,  at  tvilen  vil  styrte  gudebilledet  i 
grus.» 

€ja,»  doktoren  var  ivrig  enig,  «og  jeg  ved  et 
menneske,  som  evned  at  bygge  sit  tempel  for  en 
saadan  tro,  et  menneske,  for  hvem  kjaerligheden 
stod  som  tilvaerelsens  snehvide  drom,  og  som  fik 
eller  trodde  at  faa  sin  tro  sat  ud  i  livet,  uden  at 
tvilen  fik  tid  til  at  rokke  gudehuset.  Doden  for- 
barmed  sig  over  hendes  lyse,  sterke  tro.»  Han 
berorte  som    et  pinligt  minde  og   blev  raed    sine 
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egne  ord,  dagligdagse  og  banale  om  det,  som 
var  hans  dyreste. 

cSligt  haender,  ja,  det  vil  sige,  det  kan  haende 
kvinder,  og  dog  skulde  jeg  selv  0nske  at  eie  en 
tro  paa  det  hoieste,  en  tro,  som  gjorde  det  umu- 
lige  muligt.  Men  jeg  evner  ikke. »  Hun  f0lte,  det 
var  som  aabned  hun  sig  for  ham,  lod  ham  se  ind 
i  hendes  liv,  hendes  sterke  laengsler.  «0g  ikke  alene 
tro,  men  handle. » 

«Tror  De,  De  orked  et  sligt  tag,  De,  froken 
Baumann,  De,  som  jeg  maa  gaa  ud  fra,  er  en 
kvinde  som  alle  andre?» 

« Vi  kvinder  evner  mere,  end  Dere  maend  tror. 
Jeg  skulde  vove  at  fors0ge,  hvis  bare  nogen 
kunde  give  mig  en  tro  at  leve  for,  en  tro  paa 
noget  stort.» 

Han  blev  som  betagen  af  de  sterke  ord, 
f0lte  en  braendende  lyst  til  at  laegge  frem  for 
hende  sin  store  livsplan,  faa  hende  med  paa  den, 
faa  hendes  sterke  kvindetro  med.  Men  han  voved 
ikke.  Han  f0lte,  hvorledes  hun  sansetog  ham. 
Men  midt  i  glaeden  kom  der  alvor  over  ham,  at 
her  var  der  givet  ham  en  menneskeskjaebne  i  void, 
en  kvindeskjaebne.  Men,  taenkte  han,  var  det  bare 
hendes  sterke  ord,  som  fyldte  hans  sindogsanser? 
Var  det  ikke  paany  en  kvinde,  som  kom  ham 
iveien?  Skulde  han  kunne  gaa  sammen  med  hende, 
med  en  kvinde,  udenat  netop  det,  hun  havde  talt 
om,    kjaerligheden,    netop   gjennem   denne  kvinde, 
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som  loved  saa  stort  og  rigt,  skulde  drage  ham 
vaek  fra  det,  han  trodde  paa  som  sit  livs  eneste  gud. 

«Ja,  men,»  kom  det  efter  en  lang  taushed, 
«husk  paa,  at  indsatsen  i  en  saadan  tro  er  hele 
et  menneskelivs  lykke.» 

Skulde  det  vaere  muligt.  Hun  skalv  af  fryd 
og  angst.  Skulde  det  vaere  muligt,  at  hun  havde 
sagt  disse  tunge,  lofterige  ord,  ikke  paa  grund  af 
0ieblikkets  stemning,  fordi  han  naesten  drev  hende 
til  det,  men  fordi  hun  elsked  ham,  ikke  hans  dei- 
lige  stemme  alene,  men  hele  manden.  Ja,  hvem 
vidste.  —  Han  kom  helt  bort  til  hende,  der  hun 
stod,  taus  som  natten  selv. 

«Taenk  paa  det,  De  froken  Ada,  sov  paa  det. 
Det  er  et  godt  husraad.  Doktorraad  er  nemlig 
ikke  altid  saa  gode  som  de  gamle  husraad. » 

De  gik  tause  opover.  Forbi  sagforeren  og 
Ingrid  Sasther,  svaermende  i  sin  unge  lykke.  Han 
ivrig  paagaaende,  hun  blyg  tilbageholden. 

0verst  paa  aasen,  hvor  det  helded  nedover 
med  lange  skraaninger  og  bratte  stup  mod  sj0en, 
hvor  skihytten  laa  inde  i  skogdybet,  havde  deandre 
samlet  sig.  Kastet  sig  ned  i  sneen,  hvilte  ud  efter 
de  lange  bakker. 

«Men  hvor  i  alverden  blir  doktoren  af,»  Birk 
skreg  nedover,  saa  det  Ijomed  i  aaseme. 

«Bare  det  ikke  har  haendt  en  ulykke,»  gjetted 
Ramm. 

f  At  han  har  tiet  sig  og  sin  dame  ihjel,  mener 
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du,.   kom  det  rapt  fra  Birk.     «Meii  der  bar  vi  de 
kj; 


A  A. 

Frem  paa  aasryggen  svinged  doktoren  og  Ada 
Bauroann,  frem  i  flokken,  der  saa  paa  dem,  som 
aned   de  noget. 

Birk  fik  halet  frem  vin  af  doktorens  rypesaeK 
og  hoitidelig  som  ved  en  altergai^  skjaenked  ban 
den   r0d^  vin  for  dem  alle. 

Saa  nedover,  afsted  igjen.  Ned  gjennem  skogen. 

der  sto^   dryssende  hvid.     Over  stup  og  snaaaknei- 

ker,       lskx%e^    skraaninger,    som    gav    0get    fart    til 

skiOTi€=.       C^   ov^'^  *2uige   frosne    myrer   og   smaa- 

sj0er    skogen  indover.    Under   latter  og  snak,  som 

toned     gjennem  den  frostklare  luft    der  bar   lyden 

Is^o^cr       <^S     Jaenger    indover,    til    den    forsvandt    i 

j^ct:  gjaldt  at  Uare  sig  undaf  de  snetunge  gran- 
grenc  ^o^"^  dasked  i  ansigtet  i  forbifiauten,  bolde 
feipen  i  alle  kroger  og  svinger.  Et  byl,  et  dame- 
skrw-  incJimellem.  Et  (aid  i  sneCauinen,  saa  sneen 
stod  sorM^  lividt  sproit  omkring.  Bledt  var  det, 
^^cIms^  l>I<^dt^  som  at  S3mke  ned  i  en  seng  af 
>i0de,    Imvicie    dyner. 

en  af  doktorens  storste  glaeder  det  at 

ude  i  skogen,  heist    nu  vintematten, 

ms   friske    kjolighed    stryp^e    om    sig. 

t:,    fiilgt  af  Gudnm  Hall.    En  umiddelbar 

der  over  hende,  en  egen  charme,  som 

fear,  naar   man    ser    det    midt  ude  i 
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naturen  selv.  De  stansed  af  og  til,  lytted  opover 
efter  de  andre. 

lAa  gud,  er  det  ikke  deiligt,  doktor?»  hun 
saa  op  mod  ham,  rundt  om  sig,  paa  al  skogens 
hvide,  maanelyse  skjonhed. 

«Jo,  fr0ken,»  ban  maatte  indromme  det,  « stilt 
og  hoitideligt  som  i  en  kirke.  Men  saa  er  det  nu 
maanelyset  da  og  det  tunge  snefald,  som  daekker 
over  saa  mange  skrobeligheder,  og  som  laegger  et 
eventyrskjaer  over  det  hele.> 

cNetop  eventyr,  ja,  nattens  deilige  eventyr,  og 
saa  alene  midt  i  skogen.»  Hun  betoges  rent  af 
stemningen. 

cMen  er  De  nu  saa  alene  da,  fr0ken?» 

«Nei,  vi  er  jo  to  mindst,»  undskyldte  hun  sig. 
«Men  sammen  med  Dem  f0ler  man  sig  ensom. 
De,  som  bestandig  staar  udenfor.» 

tUdenfor,  ensom,  De  kan  have  ret,»  indrom- 
med  han,  «jeg  er  egentlig  ikke  selskab  for  nogen, 
for  jeg  baerer  i  mig  en  ensomhedsfolelse^  jeg  ikke 
kan  komme  ud  over.  Foler  mig  ensom  midt  i 
tykkeste  vrimlen.» 

fMen  De  kunde  da  forsoge  at  slutte  Dem  til 
OS  andre,  more  Dem  som  vi  andre. » 

De  stansed  foran  en  stor  maanebleg,  frossen 
myrstraekning. 

€]tg  kan  ikke.  Jeg  er  slig.  Alvoret,  det  alvor, 
som  folger  min  gjeming,  kan  jeg  ikke  kaste  af 
mig  som  en  anden  ham.     Det  er  min  natur.     Det 
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binder  mig.  Jeg  kan  ikke  f0le  den  ungdommens 
umiddelbarhed,  dens  livsfriske  glaede.» 

Nedenfor  i  dybet  for  bakken,  de  var  stanset 
paa,  laa  hytten. 

claften  maa  De  more  Dem,  husk,  vi  er  da 
unge  bare  en  eneste  gang.*     Hun  suste  nedover. 

tjo,  det  er  en  deilig  undskyldning,  som  skal 
daekke  over  saa  meget,»  ban  smilte  lidt  bittert  for 
sig  selv.     Fulgte  saa  i  hendes  spor. 

De  andre  kom  efter,  sagforeren  bagerst,  tract 
og  udgaaet,  hvid  af  de  mange  fald. 

Udover  bar  det,  nogen  kjaekt  og  sikkert,  andre 
aengstelig,  bredsporet.  Og  sagforeren  i  sneplog 
nedover,  til  skierne  gik  i  kors,  og  den  arme  mand 
forsvandt  i  en  eneste  hvid  sky,  fik  samlet  sig  op 
igjen  og  kom  aergerlig  smaabandende  efter  de 
andre  ind  i  hytten,  der  Ramm  og  Birk  havde  faaet 
lid  paa  peisen,  saa  et  stort  baal  lued  mod  dem  og 
kasted  lange,  flakkende  lysstraaler  bort  i  de  m0rkeste 
kroge. 

Der  blev  borstet  og  trampet,  pakket  ud  af 
rypesaekkene,  sat  frem  paa  langbordet  alt,  hvad 
hytten  eied  af  kopper  og  glas.  AUe  dameme 
gik  ivrig  huslige  i  veien  for  hverandre,  mens 
herrerne  overtog  kaffen.  —  Doktoren  lidt  for  sig 
selv,  ivrigt  dampende.  —  Op  og  ned  paa  gulvet, 
som  en  rastl0s  aand,  sagforeren,  undfangende  den 
ide,  at  i  kveld  skulde  forlovelsen  lyses.  Hemme- 
ligheden  vilde  han  ikke  gaa  og  baere  alene  laenger. 
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Liv  og  lystighed  steg  rundt  bordet,  da  kaffen 
kom,  fyldte  den  lille,  sodede  hytten  med  en  viss 
hjemlig  folelse  af  hygge. 

Sagforeren  reiste  sig  hoitidelig.  Alle  stirred 
paa  ham,  undred  sig,  hvad  i  al  verden  det  betod, 
mens  Ingrid  Saether  blev  blussende  rod  og  klaged 
over  varmen. 

«Jeg  vil  slet  ikke  tale,»  begyndte  ban  som 
en  undskyldning,  «jeg  vil  bare  faa  lov  at  sige  — 
at  —  skj0nt  det  kanske  ikke  var  nogen  passende 

anledning,   saa  vil  jeg  dog .>      Saa  gik  det 

pludselig  rundt  for  ham,  han  husked  ikke,  hvad 
ban  vilde  sige,  alle  de  hoitidelige  ord,  han  vilde 
brugt,  var  som  pludselig  stroget  ud  af  sproget.  og 
efter  en  forfaerdelig  sammenblanding  af  fortvilede 
ord,  afbrudt  af  latter  og  forbausede  sporgsmaal, 
kom  det  endelig,  at  han  vilde  sige,  at,  melde  for 
dem  alle,  for  de  deltagende  venner,  at  han,  d.  v.  s. 
han  og  Ingrid  Saether  var  blit  forlovet. 

Han  satte  sig  tilintetgjort  ned,  og  i  befippel- 
sen  velted  han  et  punscheglas,  han  holdt  kramp- 
agtig  om,  i  fanget  paa  sin  elskede. 

fja^  en  ulykke  kommer  sjelden  alene,»  bemerked 
Birk  tort. 

Og  under  oredovende  jubel  blev  det  unge  par 
gratuleret  og  deres  skaal  drukket.  Kun  doktoren 
sad  rolig,  stirred  som  aandsfravaerende  frem  for  sig, 
merked,  hvorledes  Ada  s0gte  at  fange  bans  blik, 
at  han  modte  hendes  engang,  men  hvorledes  bun 
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tog  det  til  sig,  som  underlig  overrasket,  grebet  i 
noget. 

Birk  reiste  sig  midt  i  jubelen  med  loftet  glas 
og  holdt  en  med  hoitidelige  talemaader  spaekket 
tale  for  de  unge. 

Det  var,  som  altsammen  ikke  angik  dok- 
toren,  han  h0rte  Birks  ord  klinge  forbi  sig,  horte 
ikke  deres  mening.  —  Det  var  et  saa  underligt 
traef  dette,  S5mtes  han,  en  saa  forunderlig  sty- 
relse  det,  at  disse  to,  hvem  al  jublen  og  glaeden 
samled  sig  om,  at  netop  disse  to  over  al  maade 
ordinaere  hverdagsmennesker,  at  netop  de  skulde 
fyldes  af  livets  varme,  unge  elskov.  At  det  kom 
som  noget  nodvendigt,  selvfolgeligt.  Disse  med 
de  smaa  krav,  de  skulde  l0nnes  saa  rigt.  Var 
det  retfaerdighed?  Skulde  ikke  de,  der  kraeved 
mest,  lonnes  rigest?  Og  han  selv,  som  kraeved  saa 
stort,  burde  han  ikke  lonnes  rigt?  Elskov  kraeved 
han  ikke^  han  raeddedes  tilbage  for  tanken  paa 
noget  saadant.  Men  det  andet  store,  han  kraeved, 
det  at  kunne  naa  det  hoieste  gjennem  sit  arbeide, 
burde  han  ikke  naa  det?  EUer  kanske  kraeved 
han  det  umulige,  det,  der  ikke  kunde  naaes? 
Staevned  han  paa  sine  ideers  omeilugt  mod  saa 
h0ie  tinder,  at  intet  menneske  var  givet  at  naa 
dem?  Men  hans  sterke  tro  paa  sit  maal,  selve 
troen  kunde  jo  l0nnes.  Var  det  nogen  livsens  ret- 
faerdighed i  det,  at  han  aldrig  fik  naa  frem,  bare 
fik  tvilen  med  i  kampen? 
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cNu,  doktor,  sidder  De  igjen  og  grubler?» 

Ada  strog  forbi  ham.  De  begyndte  at 
bryde  op. 

«Ja,  de  gamle  problemer.* 

«Om  gudehuse  og  sligt?*  spurgte  hun. 

Han  merked  det  noget  raljerende  i  hendes 
tonefald. 

<Ja,  netop,»  svared  ban  noget  koldt,  cnaar  en 
ser,  hvorledes  to  mennesker  som  de,>  ban  pegte 
paa  det  nyforlovede  par,  «kan  faa  lov  til  i  ro 
og  fred  at  bygge  sig  gudehuse  for  sin  guddom 
for  tiden,  maa  man  virkelig  gruble  over  den  uret- 
faerdighed,  at  ikke  ogsaa  andre  skal  faa  bygge 
sterke  templer  for  storre  guder.» 

«Men  de  bygger  to,  do  Hun  saa  frem  for 
sig^  forbi  ham,  raed  for  at  mode  bans  blik. 

«Tror  De,  det  er  gaadens  losning?  Men  husk, 
da  er  der  ogsaa  to  til  at  bryde  det  ned.» 

<Men  mener  De  ikke,  det  er  lettere  at  vaere 
to  om  at  sidde  igjen  paa  tempelruinerne.  Er  det 
ikke  slig,  Dere  latinere  siger,  commune  naufragium 
duke.> 

Hun  gik.  Kanske  hun  havde  ret,  kanske  ban 
aldrig  vandt  frem  alene. 

Det  slukned  paa  peisen,  ulmed  i  rygende  gteder. 
Hele  flokken  faerdig  til  hjemfarten.  Udenfor  morke 
natten.  Maanen  var  nede,  kun  svagt  gjenskin  efter 
den  langt  mod  sydvest.  Hele  vintemattens  ubarm- 
hjertige   morke   slog  imod   dem^   da  de  kom  ud» 
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fyldte  skogen  og  alt  omkring.  Bare  sneen  dsera- 
rede  i  sin  hvidhed  rundt  om. 

Sagforeren  fik  taendt  lygten  sin  og  lyste  lidt 
op  for  de  andre,  mens  lysstraaleme  ilakked  bort- 
over  sneen  rundt  hytten,  optraakket  af  de  mange 
skispor.  Fakler  blev  taendt,  lange,  osende  tyri- 
fakler  med  slikkende,  gulrode  flammer,  kasted  et 
blaendende  skjaer  rundt  om,  lyste  op  i  et  ansigt 
hist  og  her,  gled  nedover  et  menneske,  vandred 
bortover  sneen,  ustanselig  flakkende. 

Gjennem  sneen  suste  det  med  alskens  under- 
lige  1yd  og  laat  af  farende  ski.  En  efter  en  for- 
svandt  nedover  skogen,  saa  tilslut  0inedes  bare 
som  en  svindende  ildsky,  der  de  for.  Med  fakkel- 
skinnet  dansende  om  sig,  krob  traer  og  krat  sam- 
men,  tynget  ned  af  sneen,  som  trold  og  alskens 
andet  nattens  underlige  eventyrfolk.  —  Men  lige  bag 
dem  fulgte  dem  nattens  morke,  lukked  sig  efter 
dem.  —  Og  over  al  jorden,  som  sov  under  sneen, 
vintemattens  dybblaa  himmel  med  tusende  skjaelv- 
ende  stjemer  paa  vagt  — 
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\I/ed  en  stor  buket  rode  roser  gik  Ada  Bau- 
mann  opover.  Hun  var  ude  paa  et  af  sine  hyppige 
bes0g  hos  byens  fattige.  Interesserte  sig  for  de 
fattige,  en  interesse,  som  var  f0dt  af  hendes  varme 
medlidenhed  med  alle,  som  havde  det  ondt  og  led. 
Men  en  interesse  uden  praktisk  folelse  af,  hvorledes 
hun  skulde  hjaelpe.  Som  nu  disse  dybrode  roser. 
Deilige  var  de,  selv  for  den  fattige,  deilige  som 
bud  fra  en  solskinsverden,  den  fattige  aldrig  saa. 
Men  en  rosenbuket  midt  i  noden  og  fattigdommen, 
hvad  hjalp  den  ?  —  Hun  var  opromt,  glad.  —  Det  laa 
jo  som  folelse  af  vaar  i  luften.  Hvide  skyer  seiled 
langt  oppe  i  den  blaa  uendelighed.  Det  tined  og 
sildred  i  solvaeggen,  men  fros  i  skyggen.  Og  luften 
var  vaarens  skarpe,  farlige,  heist  mod  kveld,  da 
det  fr0s  til  is  igjen  alt  det,  som  dagen  tined.  — 
Doktoren  kom  nedover  mod  hende.  Hilste.  «Aa 
—  for  nogen  deilige  roser. » 

«Ja,  og  en  stakkar  skal  have  dem,>  forklarte  hun. 
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«Giv  mig  dem  da,  roser  er  min  eneste  liden- 
skab  paa  denne  jord,  men  dem  elsker  jeg.  Heist 
disse  tunge,  farvegl0dende,  de  dybr0de.  Hvert 
blad  bar  drukket  solilden  i  sig  —  deraf  dets  glod. 
Og  fordi  de  eier  al  solens  gl0d,  baerer  de  glaede 
med  sig.» 

«Jeg  undres  paa,>  afbrod  Ada,  «om  disse  blom- 
ster  lever,  hvad  vi  kalder  et  liv,  om  det  at  knoppes 
og  dufte,  visne  og  do,  om  det  er  noget  liv.» 

tja  vist  er  det  liv,»  forklarte  doktoren,  €og  et 
liv  som  mangt  et  menneske  onsker  sig  — ,  mangt 
et  menneskeliv  er  et  sligt  blomsterliv:  skinne  af 
sterke  farver,  glsede  ved  sin  skjonhed  og  saa  visne. » 

cTaenk  hvor  deiligt.» 

«Men  et  liv  uden  maal,»  fortsatte  doktoren, 
«uden  plan.  Og  det  maa  det  vel  vspre,  som  gj0r 
livet  til  liv,  det  at  man  lever  mod  et  maal.» 

cMen  et  blomsterliv,  maa  ogsaa  have  et  maal, 
nemlig  det  at  glaede  andre.» 

cja,  det  er  jo  et  maal,  men  intet  maal  bar 
saadant  liv  i  sig  selv,  maalet  ligger  udenfor,  lige- 
overfor  andre.» 

«Tror  De  ^entlig  saadan  i  sin  almindelighed,  at 
noget  liv  leves  med  maal  netop  for  ens  egen  skyldP» 

€jo,  hvis  man  saetter  sig  den  opgave  at  lade 
livet  have  et  maal  for  en  selv,  kan  man  jo  faa 
et  maal.  Men  det  kraever  kamp  og  en  usvigelig 
troskab.  —  Husker  De,  hvad  De  sagde  i  vinter  paa 
skituren  ?> 
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«Ja.»  Hun  folte  som  sine  egne  ord  igjcn  i, 
hvad  han  nu  sagde.  Var  det  ikke  igrunden  letsindig 
sagt?  Passed  det  ikke  bedre  for  hende  et  liv  som 
de  roser,  hun  bar?  Nei,  hun  vilde  ikke  ind  paa  det 
og  br0d  tvert  af. 

cNu  kommer  De  naturligvis  igjen  fra  en  syge- 
seng,  doktor,  sig  mig,  falder  det  Dem  tungt  at  se 
mennesker  d0?» 

« Tungt,  ja,  i  begyndelsen,  da  jeg  var  yngre 
end  nu,  sterk  og  glad  ved  livet,  faldt  det  mig 
tungt  at  vaere  vidne  til  at  se  mine  medmennesker 
do,  se  dem  d0,  som  saa  inderlig  vil  leve.» 

fVil  leve,  tror  De  det?»   gjenoptog  hun. 

<Ja  det  er  netop  det,  som  skulde  S3mes  saa 
vanskeligt  at  fatte,  at  de  syge,  naar  de  ligger  dods- 
domte,  skulde  0nske  livet,  det  liv,  som  bar  bragt 
dem  saa  mange  skuffelser,  saa  mange  bitre  stunder. 
Ufatteligt.  Og  dog  er  det  slig.  Jeg  kan  bevidne  det.» 

«Ja,  men  for  min  egen  del,  naar  jeg  laa  der 
gammel  og  daarlig,i  fortsatte  hun,  «saa  vilde  jeg 
da  d0.> 

«Ja  De  tror  det,  men  se  til.  Dog  nogen  er 
det  jo,  som  vil  d0,  de,  som  er  sterke  nok  til  at  gJ0re 
op  med  sig  selv,  som  ikke  0iner  nogen  mulighed 
laenger,  jeg  mener  dem,  som  tager  sit  eget  liv.» 

fUfU  —  detgr0ssedi  hende,  «taenkselvmorder.» 

«Lad  ikke  saa  haant  om  dem,  fr0ken  Ada. 
Efter  almindelig  teologisk  opfatning  er  det  jo 
noget  skraekkeligt,  men  jeg  kan  nu  ikke  andet  end 
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respektere  en  sjael,  som  vover  slig  at  se  doden  i 
0inene,  med  vidende  og  vilje  giver  sig  doden  ivold.» 

<Og  saa  taenk  som  laege  at  vaere  vidne  til 
de  tunge  opgj0r,  mange  har  med  sig  selv,>  brod 
hun  del  vis  over,  «hvor  det  igrunden  maa  vaere 
interessant.* 

«Det  er  ikke  ofte,  jeg  har  vaeret  vidne  til  det, 
men  jeg  maa  sige,  at  se  et  menneske  slig  gJ0re  op  sin 
egen  status,  det  kan  fylde  en  med  raedsel,  og  dog 
kan  selv  det  vaere  en  glsede.t 

fGlsede?^  Hun  saa  tvilende  paa  ham;  hvor 
underlig  han  vist  igrunden  var. 

«Ja  netop  glaede,  glaede  over  at  se  et  men- 
neske, som  har  levet  mod  sit  eget  maal,  i  sin  egen 
tro,  d0  i  denne  sin  tro,  en  tro,  som  ikke  selve 
d0dens  raedsler,  frygten  for  det  ukjendte  bag  skille- 
vaeggen  kan  tage  fra  en.  Ikke  b0ie  af,  give  sig 
over  for  alle  de  velvillige  omvendelsesfors0g,  mange 
er  saa  venlige  at  plage  en  d0ende  med.  Som  om 
ikke  han  har  nok  med  at  gJ0re  op  med  sig  selv 
alene.» 

<Uf,  nei  lad  os  ikke  snakke  mere  om  d0d  og 
raedsel,  det  bliver  jo  formelig  nifst,  og  det  en  slig 
deilig  dag  som  denne,  da  man  netop  kan  glaede 
sig  ved  at  leve.» 

De  gik  nedover. 

«Sig  noget  morsomt  da  doktor.* 

Han  saa  paa  hende,  gransked,  om  hun  kunde 
mene  noget  med,  hvad  hun  sagde. 


gitized  by  Google 


49 

«Det  ord  findes  vist  forresten  ikke  i  deres 
gloser,*  fors0gte  hun  at  erte  ham. 

Han  skulde  til  at  svare  noget,  men  blev  af- 
brudt  af  Ramm,  som  kom  mod  dem,  ivrig  optaget, 
med  frakken  opknappet,  hed  og  forpustet.  Hele 
bans  lille,  velformede  ansigt  formelig  straalte. 

f  Det  gj0r  da  godt  at  m0de  et  glad  menneske,* 
hilste  Ada  ham,  «bvad  er  paafaerde?> 

«Jo  nu  skal  De  hore:  Nu  har  jeg  da  endelig 
faaet  sat  igjennem  mine  mange  planer.  Ja  De  ved, 
eller  nei,  De  ved  ikke.  Jo  det  er  da  dette  med 
vandfaldene  da,  dette  om  at  tage  deres  kraft,  den 
som  0des  dagligen,  i  byens  tjeneste,  skabe  elektri- 
citet  og  gjennem  den  lys  til  og  kraft  til  den  lille 
hensovnede  by.  Og  nu  skal  detgaa.»  Han  stam- 
ped i  bakken.  «Slig  som  jeg  har  slidt  med  det, 
kjaempet  for  det,  troet  paa  det.» 

<0g  endelig  naaet  frem,»  faldt  doktoren  ind. 
« Aa,  De  lykkelige  mand,  som  har  naaet  Deres  maal.» 

«Ja,  taenk  bare  den  lille  by  lig^ende  her  som 
i  et  elektrisk  lyshav,  fabriker  og  anlaeg  nede  ved 
elven,  liv  og  r0re  i  d0dvandet.  Slig  var  jo  min 
dr0m.  —  Men  jeg  har  ikke  tid.  Mere  siden.»  Han 
str0g  fra  dem  videre  opover. 

«Hvor  straalende  han  var,>  sagde  Ada  endelig. 
Hun  havde  lagt  merke  til,  hvor  alvorlig  doktoren 
blev. 

«Ja  med  god  grund.  Aa,  den  som  stod  ved 
maalet.» 

4  -  Ada. 
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«Men  hvilket  maal  er  det  nu,  De  straeber  mod? 
De  taler  saa  meget  om  maal  og  planer,  om 
tro  og  tvilpt 

Skulde  han  sige  det?  Ligesaagodt:  cjo,  mit 
maal  er  at  kunne  ofre  mig  belt  og  holdent,  udelt 
for  min  doktorgjeming,  leve  mig  ind  i  den,  saa 
den  blir  en  del  af  mig  selv.» 

«Og  det  er  det,  De  tviler  paa?» 

tja,  slig  at  jeg  stundom  kunde  give  det  hele 
op,  erklaere  mig  overvunden.» 

«Men   det   er  jo  stort,  doktor,  et  sligt  maal, 

—  kanske  for  stort,»  kom  det  noget  efterpaa. 

«Ja,  noget  for  Dem  at  tro  paa,  De  som  saa 
gjeme  vilde  have  troen  paa  noget  stort.> 

«Ja,  bvis  det  hjalp  Dem.»  Hun  saa  bam  ind 
i  0inene.  Saa  mod  bam  xrlig  og  oprigtig,  som 
en  ed  bun  ailagde. 

tjeg  kjaemper  og  tviler  alene,  froken.* 

«Det  orker  De  ikke,  doktor.*  Atter  dette  blik, 
ligesom  bedende  om  lov  til  at  gi  sin  bjaclp  med. 

—  Han  skulde  op  her  til  den  gamle  kaemner  Aas. 

—  Hun  videre  med  sine  roser.  — 

«De  kommer  vel  til  fru  Zeier  iaften.  De  ved, 
bun  bar  en  svagbed  for  DemU  raabte  bun  efter 
ham. 

Svaghed,  bun,  taenkte  ban,  denne  mandfolk- 
gale  unge  enke.    Interesserte  bam  ikke  — 
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cSaa  du  kommer  ligevel?>  Sagf0reren  stod  i 
entr^en  hos  fru  Zeier  og  holdt  paa  at  tage  af  sig 
og  saa  halvt  forbauset  paa  doktoren. 

«Nu,  hvorfor  ikke?* 

«Jo,  rygtet,  det  vil  sige  fru  Zeier,  berettedmig 
muligheden  af  dit  ikkekomme.> 

cKanske  tnit  komme  er  noget  ubeleiligt?> 
Doktoren  tog  af  sig. 

«Nei  selvfolgelig  ikke,  langtfra.» 

Doktoren  var  i  vanltg  sondagsdragt  og  blev 
noget  forbauset  over  at  se  sagforeren  i  fuldt  sel- 
skabstoilette. 

fEr  der  nogen  st0rre  hoitidelighed  her  kanske? 
Saavidt  jeg  trodde,  var  det  et  af  de  sedvanlige 
folkem0der  dette.» 

tfjeg  bar  faat  ordre  om  fuld  galla,>  forklared 
sagforeren. 

Kanske,  skJ0d  det  som  en  anelse  frem  hos 
doktoren,  fru  Zeier  havde  vist  ikke  regnet  paa 
bans  komme. 

Der  l0d  surr  af  stemmer  indenfor,  latter,  som 
skar  gjennem  en  gang  imellem. 

cGodaften,  doktor,  det  glaeder  mig,  at  ogsaa 
De  vilde  se  mennesker.»  Fru  Zeier  stod  foran 
ham  med  sit  elskvaerdigste  vertindesmil,  elegant  i 
lysblaa  silke.  Der  skj0d  en  fin  r0dme  over  ansigt 
og  hals,  da  ban  saa  paa  hende. 

«Men  jeg  bar  desvaerre  ikke  bryllupsklaedningen 
paa,  frue.» 
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«Aa,  Herregud,  det  er  da  ikke  klaerne,  som 
skaber  folk.> 

«Jo,  oprigtig  talt  skulde  man  her*  —  han  m0n- 
stred  kortelig  alle  damerne,  som  var  i  stort  toi- 
lette —  cvaere  fristet  til  at  sige,  at  det  netop  er 
klseme,  som  skaber  folk.» 

«Eller  kanske  mangel  paa  kla&r,»  sekunderte 
Birk,  som  var  kommen  til  og  gjorde  en  hoitidelig 
kompliment  for  vertinden. 

Det  var  lys  feststemning  over  det  store,  dybe 
vaerelse.  Alle  lamper  og  kandelabre  taendte.  Selv 
lysekronen  med  sin  straalende  krans  af  prismer 
kasted  lyset  rundt  om  som  et  blaendende  lyshav. 
Salonen  —  fru  Zeier  ynded  at  kalde  vaerelset  slig 
—  var  elegant  mobleret,  men  med  en  viss  lunefuld 
overflodighed.  Gamle  speil  i  forgyldte  rammer  og 
hvide  marmorkonsoler.  Aaklaer  over  de  i  guld  og 
r0dt  holdte  vaegge.  Og  rundt  om  arrangerede  smaa- 
grupper,  dannende  ligesom  for  sig  selv  smaavxrel- 
ser  i  det  store  vaerelse.  Lave  sofaer  og  myge 
stole.  Bl0de  tepper  daemped  enhver  lyd  og  gav 
hygge.  Man  kunde  skimte  ind  i  kabinettet  ved 
siden  af.  En  dunkel  maaneskinslampe  hang  og 
dr0mte  mellem  store  palmer  over  de  dybr0de, 
magelige  stole.  En  hvid  isbj0mfeld  strakte  de 
brede  labber  langt  udover  gulvet. 

cEn  mindefest,»  forklared  Ada  Baumann 
doktoren,  som  var  kommen  midt  op  i  dame- 
flokken. 
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fMen  da  horer  jcg  jo  igrunden  ikke  medher,* 
sagde  han,  cfor  det  er  selvf0lgelig  bare  denne 
snaevre  kreds's  minder,  som  skal  feires.» 

fja,  De  faar  jo  delvis  have  ret,  men  her  skal 
nu,  saa  lyderaftenens  program,  feires  fest  ikke  blot 
for  nogen  enkelts  minder,  men  festen  er  viet  min- 
deme  saadan  ganske  i  sin  almindelighed.* 

cDet  gjaelder  at  have  nogen  minder  da,  froken.* 

cTror  De  kanske  ikke,  De  har,  eller  tror  De, 
at  der  overhodet  findes  mennesker,  der  ikke  har 
minder  r> 

Hun  stod  for  ham,  stolt  og  udfordrende.  Den 
gulhvide  silke  velted  i  blanke  bolger  om  hendes 
elegante  figur.  Knitred  i  farvespil  i  lysglansen, 
fremhxved  hendes  hals  og  armes  blsendende 
hvidhed.  Han  folte,  hvorledes  hun  interesserte 
ham,  folte  det  aabne,  stolte  blik  i  hendes  oine 
med  det  ubestemmelige,  evigt  skiftende  farvespil. 
Men  han  saa  hende  koldt  og  rolig  imod. 

«Ja,  Dere  damer,  Gud  ved,  hvordan  det  egentlig 
er  fat  med  Dere.  men  Dere  lever  ikke  paa  andet 
end  minder,  akkurat  som  den  lille  lommeudgave 
af  en  by,  vi  lever  i.  Det  er  bare  minder  og 
minder  altsammen,  ikke  en  eneste  dags  nokteme 
hverdagsliv.» 

Det  slog  dem  som  en  sandhed,  og  dog,  var 
ikke  mindeme  det  deiligste,  de  eied?  Taenk  et  liv 
uden  minder  — 

Birk  gik  taus  og  alvorlig  for  en  gangs  skyld 
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op  og  ned  paa  gulvet.  Han  skulde  holde  tale 
iaften,  saa  lod  fru  Zeiers  ordre.  Men  stemningen, 
den  vanlige  solskinsstemningen  var  ikke  over  ham. 
Han  grubled  med  sig  selv,  otn  han  ikke  for  en 
gangs  skyld  burde  sige  hele  den  pyntede  flok 
sandheden.  «Aa,  disse  fordomte  taleme,  som  gyl- 
dent  champagneskum  uden  en  eneste  sandhed  paa 
bunden,»  udg]0d  han  sig  for  Gudrun  Hall,  som  i 
sin  violette,  sterkt  udringede  kjole  strakte  sig 
magelig  i  en  laenestol. 

«Aa,  De  liker  det  saa  godt,»  smilte  hun  mod 
ham. 

«Ja,  men  slig  paa  kommando,  jeg  ynder  ikke 
at  lystre  parole,  selv  om  den  kommer  fra  et  saa 
deiligt  vaesens  laeber  som  fru  Zeier.» 

fAa,  Deres  gamle  svaghed,  hendes  lydige 
slave. »  Smilet  spilled  om  hendes  laeber,  lokkende, 
ertende. 

cSvaghed,*  gjentog  han,  «kalder  De  det  svag- 
hed, naar  jeg  nu  i  disse  lange  tider  har  kunnet 
modstaa  hende.     Kald  det  styrke.» 

<Ja  taenk  at  kunne  vaere  sterk  ligeoverfor  en 
kvinde,»  klang  det  som  kold  haan  mod  ham.  — 

«Hr.  doktor,  maa  jeg  have  den  aere?>  Fru 
Zeier  stod  foran  ham,  fristende  deilig.  Han  mumled 
noget  ligesom  forvirret.  —  Par  efter  par  toged  ind. 
Et  blaendende  lyshav  slog  dem  imode.  Det  blinked 
i  glas  og  krystal.  Og  bugned  over  bordet  et  hav 
af  straalende  blomsterfarver.     Glaeden  tog  dem  alle. 
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ungdommens  deilige  glaede  over  livet.  Kompli- 
menterae  fl0i  mod  fru  Zeier,  stolt  med  smil  tog 
hun  mod  dem  som  en  kunstnerinde  mod  blomster. 
Glaeden  var  endnu  ligesom  fordulgt,  en  viss  genert- 
hed  over  al  elegancen,  toiletteme,  over  dem  selv, 
ungdommen  alene  i  fest,  —  men  den  br0d  igjen- 
nem,  da  det  forste  hoitidelige  indtryk  svandt,  og 
vinen  tog  til  at  hede.  —  Birk  glemte  alle  sine  skumie 
planer  og  loved  sig  selv  og  sin  borddame  en 
deilig  tale. 

Fru  Zeier  havde  paa  forhaand  f0lt  ligesom  en 
viss  aengstelse  for  dette  selskab,  det  slag,  hun  en- 
gang  havde  bestemt  sig  til  at  slaa  for  at  komme 
med  blandt  ungdommen  efter  de  to  trivielle  egte- 
skabsaar  med  den  gamle,  rige  sagf0rer  Zeier.  Det 
plaged  hende,  at  hun,  ung  som  hun  var  i  sind  og 
aar,  skulde  staa  udenfor  netop  paa  grund  af  dette 
fortvilede  egteskab.  Men  nu,  da  han  havde  takket 
af,  l0st  hende  og  sat  hende  istand  til  at  leve  slig, 
som  det  havde  vaeret  hendes  stadige  dr0m,  nu 
skulde  hun  tage  det  igjen,  tage  revanche,  knytte 
ungdommen  til  sig,  leve  sig  vaek  fra  det,  hun  havde 
lidt  i  disse  aar.  Det  var  gaat  lidt  efter  lidt,  den 
ene  efter  den  anden  havde  hun  vundet,  og  nu  laa 
de  alle  som  bundne  i  hendes  usynlige,  straalende 
gam.  Glaede  og  fest,  al  ungdoms  lasngsel  kunde 
hun  give  dem.  Og  som  sidste  erobring  ansaa  hun 
den  mand,  der  iaften  var  hendes  bordkavaler. 
laften  vilde  hun  binde  ham  til  sig,  sansetage  ham 
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med  alle  en  forelsket  kvindes  magtmidler,  og  fele 
den  baeve  igjennem  sig  den  guddommelige  glaede, 
at  nu  var  han  hendes,  hendes  og  ingen  andens. 
L0se  den  gaade,  der  laa  om  ham,  og  som  ingen 
evned  lose. 

«Nu,  min  kjaere  huslaege,  hvorledes  befinder 
De  Dem  i  dette  selskab?>  Hun  lofted  sit  glas, 
saa  som  granskende  paa  ham.  «Skaall  — Jeg  synes 
forresten,  min  kjaere  huslaege  er  noksaa  Hgegyldig 
ligeoverfor  sin  patient.  De  interesserer  Dem  mer 
for  andre,»  lagde  hun  til  med  et  vist  bebreidende 
tonefald. 

«Jeg  trodde  egentlig  ikke  fruen  var  syg,  trodde 
naermest,  min  huslaegestilling  hos  Dem  var  en  op- 
merksomhed,  jeg  saetter  lige  stor  pris  paa  som 
Deres  gode  vin.»     Han  var  afmaalt,  hoflig. 

Rhinskvinen  gik  flittig  om,  og  de  dunkelgronne 
glas   fyldtes  og  tomtes  i  en  stedse  stigende  grad. 

«For0vrigt  har  jeg  som  laege  saa  mange  andre 
at  interessere  mig  for,  netop  som  laege.  > 

«Aa  De  med  Deres  evige  laege,  >  —  hun  lod, 
som  hun  var  lidt  vred,  —  «kan  De  ikke  for  en 
eneste  gangs  skyld,  for  min  skyld  laegge  laegen  af 
og  vaere  menneske,  De  som  alle  vi  andre.  Se 
Dem  omkring,  og  De  vil  se,  at  alle  herreme  har 
kastet  af  sig  hverdagshammen,  som  de  til  daglig 
traakker  i,  og  er  nu  kun  mennesker,  mennesker, 
som  fester. » 

«Ja,  det  kan  de  gJ0re,  alle  de,  som  kan  leve  paa 
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den  maade,  som  tager  sin  stilling,  sin  opgave  som 
en  ydre  ham,  bag  hvilken  bcgrebet  menncske 
gjemmcs  Men  jeg  ikke,>  —  ban  betoned  det.  — 
«Jeg  cr  laege,  det  er  mit  alt,  mit  jeg  —  og  jeg 
elsker  at  kunne  vaere  mig  selv,   at  vaere  laege*  — 

Hun  folte  bans  blik  falde  paa  sig,  merked, 
hvorledes  ban  gjennemskued  hende,  bun,  for  bvem 
livets  eneste  maal  var  glaede  og  fest,  intet  andet, 
fest  omkring,  som  skulde  laegge  glemsel  over  det 
indboldsl0se  liv,  bun  forte. 

«De  eLsker,  ja  Deres  laegestilling  ja,  men  intet 
andet  i  den  bele  verden.> 

«Jo,  frue,  vaer  De  tryg,  jeg  elsker  livet  selv, 
det  liv  at  kunne  bjaelpe  andre,  alle  de,  som  lider 
saart  og  tungt.* 

cElske  slig,»  kom  det  boverende  fra  bende. 
Det  var  forste  gang,  bun  borte  bam  bruge  det  ord, 
slynge  det  som  en  jublende  fanfare  mod  bende. 

cNetop  elske,*  —  ban  saa  op  mod  bende, 
lod  blikket  streife  bendes  stolte  nakke,  det  gyldne. 
tunge  baar,  saa  nedover  bordet,  modte  Adas  blik 
som  et  koldt  staal  mod  sig,  —  «men  ikke  slig, 
som  Dere  kvinder  snakker  om,  Herregud,  det  er 
nu  engang  deres  livs  bovedindbold  — » 

cOg  Dere  maend>  —  bun  tog  kampen  op  — 
«tror  naturligvis,  det  blot  er  en  kvindebeskjaeftigelse 
det  at  elske,  som  om  Dere  kan  komme  kjaerlig- 
beden  forbi,  som  om  Dere  ikke  ligger  i  stovet 
for  den.> 
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tja  De  frue  maa  jo  vide  det,  De  har  jo 
vaeret  gift.* 

fSom  om  det  at  vaere  gift  og  at  elske  er 
samme  begreb.* 

«Taler  De  af  egen  erfaring?*  spurgte  ban. 

Hun  saa  paa  ham,  folte  en  braendende  lyst 
til  at  sige  ham  sandheden,  fortadle  ham  om  sit 
elskovsi0se  egteskab,  lade  ham  faa  se  ind  i  hendes 
unge,  elskovssyge  sjael,  kanske  hun  kunde  vinde 
ham  paa  den  maade?  Men  var  det  ikke  at  stille 
sig  selv  bar  og  n0gen  for  ham,  en  fremmed  mand? 
Stred  det  ikke  mod  hendes  kvindelige  blufaerdig- 
hedsfolelse  —  og  dog  —  <Ja,»  hvisked  hun  ton- 
lost  som  en  bekjendelse. 

cDa  er  det  en  forbrydelse  mod  ens  inderste 
jeg,  en  forbrydelse,  som  aldrig  kan  sones.»  Stem- 
men  skalv  af  aedel  overbevisning. 

«Men  naar  folk  tvinger  en  til  en  slig  forbry- 
delse?*    Endnu  en  bekjendelse,  folte  hun. 

«De  var  tvungen?» 

<rja,  af  min  slegt  for  at  redde  dens  aere.» 

Han  mindtes  at  have  hert  noget  sligt.  cEn 
slegt,  som  ofrer  en  kvindes  aere,  eier  ikke  aere. 
At  lidenskab  kan  drive  et  menneske  til  at  glemme 
sin  aere,  det  kan  undskyldes,  men  at  leve  et  helt 
egteskab  paa  en  slig  l0gn  som  det  at  ofre  sig  for 
sin  slegts  aere^  sones  aldrig.     Det  er  skja^dsel.» 

Det  skar  gjennem  hende  som  knive,  hun  folte, 
m  stod  hun  som  en  dodsdomt  forbryder  for  sin 
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dommer.  Og  dog,  aa  Gud,  hvor  hun  elsked  ham. 
Han  saa,  hvorledes  det  tog  hende,  rammed  som 
sandheden  selv.  Uforskammet  og  dog  —  det  stred 
mod  bans  natur  at  tie  til  en  logn. 

Det  blev  stilt  mellem  dem,  mens  latter  og 
jubel  steg  rundt  om.  Champagnen  kom,  skummed 
og  perled,  randt  som  en  ildflod  gjennem  alles  aarer. 

cGudedrikken,  glemselsdrikken,  lad  os  drikke 
glemsel  over  alt,  som  skygger  tilvaerelsen.t  Fru 
Zeier  laened  sig  tiibage  i  stolen,  holdt  glasset  op 
mod  lyset,  som  i  straalende  reflekser  brod  igjen- 
nem  den  gyldne  drik,  satte  det  til  laebeme,  t0mte 
det  og  skj0v  det  langt  fra  sig.  cAa  den,  som 
kunde  glemme.» 

«Ja,  glemsel  kan  nok  champagnen  bringe  Dem, 
men  intet  sonofTer  for  en  skjaendsel.> 

Gjesteme  spredte  sig  indover,  slog  sig  ned  i 
smaaklynger,  fortrolige,  ved  champagn^lassene. 
Under  et  skyggende  hegn  af  palmeblade  sad  Birk 
og  Gudrun  Hall.  Rundt  bordet  de  fleste  af  dameme 
og  midt  imellem  den  stive,  h0itidelige  loitnant 
Rabeck  i  sin  strammeste  paradestilling  med  sine 
store  vandblaa  oine  straalende  af  vin  og  begeistring. 
—  Hun  taenkte  det  op  og  op  igjen,  fru  Zeier. 
Skjaendselen  over  hendes  liv  og  saa  denne  deilige 
elskov  til  den  mand,  som  kasted  hende  skjaendselen 
midt  i  ansigtet,  havde  vovet,  hvad  ingen  anden 
havde  taenkt  engang.  Det  rased  som  et  uveir  i 
hende,  som  lidenskab,   hun,    der  aldrig   for  havde 
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vidst,  hvad  elskov  var.  Hun  tog  hans  arm  og  de 
gik  ind  i  kabinettet,  forbi  de  andres  stirrende, 
sp0rgende  blik.  Doktoren  h0rte  latteren  og  stem- 
merne  omkring  sig,  saa  Ada  midt  mellem  de  andre, 
saa  hendes  smil  stivne  som  i  foragt  ved  at  se  dem 
sammen.  Der  gik  anger  gjennem  ham,  forbrod 
ban  sig  ikke  ligeoverfor  hende?  Men  han  skj0v 
det  vaek. 

cKan  De  aldrig  tilgive  mig,  doktor?*  Han 
vaktes  op  ved  det  bedende  i  hendes  stemme. 

« Tilgive  eller  ikke,  det  er  ikke  mig,  De  bar 
forbrudt  Dem  mod,  men  mod  Dem  selv,  og  kan 
De  tilgive  Dem,  saa  vel,  menjegtror,  Deikke — » 
Det  var  dommerstemmen  igjen. 

cSkal  jeg  da  aldrig  kunne  faa  sone  det?  Hvad 
skal  jeg  gj0re?» 

Hun  skj0v  sin  stol  hen  til  ham  og  saa  paa 
ham,  bedende,  som  i  knugende  anger.  Han  skulde 
netop  til  at  svare,  men  afbr0des  ved  larmen  inden- 
fra.  Birk  var  kommen  frem  paa  gulvet,  slog  paa 
sit  glas,  if0rte  sig  sin  vante  festtalervaerdighed : 

«Mine  damer  og  herrerl  Vi  skal  iaften  feire 
en  fest  for  mindeme.  Mindeme,  som  er  detdyreste 
og  helligste,  vi  mennesker  eier.  Det,  som  i  tunge 
stunder  hentes  frem  fra  dybet  af  vor  sjael  til  tr0st. 
Det,  som  i  glaedens  lag,  som  her  i  aften,  skinner 
for  OS  i  gyldent  skjaer  som  denne  gudedrik.  Alt 
det,  vi  har  levet  sammen,  alle  de  usynlige  traade, 
som    binder   skjaebner.      For   alt   det,   for  alt  det, 
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som  hcder  minder,  l0fter  jeg  glasset  og  tommer 
det  med  0nske  om,  at  de  aldrig  maa  d0,  men 
folge  OS  usynlige  hele  tilvaerelsen  igjennem.  Skaal 
for  mindeme!> 

Glassene  tomtes  under  jubel.  Pludselig  stod 
doktoren  midt  i  kabinetsd0ren.  Han  f0lte  sig  ram- 
met  ved  Birks  tale,  som  staengt  udenfor  denne 
kreds's  mindeverden,  ban  ikke  leved  med  i.  —  Stil- 
heden  voksed  omkring  ham,  blikkene  m0dte  ham. 
Kold  og  rolig  bag  dem  alle  Ada.  Han  saa  ud- 
over,  forbi  dem,  vilde  ikke  m0de  nogens  blik. 

cjeg  har  drukket  en  skaal  for  mindeme,  jeg 
ogsaa,  ikke  denne  kreds's  minder,  dem  har  jeg 
ingen  del  i,  ii^en  minder  f0dt  i  ungdommens 
glaedesstunder  som  alle  Deres  minder,  —  men  for 
mine  egne  minder,  langt  mer  vaerd  end  champagne- 
daaben  her  i  aften.  Mine  minder,  som  giver  mit 
liv  indhold,  noget  at  leve  for,  f0dte  i  hverdagslivet. 
Og  over  dem  alle  et  eneste  et,  tungt  og  saart, 
som  har  gjort  mig  til  den,  jeg  nu  er.  Det  er  for 
godt  til  at  traekkes  ned,  for  stort  til  at  vaere  vanligt 
konversationsemne.  Det  er  kun  for  en  selv,  kun 
der  skal  det  bevares  helligt  og  ur0rt.  Og  dog 
skal  det  d0,  d0  for  altid,  f0dt  i  en  solskinstime 
skinne  som  dette  slebne  krystal,  og  dog  skal  det 
aldrig  leve  mer,  ikke  engang  for  mig  selv,  men 
knuses  for  altid  som  dette  glas.» 

Champagneglasset  knustes  mod  gulvet.  —  De 
andres  glas  sattes  varsomt  ned,  og  midt  i  stilheden 
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om  ham  faldt  og  steg  bans  bryst  under  en  fortvilet 
kamp    med   det   minde,    ban   for   evig  graviagde. 

Ada  kom  mod  ham,  saa  paa  ham  som  i 
skjaelvende  angst.  cDet  storste,  jeg  bar  seet,» 
bvisked  bun  mod  ham. 

Det  var  noget  uvant  for  dem  alle,  tog  stem- 
ningen  fra  dem,  et  naeveslag  mod  alt  deres  tomme 
liv.  Ingen  forstod  bam.  Kun  Ada  aned som  noget 
stort,  noget  som  en  fortvilet  kamp. 

Han  trak  sig  ind  i  kabinettet,  sank  ned  i 
sofaen  med  haenderne  for  ansigtet,  men  skvat  op 
ved  et  skrig  fra  fru  Zeier,  som  var  gledet  paa  gulvet. 
Reiste  sig  braat  mod  hende,  tog  bende,  lefted 
hende.  Hun  lagde  sig  mod  bam,  ban  folte  bendes  haar 
mod  sin  kind,  bendes  bede  aande,  bele  det  deilige, 
silkeklxdte  kvindelegeme  mod  sig. 

<Aa,  doktor,»  —  bun  lukked  oinene  som  i  en 
rus,  bvisked  mod  ham,  bun  kunde  ikke  mer,  vidste 
ikke  af  sig  selv,  —  «aa  Gud,  bvor  jeg  elsker  Dem, 
tilgiv  mig,  tag  mod  sonofretU 

Han  l0fted  hende  op,  bun  var  bans,  i  bans 
magt,  ban  folte  det,  ikke  erobret,  men  overgivet  sig. 
Og  dog  ban  var  mand  med  kraefter  til  at  mestre 
sig  selv,  modstaa  hende. 

«De  taler  i  vlldelse,  frue,  kom  til  Dem  selv. 
Jeg  kan  ikke.  Jeg  bar  draebt  mit  dyreste  minde 
i  aften,  men  jeg  kan  ikke  tage  imod  Dem,  — 
aa  Gud,  glem  mig,  De  verdens  deiligste  kvinde* 
Han  bvisked  det  mod  hende.     Reiste  sig  belt  op 
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som  raed  for  hende,  al  hendes  deilighed,  at  den 
skulde  sansetage  ham.  Var  det  ikke  nok  af  kampe 
for?  Han  stansed  som  tvilraadig.  Et  blik  paa 
hende,  der  hun  laa  paa  sofaen  forforende  deilig. 
Nei,  han  bed  det  i  sig.  Velted  en  stol  i  farten 
og  forsvandt  saa  mellem  den  champagnebegeistrede^ 
forbausede  ungdom  ud  i  natten. 
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Jun  og  bl0d  bredte  skumringen  sig  over 
vaerelset.  Alt  skimtedes  kun  halvt  dunkelt,  viskedes 
ud.  Kun  borte  ved  pianoet  var  lys  taendt.  En 
liden  pianolampe  med  dybrod  skjaerm  kastet  lyset 
varmt  og  bl0dt  ned  paa  tangenteme  og  med  dunkel- 
gylden  gl0d  faldt  det  paa  Adas  ansigt,  der  hun 
sad  ved  pianoet.  Hun  sad  og  spilled.  Fingrene 
ligesom  ledte  og  S0gte  efter  toner,  som  kunde 
fange  hendes  tanker,  synge  hendes  stemning  frem. 
Det  var,  som  det  ikke  gik  i  aften.  Toner,  som 
hun  ikke  fandt.  Nei,  hun  opgav  det.  Men  fingrene 
S0gte  af  sig  selv  videre,  og  f0r  hun  vidste  af  det, 
var  hun  inde  i  en  jublende,  feiende  vals.  Toner, 
som  vugged  i  valserytmer,  i0ftet  og  baaret  af 
deilige  minder,  tog  hende  med  sig,  vildere  og 
vildere,  saa  det  gamle  piano  skalv,  til  det  hele 
endte  i  en  jublende  fanfare. 

Aa,  hun  var  saa  usigelig  valseglad.     Som  den 
kunde  finde  hendes  stemning  denne  gamle  valsen, 
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jage  vaek  alle  de  onde  tanker,  som  plagcd 
hende.  Som  nu  denne  doktoren,  hvordan  hun 
grubled  over  ham,  al  bans  underlige  gjoren  og 
laden.  Og  dog  trods  alt,  trods  bans  underlige 
snak,  alt  det  dunkle,  tilslorede,  var  der  dog  saa 
meget,  som  pegte  mod  en,  der  ikke  var  som  alle 
de  andre.  —  Men  saa  usigelig  trist  alt,  ban  sagde, 
som  bud  fra  en  tankepint  sjxl,  som  aldrig  fandt 
fred  for  tvilen.  —  Og  en  saadan  boitid,  som  der 
kunde  komme  over  bam.  Som  den  aften  bos  fru 
Zeier,  da  ban  rev  ud  af  sit  inderste  sit  dyreste 
minde  bare  for  at  kunne  slynge  det  som  et  naeve- 
slag  mod  dem  alle,  at  ban  stod  udenfor  dem  alle.  — 
Og  saa  et  maal  for  al  sin  bandlen,  ikke  et  saadant 
bverdagsliv  som  bendes  med  dets  smaasoi^er  og 
alle  smaapligter  uden  ansvar.  Bare  det  at  kunne 
eie  en  tro,  sterk  som  bans. 

Hun  greb  sig  i  det  selv.  Hvad  i  alverden 
angik  ban  bende  igrunden?  Hvorfor  sysselsatte 
bendes  tanke  sig  med  bam?  Var  det  bare  en 
kold  dagligdagsinteresse  for  bam,  eller  elsked  bun 
bam?  Hun  vidste  det  igrunden  ikke  selv.  Men 
txnk  at  leve  et  liv  med  en  saadan  mand,  bun  maatte 
bave  en,  der  var  af  bendes  eget  naturel,  elsked 
fest  og  glade  mennesker  om  sig.  Noget  saadant 
som  livets  store  pligter,  saa  tungt,  som  ban  for- 
dred  det,  kunde  ikke  bendes  skuldre  baere.  Og 
ban,  som  jo  med  liv  og  sjsl  var  Ixge,  som  elsked 
sin   livsgjeming   for   alt    andet,    kunde   ikke    give 
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hendes  kjaerlighed  den  herskerplads,  hun  fordred. 
Og  hun  maatte  eie  ham  helt.  EUer  kanske  netop 
i  ly  af  kjaerligheden  kunde  der  vel  ogsaa  arbeide 
sig  frem  en  kjaerlighed  til  hans  store  maal,  hans 
Isegegjeming. 

Han  er  ikke  som  andre,  fastslog  hun.  Bare 
det  skjaer  af  en  mystisk  fortid,  som  laa  over  ham, 
satte  ham  i  en  egen  stilling.  EUer  kanske  det 
altsammen  kom  af,  at  hun  elsked  ham.  Men  slig 
havde  hun  aldrig  dromt  kjaerligheden,  denne 
trygge  ro,  nei  for  hende  havde  den  altid  staaet 
som  en  livsens  braendende  lidenskab,  noget  som 
fylder  sind  og  sanser  i  braendende  uro,  som  brand 
i  blodet. 

Hun  satte  sig  til  pianoet,  spilled,  hvad  himmel- 
sendt  faidt  hende  ind.  Men  gjennem  tonerne  sm0g 
det  sig  ind  paa  hende  som  hviskende  stemmer: 
Elsker  ham,  elsker  ham. 

cEr  det  dig,  som  sidder  og  fantaserer?»  Hen- 
des far,  fogden,  stod  inde  i  vaerelset,  famled  sig 
fremover  mod  hende  i  morket.  Hoi  og  sterk  med 
det  graaspraengte  haar  stroget  vaek  fra  tindinger 
og  pande,  saa  det  laa  som  en  vaeldig  manke. 

Hvert  traek  hos  Ada  kunde  findes  igjen  hos 
ham,  bare  mer  kraftig.  Men  netop  dette  sterke 
gav  ham  et  udtryk  af  mandig  vakkerhed.  Kun 
0inene  var  forskjellige  hos  dem.  Hans  dybe, 
skarpe,  ensfarvet  morke  —  med  et  gjenskin  i  en- 
somme  stunder  af  en  sorg,  han  gjemte  for  sig  selv. 
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cDu  kan  vaere  lykkelig,  du  bam,  som  eier 
ungdommens  fantasi,  som  i  en  saadan  stemnings- 
time  i  musik  og  toner  kan  finde  din  egen  stem- 
ning  frem,  spille  dig  ind  i  en  fremtid.»  Han  kom 
belt  bort  til  hende,  strog  hende  over  skuldren  og 
satte  sig  i  sin  store  stol  ved  bordet  lige  ved. 

cSkal  jeg  taende  lys?»  spurgte  Ada,  skjont 
hun  saa  godt  vidste,  at  faderen  netop  likte  denne 
skumringstimen  med  lys  kun  ved  pianoet. 

«Nei,  lad  vsere,  du,>  bad  ban.  «Jeg  liker 
ikke  lyset,  det  er  saa  ubarmhjertigt,  laegger  alle 
skrobeligheder  saadan  frem  i  dagen.  I  skumringen 
viskes  alt  ud.  En  kan  snakke  mer  i  skumringen. 
Bare  den  lytten  til  en  andens  stemme,  tonefaldet, 
gjette  sig  frem.  Og  saa  den  deilige  stilbeden  i 
m0rket.»  Hun  havde  bort  dette  f0r  saamangen 
gang,  men  alligevel  lytted  hun  til  bam.  cDu 
sidder  og  drommer  minderne  op  igjen.  Jeg 
trodde  du  endnu  ikke  samled  paa  minder.  Det 
er  noget  for  os  gamle  det.  Det  er  jo  bare  det, 
vi  mennesker  bar  at  vaelge  mellem,  fantasien  —  frem- 
tiden  —  eller  nuet,  og  brister  begge  dele,  bar  vi 
minderne. » 

cja,  men  minderne  er  det  deiligste,  vi  bar.* 

cDet  kan  de  vaere,  men  at  leve  et  liv  paa 
minder,  det  duer  ikke.  Det  blir  gjengangerliv. 
Saamangen  dissonans,  som  skjaerer  mindestem- 
ningen  over.  Og  Dere  unge,  Deres  er  jo  fantasien 
og  maalet  mod  noget  stort.» 
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Taenk,  at  ogsaa  han,  noktem  og  rolig  som 
han  var,  snakked  om  store  maal,  ban,  som  var 
blit  saa  grundig  skufTet. 

cBare  en  kunde  blive  kvit  mindeme.* 

cTror  du,  det  gaar  an  at  draebe  et  minde, 
braende  det  ud,  gravlaegge  det,>  spurgte  hun. 

cNei,  det  er  overmenneskeligt,  men  tiden,  du, 
tiden  kan  laegge  glemselssleret  over.» 

Han  vidste  det  selv. '  Saadan  som  han  havde 
stridt  for  at  draebe  sit  deiligste  minde,  det,  som 
kunde  knuge  ham  i  sorg  mangeng^ng.  Men 
endnu  den  dag  idag  stod  det  Hge  lys  levende  for 
ham,  mindet  om  bans  hustru,  Adas  mor.  Men 
tiden  havde  lagt  som  et  slor  over  det,  gjort  bans 
tankes  evige  kredsgang  om  dette  minde  til  en 
afgudsdyrkelse. 

cAldrig  mindet  om  dem,  der  er  sterkest 
knyttet  til  en  ialfald,»  kom  det  efter  en  stunds 
taushed. 

Stilheden  saenked  sig  lydlost  omkring  dem, 
tanker  kom  og  tanker  gik. 

cDet  er  saamaen  en  vaerdifuld  tilvekst  ung- 
dommen  bar  faat  her  nu,  jeg  mener  doktoren,> 
l0d  det  naesten  som  et  sporgsmaal  fra  ham. 

fSynes  du  egentlig,  han  er  ung?» 

cja,  som  ingen  af  de  andre  kanske,  han  eier 
fantasi  og  straever  mod  en  fremtid.  En  saadan 
deilig  braendende  tro  gj0r  det  godt  at  se.:> 

fja  en  tro  paa  noget  umuligt,   en  fantasttro.  :> 
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cja,»  indr0mmed  han,  csaet  det  er  umuligt, 
men  bare  det  at  eie  slig  tro.> 

«Som  vi  andre  mangier,*  faldt  Ada  ind. 

cja,  og  det  selv  du,  som  ligner  din  mor, 
hun  med  sin  sterke  tro.  Og  selv  om  troen 
viser  sig  at  vaere  tro  paa  noget  umuligt,  er  det 
dog  bedre  engang  at  have  eiet  en  saadan  tro, 
som  er  blevet  vingeskudt,  end  aldrig  at  have  troet 
paa  noget  stort.  —  Jeg  har  snakket  med  dok- 
toren  idag,  han  lagde  frem  sin  store  plan  saa 
varmt  begeistret,  at  jeg  ubesindigen  loved  ham 
min  st0tte.» 

cjeg  har  nok  ogsaa  txnkt  over  det,»  kom 
det  fra  Ada,  cmen  tvilene  moder,  og  saa  er  det  det 
ved  ham,  at  han  ligesom  ikke  vil  tage  mod  nogen 
andens  tro  paa,  hvad  der  er  hans,  og  mindst  nogen 
kvindes.» 

cAa,  du  kan  vaere  tryg,  han  ved  nok,  hvor 
langt  den  kan  hjaelpe,  hvor  langt  den  kan  baere 
—  en  kvindetro.» 

fMen  han  kraever  det  umulige,»  stemmen  var 
som  halvkvalt,  «mer  end  menneskekraefter  orker. 
Og  troen  fordrer  en  dyr  indsats  —  et  menneskelivs 
lykke,>  mindedes  hun  doktorens  ord. 

cDu  ligner  tiden  selv  min  kjaere  datter,  er  et 
bam  af  din  tid  og  dens  tvil.  Saa  sjelden  at 
m0de  en  hel  fuld  tro.» 

cJa,  fordi  livet  aldrig  indfrir,  hvad  det  dyrest 
lover,  hvad  det  vaekker  tro  paa.» 
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cMen  selv  om  en  tager  feil,  saa  mener  jeg, 
at  selv  troen  paa,  at  denne  mand  vil  naa  frem,  er 
en  stor  tro.> 

<Jeg  skal  fors0ge,»  kom  det  tonlost  fra  Ada. 
Det  toned  gjennem  hende,  over  al  tro  og  tvil, 
gud,  hvor  hun  elsked  ham. 

«For  mig  selv,  for  min  egen  del,»  gjenoptog 
fogden,  chvor  det  gj0r  mig  godt  at  kunne  se,  at 
der  findes  en  eneste  tro  paa  livets  gode  magter, 
mens  den  trives  og  lever  saa  sterk  og  frodig, 
ondskaben  mellem  menneskene.  Noget,  som  er  i 
slegt  med  mig  selv,  bare  det,  at  jeg  aldrig  bar 
rukket  at  faa  min  tro  ud  i  livet,  gaat  omkring  og 
braendt  inde  med  min  tro  paa  alt  godt> 

cja,  du  tror  vist  altfor  godt  om  menneskene, 
du  far,  og  slig  som  de  skuffer  dig.» 

cOg  alligevel  slipper  jeg  ikke  denne  tro. 
Jeg  bar  den  fra  din  mor.»  Der  kom  altid  noget 
alvorligt,  noget  kirkestilt  over  ham,  naar  han  talte 
om  sin  hustru.  cOg  jeg  havde  haabet  at  finde 
den  igjen  hos  dig.» 

Ada  begyndte  at  taende  lampeme. 

«Du  faar  ikke  tage  det  saa  alvorligt, »  bans 
blik  fulgte  hende  kjaertegnende,  der  hun  gik  rundt 
i  stuen  og  ordned,  cen  forledes  saa  let  til  at  sige 
saa  meget,  saadan  i  skumringen,  bruge  sterke 
ord.> 

Han  gik  hen  til  pibebordet,  hvor  de  hang  i 
rad    og   raekke,   bans   stolthed,    merskumspibeme. 
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Solvbeslaget  skinned  af  dem.  Nogen  fint  lysbrune, 
andre  i  raekken  bortover  mcrkere  og  morkere  til 
dem,  som  aarene  havde  gjort  belt  sortbrune.  Men 
naennest  mod  ham  de,  der  var  under  indr0gning, 
indsyet  i  handskeskind  og  vat.  Det  var  med  en 
viss  stolthed,  han  betragted  dem,  som  laeste  ban 
hele  slegtens  historie  ud  af  de  forskjellig  formede 
hoveder,  de  tunge  klodshoveder  og  alle  de  andre 
i  former  dannet  efter  hver  svunden  tids  smag  og 
indfald.  Han  fandt  ud  en,  kradsed  den  omhyggelig 
ud,  stopped  den  og  tsndte  den,  og  de  svaere 
r0gskyer  begyndte  at  velte  om  ham.  Ja  vist  var 
det  ensomt  her,  tog  han  sig  i  det,  men  saa  deilig 
fredeligt,  vaek  fra  alt  kontorstraevet  og  alt  ansvaret, 
som  str0g  vask,  naar  han  kom  hidop. 

fDet  er  sandt  du,»  raabte  han  efter  Ada,  som 
gik  i  d0ren,  tsorenskriveren  loved  at  se  hid  ind. 
Du  skj0nner?> 

cToddy  og  aviser,»  lo  bun.  <Jo,  jeg  ved  det.» 
Saa  fredeligt,  fortsatte  han  sin  tankegang. 
Her  oppe  fandt  han  igjen  sin  gamle,  lyse  tro  paa 
liv  og  mennesker.  Men  der  nedenunder,  paa  kon- 
toret,  m0dte  de  ham  daglig,  alle  skuffelserne,  n0dte 
ham  til  at  slaa  af  paa  kravene,  lempe  paa  for- 
dringeme,  aabne  0inene  for,  at  alle  livets  gode 
magter  ikke  var  saa  sterke,  som  han  dr0mte  om. 
Derfor  saa  barsk  demede,  knap  og  brydsk  mod 
folk  og  som  et  lunefuldt  uveir  over  kontoristerne, 
f0r   de  aned    det.      Men   hvor    deiligt   det   havde 


gitized  by  Google 


72 

vaeret  af  doktoren  at  hore,  at  der  fandtes  ungdom 
med  lys,  sterk  tro  paa  livets  gode  magter. 


Fogden  sad  fordybet  i  aviseme.  Kun  bans 
graaspraengte  haar  sidmtedes,  der  ban  sad  indhyllet 
I  en  vaeldig  regsky. 

cDen  skal  De  tage,  sorenskriver,»  Ada  stod 
foran  sorenskriveren  med  en  af  faderens  fineste 
smaa  merskums,  fint  indrogt,  spillende  i  alle 
nuancer  i  brunt,  fra  det  lyseste  til  det  m0rkeste  i 
umerkelige  overgange,  cfor  den  er  fars  bedste.* 

fAa,  De  lille  bjertetyv,  gj0r  en  gammel  mand 
belt  forelsket  i  Dem,»  bukked  ban  galant.  Han 
var  en  liden,  aeldre  berre,  sorenskriver  Hoist,  med 
et  skarpt  tegnet,  lidt  rodsprsengt  ansigt  og  bvidt 
baar  og  skjeg.  Hoitidelig  tilknappet  som  oftest, 
men  galant  mod  darner  og  gemytligbeden  selv 
paa  tomandsbaand,  fortalte  berreme. 

fOg  ber  er  toddyen  efter  recepten,  er  det 
ikke  slig  opskriften  lyder,  5  sukkerbiter,  saa  noget 
vand,>  lo  Ada  mod  bam^  fOg  resten  kognao 

cEller  rettere  omvendt,  var  det  ikke  det,  De 
mente,  froken,*  ban  saa  paa  bende  fra  siden,  der 
ban  stod  og  greied  med  piben.  cja,  vi  er  nogen 
vanedyr,  frcken  Ada,  godt  indkjorte,  takket  vsere 
en  opdragelse  efter  de  gode  gamle  regler  og  en 
kone,  ser  De,>  lagde  ban  til. 
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cKonen  beh0ver  de  ikke  at  skylde  paa,> 
erted  hun. 

cja,  se  til,  hvordan  De  selv  blir,  froken.*  Han 
satte  sig  magelig  tilrette.  <Nu  spiller  De  vel 
lidt  for  OS  to  gamie,  Ada,  det  sanime  hvilket, 
Beethoven,  Mozart,  Herreg^d,  musikalsk  er  jeg 
ikke,  og  disse  fortvilede  navnene  blander  jeg  sam- 
men.  Eller,»  br0d  ban  af,  clad  mig  hore,  hvordan 
det  staar  til  med  honsegaarden  Deres,  fr0ken.» 
Hons  og  h0nsegaarde  var  sorenskriverens  svaghed. 
Selv  havde  han  en  stor  samling  fra  de  gamle  fine 
racer  til  de  smaa,  demokratiske,  norske  bondeh0ns. 
cFor  De  skal  tro,  at  den  lille  gule  hanekyllii^en 
er  blevet  en  nydelig  herremand.  En  hvid  italiener 
skal  De  vide.  M^et  rayndig  i  sit  harem. »  Og 
saa  kom  de  ind  paa  en  lang  h0nsepassiar. 

cNu  braender  det  vist  l0s  borte  i  Kina,» 
fogden  saa  op  fra  avisen,  «civilisationen  kraever 
en  afgJ0relse.» 

cjasaa,>  sorenskriveren  var  meget  uinteresseret, 
cmen  det  vaerste  er  at  passe  dem  for  haven, » 
fortsatte  han  sin  h0nsepassiar  med  Ada. 

Fogden  laeste  videre.  Naar  sorenskriveren 
kom  med  sine  h0ns,  var  han  umulig. 

«Selv  italieneme,  fattigfolket,  vil  vaere  med 
at  dele,»  forl0d  det  om  en  stund. 

«Italieneme,>  faldt  sorenskriveren  noget  aands- 
fravaerende  ind,  cja  de  er  svaere  i  madfadet,  men 
der  er  race  i  dem.» 
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«Jeg  beklager  meget,>  Ada  stod  foran  dem 
med  sit  hoitideligste  smil,  cat  de  gode  herrer  maa 
undvaere  mit  selskab,»  hilste  hun  hoitidelig  og  gik. 

fBeklagelsen  er  vistnok  gjensidig,  freken,* 
bukked  sorenskriveren  galant. 

De  gamle  herrer  fordybed  sig  i  aviserne. 
Et  sp0rgsmaal  og  et  svar  faldt  af  og  til.  EUers 
stilt.  Kun  det  store  vaeguhr  tikked,  hugged  tiden 
over  i  korte  sekundslag,  til  timen  var  udloben  og 
det  med  bulder  og  brag  drog  ivei  med  sine  tunge 
timeslag. 

cRart  med  disse  aviserne,  du  skriver,  saa 
gjerne  vi  tager  mod  dem,  og  dog  er  de  naesten 
overfyldt  med  beretningen  om  menneskenes 
ondskab.> 

cSom  om  menneskene  ikke  er  slig?» 

«Nei,  jeg  tror  det  ikke.» 

«Jo,  det  er  trist  at  se  du,  men  det  er  engang 
slig.  Bare  ondskab,  had  og  alverdens  styggedom 
rundt  om.  Du  kan  tro,»  tog  han  lidt  ivrigere  i, 
«jeg  har  studeret  racen,  laest  mig  til  det  i  akter 
og  protokoUer  og  meget  andet,  som  gjemmes, 
plettet  af  alt  det,  som  ondt  er.  Og  alt  det,  vi 
ikke  sen  Al  den  ondskab,  som  stryger  omkrii^, 
lever  sig  ind  i  slegten,  uset,  umerkeligt.» 

cDu  har  nu  aldrig  troet  godt  om  menneskene 
du,  skriver.» 

«Livet  har  laert  mig  det,  og  nu  tviler  jeg  paa, 
om  der  i  det  hele  findes  noget  godt  i  menneskene. 


gitized  by  Google 


75 

Kunde  jeg  faa  et  bevis  for  det  modsatte,  vilde 
det  vaere  mig  en  glaede.» 

«Vi  har  jo  set  det  samme,  levet  det  samme, 
og  saa  forskjellige  er  vi  ligevel  i  livssyn.  Jeg 
har  endnu  min  tro  paa  det  gode,  skj0nt  jo  hver 
dag,  som  gaar,  skulde  overbevise  mig  om,  at  kun 
det,  som  ondt  er,  behersker  verden.  Men  jeg 
lukker  oinene  til  for  det,  vil  ikke  se.» 

cDet  er  netop  ulykken  det,  Baumann,  at  du 
ikke  har  villet  se,  hvordan  det  var,  bare  levet  inde 
i  dig  selv  i  din  gamle  kulsviertro  paa  livets  gode 
magter.  Kunde  du  bare  pege  paa  et  eneste  men- 
neske,  hvis  hele  faerd  og  handlen  er  baaret  af 
noget  godt,  faldt  jeg  tilfode  for  denne  ene  og 
hjalp  ham.» 

cDet  er  netop  det,  jeg  kan,»  kom  det  som 
seirsraab  fra  fogden,  tjeg  har  fundet  en,  du  burde 
st0tte,  saa  han  ikke  mister  troen.»  Saa  fortalte 
han  ham  om  doktorens  besog,  om  hans  plan  om  at 
bygge  et  tuberkulosesanatorium  der  i  byen,  bygge 
det  op  af  de  ofre,  mennekjaerlighed  og  barm- 
hjertighed  yded. 

Sorenskriveren  sad  f0rst  noget  tvilraadig,  det 
var  saa  uvant,  men  lidt  efter  lidt  arbeided  der  sig 
frem  en  folelse  af,  at  her  kunde  igrunden  han  som 
eied  evne,  bode  lidt  for  sin  pessimistiske  tro  eller 
ialfald  vove  noget  som  en  indsats  for  sin  mistro 
til  alt  godt. 

«Jeg   har  jo  opgit  min  tro  paa  menneskene, 
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interesserer  mig  ikke  laenger  for  dem.  Kun  dyrene 
bryr  jeg  mig  om  nu.  Men  paa  denne  mand  skal 
jeg  vove  noget.     Men  jeg  gj0r  det  kun  indjrekte.» 

cDu  skal  faa  optraede  i  baggrunden  —  i  det 
stiile.  Og  med  hensyn  til  manden  selv,  saa  har 
jeg  aldrig  truflfet  en  saadan  mennesketro  paa  livets 
gode  magters  seir.  —  Aldrig.* 

cBare  du  ikke  skuffes,  foged,  saa  du  mister 
din  tro,  belt  og  holdent.  Mig  gjor  det  intet.  Jeg 
har  opgit  illusioneme.  Jeg  er  bam  af  min  tid, 
med  dens  tvil  og  mistro.  Livet  har  laert  mig  ikke 
at  tro  paa  noget  godt  i  slegten.> 

Uhret  hug  i  med  ti  dr0nnende  slag. 

<Skaal  da,  skriver,  faar  haabe,  det  gaar  godt.» 

cDet  er  mest  derfor,  jeg  gjer  det,»  kora  det 
fra  sorenskriveren,  tfordi  jeg  har  en  braendende 
lyst  til  at  vise,  skjont  det  kanske  er  ungdommelig 
galskab,  at  der  findes  folk  udenfor  de  gamle  her 
af  staden,  som  kan  gj0re  noget.  Andre,  der  ikke 
som  dem  behover  ved  gaver  og  denslags  i  alle 
mulige  oiemed  at  betale  noget  af  paa  den  skyld, 
de  alle  baerer  paa.  —  Netop  skylden.  —  Begyndt  der 
0verst  oppe  hos  aettens  stamfar  som  et  spirende 
skyldfr0,  til  det  nu  fylder  deres  hele  debetside. 
Og  —  saa  — ,  hvergang  noget  haender,  en  n0d  skriger 
dem  n0gen  og  saar  im0de,  ikke  gjemt  vaek,  men 
skr^et  ud  over  det  hele  land,  da  ofrer  de,  afbetaler 
noget  paa  sin  store  skyld  i  et  fortvilet  haab  om, 
at  det  engang  skal  f0res  dem  til  indtaegt  ved  det 
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store  opgj0r.  Betale  afdrag  evner  de,  men  at 
mindske  selve  skyldens  ophav,  det  onde  i  sig 
selv,  kan  de  ikke.» 

<Du  tar  munden  vel  fuld,  skriver,  og  dog  har 
du  ret.  Men  netop  derfor  gjor  nu  dit  til,  at 
ialfald  nogen  af  livets  gode  magter  kan  spire 
frem,  betal  noget  af  din  egen  skyld,  din  mistro 
til  alt  det,  som  godt  er.» 

cjeg  har  lovet  det,  som  du  for  h0rte.  Men 
skrig  det  ikke  ud  for  alverden,  slaa  det  ikke  op 
paa  gadehjomeme.  Jeg  ynder  ikke  at  figurere 
0verst  paa  tig^elister.  Det  blir  mellem  os  to.  Det 
skal  du  love.  Paa  de  praemisser  gj0r  jeg  det, 
Baumann.> 
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^n  luftning,  som  str0g  over  aasen,  bar  mod 
ham  den  fjeme  sus  fra  elvestrygene  nede  i  dal- 
dybet.  Og  pludselig  skar  lyden  af  en  slaamasldne, 
som  arbeided  langt  demede  paa  de  dugvaade  enge, 
gjennem  stilheden. 

Doktoren  kom  kjorende  bygdeveien  nedover. 
Hesten  forsigtig  folende  sig  for,  f0r  den  satte 
foden  paa  den  ujevne,  stenede  vei,  der  karjolhjulene 
skrangled  og  humped  over  store  stene,  til  de  igjen 
fandt  de  gamle,  graesgrodde  hjulspor.  Han  iod 
hesten  tage  veien,  som  bedst  den  kunde,  tog  bare 
af  og  til  et  tag  i  tcmmeme  som  for  at  hjaelpe. 
Han  sad  og  saa  frem  for  sig,  mens  noget  af  et 
smil  lyste  op  i  bans  ansigt.  Igrunden  havde  han 
vaeret  heldig.  I  sidste  liden  var  han  kommen,  og 
det  saa  svsert  haablost  ud.  Lungebetaendelsen. 
hun  led  af,  konen  til  Ole  Nymoen,  var  langt  frem- 
skreden,  og  haabet  var  ikke  stort,  da  han  sad  der- 
inde  i  fattigstuen  med  alle  de  fortvilede,  stirrende 
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barneoine  paa  sig  og  manden  selv,  bleg  af  sorg. 
Det  var  vovsomt  spil,  men  det  fik  staa  til.  Heller 
prove  det  dristigste,  end  at  sidde  som  en  uhjselpende 
og  se  den  sidste  oplosende  kamp.  Med  raedsei 
gik  ban  til  det.  Men  ban  bavde  seiret  i  det  for- 
tvilet  vovsomme  spil  med  et  menneskeliv  som 
indsats.  Det  var,  som  ban  endnu  folte  dem  stirre 
paa  sig  alle  menneskeoinene,  som  af  bans  baand 
ventet  liv  eller  dod.  Fra  manden  selv,  skjaelvende 
i  raedsel  til  den  raindstes  store,  stirrende  barneoine, 
som  intet  kunde  fatte.  Men  saa  taknemligbeden. 
Mandens  tause,  varme  baandtryk,  mer  vaerd  end 
al  verdens  guld,  og  bomene,  som  stirred  i  maallos 
glaede  paa  bam,  som  bavde  reddet  mor.  Saa 
inderlig  dyb,  som  menneskeglaede  kunde  foles.  — 
Veien  svinged  ber,  tog  af  til  gaardene  aasen 
bortover,  men  lige  mod  kom  en  anden,  som  over 
aabne  enge,  gjennem  frodige  udslaatter  bar  ned  til 
bovedveien.  Den  kom  naermere  mod  bam  elve- 
susen  dernedefra,  sang  sin  evige  melodi  ud  i  den 
daemrede  kveld.  Aaseme  fortoned  sig  sortblaa 
bortover,  svobt  i  kveldens  skygger.  Men  over  de 
r0dbrune  kloverenge  steg  og  faldt  kveldens  dampe 
som  jordens  eget  varme  aandedrag.  En  fugl 
floited  langt  borte  og  floi  saa  bjem  til  sit.  I  ageren 
lige  ved  veien  snerred  en  akenikse  og  svartes 
laenger  borte.  Ellers  alt  stilt,  sommerkveldstilt.  — 
Han  saa  byen,  der  den  strakte  sig  aasryggen 
opover,  med  sommerkveldens  skjselvende,  lydbore 
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stilhed  over  sig.  Skyggerne  laa  over  den,  men 
endnu  var  der  en  glans  af  den  svindende  dag  i 
vinduesrudeme  laengst  oppe.  Det  blaffed  op  som 
gjenskin  af  et  sluknende  baal  engang  imellem, 
men  saa  kom  natten  og  tog  det  alt  i  sin  favn  og 
saenked  sin  slorende  glemsel  over  al  dagslivets 
larm. 

Netop  ud  af  en  saadan  stemning  arbeided  den 
sig  frem  bans  gamle  dr0m  om  sanatoriet  deroppe. 

—  Alle  de  syge,  som  nu  laa  og  sled  ondt  fattig- 
pladseme  al  bygden  over.  Han  saa  den  for  sig 
den  stolte  bygnit^,   bans  fantasi  havde  t0mret  op 

—  med  solguldet  lysende  op  i  de  store  brede 
vinduer,  slippende  lys  og  sol  ind  til  alle  dem, 
som  saa  saart  havde  savnet  det.  Og  ogsaa  det, 
at  kunne  slippe  noget  af  tilvaerelsens  lysglans  ind 
i  deres  taeringssyge  sjaele,  vise  dem,  at  barm- 
hjertigheden  endnu  leved  blandt  menneskene.  Og 
ban  selv  midt  iblandt  dem,  ofrende  sig  for  det 
deilige  maal,  ban  havde  sat  for  sin  tilvscreise. 
Bare  ban  kunde  finde  interessen.  For  alene  evned 
ban  det  ikke,  det  indr0mmed  ban.  Det  var  en 
sorgelig  mangel  paa  tilslutning.  Ikke  aaben  kamp 
mod  bans  plan,  da  havde  ban  kunnet  kjsempe  sig 
frem.  Men  denne  ekle  imodekommenbed,  som 
dog  saa  lidet  veied,  naar  kravet  stilledes.  De 
kunde  ikke  fatte  det  store  ved  bans  plan,  steiled 
for  den  som  for  noget  umuligt,  det  som  var  det 
soleklareste  af  alt.    Men  de  mangled  tro  paa  noget 
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stort,  havde  gaaet  her  oppe  i  smaabyen,  levet  sig 
ind  i  snsversyn  paa  alt. 

Han  var  nede  paa  storveien.  Lovskogen 
skygged  over  og  gjorde  det  koldt  og  kjoligt  i 
kveldstillen«  Han  var  bleven  tract  af  at  sidde  og 
humpe  i  karjolen,  tog  i  tommerne  som  til  op- 
muntring,  saa  den  lille  brune  lagde  ivei,  saa  st0vet 
gj0v  under  hjulene,  og  de  morkne,  graasorte  ski- 
garde  dansed  forbi  ham.  —  Ikke  et  menneske  at  se, 
saa  lang  veien  var.  —  Ingen  1yd  fra  gaardene,  som 
laa  og  sov  i  sommerkvelden.  —  Bare  elvesusen,  som 
toned  igjennem.  —  Pludselig  skvat  hesten  i,  gjorde 
et  tverkast  og  str0g  afgaarde.  cFola,  fola,>  stagged 
ban  den.  Han  syntes  at  se  et  menneske  reise  sig 
inde  i  skogholtet  og  forsvinde  indover.  Det 
maatte  vaere  en  mand.  Og  lige  bagefter  en  lys- 
klaedt  kvindeskikkelse  ilsomt  efter.  Det  var  gaaet 
saa  hurtig,  og  desuden  var  det  for  skymt  til,  at 
han  rigtig  kunde  se,  hvem  det  var.  Men  det 
slog  ham  med  engang.  Manden  halted  vistnok, 
for  han  forsvandt  paa  en  saadan  underlig  tung- 
vindt  maade  ind  i  skogen.  —  Det  skulde  vel  ikke 
vaere  muligt.  —  Og  dog  kunde  det  ikke  vaere  nogen 
anden  end  den  halte  redakt0r  Klevstad.  «Jasaa, 
min  kjaere  skinhellige  mand,»  smilte  doktoren  for 
sig  selv,  «saa  du  altsaa  igrunden  er  slig,  som  jeg 
trodde  du  var.»  — Det  var  Klevstad,  som  egentlig 
havde  staaet  bag  al  modstanden  mod  bans 
sanatorieplan,    ikke   aabent  og   aerligt  kjaempende 

6  —  Ada, 
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mod  ham,  men  haltende  sig  frem  ad  bagveie  mis- 
taenkeliggjort  ham.  Aa  Gud,  hvor  han  onsked 
ham  foran  sig.  At  kunne  sige  ham  sin  £rlige 
mening  lige  op  i  hans  hellige  ansigt,  klaede  ham 
n0gen. 

Gademe  var  ikke  af  bedste  slags  i  byen,  han 
havde  aergret  sig  saa  mangen  gang  over  dem, 
naar  han  var  kommen  hjem  traet  og  anstrengt. 
Det  gav  skranglende  gjenlyd,  da  han  kj0rte 
hjem  mellem  husrxkkerae  i  den  lilie  by,  som  laa 
og  sov. 


Der  stremmed  mod  ham  en  duft  af  roser,  der 
han  stod  inde  i  sit  halvmorke  vaerelse.  Han  famled 
sig  fremover  mod  bordet  og  taendte  et  lys.  Jo, 
der  stod  den  deiligste  buket  af  roser,  dybrode 
med  en  enkelt  lysrod  iysende  op.  Blomster  paa 
hans  arbeidsbord?  En  feilsendt  gave.  Fra  hvem? 
Han  husked  engang  han  havde  talt  til  Ada  om 
sin  lidenskab  for  roser.  —  Der  stak  et  visitkort 
frem  mellem  blomsteme.  —  <Fru  Zeier,»  mumled 
han  forbauset.  Han  havde  ikke  truffet  hende, 
siden  hvad  der  haendte  mellem  dem,  den  aften 
hos  hende.  Og  disse  roser,  den  blodr0de  farve, 
sindbilledet  paa  al  livets  braendende  lidenskab, 
just  fra  hende.     Han  vendte  kortet. 

<]^runden,»  stod  med  fin,  lidt  skjaelvende 
skrift,  cburde  jeg  bedeDem  om  undskyldning  for, 
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hvad  der  sidst  passered  mellem  os.  Men  jeg  gjor 
det  ikke.  Jeg  angrer  ikke,  at  jeg  den  stund  tilbod 
Dem  mig  selv.  De  vraged  mig.  Tag  da  disse 
roser,  naar  De  ikke  vil  ha  mig  selv,  tag  dem  som 
et  minde  fra  en,  der  aldrig  glemmer  Dem.  —  Vil 
De  tale  med  mig,  er  jeg  hjemme  iaften.» 

Han  krammed  kortet  mellem  fingrene.  Igrun- 
den  havde  han  den  sterste  lyst  til  at  kaste  baade 
det  og  roseme,  som  noget  urent  noget,  evig  langt 
vack.  Og  dog,  de  kunde  gjerne  faa  lov  at  staa 
der  og  visne.  —  Skulde  han  gaa  til  hende?  En 
lidenskab  som  den,  der  brandt  gjennem  disse  ord, 
havde  han  aldrig  modt.  Skulde  han  fortaelle 
hende,  at  hun  intet  kunde  haabe  af  ham,  forklare 
det  nokternt  og  aerligt.  EUer  vilde  han  netop,  naar 
det  gjaldt,  kunne  modstaa  hende,  det  visselig  ingen 
mand  evned.  Var  hun  igrunden  vserd  det,  at  han 
paa  den  maade  pr0ved  kraefter  med  sig  selv.  Han 
stod  laenge  og  grunded.  Fandt  saa  frera  en  cigar, 
skar  den  nervcst  af,  taendte  den  og  gik. 


cDe  tager  feil,  fru  Zeier,  evig  feil.> 

cOg  dog  kom  De?»  spurgte  hun.    «De  maatte.» 

Hun  laa  deilig,  forferende,  henstrakt  paa  den 

bl0de  sofa  i  det  lille  rode  kabinet,  hvor  det  dunkle 

lys    fra    maaneskinslampen    kjaemped    for   sin   til- 

va^relse  med  sommemattens  daemrede  skumring. 
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cjeg  har  sagt  Dem  alt,  som  kan  siges  mellem 
OS,  frue.  Jeg  har  mit  eget  liv  at  leve,  mit  eget 
at  kjaerope  frem,  jeg  kan  ikke  bindes  af  nogen, 
og  Ijgeoverfor  Dem,  kan  jeg  endnu  engang  gjen- 
tage  det:  Jeg  elsker  Dem  ikke.»  Han  stodte 
ordene  frem.  Der  var  saa  underligt  inde  i  kabi- 
nettet,  folte  han,  noget  som  bedoved  ham,  par- 
fumen  cUer  den  deilige  kvindeskikkelse.  —  Hun  var 
vakker,  fyldte  bans  sind  og  sanser  med  en  friskhed 
og  en  betagenhed  som  sommematten  selv.  —  Han 
vendte  sig  for  at  gaa. 

cAItsaa  har  jeg  taget  feil  —  aa  du  store  him- 
mel.  De.  det  deiligste,  jeg  har  dromt,  den  eneste, 
jeg  har  elsket.»  Hun  hulked  ned  i  sofapuden. 
Der  gik  rykninger  gjennem  hende,  en  fortvilelse, 
som  endelig  fik  luft  i  braendende  taarer. 

cFarvel,*  kom  det  koldt. 

«Gaa  ikke,  doktor.  Jeg  ved.  at  De  ikke  er 
saa  snerpet,  at  De  ikke  vover  at  bes0ge  en  dame 
paa  disse  tider,»  appellerte  hun  til  bans  stolthed. — 
Hun  smilte  mod  ham  gjennem  taarer.  Kom  mod 
ham  —  uendelig  vakker  i  sin  blegrode  kjole  i 
den  duftfyldte  nat. 

Han  tog  hendes  haand,  sogte  at  troste. 
cLaer  at  glemme,  De  og.  Jeg  har  kjaempet  mig 
frem  til  det.  Reis  Deres  vei.  Frist  mig  ikke 
men  Indtil  nu  har  jeg  vaeret  herre  over  mig 
selv.y  Hans  hele  legeme  skalv,  som  f0lte  han  den 
haabl0se  kamp.  —  Han  fik  lyst  til  at  flygte,  men 
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var  ikke  det  feigt?  —  Lampelyset  faldt  blodt  og 
varmt  paa  hendes  ansigt,  der  hun  stod  laenet  mod  ham. 

cEn  kvinde,  som  elsker,  kan  ikke  glemme, 
doktor  —  aldrig  paa  denne  jord.  Aa  du  himmel, 
hvad  skal  jeg  gjere.    Jeg  kan  ikke  mer.» 

Hans  arm  laenked  sig  viljelost  om  hende. 
Han  folte,  hvorledes  hendes  bryst  gik,  folte  deres 
begges  bankende  hjerteslag.  Vidste  ikke  af  sig 
selv  mer.  Den  lidenskab,  ban  saa  laenge  havde 
daemmet  op  for,  brod  gjennem. 

cAa  Gud,  hvad  gjor  jeg,»  hvisked  han  frem. 
De  modtes  i  et  knugende  favntag.  Seg  som  sanse- 
taget  ned  paa  sofaen,  hvor  deres  laeber  modtes  i 
et  eneste  braendende  kys. 


cDe  moder  modbor,  doktor,*  fogden  kom 
kjorende  og  stansed  op.  cja  jeg  kjender  de  gode 
folk  her  i  byen.  Men  der  findes  nu  magter,  selv 
slige  maa  boie  sig  for.  Og  mig  har  De  med  og 
mange,  mange  bag  mig.  Det  er  jo  ikke  alle,  som 
vil  stille  sig  i  breschen  netop.»  Han  talte  ivrig, 
saa  optaget  som  han  var  med  doktorens  plan. 

cKvinderne  burde  jeg  have  med,  foged,  for 
selv  om  de,  som  saa  mange  msend  forresten,  ikke 
ved,  hvad  det  vil  sige  at  kjaempe  en  sag  frem,  saa 
maa  de  dog  begribe,  at  dette  at  stille  sig  et  maal 
maatte  vaere  en  ypperlig  maade  at  komme  op  af 
dodvandet  paa.i 


gitized  by  Google 


86 

cStol  ikke  paa  kvinderae,  doktor.  Det  kunde 
kanske  vaere  noget  for  dem,  dette,  at  fylde  deres 
ledige  timer  med,  men  selve  den  sterke  tro,  der 
baerer  et  arbeide,  har  de  fleste  af  dem  ikke,  skjont 
kvindetroen  og  kvindehaender  raekker  jo  langt,» 
lagde  han  til.  «Og  selv  den  yngre  del  af  dem, 
selv  de  er  nu  saa  befaengte  med  al  tidens  tvil  paa 
alt  og  alle.y 

Det  havde  doktoren  ikke  ventet  af  ham. 
Selv  mindedes  han  en  kvinde,  som  han  trodde 
eied  den  sterke  tro. 

«Men  frem  gjennem  tvilen  arbeider  sig  jo 
den  sterkeste  tro,  foged,  selv  om  det  ikke  er  en 
bametro,  men  den  er  nu  for  tiden  en  sjelden  vare.i 

«Naermest  en  gjenganger  fra  gammel  tid.> 

f  Men  lige  livsfrisk  for  det.  De  har  eiet  saadan 
tro,  foged,  og  en  saadan  tro  baerer  laenger  frem 
end  den,  man  senere  faar.> 

«Derfor  er  jeg  ogsaa  saa  begeistret  for  Deres 
plan,  doktor,  jeg  foler  naesten  som  samvittigheds- 
nag,  at  jeg  tager  planen  og  gJ0r  den  halvveis  til 
min.  Men  just  derror,»  han  sad  og  slog  med 
sv0ben  som  for  at  give  ordene  mere  vegt,  «kan 
De  stole  paa  mig.>  Han  kjorte  til  og  forsvandt 
nedover. 

Barnetroen  bevaret  til  det  sidste,  slig  som 
hos  denne  mand,  nei  det  kunde  han  ikke  rigtig 
fatte,  doktoren.  Saa  skjod  pludselig  Ada  frem 
for    hans    tanke.       Men    ikke    som     for,   da    han 
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stod  ren  og  uplettet  ligeoverfor  hende,  hvem  han 
havde  faaet  til  at  leve  med  i  hans  egne  planer. 
Fru  Zeier  var  kommen  mellem  dem.  —  Han  min- 
dedes  godt  alt  deroppe  den  sidste  aften.  Forfort 
af  en  deilig  kvindeskikkelse,  han  som  trodde  sig 
saa  kjaempesterk.  Aldrig  mer  vilde  han  kunne 
staa  i  det  oprigtighedens  aerlige  forhold  til  Ada 
som  for.  En  skygge,  som  faldt  mellem  dem. 
Og  det  bare  for  et  ulyksaligt  indfald,  en  sanserus 
hos  hende,  forforersken,  hvis  tidligere  liv  han  selv 
havde  domt  saa  haardt  om.  Fru  Zeier  —  hun 
kunde  aldrig  faa  del  i  ham  alligevel.  Han  havde 
bedt  hende  reise,  taalte  ikke  se  hende  gaa  om- 
kring  som  hans  evige  onde  samvittighed,  stadig  i 
angst  for,  at  hun  skulde  gj0re  ham  og  alt  hans 
umuligt,  hvis  hun  vilde  aabenbare  alt,  og  hun 
havde  acre  liden  nok  til  at  kunne  gjore  det. 


Han  gik  opover  trappen  til  sin  leilighed.  Kom- 
men ind  blev  han  var  en  mand,  som  sad  der.  Lys- 
haaret,  med  et  veltilfreds  smil  i  det  blanke  ansigt, 
sad  han  ligesom  sammenkrobet  i  stolen,  men 
reiste  sig  op,  da  doktoren  kom,  i  sin  hele  laengde 
paa  det  ene  friske  ben,  mens  det  andet  hang 
slapt  ved  siden.  Lang  og  svaer,  naar  han  brugte 
det  friske  ben,  men  dvergagtig  sammenkrobet, 
naar  han  sank  ned  paa  det  andet,  fik  han  et 
underligt  udseende. 
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cGoddag,  doktor,»  han  talte  med  et  blidt, 
langtrukkent  tonefald,  «men  det  var  nu  denne  Deres 
sanatoriplan  og  min  avis,>  smilte  han,  «som  — 

cGoddag,  Klevstad,*  afbrod  doktoren  bans 
lange  indledning.  Der  kom  altid  over  ham  en 
ubestemt  felelse  af  vaemmelse,  naar  han  saa  denne 
mand.     «De  interesserer  Dem  for  min  plan?> 

«Ja,  De  ved  jo  doktor,>  han  reiste  sig  op 
paa  sit  friske  ben,  «at  mit  blads  laesere  interesserer 
sig  for  alt  nyt,  og  derfor  vilde  jeg  jo  here  hdt 
om  dette  sanatoriet,  hr.  doktor.» 

«Jeg  staar  til  tjeneste.» 

Redaktoren  spurgte  ham  ud  med  sin  lang- 
trukne,  heitidelige  avistone,  og  doktoren  gav  ham 
oplysninger.  —  En  ekkel  fremtoning,  stadfaested  dok- 
toren sit  farste  indtryk. 

«Hvad  tror  De  saa,  Deres  laesere  vil  sige?» 
spurgte  doktoren. 

*Jo,  jeg  haaber,  at  de  vil  fatte  interesse  for 
det,  men  som  ved  alt  nyt  med  reservation,  granske, 
tage  under  overveielse.* 

«Det  er  jeg  forberedt  paa,  det  er  usundt  at 
sluge  en  tanke  ufordoiet.  Men  hvordan  tror  De, 
det  vil  gaa?> 

«Jo,  min  ringe  formening  er  den,  at  en  sag 
som  denne,  naar  den  baeres  af  den  rette  aand, 
maatte  vinde  anklang.» 

cMed  andre  ord,  den  rette  aand  savnes  mu- 
ligens  her,>  doktoren  tog  lidt  hvast  i. 
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*J^>  j^g  vil  jo  ikke  komme  med  en  saadan 
paastandy  men  jeg  tror,  at  ved  et  saadant  fore- 
tagende  som  dette,  burde  jo  de  inden  vor  by, 
der  ligesom  har  krav  paa  at  gaa  i  spidsen,  anbefale 
sagen.  Det  er  jo  netop  en  sag,  hvor  den  rette 
aand,  den  som  skal  baere  alt  saadant  arbeide,  var 
paa  sin  rette  plads.  Kirken  og  vi,  som  arbeider 
i  dens  aand,  mener  jeg.i^ 

cAltsaa  min  sanatorieplan,  som  jeg  skulde 
tro  havde  den  rette  aand  over  sig,  da  den  jo 
bygger  paa  menneskekjaerlighed  og  barmhjertighed, 
den  skulde  forst  sendes  ind  til  dem,  der  arbeider 
i  den  rette  aand,  som  De  siger,  og  der  stemples 
som  en  sag,  der  baeres  af  den  omtalte  aand,  da 
kunde  der  blive  noget  af  den.»  Doktoren  talte 
sig  varm. 

«Ja,  doktor,  jeg  tror  De  handled  heldig,  om 
De  gjorde  slig.» 

«Men  hvis  jeg  ikke  gjorde  det?» 

cDa  tror  jeg,  at  jeg  ikke  kan  anbefale  den 
for  mine  laesere.  Jeg  har  jo  ansvar  ligeoverfor 
dem.» 

fDa  beklager  jeg  Dem  meget,  redakt0r,>  tog 
doktoren  skarpt  i.  cFor  min  ringe  formening  er 
den,  at  den  aand,  som  baerer  mit  arbeide,  er 
ligesaa  sund  og  ren  som  den  aand,  De  tror 
findes  i  Deres  kreds.  Det  er  barmhjertighed  med 
alle  dem,  der  lider,  som  baerer  min  plan,  og 
den   rette   aand,  De  taler  saa  hoit   om,  og   som 
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skulde  lyse  velsignelsen  over  mit  verk,  den 
hader  jeg.i 

cDe  bruger  sterke  ord,  doktor,  og  vor  stotte 
kunde  visselig  vaere  Dem  til  mere  gavn,  end  De 
tror.» 

«0g  alligevel  siger  jeg  nei  tak  for  den.  Det 
er  saa  mange,  som  foler  som  jeg,  som  mener,  at 
den  aand,  De  taler  om,  bare  evner  at  forkiudre 
hver  god  spirende  tanke,  gold  og  ufrugtbar,  som 
denne  Deres  aand  er  —  for  bag  min  plan  banker 
der  varme,  medfolende  menneskehjerter,  som  gj0r 
godt  uden  at  have  til  hensigt  at  vinde  tak,  alene 
i  bevidstheden  om  at  gJ0re  godt.  Skal  Deres 
kreds  faa  tag  i  denne  min  plan,  skai  den  lovprises 
af  Deres  avis,  lyses  velsignelsen  over  i  Deres 
moder,  blir  der  intet  igjen  af  den.  Fri  og 
aerlig,  som  den  er  fodt,  skal  den  realiseres  trods 
Dem  og  Deres.*  Han  folte  en  begeistring  for  sin 
sag  fylde  sig  som  aldrig  for. 

cDe  kan  komme  til  at  angre,  at  De  har 
afslaaet  vor  hjaelp,  doktor,  og  uden  den  rette  aand 
naar  den  aldrig  frem,  Deres  plan.» 

<Vaer  De  tryg,  redaktor,  saa  laenge  varme, 
barmhjertige  menneskehjerter  saetter  sin  aands- 
stempel  paa  min  plan,  traenger  vi  ikke  Dem  og 
Deres,  som  aldrig  kan  se  noget  stort  ved  en  ting, 
uden  at  den  smaalige  aand,  som  praeger  kredsen, 
har  taget  den  under  sine  vinger.i 

cDe  kommer  til  at  angre,   doktor,   husk  mine 
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ord.i     Smilet  var  stivnet  i  redakt0rens  ansigt  som 
til  trudsel,  da  han  halted  ud  gjennem  d0ren. 

cAa  denne  aand,  som  om  de  eier  aand,»  mum- 
led  doktoren  efter  ham.  cHer  maa  luftes  ud,  at  der 
ikke  sidder  noget  igjen  af  denne  aanden.»  Han 
slog  op  begge  vinduerne. 


Paa  bordet  stod  endnu  fru  Zeiers  roser.  De 
begyndte  at  visne.  Bladene  faldt.  Han  tog  dem 
alle,  krammed  dem  sammen,  kasted  dem  ud  gjen- 
nem vinduet  langt  ned  i  haven,  hvor  de  daled  ned 
i  det  gamle,  gjengrodde  syrenlysthus.  «Der  kan 
de  visne  i  glemsel.* 
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*'  la,  men  ideen  er  god,  den,  ingenior.  Fag- 
mand  er  jeg  jo  ikke,  men  saadan  rent  almindelig 
menneskelig  seet,  er  den  god.» 

f  Ja,  vist,  ja,  god  nok,»  indrommed  ingenioren, 
saa  god,  at  enhver  menneskehjeme  kunde  fatte 
den,  selv  de  gode  folk  i  denne  by.» 

<Men  hvorfor  ialverden  gribes  den  da  ikke?» 
doktoren  stansed  op,  t gribes  med  begge  haender?* 

«Nei,  det  skal  jeg  sige  Dem,  doktor, 
sagen  er  den,  ser  De,  at  de  gode  folk  her 
ynder  ikke  ideer,  de  vil  ikke  have  sine  vaerdier 
saadan  sat  over  i  en  anden  verden.  Saa  laenge 
en  ting  bare  er  ide,  kan  de  ikke  regne  med 
den,  men  omsxt  den,  skab  den  om  til  en  guld- 
klingende  virkelighed,  da  skal  De  have  tak.i 

«Men  er  nu  denne  Deres  plan  bare  en  ide, 
er  den  ikke  en  temmelig  naer  virkelighed  f»  spurgte 
doktoren,  cjeg  har  faaet  det  indtryk.» 

cFor  mig  er  den  ingen   ide  laenger,   det  foler 
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jeg.  Den  begynder  at  blive  et  faktum.  Den  deilige 
folelse,  naar  ideen  begynder  at  daemre  for  en, 
undfanges,  den  er  vaek.  Nu  begynder  den  trange 
f0dselskamp  —  arbeidet,  som  danner  bro  mellem 
ide  og  liv.     Bare  den  broen  ikke  brister.» 

cHvad  staar  det  nu  paa  da?» 

fjo,  for  det  ferste:  netop  det,  som  for  mig 
staar  som  det  soleklareste  i  denne  verden,  det 
tviler  man  paa,  og  selve  den  bro,  som  skal  give 
ideen  liv,  den  bro,  som  skal  bygges  af  kapitalen, 
den  vover  ingen  at  laegge.  Saadan  hver  for  sig 
er  de  modige  nok,  men  alt  under  forbehold.  AUe 
gaar  de  blot  og  venter  paa  vinket  fra  smaakongen, 
John  Heje,  De  ved.  Bare  ban  saetter  sit  stempel 
paa  en  plan,  haenger  de  med,  om  det  saa  bar 
lige  lukt  i  afgrunden.  For  ban  har  hele  byen  i 
lommen,  takket  vaere  den  gulddyngen,  han  sidder 
paa.» 

«Ham  er  det  altsaa,  det  staar  paa?» 

<Ja,  og  saa  det  guldet,  han  har  samlet,  slig 
som  det  lugter  af  braendevin,  stinker  af  al  verdens 
elendighed,  det  skal  en  plan,  som  min,  vaere  af- 
haengig  af.  Det  skal  draebe  en  ide  til,  som  det 
har  gjort  med  saa  mange  andre.» 

«De  giver  Dem  over  daf» 

«Nei,  aldrig,  det  skal  gaa  igjennem.  Og  bans 
guld  skal  ikke  faa  vaere  med  engang.  Men  det 
vil  tage  tid.  Og  jeg  skal  nytte  tiden  til  at  banke 
min  plan  ind  i  hjememe  paa  dem,  saa  de  begynder 
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at  tro,  og  det  skulde  da  vaere  merkeligt,  om  ikke 
en  sterk  tro  skulde  kunne  bygge  den  broen,  j^ 
talte  om.» 

cEIIer  en  tilfa^Idighed  hjaelpe  Dem,  som  nu 
mig.> 

«Hvordan?> 

<Jo,  serDe,  ingeni0r,  vi  er  nogen  idemennesker 
begge  to  forsaavidt,  noier  os  ikke  med  det  naer- 
vaerende,  haandgribelige,  men  soger  os  nye  syner, 
nye  muligheder.  Som  denne  min  sanatorieplan. 
Jeg  bar  fomedret  mig  seiv  til  en  tigger,  for  det 
nytted  nu  engang  ikke  at  trumfe  den  igjennem,  og 
saaledes  bar  jeg  tigget  mig  sammen  stotte  og 
hjaelp.  Og  nu  var  jeg  da  konimen  saa  langt,  at 
jeg  taenkte  at  kjobe  den  gamle  Printzegaarden  og 
bygge  den  om  som  nodvendigt  for  0iemedet.  Seiv 
var  jeg  ikke  fomoiet  med  den.  Den  laa  for  veir- 
haardt.  Traer  maatte  plantes,  en  hel  skog  gro 
frem  for  at  give  ly.  Men  saa  haender  det  for- 
underlige,  at  jeg  faar,  uden  at  vide  hvorfra,  tomten 
lige  bortenfor  i  dalsaenkningen,  i  ly  af  aasen  og 
skogen,  faar  den  til  givendes.» 

cOg  De  ved  ikke  af  bvemf*  Ingenioren  saa 
ud  som  et  eneste  sporgsmaalstegn. 

€  Aldeles  uvidende.  Kun  at  tomten  for  eiedes 
af  redaktor  Klevstad.» 

<0g  ham  er  det  vel  ikke?» 

cjeg  ved  jo  intet,  men  jeg  tror,  jeg  tor  garantere, 
at  det  ikke  er  ham.     For  jeg  —  eller  rettere  min 
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sanatorieplan  —  og  ban  er  ikke  paa  nogen  god 
fod  med  hinanden.  Jeg  havde  et  saromenst0d  med 
ham  her  engang.  Han  snakked  en  hel  del  om,  at 
den  rette  aand  savnedes,  og  jeg  kunde  ikke  lade 
vaere  at  oplyse  ham  om,  at  den  aand.  han  satte 
saa  hoit,  agted  jeg  intet  vaerd,  og  at  jeg  vilde 
arbeide  min  plan  frem  uden  denne  aand.i 

«Saa  De  bar  ogsaa  havt  et  sammenstod  med 
denne  aand,  redakt0ren  tager  saa  varmt  under 
armene.  Som  om  der  Andes  spor  af  aand  over  ham 
og  bans.  Hvad  de  berrer  kalder  den  rette  aand 
over  en  ting  er  bare  netop  det,  at  ban  og  bans 
og  ingen  anden  skal  knaesaette  bver  plan,  saette 
sit  stempel  paa  den.  Tror  De  ikke,  ban  ogsaa 
fors0gte  at  overbevise  mig  om,  at  min  plan  med 
elektricitetsverket  og  alt  det  andet  ikke  var  af  den 
rette  aand,  d.  v.  s.  ikke  var  overladt  til  ham  og 
bans  faellers  opstykkende  forkludringsverk.» 

<  Netop  slig  er  det.  De  arbeider  ingen  ting 
frem  selv.  Bare  soger  at  mistaenkeliggjore,  for- 
kvakle  alt  njrt,  som  kunde  spire  frem,  og  det  netop 
af  den  grund,  at  det  ikke  kommer  fra  dem.  Og 
ingen  aaben,  aerlig  kamp,  men  bagfra,  ad  gjenveie 
sniger  de  sig  frem.» 

«De  bar  stor  magt  i  denne  by,  doktor,  Klev- 
stad  og  bans  folk.» 

«Ja,  det  tror  jeg  nok.  Men  der  Andes  folk, 
som  taenker  og  handler  af  sig  selv,  og  ikke  spor 
om  den  rette  aand,  naar  de   ledes   af  sine   egne. 
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gode  motiver.  Og  slige  folk  er  det,  som  har 
hjulpet  mig  frem.  Og  her  kan  De  se  et  nogen- 
lunde  resultat,  endnu  i  sin  vorden,  men  dog  med 
fremtidens  sikre  virkelighed  i  sig.» 

De  var  kommen  ud  af  byen,  ud  paa  lande- 
veien,  som  fortoned  sig  som  en  graa  stribe  nord- 
over.  Dagen  var  under,  men  endnu  laa  en  gylden 
stribe  i  vest,  og  paa  de  hoieste  aasrygge  gioded 
endnu  et  gjenskin  af  dagen.  Det  var  ude  i  Sep- 
tember med  dens  h0stfriske  aftenkjolighed.  —  Over 
de  lange  jorder  kom  komstakkene  marscherende 
frem  i  tunge  geledder.  —  Der  boied  en  sti  af  fra 
landeveien,  bar  gjennem  krat  og  smaaskog,  som 
hvaelved  sig  over,  ned  mod  en  aaben  slette  i  ly  af 
skogen  og  aasen  taet  bag. 

Der  var  spor  af  arbeide  at  se.  Murene  var 
alt  lagt,  tunge  stenmure,  og  over  dem  haevet  sig 
som  skelettet  af  en  vaeldig  bygning. 

Doktoren  stod  la^nge  og  saa  paa  det,  merked 
hvorledes  det  for  bans  tanke  bygged  sig  videre 
frem,  til  det  stod  der  i  stil  og  farve,  slig  som  ban 
havde  dromt  det.  Han  vendte  sig  om,  mindedes 
som  pludselig,  at  ban  ikke  var  alene.  Ingenioren 
stod  bag  ham,  som  ijetret  til  stedet. 

«Aa,  doktor,  De  er  laengere  end  jeg.  Men 
De  har  gode  mennesker  med  Dem.  Det  er  deiligt 
at  se  en  ide,  skabt  i  en  menneskehjeme,  f0rt  frem 
til  livet  og   det,    selv    om    det   altsammen   er   en 
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andens.  Det  giver  saadan  styrke,  en  forudf0lelse 
om  egen  seier,»  udbr0d  han  varmt. 

<Og  dog  tviler  jeg  endnu  paa,  at  jeg  skal  se 
det  belt  og  faerdigt.  En  raedsel,  som  kan  komme 
over  mig,  raedsel  for  noget  usynligt,  noget  jeg 
kjaemper  med  i  mig  selv.t 

<Nei,  nu  kan  De  vaere  tilfreds,  doktor,»  tr0sted 
ingenioren,  cmurene,  som  staar  der,  traeverket,  som 
reiser  sig,  bryder  jo  alle  tvil.» 

«Ikke  bygningen  netop,  men  selve  resultatet 
af  al  min  straeben.  Det  er  sandt,»  br0d  doktoren 
over,  cher  er  igrunden  noget  for  Dem  at  pr0ve 
Dem  paa.  Lige  her  bagved,  der  —  ovenfra  fjeldet 
kommer  en  baek  med  aargangsvand.  Tror  De  ikke, 
den  kunde  levere  kraft  til  et  lysanlaeg  heroppe? 
For  mig  er  det  meget  om  at  gj0re  og  for  Dem 
et  pr0vestykke,  om  Deres  ideer  nede  i  byen  kan 
realiseres.  Som  et  haandgribeligt  bevis  for  dem 
demede,*  pegte  han  mod  byen. 

<Jeg  takker  Dem,  doktor.  —  Som  det  igrunden 
er  tilfaeldighedeme,  som  regjerer  verden,»  sagde 
han  frem  for  sig. 

^Oprindelighavde  jegbestemt,  at  denne  fossen 
skulde  faa  suse  sin  sang  som  i  aarraekker  f0r  herude 
i  skogensomheden,  at  den  ikke  skulde  udnyttes, 
dens  kraft  og  dens  hvide  skj0nhed  ikke  tages  fra 
den.  Men  for  Deres  skyld  gj0r  jeg  det.  Saa- 
mange  har  ofret  for  mig,  at  jeg  f0ler  en  pligt  at 
gj0re  noget  for  andre.» 

7  -Ada. 
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cVaer  ikke  raed.  Jeg  skal  vaere  skaansom,  De 
skal  faa  fossesusen  inde  i  granskogen  for  sanatoriet 
Deres.>  Ramm  syntes  at  oine  noget  som  resultat 
af  sin  straeben,  begyndt  heroppe  i  det  smaa,  ar- 
beidet  sig  videre  frem  i  kraft  af  sin  egen  ret  til 
at  leve. 

Aftenens  skygger  begyndte  at  saenke  sig 
dystert  indover  i  skogdybets  lydhore  stilhed.  Og 
frem  gjennem  aftenen  baevred  og  sang  som  en 
tonende  streng  susen  fra  fossefaldet  derinde. 

Men  pludseiig  skar  et  skrig,  som  af  skjaelvende 
raedsel  indenfra  skogen,  dobbelt  klart  gjennem  stil- 
heden.  Det  grossed  i  doktoren.  Han  vendte  sig 
mod  Ramm. 

«Kom,  lad  os  gaa,»  mumled  ban.  De  dug- 
vaade  grene  slog  imod  dem,  der  de  skyndte  sig 
stien  opover  gjennem  oreskogen,  til  de  igjen  stod 
oppe  paa  veien  ned  mod  byen.  — 


En  glaede  begyndte  ligesom  at  daemre  for 
doktoren.  Endelig  skulde  ban  faa  saette  sin  ide 
ud  i  livet  og  ofre  sig  for  den.  Skjont  egentlig 
offer  var  det  jo  ikke,  men  kun  en  menneskepligt. 
Og  saa  forunderlig  heldigt  dette  med  den  tomten 
—  saa  rent  ubegribeligt.  —  Og  alligevel.  —  Skjont 
al  graaveirstyngslen  begyndte  at  stryge  vaek  for 
ham,  kunde  der  dog  komme  over  ham,  naar  han 
stod  oppe  ved  sanatoriet  i  disse  hostens  farverige, 
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klare  aftener,  en  raedsel  for  aldrig  at  naa  frem. 
Som  et  skrig  over  hele  hans  tilvaerelses  haablose 
kamp.  Et  blad,  som  skalv  i  aftenvinden,  en  raslen 
i  skogen  kunde  slaa  ham  med  en  raedsel,  han  ikke 
kunde  klare.  Og  naar  saa  natten  kom,  somhanstod 
deroppe,  og  fyldte  hver  vei  og  sti  med  sit  ubarm- 
hjertige  morke,  kunde  han  fare  sammen  som  i  gys 
over  noget,  som  koldt  og  klamt  str0g  ham  forbi. 
Overspaendt,  overarbeidet  erklaered  han  og  ordi- 
nered  hvile.  Men  det  var  jo  netop  hvile,  han  ikke 
kunde  finde.  Saa  meget  som  skulde  gj0res  nu, 
for  sneen  kom.  Han  sogte  selskab  med  ungdom- 
men,  for  ligesom  at  glemme,  hvad  som  ivrigst  optog 
ham.  Men  det  hjalp  ikke  mod  den  pinende,  brxnd- 
ende  uro  i  blodet.  Det  eneste  var,  naar  han  traf 
Ada.  Noget  beroligende,  der  som  en  hvile  saenked 
sig  mygt  og  stilt  over  ham.  Men  selv  ligeoverfor 
hende,  den  eneste  af  dem  alle,  han  forstod,  han  kunde 
betro  sig  til,  folte  han  en  uro.  Som  en  skygge, 
der  saenked  sig  mellem  dem. 

Hvad  som  var  haendt,  angred  han.  Det  var 
jo  et  oiebliks  lidenskab,  som  havde  sansetaget  ham. 
Og  nu  var  fru  Zeier  vaek,  reist  pludselig  til  alles 
forbauselse.  —  Vaek  var  den  ogsaa  den  aabne  op- 
rigtighed  mellem  ham  og  Ada.  —  Og  nu  foltes 
det  end  mer,  at  den  anelse,  der  engang  havde 
daemred  for  ham,  nu  var  virkelighed,  at  han  elsked 
hende  med  hele  sin  sjaels  laengsel  efter  en  kvinde, 
der  kunde  dele  hans  kampe  —  og  hans  seire. 
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Det  som  for  var  forekommet  ham  som  det 
umulige,  at  en  mand  kunde  deles  mellem  sin  kjaer- 
lighed  og  sit  arbeide,  stod  for  ham  nu  som  det 
sikreste  i  verden.  At  de  to,  i  \y  af  en  kjaerlighed, 
kunde  naa  det  hoieste. 

En  aften  laenger  ud  paa  hosten  var  ban  oppe 
ved  sanatoriet,  saa  paa,  hvorledes  det  havde  tomret 
sig  sammen  stok  efter  stok,  til  det  stod  der  nu 
naesten  fxrdigt,  bans  deilige  dr0m.  Udmaled  sig 
selv,  hvorledes  ban  og  bun,  ban  elsked,  skulde 
flytte  ind  i  den  ene  fl0i,  som  vendte  ud  mod  skog- 
ensombeden  med  udsyn  langt  0stover,  bvor  de 
kunde  se  solen  med  guldskjaer  gaa  ned  over 
deres  dag. 

Han  blev  vaekket  op  af  sine  drommerier  ved 
at  bore  stemmer  i  naerbeden.  Og  gik  saa  en  af 
skogstieme  nedover  udenfor  byen,  belt  ned  did, 
bvor  bjerkene  dryssed  sit  gule  l0v  paa  elven,  der 
randt  sort  og  dyb  forbi.  Han  folte  det  med  sig 
selv,  at  ban  ikke  kunde  leve  uden  Ada,  kun  ved 
bendes  side  kunde  ban  staa  sikker,  bans  bele  livs* 
faerd  som  en  barmonisk  tone,  ingen  dissonans  br0d. 
Men  ogsaa  ber  denne  fortvilede  raedsel  for,  at  noget 
skulde  bryde  ind  og  laegge  det  0de,  ban  skjonnest 
dromte.  Han  knuged  baendeme,  der  ban  gik  ind 
i  tusm0rket  paa  den  smale  sti  langs  elven,  bvor 
det  l0v,  som  var  faldt,  daemped  lyden  af  bans 
skridt,  og  imellem  var  det,  som  vilde  der  arbeide 
sig  frem  fra  bans   laeber   et   skrig,   fra   en   sjael   i 
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vaande,  et  smertensskrig  fra  en  forpint  menneske- 
sjael. 

Elven  randt  forbi,  ban  skicnted  den  mellem 
krattet  ved  bredden.  Midt  udi  brede  stryg  med 
en  evig  tonende  sus  og  dur  gjennem  aftenen. 
Laengere  inde  still  og  dyb.  Og  under  de  hoie  bredder 
bagevjer.  Der  gik  ikke  tommer  i  elven  paa  denne 
aarsens  tid.  Men  af  og  til  kunde  der  komme  en 
efterglemt  tommerstok  eller  andet  drivende  ned- 
over.  Sikkert  og  rolig  gled  den  nedover  ude  paa 
dybet,  med  0get  fart  i  strygene.  Men  elven  var 
lunefuld.  En  stok  kunde  komme  paa  tvert  i  str0m- 
nien,  mer  og  mer  paakant.  Og  bagevjen  modte 
den.  En  stille  kamp  mellem  sterke  kraefter,  mel- 
lem strommen  nedover  og  bagevjen  opover,  med 
stokken  midt  imellem,  skjaelvende  midt  i  afgj0rel- 
sens  spaending.  Strommen  pressed  paa,  bagevjen 
suged  den  til  sig.  Og  bedst  som  stokken  var  paa 
fart  nedover,  var  det  som  bagevjen  —  presset 
indenfra  —  skj0d  sig  laengere  ud,  og  saa  gled  stok- 
ken viljel0st  ind  i  bagevjen.  Hvide  skumdotter 
skj0d  op,  der  bagevjen  arbeided  sig  ustanselig  rundt, 
som  en  seirsfane  over  kampen,  som  haan  over  en 
slagen  fiende.  Og  saa  begyndte  den  evige  rund- 
dans  ude  i  bagevjen,  til  stokken  en  ten  slaengtes 
iland  og  haged  sig  fast  der  eller  vandtrukken  sank 
i  dybet,  for  aldrig  mer  at  sees. 

Doktoren  stansed  op.  Der  var  netop  en  stok, 
som  var  kommen  ind  i  bagevjen  og  dansed  d0ds- 
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dansen  rundt  derinde.  Det  slog  ham  med  en  gang, 
hvor  dette  ligned  livet  selv.  Menneskeskjaebner,  som 
gled  rolig  nedover  livets  flod,  seirssikre  mod  et 
maal.  Andre  i  skjaelvende  tvil,  der  skj0d  frem 
som  sugende  bagevjer  og  drog  dem  tilbunds.  Han 
skj0nte  det  nu,  det  var  r^edslen  over  saadan  at 
komme  ind  i  bagevjen,  som  en  skjaibne  ban  ikke 
kunde  raade  for,  den  raedsel  var  det,  som  saa 
ofte  kom  over  ham.  — 

Pludselig  horte  han  stemmer  igjen  et  stykke 
oppe.  Nogen  som  skiltes.  Han  vendte  sig  braat 
og  gik  opover.  Langt  borte  skimted  han  lys  fra 
byen,  og  oppe  mod  aasen  syntes  han  at  skimte 
sanatoriets  reisverk  tegne  sig  som  en  skarp  sil- 
houette. Det  var  stilt  i  skogen.  Bare  elvesusen 
toned  igjennem.  Blade  faldt  fra  traerne,  svirred 
rundt  i  luften,  faldt  raslende  mod  jorden  til  alle 
de  andre,  som  laa  der  fiar. 

Over  aaserne  langt  mod  ost  steg  fuldmaanen 
stor  og  r0d,  og  indover  i  skogens  stilhed  faldt 
maanelyset  med  lange,  m0rke  skygger.  Men  oppe 
i  traekronerne  suste  det  som  en  klagesang  over  alt 
sommerens  liv,  som  sank  d0d  i  h0stens  farverige  favn. 

Doktoren  skvat  til.  Ved  en  svingning  af  stien 
saa  han  en  skikkelse  komme  imod  sig.  En  kvinde, 
saa  han.  Maanelyset  faldt  skarpt  over  hende,  da 
hun  kom  frem  af  skogen.  Det  var  Ada.  De 
hilste  som  noget  forbauset  over  m0det  begge  to. 
Doktoren   havde   gaaet    og  taenkt  paa  hende  med 
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varme  folelser,  men  nu,  da  han  stod  ligeoverfor 
hende,  var  han  kold  og  alvorlig. 

cVi  har  vaeret  oppe  og  seet  paa  sanatoriet 
Deres,»  begyndte  Ada. 

«Og  faeldt  dom  over  det?»    spurgte  doktoren. 

«Ja,»  indr0mmed  hun. 

«Og  hvad  er  saa  resultat?  Er  der  nogen,  som 
tror,  det  blir  noget  andet,  end  at  det  kooimer 
til  at  staa  der  som  et  evigt  bebreidende,  ufaerdigt 
verk  af  al  min  straeben?  En  ide,  som  aldrig 
fik  liwh 

«Der  findes  dem,  som  tror  paa  det.» 

«Jasaa,  ja,  selv  jeg  tviler  jo  endda.» 

«F0r  var  det  en  drom  dette,  men  nu  kan 
man  jo  se  selve  bygverket,  storstilet  og  vakkert, 
staa  som  et  faktum,  man  ikke  kan  komme  forbi, 
som  maa  slaa  al  tvil  ihjel,  selv  Deres.» 

«Kanske  De  ogsaa^  froken  Ada,  begynder  at 
tro  paa  det  nu,  da  De  bar  saa  meget  at  bygge 
en  tro  paa,  sten  og  stok  paa  stok?» 

«Ja,»  indrommed  hun,  «og  jeg  har  fra  forste 
stund,  fra  dengang  De  snakked  om  gudehuse  og 
alt  det,  De  husker,  troet  paa  det.»  Han  \ytted  til 
hende.  —  Folte  som  noget  af  tvilen  slap  ham. 
cjeg  har  f0lt  det  som  en  raedsel,  at  noget  skulde 
komme  iveien,  for  det  vidste  jeg  vilde  draebe 
min  deilige  tro  og,»  hun  stansed,  som  overveied 
hun,  hvad  hun  skulde  sige,  <og  Deres  tro,  dok- 
tor.»     Hun   angred   delvis,  hvad  hun   havde  sagt. 
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Men  hun  kunde  ikke  for  det.  Der  havde  arbeidet 
sig  frem  hos  hende  en  tro,  en  varm  kvindetro  paa 
bans  dr0m  og  en  kjaerlighed  til  den  —  og  bun 
vidste  det  saa  godt  selv,  at  dybest  inde  bunded 
det  i  en  kjxriigbed  til  bam,  bos  bvem  ideen 
var  fodt. 

«Kan  De  tro,  saa  tror  jeg.  Aa,  min  deilige 
drom.     Og  De  staar  jo  udenfor.* 

«Udenfor?»  spurgte  bun  tonlost,  som  en  be- 
breidelse.  cjeg  bar  fulgt  Deres  arbeide,  doktor, 
levet  mig  ind  i  det,  troet  paa  det  og  tror  paa  det. » 

cJeg  er  Dem  taknemmelig,  froken.  Et  med- 
menneskes  tro  bjaelper  saa  langt,  isaer  en  kvinde- 
tro,* lagde  ban  til,  «saa  langt  mod  maalet,  jeg 
0iner.» 

«De  kan  vaere  lykkelig,  De  doktor,  som  bar 
et  maal.  Der  er  andre,  som  maa  leve  sig  livet 
gjennem  uden  maal.» 

«Saa  slipper  de  ogsaa  nogensinde  at  tvile  paa 
at  naa  maalet,  fr0ken,  slipper  at  blive  draget  ind 
i  tvilens  sugende  bagevjer,  gaa  tilbunds  der.  Og 
al  den  raedsel,  der  kommer  over  en  i  stille  timer, 
navnl0s  raedsel  for,  at  man  aldrig  finder  sig  selv  og 
sit  maal.» 

cMen  at  kjaempe  sig  frem  gjennem  tvil  og 
raedsel  til  ens  dr0m  er  virkeligbed,  er  dog  det  st0rste. » 

cMener  De  det,  selv  om  seiren  maa  betales 
med  ens  dyreste  bjerteblod,  ens  belligste  minder 
maa  ofres,  alt  som  ligger  bag  enf» 
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«Ja,  bedre  at  bryde  alt  af,  seile  sterkt  en  frem- 
tid  imede  mod  et  maal,  selv  om  veien  gaar  indom 
alle  tvilens  bagevjer,  end  at  seile  lunken  gjennem 
tilvaerelsen  uden  et  maal  eller  ialfald  kun  med  et 
saadant,  som  er  hvermands  eie.» 

cSelv  om  tvilens  bagevje  drager  entilbunds?* 
spurgte  ban. 

Hun  svared  ikke.  Hun  syntes,  hun  saa  ind  i 
en  forpint  menneskesjael,  som  aldrig  blev  sine  tvil 
kvit,  som  selv  i  livets  deiligste  stunder  ikke  kunde 
give  sig  belt  ben,  fordi  tvilen  og  raedselen  magt- 
stjal  bam.  Og  dog  elsked  bun  bam.  At  stryge 
vaek  fra  bans  pande  alle  tvil,  al  verdens  raedsel 
steg  som  en  laengsel  gjennem  bende. 

<Og  dog,  nu  er  det,  som  om  jeg  0iner  maalet, 
jeg  bar  at  naa.  Men  alene,»  grubled  ban  ben  for 
sig,  «alene  i  kampen,  alene  i  seiren,  ikke  en 
menneskesjael  at  betro  sig  til,  dele  det  med,  aa, 
Gud!» 

Han  tog  sig  til  panden,  den  var  klam  og 
varm  som  i  feber.  Saa  saa  ban  mod  bende,  der 
bun  stod  i  maanelyset.  Hans  blik  saenked  sig  i 
bendes,  som  S0gte  ban  l0sning  paa  alle  tvil.  Der 
var  boitid  over  bam.  En  valgstunds  alvor.  En 
skj0nbed,  der  ban  stod,  bun  aldrig  f0r  bavde  anet. 

Hun  vidste  ikke  rigtig,  bvorledes  det  var  gaaet 
for  sig,  f0lte  bare  bans  sterke  arme  om  sig,  baere 
sig,  —  uendelig  langt.  H0rte  bans  elskovsfulde  ord 
som    i    dr0mme.     De   stod   laenge    taet   omfavnet 
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under  hede  ord  otn  al  jordlivs  lykke  —  tilvaerelsens 
snehvide  dr0Di. 

«Aa,  Ada,  nu  kan  jeg  arbeide,  ung,  sterk  og 
storimin  lykke. »  Maanelyset  faldt  klart  og  skarpt 
over  skogen,  der  de  gik  opover  mod  sanatoriet. 
«Herinde  i  skogensomheden,  du,  vi  to,»  ban  kyssed 
hende,  «her  er  mit  arbeide,  her  er  min  kjaerlighed.> 

Hendes  tanker  stod  stille,  kredsende  rundt  om 
dette  forunderlige,  den  mands  kjaerlighed,  bun  ende- 
lig  bavde  vundet  —  bam,  bun  bavde  givet  sin 
egen  varme  tro  paa  bans  maal. 

«Saadan  bar  jeg  dromt  det,»  bvisked  bun. 

Natten  saenked  sig  over  dem  med  maanelys 
og  sortnende  skygger ;  men  indefra  skogdybet,  der 
morket  fyldte  vei  og  sti,  toned  fossesusen  som  et 
praeludium  over  deres  unge  lykke. 
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Fer,  hvor  landeveien  vestover  svinged  om 
aasryggcn,  laa  sorenskrivergaarden.  Haven  foran 
med  store,  skyggende  traer  ligesom  gjemte  den 
vaek  og  lagde  ensomhed  over  den.  Gaardens 
gammeldagse  stil  med  det  lange  skraatag  og  de 
store,  lavloftede  stuer  med  smaa  vinduer  skabte 
lun  embedsgaardshygge.  Ved  siden  af  hoved- 
gaarden,  i  flugt  med  denne,  laa  kontorbygningen. 
I  gamle  dage  havde  kontoret  vaeret  i  hovedbyg- 
ningen,  men  da  sorenskriver  Hoist  kom,  forandredes 
den  gamle  ordning.  Som  hans  egen  tilvaerelse  var 
meget  omhyggelig  delt  mellem  sorenskriveren  og 
privatmanden,  vilde  ban  have  kontoret  og  hvad 
dertil  horte  og  privatboligen  hver  for  sig.  Han 
ynded  i  det  hele  ikke  folk,  som  aldrig  belt  kunde 
vsere  mennesker,  tage  af  sig  den  bam,  deres  stilling 
gav  dem.  Hans  ideal  var  at  kunne  laegge  soren- 
skriveren vaek  sammen  med  kontorfrakken  og  saa 
belt  vaere  menneske.     Sorenskriverens  eget  kontor 
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inderst  inde  var  stilfuldt  raobleret.  Et  stort  bord 
midt  paa  gulvet.  Skindtrukne  laenestoler  rundt 
om  og  langs  vaeggene  vaeldige  hylder  med  doku- 
menter  og  juridiske  verker.  Og  paa  gulvet  strakte 
sig  et  teppe  tversover.  Det  brandt  i  ovnen  nu 
en  af  hostens  forste  frostdage  og  gav  lun  hygge. 
—  Sorenskriver  Hoist  sad  og  skrev.  Pennen 
kradsed  paa  papiret.  EUers  var  det  ganske  stille 
baade  her  inde  og  paa  det  ydre  kontor,  hvor 
fuidmaegtigen  og  gamle  Alfsen  sad  med  smaa- 
passiar  sig  imellera  af  og  til.  Sorenskriveren  skj0v 
papireme,  ban  sad  og  skrev  i,  vaek,  lagde  bort 
pennen,  reiste  sig  og  gik  op  og  ned  paa  teppet, 
hvori  bans  smaa  elegante  fodder  sank  blodt  ned. 
Nei,  rysted  ban  paa  hovedet,  lad  os  vente 
med  det,  opgav  ban  pludselig,  bvad  ban  taenkte 
paa.  Han  stansed  ved  vinduet  og  saa  ud.  Jo, 
deroppe  saa  ban  sanatoriet  reise  sig  lige  under 
aasryggen.  Han  sraaalo  for  sig  selv  —  Gud,  bvor 
ban  bavde  narret  dem  allesammen,  bvor  de  aergred 
sig.  Som  ban  bavde  lovet  fogden,  bavde  ban  nu 
bjuipet  doktoren  og  det  paa  en  maade,  som  dued, 
og  som  aergred  den  gode  bys  borgere,  naar  de  bare 
fik  bore  det.  Og  det  var  lykkedes  bam  i  al  stilbed 
med  gamle  Alfsen  som  mellemmand.  Og  den 
gamle  skikkelige  fyr  bavde  faaet  Klevstad,  netop 
bam,  som  sorenskriveren  vidste  mest  ivred  mod 
doktorens  plan,  til  at  saelge  sig  tomten.  Men 
bagenfor,    i    al  bemmeligbed,   stod  sorenskriveren. 
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Og  da  saa  Klevstad  havde  faact  vide,  hvortil 
tomten  egentlig  skulde  bruges,  Gud  hvor  han 
havde  seget  sammen  af  aergrelse.  Og  de  gode 
byens  borgere,  alle  de,  som  stadig  ellers  havde 
paraderet  0verst  paa  alle  veldaedighedslister,  hvor 
det  havde  gaaet  i  dem,  da  de  fik  hore  om  dette 
af  sorenskriveren,  ham,  de  ikke  trodde  eied  spor 
af  hjerte  for  nogenting. 

Hvor  vakkert  den  igrunden  laa  deroppe,  sana- 
toriebygningen,  han  kunde  se  reise  sig,  i  ly  af 
aas  og  skog  og  nu  med  hostdagens  sidste  svin- 
dende  solskjaer  over  sig.  Han  blev  staaende  laenge 
ved  vinduet  og  stirred  ud  som  fortabt  i  noget 
langt  vaek.  Som  et  minde^  der  pludselig  str0g  forbi 
ham.  Hans  egen  ungdoms  straeben  uden  at  naa 
maalet.  Aa  ja,  kan  haende  det  var  bedst,  det 
gik,    som    det    gik,    resignerte   han   noget    bittert. 

Han  h0rte  en  karjol  komme  rullende,  stanse 
ved  kontoret  og  kort  efter  en  dyb  stemme  udenfra. 
Fuldmaegtigen,  den  lange,  m0rke  Lundh,  stod  i 
d0ren.  cDoktor  Hartmann  vilde  gjeme  tale  med 
sorenskriveren.* 

cVaersaagod,  doktorl*  raabte  han.  Nu  faar 
jeg  se  ikke  at  r0be  mig,  paalagde  han  sig.  «Nu, 
hvad  var  det,  doktorf» 

«Ja,  jeg  kom  tilfaeldig  kj0rende  forbi.  Saa  er 
det  dette  med  sanatoriet,  jeg  vilde  saa  gjeme  vide, 
hvem  det  egentlig  er,  som  jeg  kan  takke  for  den 
tomten.      Klevstad   har   eiet   den,    og   Alfsen  har 
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kj0bt  den  og  givet  mig  den.     Men  det  er  altsam- 
men  noget  proformaverk,  skjonner  jeg.> 

fja  det  er  greit,»  indrommed  sorenskriveren, 
«men  nu  hoisterede,  kan  ikke  det  vaere  Dem  for- 
saavidt  det  samme,»  spurgte  han,  «i  det  oieblik 
De  nu  engang  bar  toniten?» 

«Jo  —  det  er  jo  saa,  men  — » 

«Intet  men,  hoistaerede,*  afbrod  sorenskriveren 
bam.  cjeg  skjonner,  at  De  naturligvis  vil  vise 
Deres  taknemlighed,  men  en,  der  giver  anonymt, 
som  dette  igrunden  er,  ban  erklserer  jo  netop  der- 
ved,  at  takken  kan  man  spare  sig  for.» 

«Ja  vistnok,  det  var  bare  de  ord,  jeg  vilde 
bore  af  Deres  mund,  sorenskriver. » 

«Nu,»    —   sorenskriveren  skvat  lidt  forbauset. 

«Ja,  ser  De,  sorenskriver,  i  min  doktorgjeming 
traeffer  jeg  jo  mangeslags  folk,  isaer  slige,  som 
traenger  andres  bjaelp.  Og  paa  saa  mange  steder, 
isaer  i  fattigbytteme  rundt  om,  bar  jeg  sect,  at  der 
af  og  til  raekkes  en  hjaelpende  baand.  Netop  der, 
hvor  bjaelpen  traenges  mest,  i  afkrogene,  did,  hvor 
den  officielle  godgj0renbed,  den,  som  bolder  sig 
til  den  slagne  landevei,  ikke  naar  frera,  bar  jeg 
hort  en  mands  navn  naevne  i  den  dybeste  taknem- 
ligbed.  Og  en  slig  mand,  som  bjaelper  der,  hvor 
ingen  andre  kommer  til,  der  bvor  noden  skriger 
en  n0gen  im0de,  en  slig  mand  er  det,  jeg  bar 
at  takke.» 

«Og    bvem    er  det,   ter  jeg  sp0rge?»     Soren- 


gitized  by  Google 


Ill 

skriveren  skalv  i  stemmen,  bevaeget  over,  at  den 
mand,  som  nu  stod  for  ham,  havde  afdaekket  bans 
livs  store  bemmeligbed,  at  ban,  der  i  sit  ydre  var 
saa  barsk  og  baard,  eied  et  varmt,  medfelende 
bjerte,  der  bjalp,  bvor  ingen  aned. 

cDet  er  Dem,  br.  sorenskriver,»  svared  dok- 
toren  alvoriig,  «og  Dem  kan  jeg  takke.  De  bar 
gjort  for  mig  mer,  end  De  aner.  Ikke  alene  det, 
at  jeg  nu  kan  faa  dette  sanatoriet  istand,  men  at 
De  derigjennem  bar  givet  mig  et  grundlag  for  mit 
livsmaal,  ryddet  saa  meget  af  tvilen  vaek.  Derfor 
tak,  sorenskriver.  Det  gjer  saa  inderlig  godt  at 
se,  at  man  ikke  staar  belt  alene. » 

<Jeg  pleier  aldrig  at  tage  mod  noget  menneskes 
taknemligbed,  for  den  er  sjelden  egte;  men  en 
tak  fra  et  oprigtigt  bjerte  feler  jeg  det  som  en  acre 
at  kunne  tage  imod,  derfor  tager  jeg  imod  Deres 
tak.  Og  en  ting  til.  Jeg  bar  f0r  S0gt  at  bolde 
dette  saa  bemmeligt  som  muligt.  Jeg  bruger  nemlig 
ikke  at  udbasunere  for  al  verden,  bvad  jeg  gjor. 
Derfor  bar  den  gode  verden  faaet  en  skjaev  op- 
fatning  af  sorenskriver  Hoist,  og  det  kan  den  nu 
gjerne  bave.  Det  er  nok  for  mig  den  folelse  at 
bave  gjort  godt  og  den  glaede  —  at  kunne  aergre  alle 
dem,  som  ser  saa  skjaevt  til  mig.  Men  bvad  siger 
De  om  et  godt  glas  vin,  doktor?»  spurgte  ban. 

«Selvf0lgelig  ikke  nei,  br.  sorenskriver.* 

De  gik  ind  i  sorenskriverens  store,  dybe  stuer, 
bvor    det    brandt   i  ovnene  i  den   kjolige  bostdag. 
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«Nei  sandelig,  tror  jeg  ikke,  huset  er  tomt 
Ja  forresten  ved  nu  heller  ingen,  hvor  jeg  har  den 
vin,  jeg  i  anledningen  vilde  have  fat  i.  De  faar 
vente  lidt.  FuldmaegtigU  raabte  han  ind  i  kontoret 
igjen,  «De  faar  sandelig  hjaelpe  mig  med  et  van- 
skeligt  sp0rgsmaal.» 

Saa  forsvandt  sorenskriveren  og  fuldmaegtigen. 
De  blev  noksaa  laenge  vaek,  saa  doktoren  fik  god 
aniedning  til  at  se  sig  om.  Gamle  malerier  hang 
rundt  vjeggene,  og  gamle  familiefotografier  ordnede 
i  kransformede  grupper.  Sofaer  og  stoler,  hoitide- 
lige,  stive,  rundt  i  alle  hj0rner,  —  og  over  det 
hele  noget  som  gammel  stil  med  hygge  og  fred, 
dystert,  men  roligt  i  farver  og  form.  Kun  i  det 
ene  hjome  om  pianoet  lidt  mindre  gammeldags 
end  rundt  om.  Ingjerd  Hoists  verk  fastslog  dok- 
toren. —  Sorenskriveren  og  fuldmaegtigen  kom  ind. 
Han  horte  dem  i  gangen.  «Ja,  men  det  skulde  vaere 
tretten  flasker,  Lundh,>  led  sorenskriverens  stemme. 

«Nei,  bare  tolv,>  fors0gte  Lundh. 

«Ja,  men  hvordan  —  nei,  Lundh,  —  men  den  del 
af  min  vinbeholdning  skulde  dog  ingen  kjende  til.> 

<Ja,  men  Deres  datter  — > 

cMin  datter »  —  de  kom  nu  ind  i  stuen, 
sorenskriveren  med  en  vinflaske,  Lundh  med  glas 
—  «den  uforbederlige,  nu,  hvad  med  hende?» 

cHun  har  vist  mig  disse  dyrebare  flasker. » 

cjasaa,  men  De  smagte  naturligvis  ikke  paa 
den,  for  den  er  for  god  for  Dere.» 
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«Nei  selvf0lgelig,»  forsikred  Lundh. 

«Ja,  det  blev  nok  lidt  laenge,  doktor,  men  her 
er  den,  og  god  er  den.»  Han  satte  flasken  fra 
sig.     Lundh  placerte  giassene  og  fjemed  sig  igjen. 

cNu,»  stopped  sorenskriveren  ham  i  farten, 
har  De  daarlig  samvittighed?>  spurgte  han. 

«Ikke  for  vinen  ialfald,  hr.  sorenskriver.> 

cMen  for  kontoret.>  Sorenskriverens  stemme 
ted  lidt  spodsk.  cAa  De,  hoistaerede,  lad  De  kun 
den  dommen  vente;  retfaerdigheden  kan  have  godt 
af  at  hvile  lidt  engang  imellem,  den  og,  for  den 
sl0ves  af  den  megen  vaagen.  Ikke  sandt,  doktor? 
—  Dener  velgod,  mineherrer?*  spurgte  sorenskri- 
veren, da  det  forste  glas  var  smagt  paa.  cja  den 
er  bleven  til  under  en  anden  himmel  end  vor.  En 
anden  solgled  har  gydt  sin  ild  i  denne  drues  saft.» 

Der  sneg  sig  en  liden  solstraale  ind  gjennem 
vinduet,  fandt  vei  frem  til  bordet,  til  et  af  vin- 
glassene  og  kasted  sit  guldskjaer  ind  i  den  dunkle 
drik.  Saa  slukned  solstraalen  pludselig,  men  vinen 
skinned  endda  med  noget  af  solstraalens  glod. 

tNu,  det  gaar  jo  bra,  doktor?*  spurgte  Lundh. 
Han  laened  sig  magelig  tilbage  i  laenestolen,  rigtig 
nydende  friheden  fra  kontoretog  dengode  vin.  — 
Der  var  et  slapt,  tract  udtryk  over  hans  ansigt, 
som  igrunden  var  vakkert. 

<Ja,  nu  er  jo  mit  maal  naesten  naaet.> 

<Jeg  trodde,  De  havde  naaet  det*  Lundhs 
0ine  saa  sp0rgende  paa  doktoren. 

8  —  Ada. 
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cGnmdlaget  for  det  er  jo  lagt,  tnen  endda  er 
det  jo  langt  vaek,  det  maal,  jeg  bar  sat  mig,  belt 
at  kunne  ofre  mig  for  mit  arbeide.» 

cEr  da  igrunden  det  saadant  deiligt  maal, 
doktor?>  spurgte  Lundh. 

«Ja,  det  st0rste  jeg  ved.» 

<Ja,  arbeide  er  jo  et  menneskes  nodvendige 
betingelse  for  dets  eksisteren,  men  der  findes  da 
andre  ting  at  saette  som  sit  iivs  maal,  andet,  som 
kan  fylde  tilvaerelsen.  Og  desuden  n3^er  det  nu 
engang  ikke  at  saette  sig  et  saadant  bestemt  maal. 
Der  er  saa  meget,  som  griber  ind.  Man  nodes  til 
at  gaa  paa  akkord  med  livets  mange  magter, 
dele  sig.» 

«Nei,  jeg  gaar  aldrig  paa  akkord.* 

<Ja,  delvis  maa  man  nu  fire  da,»  faldt  soren> 
skriveren  ind,  —  t delvis.  Jeg  ser  det  med  mig 
selv.  Herregnd,  da  jeg  var  ung,  talte  jeg  ogsaa 
i  h0ie  talemaader  om  livsmaal  og  denslags,  men 
jeg  bar  sanddig  maattet  lempe  mig  efter  forboldene 
og  bare  s0gt  at  redde  stumpeme  af  et  livsmaal.  — 
Og  De,  doktor,  jeg  saetter,  at  De  engang  forelsked 
Dem.  Det  er  jo  noget,  man  ikke  kan  andgaa. 
Og  da  maatte  De  dele  Dem  mellem  Deres  kjaer- 
ligbed  og  Deres  arbeide.  De  kraever  begge  sin 
ret,  det  ene  et  krav  af  Deres  egen  menneskenatur 
og  det  andet  Deres  egen  viljes  krav.  Og  De  maatte 
dele  Dem.> 

<Nei,  aldrig  vilde  jeg  dele  mig.    Arbeidet  staar 
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for  mig  som  det  heiestCp  og  skulde  jeg  engang 
blive  forelsket  i  nogen,  skulde  min  kjaerlighed  vaere 
mit  arbeides  stotte,  give  det  et  sikrere  grundlag,  — 
men  kom  det  engang  til  et  valg  mellem  disse 
to  sterke  magter,  valgte  jeg  arbeidet.» 

<Det  erdr0ieord,  doktor.  Kjaerligheden  ernu 
engang  noget  andet  end  arbeidet.  Dette  sidste 
kan  man  give  sig  ivold  eller  lade  vaere.  Men  kjaer- 
ligheden  den  er  jo  engang  den  dybest  menneske- 
lige  af  alle  menneskelige  folelser,  og  at  skyve  den 
fra  sig,  fordi  den  kraever  sit  paa  arbeidets  bekost- 
ning,  det  gjor  man  ikke  ustrafTet.* 

«Og  alligevel  vilde  jeg  gjore  det,>  kom  det 
haardt  fra  doktoren. 

«De  har  saa  mange  rare  ideer,  De  doktor,* 
sagde  Lundh,  «men  alligevel  tror  jeg  dog,  vor 
kjaere  ven  Ramm  overgaar  Dem.  Hans  hjeme  er 
som  en  myretue  afurolige  ideer  ogunderlige  tanker. 
Jeg  er  viss  paa,  at  den  gode  mand,  hvis  ban  havde 
anledning  til  det,  vilde  ofre  sig  for  slige  ting 
som  den  evige  fred  eller  vinklens  tredeling,»  ral- 
jerte  ban. 

cja,  ban  er  kanske  noget  overspaendt,  —  men 
bans  sidste  ide  om  elektricitetsverket  er  nu  god 
nok,  og  den  kan  blive  en  fremtid  for  byen.» 

«Tror  De  det,  doktor?  jeg  skJ0nner  mig  jo 
ikke  noget  paa  det,»  faldt  sorenskriveren  ind. 

cJa,  det  tror  jeg.  Og  siden  De  nu  engang 
har  vist  Dem  saa  generos  mod  mig,  som  slet  ikke 
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havde  ventet  noget  saadant,  vii  jeg  foresiaa  Dem 
at  hj£lpe  Ramm  med  bans  plan.» 

cDe  ved  mit  princip,  doktor,  bare  veldxdige 
0iemed.  Og  dette  er  vel  ingen  veldaedighedsforan- 
staltning.» 

«Nei,  vistnok  ikke  det,  men  mod  ham  vilde 
De  nu  gJ0re  en  velgjerning,  og  mod  alle,  dette 
nye  vil  hjaelpe  frem,  byen,  distriktet.* 

«Aa  ja,»  sorenskriveren  slog  det  vaek,  «hvad 
det  sidste  angaar,  saa  faar  byen  greie  sig  seiv. 
Og  forovrigt,  det  hele  forekommer  mig  noget 
ufaerdigt.     Bare  en  les  ide.» 

«Nei,  det  er  det  ikke.  Alt  er  fuldt  udarbeidet. 
Det  hele  staar  kun  paa,  at  den  store  mand  John 
Heje  modsaetter  sig  det,  og  efter  hans  pibe  danser 
jo  den  hele  by.  Og  det  er  saa  skammeligt,  at  en 
saa  god  ide  skal  strande  paa  en  saadan  mands 
modvilje.* 

<De  har  truffet  mit  ommeste  punkt,»  smilte 
sorenskriveren.  «De  kan  tro,>  fortsatte  han  alvor- 
li&  *jcg  har  studeret  den  gode  by  derinde  og  dens 
endnu  bedre  borgere  og  deres  alles  overbedste- 
borger,  John  Heje.  Seet  mig  syg  paa  dem  derinde 
mangengang  og  paa  ham  i  saerdeleshed.  Den 
smilende  veltilfredshed  med  sig  og  alt  sit,  de  er 
betaget  af  —  uden  tanke  for,  at  der  muligens 
udenfor  deres  egen  svage  hjemes  snaevre  fatteevne 
findes  ting,  de  ikke  kan  0ine,  planer,  de  ikke  kan 
forstaa,  der  de  sidder  og  beskuer  sig  selv  i  sin  fede 
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selvtilfredshed.  Og  det  endda,  bvis  de  allesammen 
var  saadanne  praegtige  mennesker,  men  Gud  bedre. 
Om  dem  allesammen  ved  man  at  berette,  og  mest 
om  ham,  ypperstepresten  for  den  hele  hjord,  hvor- 
ledes  de  ved  allehaande  underfundige  kneb,  netop 
skjaelvende  paa  den  vage  grainselinje  mellem  ret 
og  uret,  men  binsides  alt,  som  heder  moral,  bar 
dynget  sig  sammen  den  rigdom,  de  nu  kan  sidde 
paa  og  smile  veltilfreds  til  al  verden.*  Soren- 
skriverens  ord  faldt  skarpe  og  bidende,  med  vegt, 
som  af  en  Ixnge  opdxmmet  bitterbed,  der  endelig 
brod  frem.  «Jeg  kunde  bade  dem.  Og  slige  folk 
—  nei,  fortael  De  Ramm,  doktor,  at  ban  kan  vaere 
sikker  —  eller  nei,  sig  ingenting,  jeg  skal  ordne 
det.  Saa  kan  den  tid  komme,  at  ban,  ypperste- 
presten, jeg  talte  om,  skal  verke  i  fingrene  efter 
at  faa  tag  i  dette  anlaegget,  naar  det  nu  blir 
faerdigt  —  skal  bede  tyndt  —  og  alligevel  ikke 
komme  med.  For  det  er  denne  selvgodbedens 
svagbed,  at  den  aldrig  taaler  at  sxttes  udenfor 
noget.» 

«Tak,  sorenskriver,  for  Deres  velvilje  ligeover- 
for  Ramm.  Haaber  De  faar  den  glaede  at  kunne 
nyde  seiren  med  bam.» 

cDet  er  sandt,»  faldt  det  sorenskriveren  ind, 
cer  Klevstad  med  samt  bans  aand  med  i  spillet?» 

«Ja.» 

«Ja,  da  er  jo  alt  i  den  gamle  stilen.  Ramm 
kan  stole  paamig,  men  sig  bam  ingenting. » — Han 
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tomte  sit  glas  med  en  viss  gisde.  —  cja  vel,  mine 
unge  venner,  det  kan  kanske  synes  rart»  —  ban 
b0d  dem  farvel  —  <at  se  en  gammel  mand  saa 
fort0rnet  men  hvad  jeg  bar  seet  af  disse  gode 
herrer  derinde  i  disse  mange  aar,  ved  ingen^ 
og  heldigvis  ikke  de  seiv.  Men  jeg  sidder  her- 
borte  som  deres  alles  fxlles  onde  samvittighed. 
Og  en  slig  ond  samvittighed  kan  give  stik,  som 
svier.» 

Det  var  merkt  i  stuen,  da  doktoren  brod  op 
og  gik. 

cTxnk,  en  gammel  mand  gaa  og  samle  paa 
alt,  som  ondt  og  bittert  er,»  hvisked  Lundh  til 
doktoren,  da  denne  gik. 

cOg  dog  er  det  netop  slige  onde  samvittig- 
heder,  som  kan  stikke  ubehagelig,  vi  trsnger,  alle 
vi,  som  vil  have  lidt  sundt  liv  ind,  en  ny  luftning 
over  d0dvandet.> 

Doktoren  kj0rte  hjemover  i  den  skumre  host- 
aften.  Kanske  det  var  sorenskriverens  gode  vin, 
som  havde  gjort  det,  men  ban  var  i  saadant  rent 
ubegribelig  godt  humor  —  en  ren  seirsstemning. 
Alt  laa  saa  inderlig  sollyst  for  ham^  al  tvil  str0gen 
ligesom  vaek^  nu  da  ban  0ined  det  altsammen  saa 
gribende  na&r,  som  under  traengsel  havde  arbeidet 
sig  frem.  Som  en  fjeldbaek  brudt  sig  frem  gjen- 
nem  ur  og  sten  og  myr  fra  fjeldvandet,  som  laa 
og  dr0mte  langt  inde  under  de  tause  tinder,  til 
den   nu  randt   som  en  bred,  blaa  bolge  gjennem 


gitized  by  Google 


119 

brede  bygder.  Drommen,  som  oppe  fra  heifjeldets 
verden  endelig  var  blevet  til  liv.  Slig  var  det 
gaaet  med  bans  plan.  —  Nu  var  den  sikker.  —  Og 
bag  ham  Ada.  Han  folte,  hvorledes  tanken  paa 
hende  strog  varmt  gjennem  ham,  nu  da  de  endelig 
havde  faat  talt  ud,  taget  kampen  op  sammen.  — 
Hvis  de  bare  kunde  gaa  sammen.  Bare  ikke  den 
haardeste  kamp  vilde  blive  mellem  hendes  kjxr- 
ligbed  og  bans  mandsvilje  til  at  ofre  sig  for  sit 
arbeide,  slog  det  ham  pludselig.  Vilde  han  da, 
sUg  som  han  elsked  hende^  kunne  felge  de  store 
ord^  han  netop  havde  ladet  falde  bos  sorenskriveren  ? 
Var  ban  sterk  nok  til  at  ofre  alt  for  at  naa  sit 
maal?  Han  stirred  morkt  frem  for  sig,  som  ind  i 
en  ny,  uleselig  gaade. 


Inde  i  byen  kom  Birk  (^  Gudrun  Hall  mod 
ham.     <Gratulererl»  hilste  de. 

«Hvad?»  Han  haabed  da  sandelig,  at  alt 
endnu  var  en  hemmelighed  og  saa  forbauset  paa 
dem.  fjeg  skjonner  ikke.  —  Aa  ja  —  tak  i  lige 
maade,>  faldt  det  pludselig  fra  ham. 

cja,  det  kan  De  gjeme  sige,  doktor,>  svarte 
Birk,  «for  dette  hulde  vaesen  bar  svoret  mig  evig 
kjxrlighed.> 

«0g  De  tror  paa  en  saadan  ed?»  harcellerte 
doktoren. 
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«Ja,  hvorfor  ikke?»  kom  det  rapt  fra  Gudrun 
Hall,  cmen  hvad  sagde  Ada  da?»  spurgte  hun 
impertinent. 

<Siden  De  vil  vide  det,  freken,  saa  udtalte 
hun  ikke  noget  om  tidens  varighed,*  lo  han, 
«og  for0vrigt  spurgte  jeg  heller  ikke  om  det. 
Man  skal  jo  aldrig  forlede  et  menneske  til  mened,» 
kj0rte  han  videre. 
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ret  kom  som  et  slag  over  Ada,  brevet 
fra  fru  Zeier.  Hun  holdt  det  endnu  i  haanden  og 
sad  og  stirred  tomt,  aandsfravaerende  frem  for  sig, 
som  paa  noget,  hendes  forstand  stod  stille  lige- 
overfor. 

cNei,*  hvisked  hun,  cdct  er  umuligt.  Aa, 
hun,  den  skjxndige.  Jeg  kan  ikketro  det,»  rysted 
hun  fortvilet  paa  hovedet.  Saa  tog  hun  brevet 
for  sig  igjen,  laeste  det  igjennem  endnu  engang, 
medens  den  haand,  som  holdt  det,  skalv  af  hendes 
sindsbevaegelse,  og  store  taarer  begyndte  at  rinde. 

«De  synes  kanske  det  er  noksaa  rart,  at  jeg 
skriver  til  Dem,  fr0ken ;  men  der  er  saa  meget,  jeg 
kunde  0nske  at  betro  til  en  kvinde,  og  mest  til 
Dem,  jeg  stoler  paa.  De  husker  nok,  at  jeg  ganske 
pludselig  forlod  byen  uden  nogen  tilsyneladende 
foranledning.  Hvad  folkesnakket  digted  sammen  i 
den  anledning,  bryder  jeg  mig  ikke  om.  Men  De 
skal  vide,  at  det  var  for  en  mands  skyld  jeg  reiste. 
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At  gaa  derhjemme,  dagUg  se  ham,  j^  elsked  saa 
braendende,  at  jeg  aldrig  kunde  faa  ro,  for  j^ 
eied  ham,  det  holdt  jeg  ikke  ud.  Og  saa  drog 
jeg  ud  i  den  vide  verden,  ikke  paa  eventyrfart  og 
for  at  nyde  livet,  men  forat  storstadslivet  herude 
muligens  kunde  give  mig  glemsel  over  min  kjaer- 
lighed.  Jeg  har  fors0gt  alt,  et  menneske  kan  gjore, 
men  jeg  kan  ikke  glemme  ham.  Jeg  elsker  ham 
endnu.  Men  han,  og  det  er  det  skraekkelige,  elsker 
mig  ikke.  Jeg  fors0gte  alt.  Jeg  lagde  frem  for 
ham  som  en  bon  om  kjxrlighed  hele  mit  tidligere 
liv,  mit  tidligere  elskovsl0se  ^eskab,  led  de 
svaereste  kvaler,  da  han  som  myndig  dommer 
demte  mit  liv  som  skjaendsel,  bare  for  at  kunne 
h0re  hans  vakre  stemme.  Jeg  led  under  hans  ord, 
men  fandt  mig  i  dem,  fordi  jeg  elsked  ham.  Og 
saa  steg  der  i  mig  et  haab,  at  min  kvindeskikkelse, 
mit  eget  legeme  kunde  han  da  elske.  Sansesl0s 
af  lidenskab  kasted  jeg  vaek  hele  min  kvindelige 
blufxrdighed  og  tilbod  ham  mig  selv.  Han  mod- 
stod  mig  engang.  Det  er  den  sterkeste  mand, 
jeg  har  seet.  Men  jeg  gav  mig  ikke.  Og  saa  en 
sommeraften  trodde  jeg  endelig  at  skulle  naa,  hvad 
jeg  hedest  dromte.  Han  kasted  mig  vaek  fra  sig, 
som  noget  ondt  noget.  Men  tilslut  —  han  var 
dog  en  mand.  Jeg  mindes  endnu  hans  kys  og 
hans  favntag,  den  eneste  gang,  jeg  har  eiet  ham. 
Men  han  elsked  mig  ikke.  Haded  mig  bare  end 
mer,   mig,   fnsterinden.     Siden  da   har  jeg  aldrig 
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sect  ham,  bare  skrevet  til  ham  breve,  jeg  aldrig 
file  svar  paa.  Hans  navn  har  jeg  ikke  naevnt. 
Men  De  skjonner,  jeg  mener  doktor  Hartmann. 
Hvad  jeg  har  gjort,  angrer  jeg  ikke.  Jeg  kunde 
ikke  andet.  En  kvinde,  som  elsker  til  vanvid,  er 
utilregnelig.  Og  endnu  den  dag  idag  elsker  jeg 
ham.  Ser  hans  billed,  hvor  jeg  faerdes,  kan  ikke 
slette  det  ud  af  mit  liv.  De  kan  demme  mig,  som 
De  vil.  Men  kun  en  kvinde  kan  fatte  mig,  skj0nt 
tr0st  venter  jeg  ikke.  Det  kan  ingen  paa  deime 
jord  give  mig.  De  har  anledning  til  at  se  ham. 
Taenk  ikke  ondt  om  ham,  fordi  han  har  0delagt 
en  kvindelykke.  Kanske  han  nu  selv  elsker  en 
anden  kvinde,  giver  en  anden  den  lykke,  jeg  dr0mte 
skulde  blive  min.  Isaafald,  hvor  jeg  hader  hende, 
hader  hende  ligesaa  h0it,  som  jeg  elsker  ham. 
Venlig  hilsen  herudefra  —  fra  en,  der  aldrig  glem- 
mer  ham.    Deres  Agnethe  Zeier.» 

Det  var  fra  Wien.  Hun  knuged  brevet  sam- 
men,  skulde  netop  til  at  rive  det  istykker  og  kaste 
det  i  ovnen,  da  doktoren  traadte  ind.  Hun  blev 
siddende  rolig,  forgraedt,  saa  paa  ham,  koldt 
Doktoren  blev  staaende  og  stirred  forbauset  paa 
hende,  glemte  at  lukke  d0ren  efter  sig.  Ellers 
pleied  hun  altid  komme  straalende  mod  ham.  Nu 
sad  hun  rolig. 

cjeg  kan  berette  en  nyhed,  Birk  og  fr0ken 
Hall  er  bleven  forlovet.*  Han  havde  ventet,  det 
skulde  gj0re  indtryk  paa  hende. 
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«Jasaa,>  sagde  hun  koldt. 

<Men  kjaere,  hvad  gaar  der  af  dig  da?» 
spurgte  han. 

«Det  er  bare  et  brev,  jeg  har  faaet,»  fik  hun 
frem. 

«Fra  hvem,  om  jeg  tor  sp0rge?> 

«Fra  fru  Zeier,»  kom  det  tontest 

<Jasaa,»  svared  han  koldt,  men  merked  selv, 
hvorledes  en  svag  rodmen  arbeided  sig  opover 
hans  ansigt. 

Pludselig  reiste  hun  sig,  lod  brevet  falde,  og 
f0r  doktoren  vidste  af  det,  havde  hun  armene  om 
halsen  paa  ham,  medens  hun  gjemte  sit  ansigt  ved 
hans  bryst  og  graat  og  graat.  Han  str0g  hende 
nedover  hendes  brunsorte  haar.  cMen  du,  hvad 
er  det  da,  kjaere  dig?* 

cAa  Gud,  er  det  sandt,»  hulked  hun. 

cHvilket?>  spurgte  han  med  en  felelse  af  racd- 
sel  over,  at  fru  Zeier  skulde  korame  meUem  dem 
og  bryde  ned  deres  unge  lykke. 

«Aa  —  hun  skriver  —  at  hun  aldrig  —  lean 
glemme  dig,  endda  —  elsker  dig,*  hulked  him, 
medens  hun  stodte  ordene  frem. 

«Ja,  hvad  vedkommer  saa  det  dig?  Du  ved 
jo,  at  jeg  ikke  elsker  nogen  anden  end  dig,  —  og 
at  jeg  aldrig  har  elsket  fru  Zeier,  —  afskyet  hende.* 

cOg  alligevel  kunde  det  haende.*  Hun  saa 
op  paa  ham  med  sine  store  forgraedte  0ine. 

cEt  feiltrin,  jeg  er  den  f0rste  til  at  angre.* 
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«Men  som  gj0r,  at  du  aldrig  mer  staar  for 
mig  som  for,  nu  da  hun>  —  graaden  kvalte  hendes 
stemme.     cAa  Gud,»  hulked  hun. 

«Det,  som  hxnder  saamangen  en  mand,  Ada, 
for  han  trxffer  den,  han  kan  elske,  bende,  som 
giver  ham  sin  rene  kjaerlighed.  Og  da  dette 
haendte,  da  hun  sansetog  mig,  havde  jeg  endda 
ikke  seet  dig.» 

fSeet  mig?»  spurgte  hun  tvilende. 

«Jo,  jo  seet  dig  med  mine  0ine,  men  ikke  seet 
dig  som  den,  jeg  nu  ser  dig,  som  den  eneste  paa 
denne  jord,  der  kan  fylde  min  tilvaerelse  med 
lykke.* 

cjeg  havde  aldrig  troet  dette  om  dig,>  tog 
graaden  hende  paany.  cOg  var  det  ikke,  fordi 
jeg  elsked  dig  — » 

«Saa  vilde  du  gj0re  hvad?» 

cGaa  fra  dig.» 

«Aa,  Ada,  jeg  trygler  og  beder  dig,  riv  aldrig 
fra  mig  igjen  den  eneste  lykke,  jeg  har  havt  paa 
denne  jord.  Jeg  orker  det  ikke.  Hele  mit  liv 
blir  intet  uden  dig.  Jeg  har  aldrig  elsket  hende, 
aldrig  ofret  hende  en  kjaerlig  tanke.  Og  dette, 
som  nu  engang  har  hxndt,  er  vxrst  nok  for  mig 
selv.  Lad  det  ikke  svaeve  som  en  sort  skygge 
over  vor  lykke.  Tilgiv  mig,  Adal>  mer  skreg  end 
sagde  han  i  stigende  raedsel  for,  at  hun  skulde 
st0de  ham  vaek.  Det  var  en  b0n  fra  dybet  af 
hans  sjael,  f0lte  hun. 
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«Men  at  det  skuide  haende  dig.  Alle  andre 
mxnd,  kun  ikke  dig.  Jeg  ved  godt,  Dere  maend 
ikke  er,  som  Dere  burde  vaere.  Men  jeg  trodde, 
du  danned  en  undtageise.  —  Og  seiv  meddig  bar 
jeg  taget  feii,»  gjemte  bun  sit  ansigt  i  sine  bxnder. 

<Ja,  en  undtageise,  fordi  du  viide,  j^  skuide 
vaere  en  undtageise.  Jeg  bar  forbrudt  mig,  bar 
slcyid  at  sone.  Men  den  Icvinde,  en  mand  engang 
traefTer,  bun  kan  ikke  fordre,  at  bans  fortid  skal 
vaere  som  en  barnesjaeis.  Det  er  umuligt  at  kraeve. 
Vi  er  skrobelige.  Men  dere  Icvinder  er  sterke. 
Vaer  sterk  nok  til  at  tiigive  mig.  Jeg  bar  aiding 
bavt  fremmede  guder  for  dig.  Aldrig  elsket  nogen 
som  dig.     Derfor  tilgiv.» 

Hun  kunde  ikke  andct.  Netop  ber,  bvor 
bun,  som  stilled  de  storste  krav  til  en  mand, 
kunde  drive  kravet  igjennem  ved  at  stode  bam,  sin 
forste  'kjaerligbed,  vaek,  netop  ber  kunde  bun  ikke. 
Hun  boied  sig  ned  mod  bam,  tog  bans  boved 
meiiem  sine  baender,  kyssed  vaek  fra  bans  pande 
mindet  om  alt,  som  stygt  og  ondt  var.  Saa  reiste 
ban  sig,  tog  bende  ind  til  sig,  bvisked  de  deiligste 
ord.  <  Aldrig  skal  dette  piette  vor  kjaerligbed. 
Det  var  en  styrkeprove,  en  skjaersiid,  den  gaar 
ren  og  lutret  ud  af.  Og  saa  braend  dette  brevet.* 
Han  tog  det,  laeste  det  gjennem.  Al  dets  baev- 
rende  grundstemning  af  en  kvindes  baabl0se  iiden- 
skab  gled  forbi  bam  som  tomme  ord.  Hans  eine 
faldt  paa  slutningen. 
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<Min  kjaerlighed  er  sterk  nok  til  at  verae  dig.» 

Saa  tog  ban  c^  rev  det  istykker,  kasted  det  ind 
]  ovnen,  medens  de  stod  der  txt  omfavnet  og  saa, 
hvorledes  ilden  togstykkerae,  til  de  laa  der  aile  som 
en  glodende  askehob,  der  lidt  efter  lidt  slukned. 

cOg  saa  skal  du  stryge  det  ud  af  dine  rene 
tanker,*  kyssed  ban  bende.  Hun  saa  op  mod  bam, 
der  ban  stod  stor  og  sterk  mod  alt. 

fDen  sterkeste  mand,  bun  bar  seet,  bun  den 
skjsndige,»  smilte  bun  ben  for  sig. 


Det  var  blevet  bans  vane  om  eftermiddagen 
at  komme  indom  bende,  slaa  en  liden  passiar  af 
med  bende  om  alt  muligt,  drofte  med  bende,  bvor- 
ledes  de  skulde  indrette  sig,  naar  sanatoriet  engang 
blev  fxrdigt,  drofte  det  til  de  mindste  detaljer, 
bvor  alt  skulde  vaere.  EUer  det  kunde  komme  op 
mellem  dem,  isaer  naar  fogden  var  tilstede,  tidens 
mange  braendende  sporgsmaal,  saa  ban  fik  bore 
bendes  kvindetanker  om  saa  mangt  og  meget,  se 
det  fra  en  ny  side.  Hendes  meninger  var  lidt 
originale,  ikke  netop  saa  ganske  dagligdagse  om 
mangt  og  meget.  Men  det  glaeded  bam,  for  det 
viste,  at  bun  ikke  var  udenfor,  men  midt  oppe  i 
det,  som  rorte  sig  i  tiden. 

Men  nu  idag  var  der  dog  kommet  imellem 
dem  noget,  som  gav  misstemning  trods  alle  bonner 
om  tilgivelse  og  tilslut  bendes  tilgivelse.    Og  det 
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steg  i  ham  en  foragt  over  sig  selv,  fordi  han  havde 
vaeret  svag  bin  aften,  da  fru  Zeier  endeiig  ved 
anvendelse  af  sine  finest  udtxnkte  kvindemidler  fik 
ham  i  sit  gam,  og  en  harme  brod  frem  over,  at 
hun  saaledes  skulde  kunne  kaste  et  smudsigt  stxnk 
ind  i  Adas  rene  tanker. 

De  sad  ved  ovnen.  cjeg  tror  vi  ta^er  dyb- 
rod  pliisch  til  kabinettet,>  sagde  Ada. 

^J^>  j^g  ved  ikke,»  —  han  kom  pludselig  til 
at  mindes  det  lille  dybrode  kabinet  hos  fru  Zeier, 
—  < heller  lidt  lysere,  og  saa  bar  jeg  udtaenkt  et 
vakkert  tapet  i  samme  stil  med  rodt  og  guld.> 

<Ja,  det  blir  vakkert,  du,  isaer  mod  afitenen 
med  kveldsolen  ind  i  vaerelset.  For  det  ligger  jo 
mod  vest?>  spurgte  hun. 

Ja,  og  det  skal  blive  dit  specielle.  Der  kan 
du  sidde  og  dromme,  naar  jeg  er  ude.> 

cSkal  du  blive  ude  nu  ogsaa?  Uf,  jeg  kom- 
mer  til  at  misunde  alle  de  syge,  som  kan  have  dig 
om  sig,  medens  jeg  maa  sidde  hjemme  og  vente.» 

«Ja,  slig  er  en  doktorfrues  liv,  ved  du.> 

«F0rst  doktorgjemingen,  og  saa  bans  kone,f 
spotted  hun. 

«Ja,  slig  maa  det  blive,  skal  jeg  kunne  gj0re 
min  pligt,  og  saa  bar  jeg  dig  siddende  hjemme 
og  vente  som  min  belonning,  naar  mit  dagverk  er 
endt.  —  Men  jeg  maagaa,»  reiste  han  sig  pludselig, 
cjeg  skulde  have  vaeret  hos  den  gamle  fru  Griiner.* 

<  Aa,  det  haster  ikke,»  tvang  hun  ham  ned  igjen. 
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Han  glemte  sig  belt,  medens  de  talte  videre 
om  freintiden.  Skumringen  saenked  sig  over 
vaerelset  og  hylled  alt  ind  i  sin  graa  ubestemme- 
lighed.  En  foleise  af  livets  deilige  tryghed  fyldte 
dem  begge,  der  de  sad  og  bygged  op  i  ord  og 
tanker  sit  lyse  fremtidshjem. 

«Nei,  nu  maa  jeg  nok  gaa.  Jeg  loved  at  vaere 
hos  fru  Griiner  klokken»  —  ban  tog  op  uhret,  — 
«men  du  store  fader,  nu  er  det  over  to  timer  siden.> 
Han  reiste  sig  braat.  cFarvel,*  kyssed  ban  hende, 
idet  ban  strog  ud. 


«Nu,  bvorledes  er  det  med  Deres  mor,  fr0ken?» 
Doktoren  stod  i  entr^en  i  det  lille,  venlige  traebus, 
bvor  fru  Griiner  bodde.  Froken  Griiner  stod  traet 
og  forvaaget  foran  bam  med  et  ansigt  i  dybeste 
sorg,   bvad   doktoren   straks  bavde  lagt  raerke  til. 

«  Aa^  doktor, » begyndte  bun,  men  kunde  ikke  mer. 

«Nu,  hvad?» 

cMor  er  d0d!»  brod  bun  ud  i  graad. 

Det  gik  som  et  knivstik  gjennem  doktoren. 
«Forsent,»  mumled  ban,  —  «>g  jeg,  som  bestandig 
var  tidsnok.»  Han  gik  ind  i  sovevxrelset,  did 
froken  Griiner  fulgte  bam  oplest  i  graad  og  for- 
tvilet  smerte.  —  Fru  Griiner  laa  i  sengen,  med  det 
udtaerede,  forpinte  ansigt  i  dodens  bvide  ro. 

«Hjertesla^,»  afgjorde  doktoren  efter  at  bave 
unders0gt  bende. 

9  —  Ada. 
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«Aa  Gud,  om  De  havde  vaeret  her  for,  doktor.» 
Froken  Griiner  stod  bag  ham. 

cjeg  kunde  ikke  hjulpet,  men  bare  udsat  det 
uundgaaelige.» 

cBare  at  have  havt  Dem  tilstede,  da  hun 
d0de,»  hulked  hun.     «Hun  spurgte  efter  Dem.» 

«Jeg  haaber,  De  tilgiver  mig,  fr0ken,>  var  det 
eneste,  han  kunde  sige,  idet  han  gik  med  en 
folelse  af  skam  over  sig,  en  plet  paa  sin  laegeaere. 
Kommen  for  sent,  han,  som  for  altid  kom  ligesaa 
sikkert  som  tiden  selv  og  aldrig  gik,  for  han  enten 
havde  det  sikre  haab  om  redning,  eller  han  maatte 
vige  for  en  sterkere  magt  end  livet  selv.  Men 
dennegang  var  han  kommen  forsent,  forsent  —  sang 
det  for  hans  oren,  da  han  skyndte  sig  opover.  — 
Han  havde  lovet  at  gaa  opom  Ada,  men  han  folte 
med  sig  selv,  at  efter  det  sterke  opgjor  mellem 
dem  for  idag  kunde  han  komme  til  at  bruge  for 
sterke  ord,  give  hende  skylden  for,  at  han  nu  var 
kommen  for  sent.  For  det  var  jo  hendes  kjaerlig- 
hed,  som  idag  havde  opholdt  ham.  Og  slig,  som 
han  elsked  hende. 

Ramm  kom  mod  ham.  «Nu,  doktor,  De  ser 
saa  besynderlig  ud,  hvad  er  der  hxndt?» 

cAa,  jeg  er  kommen  forsent,  forsent  til  en, 
som  vented  mig,  —  fru  Griiner, »  lagde  han  til, 

cMen  om  De  nu  var  kommen  tidsnok,  kunde 
De  da  have  udrettet  noget?» 

cDet   ved  jeg  jo   ikke   sikkert,   men    det  er 
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vist,  at  nu  har  jeg  intet  udrettet,  og  det  tilgiver 
jeg  mig  aldrig.)» 

«Det  haender  saatnangen  laege,»  trested  Ramm. 

«Ja,  men  det  skulde  aldrig  haendt  mig,  aldrig 
i  verden.  —  Aa,  De  kan  vaere  lykkelig,  De  Ramm, 
som  ikke  har  mennesker  Hggende  og  vente  rundt 
om,  mennesker,  som  tror,  at  deres  liv  og  dod  af- 
haenger  af  mit  komme  i  rette  tid,  som  skjaelver  af 
raedsel  over,  at  jeg  skulde  komme  forsent — Jeg  er 
blevet  slap,    gaar  formeget  op  i  min  kjaerlighed.^ 

ija,  men  en  laege  faar  da  lov  til  at  vaere  men- 
neske,  til  at  elske,  ban  som  alle  andre,>  forsogte 
Ramm. 

«Ja,  men  ikke  slig,  at  bans  kjaerlighed  blir 
bans  et  og  alt,  —  at  ban  derfor  glemmer  sine 
pligter.» 

«:Bare  kom  til  mere  ro  i  Deres  kjaerligbed,  for- 
lang  ikke  for  meget.» 

De  gik  opover. 

«Vil  De  bjaelpe  mig  lidt  iaften,  Ramm,  saa 
kan  De  spise  bos  mig  samtidig.» 


cDet  var  egentlig  det,  jeg  vilde  sporge  om,» 
begyndte  doktoren,  da  de  efter  aften  sad  sammen 
inde  i  doktorens  byggelige  arbeidsvaerelse,  «bvad 
synes  De  om  disse  tegningeme?»  Han  boldt  frem 
og   bredte   ud   nogen   store  tegninger  og  udkast. 
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«Hvorfor  har  De  ikke  henvendt  Dem  til  en 
arkitekt,  naar  det  gjaldt  et  saa  stort  bygverk?» 

«Nei,  de  kan  vaere  bra  nok,  de  gode  herrer 
arkitekter,*  indrommed  doktoren,  «naar  det  gjaelder 
at  bygge  huse,  at  bygge  op  af  sten  og  stok  boliger 
for  mennesker.  Men  De  kan  ikke  bygge  hjem. 
Det  kan  kun  den  gjore,  som  selv  skai  have  hjem- 
met,  for  i  samklang  med  den  stemning,  den,  der 
bygger,  vii  have  over  sit  hus,  maa  et  hjem  hyg- 
ges,  —  hvis  det  skal  blive  et  hjem  da,»  la^de  han  til. 

«Aa  ja,  delvis  har  De  jo  ret.  Men  sig  mig, 
hvorfor  skal  Deres  egne  vaerelser  ligge  saadan  til- 
bagetrukket,  nxsten  paa  skyggesiden?>^ 

Det  er  nu  egentUg  ikke  bare  hjem  for  mig, 
jeg  bygger,»  svarte  doktoren,  «for  forst  og  fremst 
er  det  nu  for  de  syge,  og  de  maa  have  Vorherres 
deilige  sol  og  luft.» 

«Men  hvad  siger  Deres  forlovede  til  dette?> 
spurgte  Ramm. 

«Hun  skal  faa  det  ene  hjomevaerelse  som  sit 
specielle.» 

«0g  det  noier  hun  sig  med?* 

«Det  maa  hun  gj0re.» 

«Vaer  endelig  ikke  for  streng  i  kravene,  taenk 
ikke  for  meget  paa  de  syge,  da.» 

« De  gaar  foran,  Ramm.  Skal  det  blive  noget 
belt  og  fuldt  ud  af  dette,  maa  jeg  kunne  ofre  alt 
for  de  syge.» 

«Men   vaer   forsigtig.      Vaer   ikke   for   streng. 
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Det  kan  haende,  De  kommer  til  at  krsve  for  meget, 
saa  De  en  gang  kan  komme  til  at  vxlge.» 

«Hvorledes?» 

«VaBlge  mellem  Deres  syge  og  andre,  der 
staar  Dem  naer.> 

«Og  jeg  var  ikke  i  tvil  om,  hvad  jeg  i  tilfaelde 
vilde  vaelge.  Jeg  valgte,  hvad  jeg  ma  a  vaelge, 
nemiig  mine  syge.     For  dem  ofred  jeg  alt.» 

«Selv  en  kvindes  kjaerlighed?* 

«Selv  den.>» 

<:De  kommer  til  at  angre,  doktor.^ 

Det  slog  ham  nu  igjen,  dette  en  gang 
at  maatte  vaelge,  at  staa  ved  skilleveien  og  vaere 
sterk  nok  til  at  ofre  alt  for  det,  som  til  denne  dag 
havde  vaeret  hans  livsindhold  —  hans  laegegjerning. 
Men  til  en  slig  valgstund  vilde  det  aldrig  komme. 
For  Ada,  hun  som  havde  styrket  ham  slig  i  kam- 
pen,  hun  vilde  visselig  vide  selv  at  ofre,  uden  at 
han  kraeved  det.  Hvis  han  da  ikke  selv  skulde 
glemme  sine  pligter  for  sin  kjaerlighed.  Dog  det 
trodde  han  ikke.  Og  alligevel,  var  det  ikke  netop 
for  dennes  skyld,  han  idag  var  kommen  forsent? 
Han  sad  saa  fordybet  i  sine  egne  grublerier,  at 
han  naesten  glemte,  at  han  ikke  var  alene. 

«Ellers  maa  jeg  sige,  indredningen  er  fornuftig,  v 
sagde  Ramm,  » store,  lyse  rum,  og  med  den  stil 
over  det  hele  og  det  elektriske  lys  blir  det  nu 
et  herligt  sted.  Fossefaldet  har  kraft  nok,  og  fosse- 
duren  inde  i  skogen  ska)  De  faa  beholde  » 
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«Ja,  det  blir  vist  bra  aitsammen  —  dok- 
toren  havde  hort  noget  aandsfravaerende  paa  Ramm 
— ,  men  det  er  nu  endda  ikke  faerdigt,  skjont 
kransen,  efter  hvad  foikene  fortalte  mig  igaar,  snart 
kan  heises.* 

«Men  hvem  er  det  nu  egentlig,  De  bar  at 
takke  for  den  tomten  Deres?»  spurgte  Ramm. 

«Ja,  gjet.» 

«Jeg  bar  nok  studeret  paa  det,  men  det  be- 
griber  jeg  ikke,  at  der  i  denne  by  kunde  findes 
folk,  som  var  uegennyttige  til  saadan  naesten  ano- 
nymt  at  ofre  saa  stort.     Det  ligner  ikke  folk  her. » 

<Nei,  det  er  sandt,  og  ban,  som  bar  gjort 
det,  er  heller  ikke  herfra,  det  vil  sige,  ikke  herfra 
i  den  forstand,  at  ban  er  fyldt  med  den  samme 
aand,  bar  det  samme  sind  som  alle  de  andre. 
Manden  heder  sorenskriver  Hoist. » 

Ramm  var  som  bimmelfalden.  «0m  De  havde 
sagt  keiseren  af  Kina,  var  jeg  ikke  blevet  mere 
forbauset.  Men  hvordan  i  alverden?  —  Nei,  dette 
skj0nner  jeg  ikke.> 

«Jo,  jeg  skal  sige  Dem,  at  ban  er  naesten  den 
eneste  mand  paa  dette  sted,  som  bar  krav  paa 
agtelse,  fordi  ban  eier  et  varmere  bjerte,  end 
nogen  tror,  fordi  ban  kan  gjore  godt  uden  at 
reklamere  det.t> 

«Jeg  bar  dog,  skjpnt  jeg  saa  inderlig  gjeme 
vilde  det,  vanskelig  for  at  tro  det.  Og  bans 
rygte?>     0iensynlig   berorte   dette  Ramm  dybere, 
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end  man  skulde  tro  efter  hans  rolige  ydre.  For 
frem  for  Ramms  tanker  steg  pludselig,  da  han 
horte  Hoists  navn  naevne,  Ingjerd  Hoists  skikkeise. 

«Ja,  vi  dommer  saa  let  efter  rygtet,  men  her 
tager  det  feil.  Jeg  interesserer  mig  ikke  for  at 
opiyse  godtfolk  om  denne  deres  feiltagelse,  og 
sorenskriveren  onsker  det  end  mindre.» 

<0g  det  er  altsaa  sandt?»  spurgte  Ramm  endda 
en  gang. 

«Ja,  jeg  bar  hans  eget  ord,  og  fra  den  selv- 
samme  mand  har  jeg  faaet  lofte  om  hjselp  for 
Dem,  Ramm.  Jeg  loved  ham  ikke  at  sige  et 
ord  om  det,  men  af  glaede  paa  Deres  vegne  kan 
jeg  ikke  lade  vaere.  Derfor  under  taushedslofte. 
Han  vil  heist  hjxipe  i  det  stille,  onsker  ikke  tak- 
nemlighedsbraaket  om  sit  navn.> 

«Er  det  da  muligt,  er  det  virkelig  sandt,  eller 
bare  drommer  jeg?  Taenk,  mine  deilige  planer 
gjennemfort  trods  al  modboren  herinde,  —  netop 
paa  grund  af  den.»  Ramm  var  glad  som  et 
bam,  hans  store  oine  straaled,  og  det  gled  som 
solskin  over  hans  ansigt. 

«Aa,  Ingjerd,  kanske  hun  nu  endelig  kan  tro 
mig,»  hvisked  han  for  sig  selv.  *Tak,  takskalDe 
have,  doktor.»  Han  tog  doktorens  haand,  trykked 
den  varmt.  Og  i  hans  dybe  oine  laa  der  inderlig  tak- 
nemlighed,  bud  fra  et  trofast  vennehjerte,  som  aldrig 
vilde  svigte.  tTak,  du»  —  han  lagde  eftertryk 
paa  ordet  —  «hvis  jeg  faar  lov,>  bad  han. 
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^oget  som  hvidt  skumsproit  i  dodvandet, 
havsait,  frisk  luft  i  lungerne  efter  alt  dette  inde- 
staengte  liv.  Saadan  var  det  for  tnig,  da  jeg  horte 
om  alle  de  store  planer,  du  og  doktoren  havde 
fore.»  Ingjerd  Hoist  lod  ordene  faide  med  en  viss 
vegt.  Hun  var  oprotnt  efter  deres  megen  talen  og 
varm  efter  den  lange  turen,  de  havde  gaaet  sammen. 
Over  hendes  ansigt  laa  et  friskt  brunskjxr.  Hatten, 
den  store  brede  med  de  hvide,  vaiende  fjaer  lagde 
ansigtet  i  skygge.  Kun  oinene  lyste  op,  store, 
skiftende,  usikre  i  blikket. 

cSaa  ogsaa  du  bar  en  folelse  af  dodvand  her. 
J^  trodde  ellers,  du  var  stemt  i  samme  tone  som 
alle  de  andre.>  Ramm  stod  ved  veikanten  og 
slog  med  sin  stok  hodeme  af  de  store  gule  smer- 
blomster,  som  grodde  nede  i  gr0ften. 

«Jeg  trodde,  du  kjendte  mig?» 

«Ja,   oprigtig  talt  har  jeg  aldrig  rigtig  kjendt 
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dig,  skiftende,  som  du  er.  Men  hvis  du  er  din 
fars  datter,  saa  tror  jeg,  jeg  kjender  dig.* 

«Min  fars  datter  ?»  spui^e  hun. 

«Ja,  ban  er  det  igrunden,  som  staar  bag  baade 
mig  og  doktoren,  ham  kan  vi  takke  for,  at  vi  er 
naaet  saa  iangt^  som  vi  er.» 

«cHan  bar  vel  dennegang  faaet  oinene  op  for, 
at  nu  skjulte  der  sig  en  levedygtig  realitet  bag 
din  ide.»  Der  var  en  snev  af  spot  i  hendes  ord, 
syntes  ban. 

^  Dennegang  ?»  spurgte  ban. 

«Jo,  for  du  ved,  det  er  jo  ikke  forste  gang, 
din  hjeme  bar  fostret  en  ide.» 

«Som  igrunden  var  et  misfoster?»  fortsatte 
ban  sporgende. 

«Ja,  saadan  i  almindeligbed  seet.» 

cOg  du  tror  kanske  ikke,  at  jeg  bar  merket, 
bvorledes  folk  stadig  bar  betragtet  mig  som  en, 
der  gik  omkring  med  bjemen  fuld  af  misfostre  af 
ideer.  Betragtet  mig  som  et  rart  dyr,  du,  fordi 
j^  tilfaeldigvis  foruden  en  bjeme  er  begavet  med 
endei  fantasi,  som  ikke  alverdens  s0vndyssende 
midler  kan  synge  i  s0vn.» 

«0g  tror  du  ikke,  at  der  kanske  bar  vaeret 
mennesker,  som  ikke  netop  bar  seet  paa  dig  slig, 
men  som  bar  anet  og  troet,  at  der  bag  din  straeben 
fandtes  sterke  kraefter,  som  bare  endda  ikke  bavde 
iiindet  det  rette.» 

<Ja,   nu   efterpaa,  da  dette  viser  sig  at  vaere 
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levedygtigt,  nu  findes  der  vistnok  dem,  som  er 
velvillige  nok  til  at  gj0re  en  saadan  indrotntnelse. 
Men  saet,  dette  ogsaa  har  vxret  noget  dodfodt, 
et  misfoster,  hvad  da?» 

<Ja,  selv  da  troet  paa  dig,»  sagde  hun  sagte. 

« Dette  skulde  vseret  godt  at  have  hort  for, 
saa  havde  man  da  sluppet  at  gaa  omkrii^  og 
samle  paa  bitterhed.* 

«Anerkjendelsen  kommer  altsaa  for  sent  nu, 
selv  om  den  kommer  fra  en,  der  den  hele  tid  har 
levet  med  i  raedsel  for,  at  du  skulde  knxkke  vingen 
paa  din  tankeflugt.»  Hendes  ord  led  beherskede, 
men  deres  varme  understromning  folte  han,  medens 
clet  pludselig  gik  op  for  ham,  som  han  stadig 
havde  taenkt  paa,  —  at  hun  havde  levet  med  i 
det  altsammen  —  delt  bans  tro.  —  cSom  har  kunnet 
glxde  sig  over  at  se  en  anden  finde  lykken  endelig 
en  gang.»  — 

«Hvem  sigter  du  til?»  Hans  stemme  skalv  lidt. 
«Saavidt  jeg  har  merket,  har  jeg  kun  modt  mod- 
bor,  ikke  en  eneste  deltagende  menneskesjael,  som 
brod  sig  en  d0it  om,  om  jeg  fandt  lykken  ellerikke.* 

«Lykke  —  ved  du  egentlig,  hvad  det  er  for 
noget  ?»  spurgte  hun  som  vaek  i  noget  andet. 

«Slig,  som  jeg  har  det  nu.  Staa  ved  et  maal. 
Bare  vide  det  med  sig  selv:  Du  er  fremme.  Selv 
om  det  saa  tilslut  gaar  tilbunds  i  fossestupet,  du, 
saa  har  en  dog  regnbuen  skjaelvende  over  sig. 
Det  er  lykken  det,  Ingjerd.> 
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«Bygget  paa  andre  menneskers  ulykke,  ja. 
For  slig  er  det,  Aldrig  bliver  en  menneskelykke 
bygget  paa  andet  end  en  andens  ulykke. »  Hun 
stod  og  stirred  frem  for  sig,  langt  ud. 

Langt  nede  fl0d  elven  som  et  S0lvbaand  gjen- 
nem  skoglandet,  men  langt  vestover,  der  solen  sank, 
randt  den  som  smeltet  guld. 

«Altsaa  bliver  en  lykke  aldrig  fuldkommen?» 
spurgte  ban. 

«Nei,  lykken  er  til  for  at  deles  med  andre«» 

«Stykkes  ud,  deles  op?» 

<Men  igjen  bindes  sammenaf  menneskehjerter, 
som  aldrig  slipper, »  sagde  hun  sagte. 

cAa,  Ingjerd,»  gik  der  pludselig  et  lys  op  for 
ham.  «Jeg  trodde,  jeg  kjendte  dig.  Jeg  bar  ikke 
vovet  at  snakke  til  dig  om  dette  for,  jeg  syntes 
det  vilde  bryde  den  gamle  fortroligheden,  venska- 
bet  mellem  os.  Det  er  altsaa  dig,  som  bar  staaet 
bag  al  min  faerden,  levet  med  i  mine  ideer,  skjael- 
vet  for,  at  det  skulde  gaa  ud  for  stupet  med  baade 
ideen  og  ideens  far?>  Han  talte  varmt  og  hurtig. 
Det  blev  stille  en  stund.  De  kunde  hore  l0vet 
skjaelve  i  kveldsvinden. 

«Ja,»  svarte  hun. 

cDu  bar  levet  med  i  al  min  kamp,  og  nuhar 
jeg  lykken  mellem  hsendeme  —  aa  nei,  jeg  bar 
den  ikke.  Jeg  trodde  den  laa  deri,  at  en  mand 
naaed  sit,  at  ban  stod  paa  magtens  tinde  med  alt 
under  sig.     Det  at  kunne  ofre  alt  paa  sin  vei  for 
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sit  livsmaal.  Men  naar  det  er  koldt  derinde  i 
hjertedybet  —  tomt,  saa  har  en  ikke  lykken.  For 
den  er  kjaerligheden.  Vil  du  give  mig  lykken, 
Ingjerd?»     Han  tog  hendes  haand. 

Hun  stod  der  skjaeivende  uviss.  •Jeg  var 
raed,v  hun  skalv  i  stemmen,  «at  du  skulde  krxve 
det  umuiige  af  mig.  Og  det  gj0r  du.  Kan  jeg 
give  dig  lykken?  Jeg  har  troet  paa  dig.  Jeg  gj0r 
det  endnu.  Men  tror  du,  det  er  den  hoieste  iykke 
at  naa  det  storste  i  denne  verden,  kan  jeg  sige, 
at  troen  paa  den  Iykke  eier  jeg  ikke,  og  den  kan 
j^  ikke  give  dig.  Men  er  lykken  kjaerligheden, 
har  jeg  altid  onsket  dig  den,  og  den  skal  du  faa  ^ 
Hun  gav  sig  viljelost  hen  i  hans  arme,  tog  hans 
kys  og  hans  kjaertegn.  «Husk  det,»  hvisked  hun, 
«kjaerligheden  er  lykken,  den  og  intet  andet  i  denne 
verden. » 

<Nei,  ikke  engang  det,  at  jeg  nu  staar  ved 
mine  deiligste  tankers  gjennemforelse,  mit  livsens 
maal. » 

« Livsens  maal,»  gjentog  hun,  <nei,  livets  op- 
hav  og  livets  maal  er  kjaerligheden,  du,»  lod  det 
som  en  tone  mod  ham. 

Vaarkvelden  saenked  sig  over  dem.  Blege 
stjemer  taendtes.  Rundt  om  bares  mod  dem  den 
yre  lugt  af  den  spirende  jord,  af  blomster,  som 
vaagned  til  liv,  og  blade,  som  foldedes  ud.  Og 
nedenfra  toned  elvesusen  ud  i  kvelden. 

fiMin  deiligste  dr0m,»    hvisked   ban  til  hende. 
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der  hun  kl)niged  sig  fast  og  varmt  til  bans  arm, 
txt  og  vidunderlig  naer,  saa  ban  borte  bendes 
bankende  bjerteslag. 


Aa,  ban  var  saa  jublende  glad.  Igrunden 
bvor  deiUgt  det  var  at  leve  nu,  da  livets  blanke 
solsldn  med  engang  bavde  brudt  igjennem  graa- 
veirssleret,  ban  felte  en  ubaendig  livskraft.  En 
ren  fysisk  nydelse  at  kunne  spaende  muskleme, 
saa  de  dirred  af  overstr0mmende  kraft.  —  Selv 
beroppe  paa  byblen  ikveld,  der  bvor  ban  f0r 
bavde  bavt  saa  mange  tunge  stunder,  —  selv 
ber  var  ban  saa  vidunderlig  glad.  Bare  det 
at  staa  nu  fuldt  faerdig  med  alt^  bvad  ban  bavde 
arbeidet  igjennem.  Han  skulde  saette  det  i  verk, 
alle  anlaeggene  demede  ved  elven,  tage  al  den 
overfl0dige  kraft  i  strygene,  som  nu  i  aar  efter 
aar  bare  bavde  tonet  og  suset,  dysset  i  S0vn. 
Det  skulde  give  livets  deilige  vaagne  virkeligbed. 
Ikke  m0de  alle  disse  blikke  mer,  som  bavde  stirret 
bam  gjennem  sjxlen  f0r,  som  et  rart  dyr.  Nu, 
da  ban  bavde  den  sterke  kapitalst0tte,  sorenskri- 
veren  bavde  sikret  bam,  i  ryggen,  kunde  ban  give 
dem  alle  en  god  dag,  alle  dem  nede  i  byen,  som 
sad  og  ruged  over  sine  pengesaekke,  men  ikke 
eied  den  dristigbed  at  ofre  noget  for  byens  fremtid. 
Alle  projekteme,  alle  udkastene  og  overslagene, 
bele   den   mxngde   papir,   ban   bavde   faestet  sine 
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tanker  til,  skulde  nu  fores  ud  i  livet  som  et  faktum, 
man  ikke  laenger  kunde  komme  forbi.  —  <Lykke,» 
smilte  ban  hen  for  sig.  «Livsens  lykke  er  kja^- 
lighed,»  gjentog  ban  det.  Saadan  var  det  jo,  bun 
bavde  sagt,  og  ban  trodde  paa  det  som  paa  en 
af  dc  evige,  lysende  sandbeder.  Og  Ingjerd  og 
bendes  kjaerligbed  eied  ban,  selv  om  det  altsammen 
r0g  sammen  i  et  eneste  kaos.  Lykke  —  bare 
ikke  de  varme  ord,  som  var  faldt  dem  imellem, 
loved  saa  stort,  at  virkeligbeden  ikke  kunde  indfri  det 

—  Om  ikke  Ingjerd  ud  af  sine  ungpigeillusioner  om 
livsens  lykke  trodde  for  sterkt  paa  kjaerligbeden. 
Og  selv  ban,  som  dog  bavde  seet  saa  mange 
brustne  illusioner,  ban  trodde  paa  den,  om  alt 
andet  brast  under  bam.  For  selv  om  ban  engang 
naaed  did,  bans  mandevilje  b0iest  straebte,  naaed 
det  altsammen,  vilde  ikke  det,  ikke  at  kunne  naa 
end  da  laenger,  foles  som  en  tombed,  mens  sam- 
livet  mellem  bam  og  Ingjerd  vilde  baere  dem  beggc 
uendelig  laenger  fremover,  aldrig  f0les  som  tombed. 

—  Hvis  de  orked  det.  —  Han  gik  ud  —  udover 
mod  skrivergaarden.  Han  maatte  tneffe  bende  idag, 
b0re  bendes  ord  endnu  engang,  vide,  at  ban  eied 
bende  —  at  bun  var  bans  —  jubled  det  inde  i  bam. 


'Man  skulde  sandelig  tro,  den  bele  by  er  blit 
gal,  synkvervet.»  Jobn  Heje  dreied  sig  om  paa 
kontorkrakken   mod   Ramm,    som  stod  borte  ved 
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vinduet,  saa  skarpt  paa  ham,  mens  et  spottende 
smil  spilled  om  bans  brede  mund  i  det  store, 
glatragede  ansigt.  «Gal,»  gjentog  ban.  «Gaa  paa 
krogen  med  en  saadan  lokkemad.^ 

Ramm  bavde  staaet  laenge  og  ladet  bam  rase 
ud.  Han  mindedes  saa  godt  alle  de  gange,  ban 
for  bavde  vaeret  inde  paa  dette  kontoret  med  dets 
lave  tag  og  de  smaa  ruder,  som  kun  sparsomt  lod 
dagslyset  sive  gjennem.  Hvor  ban  bavde  skjaelvet 
for  den  store  brede  manden  med  det  skarpe  bonde- 
raceansigt,  naar  ban  bavde  lagt  sine  planer  frem, 
og  med  en  skjaelvende  gutteraedsel,  som  gjorde 
bam  vek  i  knaeme,  bavde  maattet  bore  paa,  bvor- 
ledes  den  gamle  bavde  taget  bans  planer  under  be- 
bandling,  stykket  dem  op,  plukket  dem  op  til  ingen- 
ting.  Ogsaa  nu  var  det,  som  en  snev  af  den  gamle 
frygt  steg  op  i  bam.  Men  ban  skj0v  den  vaek. 
Nu  var  det  jo  bam,  som  igrunden  bavde  magten, 
folte  sig  sterk  ligeoverfor  den  anden.  —  «Men  nu 
er  det  bele  et  faktum.  I  modet  igaar,  bvor  De  for- 
resten  ikke  vartilstede,*  tog  Ramm  i,  «blev  det  ordnet. 
Anlaegssummen  fastsat.  Planen  knaesat.  Elektrisk 
anlaeg  oppe  ved  Rudsfossen,  derfra  ledning  til  sagen 
og  den  nye  fabrik  nede  ved  byen  og  saa  lys  til  byen.» 

«Det  bores  svaert  fint  ud.  Men  bvorfra  — 
kapitalen  —  kapitalen,»  gjentog  ban,  <mand?* 

«Vi  bar  jo  maattet  undvaere  Deres  stotte  — 
men  -  » 

«Og  den  kommer  ikke.     Hvad  mit  er,  kaster 
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jeg  ikke  ud  af  vinduet.  Rigdom,  skal  jeg  sige 
Dem,  ungc  mand,  erhvervet  som  min  ved  slid  og 
slxb  gjennem  mange  aar,  f0r  jeg  endelig  kom 
saa  langt,  at  jeg  stod  som  den,  der  havde  magt 
]  denne  by,  —  slige  penge  kan  man  ikke  vove 
paa  den  forste  den  bedste  forfleine  ingenioride. 
Det  kan  haende,  det  gaar.  Jeg  tviler  paa  det.  Men 
paa  en  saadan  halsbraekkende  dristighed  vover  man 
ikke  det,  man  bar  skrabet  sammen  i  forsigtighed.> 

«Ja,  jeg  indrommer  det  ganske  vist.  Det  er 
noget  forvovent  i  dette  som  alt,  der  bygger  paa  frem- 
tiden;  men  for  mig  er  det  sikkert.  Og  for  Dem, 
som  bar  seet  denne  by  gro  op  under  Dem,  for 
De  bar  jo  havt  magten  her,»  smigred  Ramm  ham, 
*maa  det  vel  vaere  gaaet  op,  hvorledes  der  nu,er 
stagnation  her,  hvorledes  alt  ligger  i  dodvandet.  — 
Derfor  mener  jeg,  at  De,  som  vil  raade  grunden 
her,  De  maa  sikre  byen  en  fremtid  at  leve  paa. 
Da  f0rst  vil  De  kunne  f0le  den  herskerglaede  at 
vxre  numer  ^n  her.  At  seile  en  skude  i  dodvandet 
kan  ingen  glaede  vaere  for  en  mand.  Forst  da 
blir  der  glaede  over  at  vaere  den  styrende,  naar 
store,  sterke  planer  som  frisk  bris  fylder  seilene 
og  baerer  skuden  ind  mod  en  stor  fremtid. » 

cOg  saa  stjre  skuden  ind  paa  et  skjaer,  som 
selv  De,  der  bar  beregnet  og  kalkuleret  alt, 
ikke  bar  beregnet,  fordi  De  ikke  bar  villet  tage  den 
mulighed  med,»  kom  det  fra  Heje  med  indaedt 
harme. 
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«Ja,  hver  plan  indeholder  jo  altid  i  sig  den 
mulighed,  at  den  ikke  vil  lykkes.  Men  her  er 
denne  mulighed  for,  at  det  gaar  gait,  noget,  sora 
den  ikke  kan  regne  med,  der  har  evne  til  at  se 
lyst  paa  fremtiden  og  til  at  vove  noget. » 

Det  var  den  samme  historie  op  igjen,  slog  det 
Ramm,  nu  som  altid  f0r.  De  samme  ord,  de  samme 
argumenter  nu  som  for.  —  Men  bagenfor  det  alt 
et  grundforskjelligt  syn.  Kamp  med  et  menneske, 
hvis  hjerne  var  stivnet  i  dagens  smaatanker,  og 
som  ikke  kunde  0ine  en  lysende  fremtids  mulighed 
og  ikke  vilde  den.  —  Alt  snak  var  til  ingen  nytte. 
Og  isser  nu,  da  han  ikke  traengte  ham.  Igrunden 
bare  en  lyst  til  at  pine  ham,  for  han  spilled  ud 
sin  sidste  store  trumf,  at  han  greied  sig  uden  John 
Hejes  penge. 

«Skal  vi  betragte  den  sag  som  gravlagt,  Ramm? 
De  faar  opgive  den.  For  selv  om  jeg  kom  med 
min  st0tte,  den  De  ikke  kan  undv£re,»  kom  det 
stolt  fra  Heje,  «det  gaar  dog  ikke.» 

«Det  skal  gaa  uden  Deres  hjaelp,  hr.  Heje, 
og  selv  om  De  tilbod  Deres  hjaelp,  vi  traenger  den 
ikke.»     Ramms  ord  faldt  afgJ0rende  og  skarpe. 

« Traenger  ikke?»  Heje  svinged  rundt  paa 
kontorkrakken  og  stodte  ordene  frem.  «Hvad 
mener  De,  unge  mand?» 

«Hvad  jeg  sagde,»  svarte  Ramm  kort. 

«Skulde  ikke  traenge  mig,»  hvaesed  Heje  ind- 
aedt  for  sig   selv.      Han    folte,    hvorledes  han  nu 

lo  —  Ada. 

Digitized  by  CjOOQIC 


146 

for  f0rste  gang  var  kastet  ud  af  sin  herskerstilling. 
•  Ikke  traengc  mig?»  gik  dct  i  ham. 

«Nei,  saa  laenge  har  De  ved  Deres  trangS3mte 
modstand  s0gt  at  kvaele  min  plan,  at  andre  men- 
nesker,  som  tror  mer  paa  en  fremtid,  har  stillet 
sig  i  breschen  for  mig.  Og  derfor  traenger  vi 
Dem  ikke.  De  kunde  blevet  med,  seet  Deres  navn 
prange,  men  nu  kommer  De  til  at  staa  udenfor, 
Heje.  En  hel  del  smaaborgere  har  vovet  mer 
for  sin  bys  fremtid  end  De,  og  hvad  disse  ikke 
evned,  har  en  anden  mand  —  hans  navn  vaere 
unaevnt  —  lovet  at  gJ0re.  Og  da  det  nu  alt- 
sammen  lever  sig  frem  —  vil  give  alle  dem,  der  har 
vovet  noget,  renter  for  deres  dristighed  —  kan  ikke 
engang  Deres  guld  vaere  med.  For  det  skal  De 
vide,  for  det  sidste  ord  i  denne  sag  falder  os 
imellem,  at  det,  som  baerer  en  ting,  det  er  ikke 
bare  guldet,  magten  i  pengesaekkene,  nei,  det  er 
dristige  mennesketanker,  som  vover  en  indsats  for 
en  ide.» 

Heje  sad  laenge  og  grunded,  medens  han  saa 
Ramm  forsvinde  nedover  gaden.  Han  kunde  ikke 
fatte  det.  Sat  udenfor.  Var  han  seilet  sin  tid 
agterud?  Blevet  gammel?  Var  der  noget  nyt 
fremme  i  tiden,  han  ikke  kunde  fatte?  « Traenger 
mig  ikke^»  traengte  det  sig  frem  mellem  hans  sam- 
menbidte  laeber.  « Aa,  de  skal  komme  til  at  traenge 
mig,  saasandt  jeg  heder  John  Heje.»  Han  slog 
i  pulten  med  sin  store  haand,  saa  blaekhuset  dansed. 
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Saa  f0g  ban  ud  i  den  lave,  trange  butiken  ved 
siden  af  med  sterk  indestaengt  lugt  af  bondehandel. 
—  Ikke  traenge  ham,  —  br0d  det  gjennecn  ham, 
mens  han  som  et  uveir  rased  og  rent  vetskrxmte 
butikfolkene,  til  han  endelig  fik  raset  ud.  De  f0g 
omkring  med  raedde,  stjaalne  0iekast.  Hvad  ial- 
verden  gaar  der  af  ham?  —  gik  det  som  et  taust 
sp0rgsmaal  fra  den  ene  til  den  anden. 

Ramm  f0lte  det  som  en  af  de  gladeste  stunder 
i  sit  liv,  der  han  gik  straalende  fom0iet  nedover  i 
solskinnet.  At  han  endelig  havde  drevet  det  til 
et  opgj0r  med  Heje,  som  havde  staaet  bag  al 
den  tunge  modstand  mod  hans  verk.  Og  han 
folte,  hvorledes  alle  smaaborgeme  vilde  vxre  ham 
taknemlig,  f0le  det  som  en  usigelig  lettelse,  at  han 
paa  et  vis  havde  afsat  Heje  fra  hans  myndigt 
styre  over  al  byen,  et  styre,  som  igrunden  bare 
havde  bestaaet  i,  at  han  havde  stillet  sin  brede 
ryg  mod  hver  udvikling  af  alle  muligheder.  Han 
vendte  pludselig  om  og  str0g  opover  igjen,  til 
Rudsfossen,  hvor  det  f0rste  begyndende  arbeide 
idag  skulde  iverksaettes.  <Goddag,»  hilstehan  paa 
atstand  hele  dameflokken,  som  kom  leende  og 
snakkende  mod  ham.  —  Ingjerd  var  ikke  med, 
saa  han. 

«H]lse  fra  Ingjerd,  >  kom  Gudrun  Halls  bl0de, 
slaebende  stemme. 

'Hvorfra  kommer  mine  damer?»  spurgte  han 
i  forbifarten. 
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«Fra  sanatoriet,  som  holder  kranselag  idag. 
Bliv  med  til  Ada,  der  vanker  vin.» 

«Har  ikke  tid,»  str0g  ban  forbi  dem. 

«Aa  nei,  det  er  sandt,  De  med  elektriciteten 
i  hodet,»  sp0gte  Asta  Normann. 

«Aa  ja,  De  kan  tro,  det  er  deiligt,  at  det  nu 
engang  kan  komcne  igang  —  for  —  >  b^yndte 
Ramm,  ban  stansed. 

«cAa  ja,  Herregud  da,  Ramm,  vi  skj0nner 
det  saa  inderlig  godt  allesammen,  saa  nogea 
Ixngere  udredning  traenges  ikke,»  afbrod  Asta 
Normann  bam  med  sin  vanlige  priviligerede  fri- 
postigbed. 

« Adj0  med  Dere  da,  >  opgav  ban  dem.  Akkurat 
de  samme  gale  pigeb0m  som  i  gamle  dage,  taenkte 
ban.  Hodet  fuldt  af  alskens  smaating  eller  store, 
sterke  dr0mme,  eventyrdr0mmene  om  prinsen 
fra  fremmed  land.  Skade  kun,  at  dr0mmene  saa 
sjelden  gaar  i  opfyldelse.  Kraevet  for  meget, 
taenkte  ban.  Kanske  ogsaa  Ingjerd  gjorde  det 
samme?  —  Ingjerd,  gik  det  i  bam.  Som  de 
igrunden  den  bele  tid  bavde  levet  usynlig  sammen, 
dr0mt  binandens  lykke,  indtil  de  endelig  fandt 
binanden  —  og  lykken.  —  Oppe  paa  landeveien 
m0dte  ban  doktoren.  «Gratulerer  du,  nu  er  det  jo 
under  tag.» 

<rTak,»  kom  det  stille. 

«Du   er   saa  alvorlig,  bvad  gaar  der  af  dig?» 

cAa,    igrunden  tror  jeg   aldrig,   lykken  kom- 
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mer  til  at  flytte  ind  under  det  tag»  —  han  saa 
frem  for  sig  —  «ialfald  ikke  for  mig  da,>  lagde 
han  til. 

«Men  nu  bar  du  da  alt,  hvad  du  engang  har 
0nsket?» 

«Ja,  men  alligevel.  Og  jeg  tror,  jeg  er  frem- 
synt,  du  — » 

«Idag  har  jeg  havt  et  opgj0r  med  min  gode 
gamle  ven,  Heje,»  slog  Ramm  over  til  noget 
andet. 

«OpgJ0r,»  gjentog  doktoren,  «de  kan  vaere 
farlige  de,  isxr  naar  et  menneske  stilles  til  opgjor, 
til  regnskab  med  svigtede  idealer.}> 

«Nu?» 

«Ja,  for  jeg  tror,  engang  maa  det  komme  til 
klarhed,  til  opgj0r  med  mig.  Denne  kjaerligheden 
behersker  mig  for  meget^  og  mit  ideal  var  at  ofre 
mig  for  ganske  andre  ting.  —  Ikke  bryde  med  det 
ene,  ikke  at  kunne  f0lge  det  andet.  Derfor  blir 
det  engang  valg  —  » 

«Ja,  da  var  jeg  ikke  i  tvil  om,  hvad  jeg 
valgte,:>  sagde  Ramm,  « kjaerligheden  nemlig,  for 
den  kan  bxre,  selv  om  alt  andet  gaar  i  grus.» 

«Ja,  det  siger  Ada  og,  og  alligevel,  jeg  fatter 
det  ikke,  at  den  skal  vaere  det  h0ieste.  Hvis 
den  endda  var  andet  end  en  kort  rus,  hvis  den 
bar  et  liv  igjennem,  da  var  den  vel  lykken,  men 
den  kan  briste,  du,  briste  en  vakker  dag  som 
en   saebeboble,   og   saa   sidder   en   der  igjen  med 
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de   brustne   illusioners   bitre    saebeskum    svidende 
i  0inene,»  kom  det  fotpint  fra  doktoren. 

«Aa,  hvor  ban  piner  sig,  for  ban  naar  frem 
til  den  eneste  sandhed,s>  lysted  Ramm  paa  hodet, 
da  doktoren  var  kj0rt  vaek. 
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Oommeren  var  gaaet.  H0sten  havde  med  over- 
fledig  haand  drysset  sine  sterke  farver  over  skog 
og  mark.  Men  nu  i  den  regnfulde  novemberdag 
var  det  visnet  altsammen,  og  vinden  havde  herjet 
og  ribbet  alle  traer  for  de  sidste  gulnede  blade, 
saa  de  nu  stod  ganske  negne.  Og  nu  faldt  regnet 
txt  og  tr£ttende  monotont  paa  al  den  visnede 
herlighed. 

Taagen  laa  lavt  over  alle  aaser,  der  skogen 
stod  drivende  vaad  i  den  dystre  hostdag.  Elven 
randt  brungraa  og  skidden  gjennem  dalen. 

Ingjerd  sad  ved  vinduet  i  sorenskrivergaarden 
for  at  nytte  det  sidste  svindende  dagslys.  Hun 
sad  og  syed  eller  fors0gte  ialfald  paa  det.  Men 
der  kom  saa  mange  underlige  tanker  str0mmende 
ind  paa  hende,  der  hun  sad  og  stirred  fremfor 
sig,  ud  i  haven,  hvor  al  sommerens  herlighed  laa 
vissen  og  dod  i  h0stens  n0gne  ubarmhjertighed. 
Det  drypped  fra  tagene,  fra  grenene  paa  de  gamle 
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mosgrodde  traer  i  haven  —  ustanseligt,  ensformigt. 
Visner  og  d0r  —  sneg  det  sig  ind  paa  hende. 
Visner  og  d0r,  blomster  og  blade,  mennesker  og 
dyr.  Slig  varhele  tilvaerelsens  omkvaed;  visner  og 
dor.  Men  noget  maatte  der  vel  vaere,  som  leved 
over,  noget,  som  ikke  kunde  d0,  gik  som  et  evigt 
liv  ned  gjennem  slegteme.  Kjaerligheden  ?  Ja  vist, 
den  blomstred  op  som  et  nyt  skud  i  hvert  eneste 
ungt,  bankende  menneskehjerte.  Men  hos  det 
enkelte  menneske,  leved  kjaerligheden  som  noget, 
der  var  mer  end  dognets?  —  Naar  en  ser  sig 
omkring  i  verden,  faldt  det  hende  ind,  ser  alle 
egteskab,  alle  samliv,  skulde  man  da  tro,  at 
kjaerligheden  leved.  Dode  den  ikke  vaek  i  sam- 
livets  ensformige  dagligdagse?  Skulde  det  kanske 
med  tiden  gaa  slig  med  hende?  Skulde  den 
kanske  do  vaek,  den  skjonneste  drom,  hun  havde 
levet?  Bor  dette  var  en  levende  drom.  EUer 
skulde  den  formaa  at  baere  igjennem,  selv  om  alt 
andet  brast,  med  andre  ord,  hun  danne  en  und- 
tagelse?  Hun  folte  det  som  en  jublende  glaede 
ved  samvaeret  med  ham,  hvorledes  der  skjod  som 
en  varm  strom  gjennem  hende,  hver  gang  hun 
horte  hans  kjendte  gang,  saa  hans  ansigt,  veirbidt 
og  brunet,  som  det  var  nu  efter  alt  udearbeidet. 
At  hun  skulde  eie  ham  et  helt,  langt  liv  igjennem, 
kom  som  en  tanke,  hun  pludselig  stansed  for.  Og 
end  mer  glaeded  hun  sig  over,  at  det  nu  var  slut 
med  fuldmaegtigens  kurtise.     Hun    havde  folt    det 
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som  en  raedsel  mangen  gang,  at  den  lange,  sorte 
fyren,  der  som  en  m0rk  skygge  gled  lydl0st  om  i 
huset,  engang  skulde  aabne  sit  hjerte  for  hende. 
At  bygge  et  samliv  op  paa  en  slig  husvarme 
vaemmedes  hun  ved. 

Saa  blev  hun  siddende  og  taenke  videre 
fremover.  Tanker  kom  og  tanker  gik,  slog  sig 
ned  hos  hende  som  traette  fugle,  men  mest 
grubled  hun  over  kjaerligheden,  dens  ul0selige 
problem,  fordi  det  nu  var  det,  som  fyldte  hende 
mest. 

Ramm  kom  vist  ikke  idag,  f0lte  hun  som  en 
skuffelse,  ellers  vilde  han  have  vaerether  nu.  Hun 
fandt  frem  til  pianoet,  slog  et  par  dybe  toner  an, 
som  faldt  dr0nnende  ind  i  stilheden.  Saa  spilled 
hun  igjennem  et  par  stykker,  hun  vidste,  han  syntes 
om,  spilled  sig  ind  i  dem,  mens  toneme  bar  hen- 
des  tanker  mod  ham. 

Det  m0rkned  mer  og  mer.  Gjennem  ovns- 
d0ren  kastedes  lange,  r0de  straaler  ud  over  gulvet, 
lyste  op  hist  og  her  ind  over  i  det  dybe,  m0rke 
vaerelse,  hvor  skumringen  s^  ind,  lagde  sig  h0st- 
klam  og  m0rk  lige  ind  paa  vindueme,  hvor  reg- 
net  pisked,  gled  nedover  i  store  tunge  draaber, 
ustanselig. 

Som  Ingjerd  sad  og  spilled  gik  d0ren  op,  og 
hendes  mor  gled  stille  ind.  Ingjerd  h0rte  hende 
ikke,  optaget  som  hun  var  af  musiken,  hen- 
sunken. 
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Fru  Hoist  gik  stille  frem  og  tilbage  i  vaerel- 
set,  vilde  ligesotn  ikke  forstyrre. 

«Nei,  jeg  trodde  egentlig  ikke  du  var  alene, 
Ingjerd,t  sagde  hun,  <for  du  ved,  jegkjender  nok 
til  denne  musiken,  du,»  lagde  hun  til.  Hun  satte 
sig  ved  ovnen.  Hendes  stemme  var  blod,  men 
klangfuld.  «Jeg  kan  hilse  fra  far,  ban  kommer 
hjem  paa  mandag,»  sagde  hun,  da  Ingjerd  satte 
sig  ved  siden  af  hende. 

Som  fru  Hoist  sad  der  i  skumringen,  var  det 
ikke  godt  at  faa  tag  i  hendes  ansigt,  men  af  og 
til  gled  der  fra  ovnen  som  et  lysende  skin  ud  i 
vaerelset  og  lyste  op  der,  hvor  hun  sad.  Hun  var 
bleg.  Men  over  det  hele  ansigt  med  dets  fine  traek 
laa  der  noget,  som  uvilkaarlig  faengsled.  Noget 
som  af  gammel  slegt,  der  havde  givet  det  sit 
praeg.  Og  ikke  det  magre,  forpinte,  raedde,  som 
saa  mange  aeldre  egtehustruer  laegger  sig  til  gjen- 
nem  et  egteskab.  Og  hendes  cine  var  endda  unge 
og  friske. 

«Har  Ramm  ikke  vaeret  her?  >  spurgte  hun. 

«Nei,  ban  bar  nok  ikke  det.  > 

cja,  det  er  da  byggeligt  at  se,  at  forlovede 
folk  kan  vaere  saa  nogenlunde  fornuftige,  at  der 
dem  imellem  fremdeles  eksisterer  et  begreb,  som 
heder  tid,:>  lo  hun,  tat  de  elsker  hverandre  uden 
stadig  at  haenge  i  hverandres  arme.» 

•  Bare  jegkunde  vaere  sikker  paa  ham,  mor  — 
og  paa  mig  selv.»    Ingjerds  stemme  lod  spoigende. 


gitized  by  Google 


155 

«At  du  i  fremtiden  vil  indfri,  hvad  du  hoiest 
har  lovet,  mener  du?. 

«Ja,  at  vi  kan  vedblive  at  elske  hverandre  et 
belt,  langt  liv  igjennnm  slig  som  nu.» 

«Det  kommer  sandelig  an  paa  dig  selv  det, 
du,  kraev  ikke  for  meget  af  den,  0s  ikke  for  sterkt 
af  den  kilde,  for  den  kan  udterres  som  enhver 
anden  kilde. » 

«Ja,  det  er  netop  det,  jeg  er  raed  for,  at  saa 
stort  og  deiligt,  som  vi  nu  har  det,  kan  det  ikke 
vedblive.  Naar  vi  kommer  hinanden  mer  ind  paa 
livet,  naar  det  daglige  samliv  med  alt  smaatteriet 
b^ynder,  er  jeg  raed  for,  at  den  store,  deilige 
stemning,  som  nu  eier  os,  er  duftet  vaek.» 

<Ja,  kalder  du  det  en  stemning,  kan  du  med 
rette  vaere  raed  for,  at  den  en  vakker  dag  vil 
dufte  vaek.  Men  saasandt  den  er  mer  end  stem- 
ning, er  grundakkorden  i  et  menneskes  liv,  saa  vaer 
du  *  ikke  raed  for,  at  den  ikke  skal  tone  gjennem 
hele  dit  liv.  Men  du  har  ansvar  ligeoverfor  dig 
selv  og  den,  du  lever  sammen  med.  Ansvar  for, 
at  I  er  aerlige.* 

« Ansvar,  ja  det  er  det  stygge  ordet,  jeg  er 
saa  raed  for,»  brast  det  ud  af  Ingjerd,  ^dette  aldrig 
at  kunne  handle  uden  at  taenke  paa  dette  fortvi- 
lede  ansvar,  som  naesten  kan  jage  al  livsglaeden  Vaek 
fra  en.3> 

«Ja,  men  uden  ansvar,  du,  er  livet  ingen  ting. 
Vi  maa  have  ansvar  for  vor  gj0ren  og  laden,    for 
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at  de  folelser,  som  fylder  os,  er  egte,  at  vi  ikke 
lever  paa  en  l0gn.  Forst  med  det  ansvar  for  os 
selv,  er  vi  fiildt  ud  mennesker.  Og  naar  man  er 
to  cm  det,  baeres  det  let.  —  Ja,  jeg  kan  gjeme  sige 
dig  det,  naar  man  blir  gammel,  bar  man  som  oftest 
samlet  en  del  erfaring,»  sagde  bun  efteren  stunds 
tausbed,  «og  kjaerligbeden,  saadan  som  den  fylder 
OS  i  ungdommen,  som  en  beruselse  af  sind  og 
sanser,  slig  kan  den  ikke  vedblive.  Man  kan  ikke 
et  belt  liv  igjennem  leve  i  en  eneste  rus,  det  er 
jo  intet  liv.  Men  den  forandres  mer  og  mer,  gaar 
over  til  enfolelse,  som  ikke  giver  saa  sterke  udslag 
som  i  ungdommen,  men  som  alligevel  binder  sam- 
men  slig,  at  en  0nsker,  det  aldrig  skulde  loses.  — 
Det  belt  at  kunne  fylde  tilvaerelsen  for  bverandre. 
—  Og  forat  det  kan  lykkes,  tror  jeg,  modsaetningeme 
er  de,  som  mest  er  skabte  for  binanden.  Ikke 
modsaetninger  i  den  forstand,  at  man  af  slegt  og 
udspring  er  ulige,  for  det  baerer  aldrig  godt  afsted, 
men  i  opfatning  af  mangt  og  meget,  for  da  kan 
man  leve  sig  ind  i  bverandre,  give  og  tage  imod. 
Det  som  bringer  ulykke  mangen  gang,  ulykke, 
fordi  man  ikke  kan  bevare  denne  folelse  af  at  kunne 
udfylde  binandens  tilvaerelse,  er,  at  man  er  bver- 
andre altfor  lige,  for  da  bar  man  intet  at  give  og 
intet  at  tage.  Livet  blir  saa  sorgelig  tomt,  og 
kjaerligbeden  maa  bave  noget  at  leve  paa.> 

cUf,  dette  ansvar,   som  tynger  slig.*     Ingjerd 
rysted    paa    bodet    som    for    noget     uforstaaeligt 
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noget,  «og  saa  det,»  taenkte  hun  videre  frem,  «en- 
gang  at  saette  b0rn  ind  i  verden.» 

cDu  har  ret,  kjaere,  ligeoverfor  boraene,  lige- 
overfor  vor  faerd  mod  dem  har  vi  kvinder  det 
storste  ansvar  mod  os  selv.  At  kunne  leve  slig, 
at  man  har  noget  at  give  dem.  Mest  vi  kvinder, 
for  af  en  mor  faar  dog  b0mene  mest.  Hendes 
tanker  og  sind  lever  de  mest  ind  i.  Derfor  har 
vi  det  ansvar,  at  det  for  os  gjaelder  at  leve  et 
liv  med  indhold,  saa  bomene  har  noget  at  mindes, 
at  de  ikke  gaar  ud  i  verden  med  enfolelseaftom- 
hed  over  hjemmet  og  over  sin  mor.  Thi  for  dem, 
som  mister  den  f0lelse,  at  deres  mor  har  noget  at 
give  dem,  noget  af  sig  selv,  blir  livet  uden  noget 
fast  holdepunkt,  noget  rodlost,  som  vil  praege 
hele  deres  livsfaerd  fremover.>>  Hun  talte  varmt 
og  indtraengende,  lagde  frem  for  Ingjerd  hele 
sit  livs  rige  erfaring,  for  at  give  hende  noget 
videre  fremover  at  leve  paa. 

Ingjerd  sad  betagen,  halvveis  stolt  over,  at 
moderen  saadan  betrodde  hende  sine  inderste  tanker. 

« Aa,  du  mor,»  Ingjerd  laa  pludselig  paa  knae 
foran  hende  med  hodet  i  hendes  fang,  «hvor  jeg 
holder  af  dig,  du  og  far  har  vist  levet  lykkelig. 
Og  Dere  hargivetmig  noget  at  leve  paa,  noget  at 
baere  videre  fremover  i  min  egen  slegt  engang.» 

«Vi  har  gjort,  hvad  vi  har  kunnet,  forat  ikke 
ansvarsvegten  skulde  blive  altfor  tung,  ialfald  givet 
dig  et  minde  at  leve  paa,»   hun  str0g  hende  over 
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haaret,  cet  minde  om  det  bedste  i  os  selv.»  Hun 
str0g  en  taare  vxk.  Der  var  pludselig  gaaet  gjen- 
nem  hende  en  tanke  paa  gamle  dage,  da  Ingjerd 
som  barn  laa  paa  hendes  fang  og  event3rrene 
fyldte  hendes  baraesjael.  Nu  var  det  ikkeeventyr 
laenger,  som  gav  indhold. 


Der  var  stille  i  sorenskrivergaarden  den  sol- 
sl0rede  novemberdag.  Alle  dore  lukkedes  forsig- 
tig  op  og  i»  hver  samtale  sank  hen  til  enhvisken, 
og  hvert  skrig  holdt  inde,  gjemte  sig  vaek. 

Sorenskriveren  var  koramen  syg  hjem  fra  ting- 
reiseme.  Det  var  hans  gamle  hjerteonde,  som 
bred  frem  igjen,  voldsommere  end  ellers.  Og  nu 
var  det  kommet  som  en  halvveis  hjertelammelse, 
som  kun  doktoren  havde  stanset  ved  en  ind- 
spr0itning. 

cDet  er  jo  bare  at  stjaele  nogle  timer  fra 
d0den,>  sagde  doktor  Hartmann  til  fru  Hobt,  som 
bleg  og  stille  fulgte  ham  ud  af  sygevaerelset,  cfor 
det  er  nok  desvaerre  snart  forbi  efter  alle  r^ler,> 
lagde  han  til. 

For  fru  Hoist  var  dette  kommen  som  et  slag, 
hun  bestandig  havde  frygtet,  men  aldrig  vovet  txnke 
helt  ud.  Hun  var  lamslaaet,  der  hun  gik  bleg, 
i  stille  raedsel.  Kunde  ikke  graate,  dertil  var 
sorgen  for  overvaeldende. 
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Sorenskriver  Hoist  sad  inde  i  det  store,  luftige 
sovevaerelse  i  deri  store  laenestol.  Der  var  roover 
ham.  Han  vidste  det  saa  inderlig  godt,  kunde 
taenke  det  saa  klart  igjennem,  at  bans  tid  var 
forbi.  Han  havde  levet  laenge  nok,  men  alligevel 
var  det  saa  saart  at  forlade  livet,  som  kanske 
endnu  havde  brug  for  ham,  forlade  menne- 
sker,  han  vidste  holdt  af  ham,  og  som  han  holdt 
af  igjen.  En  ting  skj0d  som  en  varm  tanke  gjen- 
nem  ham.  Al  den  mistro  til  alle  livets  gode  mag- 
ter,  dem  han  saa  gjeme  havde  villet  tro  paa,  al 
den  mistro,  som  havde  fulgt  ham  hele  livet  igjen- 
nem,  lagt  som  en  skygge  over  det  og  gjort  ham 
bitter  mangen  gang,  den  var  nu  vaek,  eftersom  han 
havde  seet,  hvorledes  doktor  Hartmanns  og  Ramms 
arbeide  baned  sig  frem.  Og  disse  to  havde  vel 
alle  livets  gode  magter  som  f0lgesvende.  Derfor 
kunde  han  drage  vaek  i  tro  paa  livets  gode  magter, 
i  tro  paa,  at  ikke  alt  i  verden  var  saa  stygt  og 
ondt  for  dem,  som  bare  trodde,  at  det  var  hele 
tilvaerelsens  maal  at  skabe  lykke  for  menne- 
Skene.  —  Hans  hjerne  var  saa  klar.  Tankerne 
arbeided  saa  usigelig  klart,  arbeided  med  et  livs 
opgj0r.  Meget  kunde  heist  vaeret  anderledes, 
vaeret  ugjort.  Men  som  en  lysning  over  hans  liv 
gled  samlivet  med  hans  hustru  frem  for  ham.  Lige- 
overfor  hende  havde  han  intet  at  angre.  Kun  det 
allersidste,  at  han  havde  sagt  nei  til  hendes  bon 
om  at  sende  bud  efter  presten.     Hans  tro  kunde 
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vaere  saa  som  saa,  skrebelig,  den  kunde  kanske 
ikke  staa  sig  for  en  prestedora.  —  Men  ban  vilde 
ikke  have  presten  til  sig,  thi  nu  ban  var  bleven 
klar  over  sig  selv,  kunde  gaa  ud  af  livet  med 
tro  paa  de  gode  magter,  som  styred,  vilde  ban 
ikke  bore  en  praeken  om  bod  og  b0n  og  anger 
over  al  verdens  ondskab.  —  Han  merked,  bvor- 
ledes  kraefterne  svandt,  bvorledes  bans  bjerte,  som 
bavde  banket  med  tunge,  smertende  slag  efter  det 
f0rste  anfald  og  jaget  blodet  i  dobbelt  fart  gjen- 
nem  aarerne,  nu  stilned  af  —  den  lille,  tapre  ma- 
skine  kunde  snart  ikke  mere.  Han  folte  det  eller 
kunde  synes  at  fole  det,  bvorledes  bans  hustru 
eller  Ingjerd,  naar  de  bavde  siddet  en  stund  bos 
bam,  gik  ud  i  graad. 

Slig  gik  der  time  efter  time.  Doktoren  gik 
taus  omkring,  lindred  de  vaerste  anfald  med  smerte- 
stillende  midler,  men  var  magtestes.  —  Tale  kunde 
ban  ikke  mere,  orked  det  ikke,  bare  tankeme,  som 
endda  arbeided.  — 

En  ny  dag  gryed  frem.  Solen  steg  over 
aaseme  i  sl0r  af  nattens  taager,  bestlig  rod  uden 
varme.  Fru  Hoist  og  Ingjerd  laa  blege  og  for- 
graedte  med  bans  baender,  som  var  begyndt  at 
blive  kolde,  mellem  sine.  —  Doren  gik  op.  Presten 
Holm  gled  ind  som  en  skygge.  Sorenskriveren 
saa  bam,  vidste,  bvadbans  komme  beted.  Presten 
satte  sig  ned,  begyndte  at  tale  om  dod  og  det 
som  vented   efter  doden,   saa  sank  ban  i  knae  og 
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bad  om  bod  og  anger  for  al  synd  —  og  tilgivelse. 
Sorenskriveren  stirred  frem  for  sig,  horte  ikke 
ordene  mer.  Hele  sit  liv  saa  ban  tilbage  over 
som  i  perspektiv.  Saa  var  det  pludselig,  som  om 
hjerteslagene  stansed,  som  al  smerten  veg,  mens 
dcdssveden  perled  paa  bans  pande.  —  Som  Icftet 
over  bele  tilvaerelsens  kvide,  med  l0sning  paa 
alle  gaader.  —  En  solstraale  sneg  sig  ind  gjennem 
gardinet,  lagde  glans  over  bans  bristende  oine. 
Han  reiste  sig  op  i  stolen,  favned  i  et  sidste  blik 
alt,  bvad  ban  bavde  boldt  af. 

«Jeg  bar  tvilet,»  bvisked  ban  fremfor  sig,  ctil- 
giv  min  vantro,  men  nu  —  tror  —  jeg  —  paa 
livets  gode  magter,:»  sank  ban  tilbage  i  stolen, 
Ingjerd  sank  sammen  i  bulkende  graad.  Alt,  bvad 
bun  bavde  levet  gjennem  dennenat,  br0d  gjennem 
bende. 

«Aa,  far,»  stodte  bun  frem  i  fortvilet  smerte. 
—  Dodens  ubarmbjertigbed,  bun  kunde  ikke  fatte 
den.  Men  at  do  slig,  med  tro  paa  alle  livets  gode 
magter  som  vagt  om  sig,  stod  stort  og  berligt 
for  bende. 

Fru  Hoist  var  sunken  sammen.  Hun  kunde 
ikke  fatte  det,  vilde  ikke  tro  det.  Ikke  et  ord, 
ikke  en  bulken  forraadte,  at  der  var  liv  i  bende. 
Presten  lofted  bende  varsomt  op  og  leded  bende 
ind.  Der  faldt  bun  sammen.  —  Doktoren  stelled 
om  den  dode.  «Den  som  endda  ikke  eied  bjerte,> 
bvisked  ban  til  Ingjerd. 

zi  —  Ada. 
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«Gaa  ikke,  doktor,»  hulked  hun.  cAa,  far, 
aa,  mor,»  gik  det  som  fortvileke  gjenncm  hende. 
«Aa,  mor,  aa,  inor.» 

Presten  sogte  at  troste,  som  bedst  han 
kunde.  Men  ligeoverfor  slig  sorg,  den  dybeste  han 
havde  seet,  faldt  hans  trost,  hans  ord  til  jorden, 
blev  banale.  I  den  helligdom,  de  to  havde  levet 
sammeni,  var  han  en  fremmed.  «0g  igrunden  en 
fornegter,»  meldte  sig  pludselig  hans  dommende 
trosiver. 


Vinterdagens  knappe  lys  fyldte  kun  halvt  kir- 
ken  med  dens  store,  dybe  hjomer.  Den  store  for- 
samling  af  sortklaedte  mennesker,  det  sorte  klaede 
over  alter  og  praekestol  gav  den  dybe  folelse  af  soi^ 
forsterket  indtryk.  Oppe  ved  koret  stod  soren- 
skriver  Hoists  kiste.  Der  var  over  den  et  hav  af 
rigtfarvede  blomster,  som  fyldte  kirken  med  be- 
dovende  duft.  Vaeldige  kranser  af  tunge  roser, 
drevet  frem  til  fortidlig  blomstring  for  at  laegge 
lidt  af  sin  rige  skjonhed  over  doden.  Ofret  af 
dem,  som  pligt  og  god  tone  bod  det.  Og  ind 
imellem  den  store,  duftende  blomsterhaug  stak 
smaakranser,  heist  af  myrt  og  evighedsblomster, 
ja  endog  af  papir,  som  en  sidste  og  eneste  tak 
fra  alle  dem,  den  afdode  havde  hjulpet  i  det 
stille. 
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Kirkedoren  gik  op  og  i  og  bragte  et  koldt 
luftdrag  fra  vinterdagen  udenfor  til  at  stryge  op 
igjennem  kirken  med  en  syrligfrisk  duft  af  street 
granbar.  Presten  Holm  stod  hoi  og  myndig  oppe 
ved  kisten.  Der  laa  som  et  str0g  af  fred  over 
bans  hvide,  rene  pande  og  bans  sterkt  graaspraengte 
baar  og  over  det  glatragede  ansigt.  Hans  blik 
gled  nu  idag  som  ellers  over  brillerne  udover  den 
gamle,  kjendte  menigbed,  over  den  scrgende  slegt 
og  de  deltagende  venner.  I  lange,  velformede 
saetninger  bavde  ban  talt  om  den  afdodes  faerd  som 
embedsmand  og  menneske,  odslet  med  alden  ros, 
ban  saa  gavmildt  stroed  ud  i  alle  ligtaler.  Han 
var  dog  ikke  fomeiet  med  sig  selv  idag.  Blikket 
streifed  rundt  om  igjen,  mens  bans  fine,  hvide 
baender  laa  foldet  over  bans  lille  mave.  Han  kom 
til  at  se  did,  bvor  den  afdodes  slegt  sad.  Saa 
pludselig,  at  fru  Hoist  ikke  var  der.  Og  med  en 
gang  stod  bele  dodsscenen  for  bam.  Nu  vidste 
ban,  bvad  ban  skulde  sige. 

«Og  dog,  mine  kjaere  venner,*  begyndte  ban 
igjen,  «er  det  ikke  alene  det,  som  trods  alt  gjer 
det  til  en  lykke  at  gaa  bort,  det,  at  man  bar  levet 
som  en,  den  almidelige  opfatning  kalder  en  brav 
mand.  Det,  det  gjaelder,  mine  kjaere  venner,  det 
er  i  de  sidste  stunder  at  vende  blikket  did,  bvor 
enhver  kristen  engang  baaber  at  naa  ben,  til  sin 
frelser.  At  komrae  til  en  erkjendelse  af,  bvilken 
synder  man  igrunden  bar  vaeret,   erkjende  det  for 
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sin  Gud  og  i  angrens  tvaetningsbad  finde  tilgivel- 
sen  saaledes,  at  man  gaar  ind  i  deden  med  tro  og 
anger.  Og  f0ler  du  dig  ikke  sterk  eller  ikke  vaer- 
dig^  nok  til  selv  at  haabe  paa  tilgivelse,  rigtig  give 
dig  hen  i  b0nnen,  saa  s0g  hjaelp  hos  den,  der  kan 
hjaelpe  dig.  Tag  din  prest  med  og  lad  hambede 
for  dig.  St0d  ikke  den  vaek,  som  vil  redde  din 
sjael.  Det  er  ikke  nok  det,  om  du  den  hele  tid 
bar  levet  i  vantro  paa  det,  vi  kalder  livets  gode 
magter,  at  du  paa  din  sotteseng,  da  saa  mangt  et 
sl0r  l0ftes,  saa  mangen  en  gaade  l0ses,  at  du  da 
gaar  bort  i  tro  paa  alt  det,  som  gj0r  livet  stort 
for  OS  mennesker,  livets  gode  magter.  Nei,  det, 
det  gjaelder  for  os  alle,  for  enhver  af  os,  det  er 
at  finde  troen  paa  de  evige  sandheder,  troen  paa 
din  frelser.  Om  du  naar  det  h0ieste  i  verden, 
om  alle  livets  gode  magter  staar  vagtom  dig,  det 
hjaelper  dig  intet,  om  du  ikke  bar  tro.  Da  f0rst 
vil  der  over  din  baare  svaeve  det  forsoningens 
regnbueskjaer,  som  h0rer  enhver  kristen  til.     Uden 

tro  er  din  d0d  en  raedsel.» 

Ingjerd,  som  sad  taet  op  mod  Ramm,  havde 
kun  halvt  lyttet  til  den  f0rste  del  af  prestens  tale. 
Slig  som  ordene  l0d,  var  det  for  hende  bare  en 
eneste  stor  tombed,  fraser,  bun  saa  mangen  gang 
bavde  b0rt  fra  presten  Holms  mund.  Men  da  saa 
presten  havde  slaaet  belt  om,  vaktes  hun  op  af  sin 
sl0vhed.  Hun  f0lte  bans  ord,  hvorledes  de  var 
mente,  som  piskeslag   over   en,    der    ikke   laenger 
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kunde  forsvare  sig.  Og  for  hende,  som  trods  al 
sorgen  var  bleven  slaaet  af  den  fred,  som  laa 
over  den  dodes  leie,  steg  det  som  en  rxdsel,  at 
han  kanske  var  gaaet  bort  uden  tro.  Hun  stirred 
frem  for  sig,  stivt.  Doktor  Hartmann  fanged  til- 
faeldig  hendes  blik,  han  aned,  hvad  der  foregik  i 
hende,  oprort  som  han  selv  var  over  prestens  ord. 
Salmesangen,  orgelbruset  gjennem  kirken 
toned  forbi  Ingjerd  som  noget,  der  ikke  vedkom 
hende.  Hun  var  vaek  fra  det  altsammen.  Til 
endelig  paa  kirkegaarden  den  dumpe  klang 
af  de  frosne  jordklumper,  som  faldt  paa  hendes 
fars  kiste,  kaldte  hende  tilbage  til  den  negne,  sande 
virkelighed.  Da  forst  var  det,  det  gik  op  for 
hende,  hvad  som  var  haendt.  Saa  kom  hun  hjem, 
der  hun  faldt  i  morens  arme  og  endelig  fik  graate 
sin  sorg  ud. 


Presten  Holm  sad  fordybet  i  laesning  paa  sit 
store,  dybe  kontor,  da  doktor  Hartmann  pludselig 
traadte  ind. 

«Goddag,  kjaere  doktor, »  det  venligste  smil 
spilled  om  prestens  mund,  og  hans  pande  og  hele 
ansigt  skinned  af  lys  fred. 

«Jeg  er  ingen  hyppig  gjest  hos  presten, »  be- 
gyndte  doktoren,  «og  jeg  vilde  visselig  heller  ikke 
kommet   idag,    hvis   det    ikke   var    for    et    andet 
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menneskes  skyld.  Men  jeg  vilde  gjeme  sperge, 
med  hvilken  ret  en  mand  kan  slynge  raedslen  ind 
i  en  menneskesjsel  ?> 

cHvem  er  denne  niand?»  prestens  blide  smil 
forsvandt. 

«Det  er  Dem,  presti 

€Mig?>  spurgte  ban  haardt. 

«Netop  Dem,  ja,  og  med  hvilken  ret  kan  nu 
De,  en  saadan  fredens  mand,  domme  en  anden 
slig,  en  far  slig,  at  bans  datters  sind  fyldes  med 
end  mer  sorg  over  d0den?» 

cMin  myndighed  som  prest,  doktor.> 

«Jeg  skal  ikke  indlade  mig  i  teologisk  disput, 
det  er  jeg  ikke  oplaert  i,  men  det  vil  jeg  bare  sige 
Dem,  at  jeg  synes,  det  er  en  merkehg  maade,  bvor- 
paa  De  og  Deres  folger  det  gamle  ord:  «D0mmer 
ikke*.  Naar  en  mand  bar  levet  og  virket,  besjaelet 
af  alle  gode  egenskaber,  kun  for  at  gj0re  godt,  er 
det  nok  til  bans  eftermaele.  Vi  bar  intet  med 
bans  tro.  Det  faar  ban  selv  klare.  Det  er  et 
gravrov,  De  i  fanatisk  trosiver  bar  begaaet, 
prest. » 

«0g  det  vover  De  at  sige  mig?  Jeg  bar 
mit  hellige  kalds  ret  til  ved  eksempler  at  vise  mine 
den  rette  vei,»  slynged  presten  mod  bam. 

«Ja,  netop  i  ly  af  prestekjolen  lyse  fordom- 
melsen  over  en  afdod,  De  i  levende  live  ikke 
voved  at  rore,  fordi  ban  stod  saa  uendelig  langt 
over  Dem,>  snudde  doktoren  sig  braat  og  gik. 
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^jennem  al  latter  og  snak  klang  musikens 
vuggende  valserytmer  fra  den  store  sal  indover  i  side- 
vaerelseme.  Inde  i  salen  var  det  varmtafdansende 
ungdom  og  af  lysene  i  kronen,  der  blafred  for 
lufttrsekket  af  alle  de  dansende.  Men  inde  i 
kabinettet  ved  siden  var  det  kjoligt,  og  der  slog 
enkelte  hede  par  sig  ned.  Man  var  midt  oppe  i 
en  feiende  vals.  Toneme  l0fted  og  steg  i  ungdom 
og  jubel.  Alle  var  paa  gulvet.  Kun  ved  d0rene 
stod  en  del  forlegne  yngre  herrer,  som  endda 
ikke  voved  sig,  men  uafladelig  stod  og  drog  i  og 
af  sine  hansker  —  og  generte  sig  —  til  aergrelse 
for  sig  selv  og  for  de  dansende,  som  vilde  have 
passagen  fri.  —  Men  over  hele  huset  bares  valse- 
musiken,  belt  ind  til  det  lille  vaerelse  paa  den 
anden  side  gangen,  hvor  de  aeldre  herrer  havde 
trukket  sig  tilbage  med  sin  toddy  og  sin  boston, 
selv  hid  bares  den  i  afbrudte  toner,  hvergang  doren 
aabnedes,   med   minder   fra  gamle   dage,    minder, 
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som  lokked  historier  frem  af  de  gamle  herrer,  hvem 
det  andet  toddyglas  havde  begyndt  at  gj0rc  vel- 
talende.  — 

Ingrid  Saether  var  ingen  skjonhed,  men  siden 
det  nu  var  hende,  som  holdt  ballet,  for  sidste  gang 
som  ugift,  kunde  man  jo  gjerne  indromme  hende 
den  fornoielse  at  vaere  ballets  dronning.  Hun  og 
sagf0rer  Torp  skulde  nemlig  snart  holde  bryllup. 
Men  f0r  det  skede,  vilde  hun  endda  en  gang  samles 
med  sin  ungdoms  venner  og  veninder,  danse  sin 
ungdom  ud,  som  hun  kaldte  det.  Hun  saa  sig 
omkring.  Det  straaled  af  lys,  ungdom  og  friske 
farver.  Alt  alvor  stroget  vaek.  Bare  ungdommens 
varme  glaede  over  tilvaerelsens  deilighed.  Hun  tog 
naadig,  nedladende  mod  al  hyldesten,  som  blev 
ofret  i  rig  overflod,  der  hun  stod  i  sin  lysrode 
silke  n>^d  smilet  spillende  om  munden. 

cEn  underlig  ide,  froken*  —  doktor  Hartmann 
dansed  ud  med  hende  —  <dette  at  danse  sin  ung- 
dom ud,  som  De  kalder  det.> 

cjamen,  naar  man  nu  engang  er  gift,  er  det 
uvilkaarligt,  som  der  laegger  sig  noget,  j^  ved 
ikke,  hvad  det  egentlig  er,  over  en,  noget  naermest 
som  alvor.  Fordi  ungdommen  er  det  da  forbi 
med.     Man  begynder  at  falrae.* 

<Det  behover  man  slet  ikke.  Det  kommer 
sandelig  an  paa  en  selv,  naar  ens  ungdom  skal 
vtere  forbi.  Egteskabet  behover  slet  ingen  absolut 
graense'^at  vaere,  hvis  man  da  ikke  vil  det  slig.» 
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«Ja,  men  se  nu,  hvordan  det  gaar  som  oftest 
da,»  indvendte  hun. 

cSomoftest  er  alvorct  en  maske.  For  det  er  saa 
mange,  som  tror,  at  det  at  vaere  gift  nodvendigvis 
skal  medfere  en  hel  del  alvor.  Og  saa  er  det  saa 
mange,  som  heller  aldrig  har  vaeret  unge,  for  de 
gifter  sig.» 

« Aldrig  vaeret  unge?>  spurgte  hun. 

«Ja,  netop,  gammel  ungdom,  som  aldrig  har 
eiet  ungdommens  lyse  syn  paa  livet,  den  sterke 
paagaaenhed,  som  er  ungdommen  egen.  Men  er 
man  ung,  behover  sandelig  ikke  et  egteskab  draebe 
dette.  Herregud,  illusionerne  mister  man  jo,  vi  maa 
finde  os  i,  at  tiden  draeber  dem.  Men  alligevel 
kan  vi  vaere  unge.  Tage  livet  som  en  eneste  fest 
og  glaede,  fordi  om  man  er  gift.  Og3»  —  de  holdt 
op  at  danse  og  gik  ind  i  kabinettet  —  <fc^«Dem 
trodde  jeg  sandelig,  der  ingen  fare  var.  Torp 
holder  nok  ungdommen  vedlige  i  Dem.3> 

Doktorens  ord  gav  hende  en  tryghed,  hun 
ikke  f0r  havde  anet,  og  det  steg  hos  hende  som 
et  haab:  kanske  alligevel  ikke  egteskabet  gjorde 
al  ungdommen,  glaeden  og  jubelen  til  et  gravlagt 
minde.  Den  kunde  kanske  leve  videre  ungdom- 
men i  en. 

Dansen  var  forbi,  og  par  efter  par  strommed 
varme  og  hede  indover.  Ind  mellem  den  danse- 
lystne  ungdom  kom  Ingrids  far,  den  gamle  kj0b- 
mand  Saether.     Rund,  bred  og  gemytlig  havde  han 
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et  ord  til  dem  alle  og  slog  dem  kameratslig  paa 
skuldren.  Nogen  figur  i  en  balsal  gjorde  han  ikke, 
og  det  vidste  han  ogsaa.  Men  bans  lune  passiar 
og  bans  aabne  gjestfribed  tog  alle  med  storm. 
Og  ligeoverfor  de  unge  darner,  dem  ban  bavde 
seet  vokse  op  fra  smaapiger,  kunde  ban  tillade  sig 
mangen  en  drol  spog.  «Ja,  ja,  mine  unge  venner,» 
forsvandt  ban  indover,  caftenens  hele  program  be- 
staar  i  at  more  sig,»  forkyndte  ban. 

Med  noget  af  lysglansen  indefra  balsalen  over 
sin  gule  silke,  der  brodes  i  skiftende  farvenuancer, 
eftersom  bun  bevasged  sig,  gled  Ada  ind  i  kabinettet 
sammen  med  Birk.  Hun  elsked  at  danse.  Kunde 
med  legem  og  sjael  give  sig  ben  i  dansen  som  i  en 
sanserus.  Og  Birk  dansed  godt.  Han  var  noget 
taus  iaften,  og  pauserne  kunde  mangengang  blive 
generende  lange,  men  ban  dansed  guddommelig, 
undskyldte  bun  bam.  cAa  nei,  se  der  bar  vi  den 
bortkomne,»  bun  fik  0ie  paa  doktoren  og  Ingrid 
borte  i  en  sofa.  « Mange  tak,  Birk,>  skyndte  bun 
sig  ben  mod  dem. 

Ingrid  reiste  sig.  cNei,  kjaere,  sid  da,»  bad 
Ada.  «For  nu  skal  du  stande  mig  tilrette,»  trued 
bun  bende. 

€  Aa,  jeg  baaber  du  tilgir,  Ada,  naar  du  borer, 
at  grunden  til,  at  jeg  tog  bam  fra  dig,  var  virkelig 
at  danse  en  vals  og  saa  S0ge  lidt  trost  for  det, 
som  tynged  mig.» 

«Netop    derfor    vilde    jeg    bebreide   dig  ja,> 
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sp0gte  Ada.  «Men  se  der  har  du  din  prokurator, 
Ingrid,!  pegte  hun  hen  mod  Torp. 

Ingrid  gik^  og  Ada  tog  hendes  plads  i  sofaen. 
Doktoren  sad  magelig  tilbagelsnet  og  saa  paa 
hende  fra  siden.  Hvor  vakker  hun  virkelig  var, 
heist  her  i  den  noget  dunkle  belysning  med  det 
blegrode  lampeskjaer  over  den  gule,  knitrende 
silke.  <Nu,  du  er  jaloux  allerede?»  spurgte  han. 
<Ja,  saa  meget  bedre,  des  f0r  vsenner  du  dig  af 
med  det.» 

fT0v,»  slog  hun  det  vaek.  cForresten  vilde 
jeg  snakke  alvorlig  med  dig.  Det  er  en  deilig 
skandale  dette  dit  optrin  med  presten  Holm.» 

<Nu,  af  hvem  har  du  hort  det,  tor  jeg  sp0i^e?» 

f  Af  far.» 

«0g  hvad  sagde  han?> 

«Hvad  tror  du?» 

«Kaldte  det  vel  en  skandale  ?» 

«Nei,  han  var  ganske  enig  med  dig,  vilde 
gjeme  have  gjort  akkurat  det  samme.  Og  fra 
Ingjerd  og  Ramm  kan  jeg  takke  dig.» 

<(Jasaa  —  din  far  ogsaa,»  gjentog  han,  <det 
havde  jeg  igrunden  ikke  troet.» 

f  Men,  vil  du  svare  mig  paa  en  ting,»  beg3mdte 
hun  alvorlig.  cEr  ikke  det  dybest  inde  grunden 
til,  at  du  saa  varmt  tog  dig  af  Hoists  eftermsle, 
at  du  f0ler  dig  i  slegt  med  ham,  at  du  er,  hvad 
presten  tydelig  d0mte  ham  for  at  have  vaeret, 
en  fritaenker.* 
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Han  studsed  ved  det.  «Et  underligt  sporgs- 
maal  her  paa  et  bal,»  svarte  han.  «Men  jeg  kan 
sige  dig,  at  f0rst  og  fremst  var  grunden  til  min 
handlemaade  den,  at  jeg  mener,  at  naar  en  mand 
som  sorenskriver  Hoist,  der  har  levet  som  kun  faa 
af  OS,  gaar  i  graven,  saa  har  ikke  vi  mennesker 
nogen  ret  til  at  blande  os  op  i  sporgsmaalet  om 
hans  tro.  Og  selv  om  en  mand  tilfaeldig  er  prest, 
har  han  ikke  noget  privilegium  paa  det.  Efter 
d0den  faar  vi  sandelig  faa  lov  til  at  vaere  fri  for 
menneskenes  naergaaenhed,  og  vor  tro  den  faar  vi 
selv  greie  op  med  andre  magter,  der  forhaabentlig 
laegger  en  anden  maalestok  paa  det  hele  end  pre- 
sten  Holm.  Men»  —  han  holdt  inde  lidt  som  for 
at  samle  tankeme  —  fdybere  inde  ligger  den 
egentlige  grund.  Jeg  kan  ikke  tro  den  dagligdagse 
tro;  forsaavidt  som  denne  dagligdagse  tro  kan 
kaldes  tro  da  — » 

fMen  da  er  du  jo  frit£nker,»  brast  det  ud 
af  hende. 

«Merkeligt,  hvilken  raedsel  det  ord  vaekker,» 
fortsatte  han  alvorlig.  «Brug  et  andet  ord  da,  og 
du  blir  kanske  ikke  saa  forskr£kket.» 

«  Men  hvorledes  er  du  kommen  did  da  ?»  spurgte 
hun  forfaerdet. 

«Jeg  ved  det  igrunden  ikke  selv.  Men  den 
vei,  jeg  tror,  jeg  er  gaaet,  ligger  saa  snublende 
naer  —  bare  et  fingerpeg,  og  du  er  inde  paa  den, 
Derfor,  skal  jeg  gj0re  det?>  spurgte  han. 
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«Ja,  gj0r  det.» 

cDu  kjender  kanske  noget,  som  kaldes  barne- 
tro,  noget  vartnt,  dybt  noget,  som  kan  fylde  en 
barnesjael.  Den  maa  vaere  medfodt  denne  sterke 
tro  uden  refleksion.  Eller  kanske  det  kommer 
deraf,  at  det  hele  religionsmysterium  uvilkaarlig 
b0ier  barneknaeet  i  b0n  og  tro.  Eller  fordi  ens 
mor  engang  har  sagt,  at  det  eller  hint  er  sandhed. 
Men  siden^  naar  vi  vokser  til,  naar  hjernen  be- 
gynder  at  reflektere  over  alle  denne  verdens  under- 
lige  ting,  og  over  det,  som  ligger  over  denne 
verden,  da  begynder  tvilen  at  spire  og  gro  som 
store,  giftige  planter  omkring  bametrocn.  Mange 
gaar  ud  af  tvilen  raed  styrket  tro.  Men  saa  mangen 
en  mister  den,  du,  de  ramler  S0nder  og  sammen 
den  hele  bametros  gudehuse.  Og  saa  staar  man 
der  uden  tro,  det  vil  sige  uden  prestetro,  dogme- 
tro.  En  gudetro  har  jo  hvert  menneske,  hvor- 
meget  han  end  fomegter  den,  men  dogmetroen  er 
det,  som  tvilen  draeber.*  Han  talte  varmt,  ivrig 
optaget  af  sit  emne. 

«Tror  du,  jeg  som  voksent  menneske  er  kom- 
men  gjennem  alt  dette  uden  tvil  ?  Men  min  bame- 
tro  var  for  sterk,  du,»  hvisked  hun. 

«Da  er  du  lykkelig.  For  vi  med  vor  vantro, 
som  den  almindelig  kaldes,  vi  blir  dog  noget  rod- 
l0se.  Vi  har  saa  vanskeligt  ved  i  det  hele  at  tro 
paa  noget  i  den  hele  vide  verden.  Behold  du  din 
bametro,  Ada,  men  lad  ogsaa  mig  ifred.» 
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Det  var  ikke  uden  kamp,  hun  gav  ham  sin 
haand.  At  leve  et  liv  igjennem  ved  en  mands 
side,  som  ikke  eied  tro  som  hendes  egen,  havde 
for  staaet  for  hende  som  det  umulige.  Men  ogsaa 
nu,  da  hun  kunde  stille  krav  til  sig  selv,  boied 
hun  undaf  for  den  magt,  som  var  sterkere  end  troen, 
flytted  st0rre  bjerge  end  den  —  kjaerligheden.  — 

Dansen  var  begyndt  igjen.  Men  hun  havde 
ikke  nogen  lyst  til  at  danse  nu,  og  hun  havde 
maattet  sige  nei  til  et  par,  som  meget  hoitidelig 
S0gte  at  engagere  hende.  —  cMen  var  det  ikke 
dig,»  spurgte  hun,  da  de  var  blevet  alene  derinde, 
«som  engang  talte  om,  hvor  deiligt  det  var  at 
have  en  tro?» 

«Jo,  det  var  jo  netop  det,  jeg  sagde,  at  de, 
som  ikke  tror,  er  rodlese.  Og  dog,  jeg  har  endda 
tro  paa  noget  i  denne  verden.  Jeg  tror,  der  findes 
noget,  som  heder  menneskelykke,  og  jeg  tror,  at 
veien  til  lykken  gaar  gjennem  arbeide.i 

cEnd  kjaerligheden  da?»  spurgte  hun  medlidt 
rxdsel  for  svaret. 

fja,  den  maa  jeg  tro  paa,  for  den  eksisterer 
jo,  men  det  kan  jeg  ikke  tro,  at  den  er  den  eneste, 
absolute  vei  til  lykko 

De  sad  begge  tause,  mens  musik  og  glad 
latter  bares  ud  mod  dem.  dgrunden  burde  vi  jo 
danse,  Ada.» 

cTak,  jeg  vil  heist  slippe,  du.»  Hun  var  blevet 
ligesom  forandret.     Som  hun  endelig  havde  faaet 
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0inene  op  for,  hvilken  afgrund,  der  egentlig  gabed 

mellem  dem. En  afgrund,  som  kun  troen 

paa,  at  kjaerligheden  alene  bygger  menneskelykke, 
kunde  laegge  bro  over.  Men  netop  i  den  troen 
var  det,  de  skiltes. 

«Det  er  sandt,  du  Ada,  en  ting  vil  jeg  sige 
dig.  Du  busker  kanske  ordningen  oppe  paa  sana- 
toriet,  vi  ofte  bar  snakket  om.  Ufaerdigt,  som  det 
dengang  var,  bar  jeg  senere  maattet  forandre 
mangt.  Hele  fagaden  sydover  skulde  vaere  til 
de  syge.  Kun  bjornevaerelset  skulde  vi  faa.  Nu 
ser  jeg  imidlertid,  at  det  igrunden  er  det  bedste 
vaerelse,  med  sol  bele  dagen.  Og  derfor  kan  vi 
ikke  tage  det  selv.  Vi  maa  faa  et  isteden  i  vestre 
fl0i.» 

«Ja,  saadan  vil  du  naturligvis  have  det  — 
graaden  skalv  i  bendes  stemme  —  «alt,  som  vort 
er,  flyttes  over  i  sidefloien,  bvor  ikke  solstraaler 
findes  —  alt  for  dine  syge.  Jeg  kunde  naesten 
bade  dem,»  brast  det  ud  af  bende. 

*Nei  men  Ada,  du  ved  da,  at  — »  stagged 
ban  bende. 

«Ja,  jeg  ved  det  altsammen,  ser  det  saa  tyde- 
ligt,  alt  det,  som  jeg  trodde  var  mit,  det  skal 
ofres  paa  dit  arbeidsalter.  Jeg  bavde  grund  til  at 
tro,  at  du  elsked  mig.  Men  nu  ser  jeg,  at  alt  det, 
du  forlanger  af  mig,  af  min  kjaerligbed,  det  er 
offer.  —  Jeg  maa  bave  Vorberres  sol  og  blaa 
bimmel  over  mig.     F0rst  da  kan  jeg  leve.» 
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<Ja,  men  kjxre  Ada,»  afbrod  han  hendes 
stakaandede  ordstrom,  «ved  du  ikke,  at  kjaerlig- 
hedens  pligt  er  offer.  Ofre  for  den,  en  ekker. 
Tro  mig,  jeg  har  ofret.  Jeg  bar  stjaalet  timer  fra 
mit  arbeide  for  at  kunne  vaere  sammen  med  dig. 
To  gange  er  jeg  for  din  skyld  kommen  forsent 
til  mennesker,  hvis  liv  jeg  kunde  have  reddet, 
bare  for  at  vxre  sammen  med  dig,  nyde  din  kjaer- 
lighed.  Alt  dette  har  jeg  gjort.  Og  saa  kan  du 
ikke  give  dette  lille  offer. » 

«Du  har  ofret,  siger  du.  Men  naar  du  har 
vaeret  hos  mig,  saa  er  det  altsaa  med  en  folelse 
af,  at  du  derved  har  svigtet  hoiere  pligter.  Du 
kunde  holde  af  mig,  men  der  var  dog  noget, 
som  belt  fyldte  din  sjael,  og  som  stjal  dig  fra  mig 
i  de  deiligste  stunder.  Det  er  altsaa  min  kjaerlig- 
hed,  som  staar  dig  i  veien,»  hulked  bun. 

De  dansende  kom  indover.  Ingrid  og  Torp 
kom  mod  dem,  men  merked  pludselig,  at  her  var 
haendt  noget,  eller  skulde  baende  noget,  som  de 
ikke  vilde  blande  sig  op  i,  og  de  stansed. 

«Kan  vi  faa  lov  til  at  gaa  ind  paa  Deres 
vaerelse,  fr0ken  Saetber?*  bad  doktoren.  «Ada  er 
lidt  daarlig,  det  gaar  straks  over.  —  Lad  mig  faa 
tale  et  par  alvorlige  ord  med  dig,  Ada.» 

Hun  fulgte  ham  indover,  viljelost.  Bed  sig  i 
laeberne  for  at  stanse  graaden,  men  over  hendes 
skikkelse,  der  bun  gik,  var  der  noget  boiet,  sorg- 
tynget.  — 
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«Jeg  begriber  ikke  dine  ord,  Ada.»  Doktoren 
var  meget  bleg,  da  han  stod  foran  hende  inde  i 
Ingrid  Saethers  vaerelse,  langt  vaek  fra  dansen  og 
larmen  der  inde. 

«Jeg  mener,  hvad  jeg  sagde,>  reiste  hun  sig 
mod  ham,  rank  og  stolt,  med  taarerne  haengende 
i  de  tette,  lange  oienhaar. 

Han  veg  tilbage,  merked,  hvorledes  han  havde 
drevet  det  for  langt,  og  inderst  inde  skalv  han 
for  hende. 

«Lad  OS  komme  til  klarhed,  Hartmann.  Vi 
kan  ikke  folges.  Trods  alt,  som  binder.  Vi  skilles 
netop  i  grundsporgsmaalet.  Jeg  har  troet,  at  din 
lykke  laa  i  at  elske  mig,  men  det  gj0r  den  ikke. 
Jeg  elsker  dig  over  alt  i  verden.  Og  saa  bebreider 
du  mig^  at  jeg  ikke  kan  ofre,  at  min  kjaerlighed 
ikke  er  sterk  nok.  Du  skal  vide,  det  er  den  dei- 
ligste  tid,  jeg  har  levet,  den  tid,  jeg  trodde,  du 
elsked  mig.  Men  ofret  har  altsaa  ikke  vxret  stort 
nok.  Jeg  har  elsket  dig  for  meget  —  har  villet 
eie  dig  helt  og  holdent.  Og  saa  har  jeg  taget 
feil.  Det  var  andet  end  kjaerlighed,  som  eied  dit 
sind  og  dine  tanker.  Og  derfor  staar  min  kjaer- 
lighed  dig  i  veien.  Jeg  har  troet  paa  kjaerligheden. 
Nu  ved  jeg,  som  du  engang  sagde,  at  indsatsen 
paa  en  slig  tro  er  hele  et  menneskelivs  lykke. 
Jeg  giver  dig  fri  —  jeg  ofrer  det  storste,  jeg  ofrer 
min  kjaerlighed  —  for  den  lykke,  du  tror  at  finde 
andetsteds. »     Ordene  kom  i  af  brudte,  korte,  usam- 

la  —  Ada. 

Digitized  by  CjOOQIC 


178 

menhaengende  saetninger,  fra  en  fortvilet  sjael  — 
som  ikke  kunde  mer.  Nu  sank  hun  sammen  og 
graat,  som  vilde  hun  graate  ud  i  braendende  taarer 
hele  sin  bundlose  sorg. 

Doktoren  faldt  paa  knae  ved  hende,  tog  hendes 
haand.  Forvirrede  tanker  floi  gjennem  bans  hjeme, 
ord,  ban  vilde  sige,  laa  bam  paa  laeben,  men 
ban  taug.  Ord,  som  bare  vilde  falde  plat  til 
jorden,  som  intet  kunde  sone  her  i  offerstundens 
alvor.  Hans  la^ber  skalv,  mens  ban  bare  hvisked 
som  i  raedsel:  cAda,  Ada,  aa,  min  Gud,  hvad 
har  jeg  gjort?>  —  Et  eneste  ord  kunde  sonet  det 
hele,  men  det  var  netop  dette  ene  lille  ord,  ban 
ikke  kunde  faa  frem  her,  ban  stod  i  valget  mellem 
arbeidet  og  kjaerligheden  til  hende  —  det  valg, 
skjaebnen  engang  havde  maattet  stille  bam.  « Ada, 
Ada,»  hvisked  ban,  «min  Gud,  hvad  har  jeggjort?> 

Det  hele  stod  for  bam  som  en  ond  drom, 
hvorledes  Ada  havde  reist  sig  op,  gaaet  mod 
d0ren,  aabnet  den  og  forsvundet  indover.  Og  ban 
trodde  at  have  bort  fra  hendes  mund  noget  som  et 
forpint  cfarvel  og  tak  for  alt».  Han  borte  hendes 
skridt  og  lyden  af  hendes  slaebende  kjole  tabe  sig 
indover.  Og  der  kom  over  ham  en  braendende 
lyst  til  at  fare  ud,  raabe  hendes  navn  efter  hende, 
kalde  hende  tilbage,  endnu  engang  faa  hendes  til- 
givelse.  Han  f0lte,  som  stod  ban  ved  et  braadyb, 
ban  ikke  kunde  komme  over.  Noget,  som  plud- 
selig  havde  aabnet  sig  mellem  dem  og  gjort  dem 
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svimle.  —  Og  slig,  som  han  havde  elsket  hende, 
han,  som  nu  stod  alene  igjen  med  sin  kamp  for 
lykken,  en  kamp,  hvori  kun  hun  havde  kunnet 
raekke  ham  den  hjaelpende  haand.  —  Men  nu  var 
den  ofret,  kjsrligheden  —  ofret  for  arbeidets  sterke 
guddom,  den  han  havde  viet  sit  liv  og  sine  kraefter. 
—  Han  kom  pludselig  til  at  se  sig  i  et  speil,  som 
hang  der.  Modte  der  sit  eget  blege  ansigt  med 
hele  aftenens  dirrende  sindsbevaegelse  praeget  i 
hvert  traek,  og  i  de  dybe  0ine  offerstundens 
tause  alvor.  —  Saa  gik  han  indover  igjen,  hvor 
glaeden  og  jubelen  kulminerte  ved  dessertbordet, 
der  vinen  fled  under  skaaltaleme  for  alt,  som  livet 
eied  af  deilighed,  ungdom,  kvinder  og  fest. 

Inde  i  r0gevaerelset  blev  doktoren  kapret  af 
den  lille  tykke  lensmand  Boe,  som  gratulerte  ham 
med  sanatoriet  og  holdt  en  hel  takketale  til  ham 
for  alt  hans  energiske  arbeide  dermed.  Og  om 
dem  samled  sig  den  hele  flok  af  de  gamle,  toddy- 
hede  herrer,  og  mellem  dem  alle  apotekeren,  den 
lille  smilcnde  Lyng,  som  absolut  vilde  holde  tale 
for  doktoren.  Men  i  den  stemning,  hvori  han  var, 
var  han  alt  andet  end  oplagt  til  at  hore  paa  her- 
rernes  kvalme,  lovprisende  talemaader.  Og  saa 
hoflig,  som  han  kunde,  bred  han  overtvert  og 
undskyldte  sig  med,  at  han  absolut  maatte  hjem. 
Hans  0ine  streifed  speidende  om,  men  de  fandt 
ikke  Ada.  En  raedsel  greb  ham.  At  han 
kanske   havde   drevet   hende   ind   i  en  fortvilelse, 
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hvori  hun  ikke  Isnger  vidste,  hvad  hun  gjorde. 
Og  han  folte,  hvorledes  sveden  perled  paa  bans 
pande,  mens  bans  hjerte  banked,  som  brystet  vilde 
spraenges.  Alt  andet  omkring  bam  svandt  for  bans 
blik,  mens  ban  stod  der  raadvild,  S0gende  i  stigende 
raedsel.  — 

Ingrid  Sstber  raabte  paa  bam.  I  sofaen  inde 
i  kabinettet  opdaged  ban  bende  sammen  med  Torp 
og  nogen  andre  af  venneflokken  samlet  rundt  om 
et  lidet  bord,  bvor  det  flod  med  desserttallerkener 
og  glas,  bvori  rbinskvinen  perled. 

«Se  ber,  bvad  vi  bar  reddet  fra  den  alminde- 
lige  0del£ggelsel»  Birk  pegte  paa  to  flaskehalse, 
som  stak  frem  ved  bans  fodder. 

Doktoren  kom  naermere,  merked,  bvor  for- 
bauset  de  saa  paa  bam.  <Aa  Gud,  lad  mig  faa,> 
bad  ban  og  drak  ud  et  glas  af  den  friske  vin, 
Ingrid  rakte  bam. 

fSkaal,  doktorU  raabte  de  alie  mod  bam. 

Han  stirred  paa  dem,  medte  deres  blik. 

«Men  kjsre,  bvad  gaar  der  af  Dem?»  Ingrid 
saa  skarpt  paa  bam. 

cHvor  er  Ada?*  spurgte  ban,  idet  ban  sogte 
at  gj0re  sin  stemme  saa  dagligdags  som  muligt. 
Men  alle  merked,  bvor  den  skalv. 

«Hun  var  daarlig,  maatte  gaa  bjem,  og  da  du 
ikke  var  at  finde,  fulgte  j^  bende  et  stykke  ned- 
over,*  svarte  Torp. 

Trods  alt  blev  ban  ligesom  lettet  for  en  styg 
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aengstelse.  Han  blev  siddende  mellem  de  andre, 
men  som  for  saamangen  gang  nu  end  mer  uden- 
for  deres  glade  snak  og  latter  —  fortvilet  som 
han  var.  Og  det  gjorde  et  smerteligt  indtryk  paa 
ham  at  vaere  sammen  med  disse  to  lykkelige  par, 
han,  som  iaften  havde  mistet  sin  lykke.  —  Disse 
dagligdagse  mennesker.  Kanske  hemmeligheden 
laa  deri,  ikke  at  stille  de  store  krav,  gaa  lidt  mere 
jordvendt  tilvaerelsen  igjennem  uden  at  lade  sig 
blaende  af  de  hoie,  straalende  maal.  Eller  allige- 
vel  —  gik  der  en  stille  resignation  gjennem  hans 
sorg  —  kanske  det  var  slig,  at  kjaerligheden  til 
Ada  maatte  ofres,  for  at  hanskulde  naa  lykken.  — 

fHvad  er  det,  De  sidder  og  drommer  om, 
doktor?»  spurgte  Ingrid,  hun  havde  iagttaget  ham 
skarpt. 

«0m  lykken, »  skyndte  Gudrun  Hall  sig. 

Et  bittert  smil  gled  koldt  over  doktorens  Isber, 
men  han  taug.  —  En  stund  efter,  da  dansen  igjen 
beg3mdte,  reiste  han  sig  og  gik  i  al  stilhed. 
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\jl  n  folelse  af  tomhed,  af  at  noget  var  knust 
inde  i  hende,  baevred  og  skalv  i  hulkende  smerte 
gjennem  Ada.  Saa  skjed  den  tanke  sig  frem 
hos  hende,  at  gaa  tilbage  til  ham  igjen,  slette 
ud  alt,  som  var  sagt.  Men  hun  kunde  ikke 
gj0re  det. 

«Jeg  maa  bsre  det,  det  skal  vel  saa  v£re,» 
bed  hun  taenderne  sammen. 

Mellem  al  den  glade,  dansende  ungdom  fandt 
hun  Ingrid  og  Torp.  Og  med  en  fortvilelsens 
selvbeherskelse  fortalte  hun  dera,  at  hun  pludselig 
var  bleven  daarlig  og  maatte  gaa. 

Torp  fulgte  hende  nedover  den  folketomme 
gade,  som  laa  hvid  af  nattens  nysne,  som  dryssed. 
Lamslaaet,  som  hun  var,  over  det,  som  var  hasndt, 
forfaerdet  over  sig  selv,  var  det  hende  umuligt  at 
taenke  det  hele  klart  igjennem.  Kundet  stod  som 
en  fortvilet  sandhed  for  hende,  at  ham,  hun  elsked, 
havde  hun  mistet  denne  aften. 
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Hun  stod  udenfor  sit  hjem,  men  opr0rt,  saa 
lidct  herre  over  sig  selv,  voved  hun  ikke  at 
gaa  op  til  faderen,  som  hun  saa  endda  var 
oppe,  og  fortaelle  ham  det  hele.  Vinternattens 
hvide  kj0lighed  str0g  kold  om  hendes  hede  pande, 
f0ltes  som  en  svalning  for  alt  det,  som  brandt 
derinde.  Og  oppe  fra  den  m0rke  vinterhimmel 
dryssed  de  hvide  snefnug,  lagde  sig  overaljorden 
og  faldt  paa  pelsverket  paa  hendes  kaabe.  Hun 
blev  staaende  laenge  stille,  til  nattekulden  gik  som 
en  gysen  gjennem  hende,  der  hun  stod  i  sit  bal- 
toilette,  kun  med  kaaben  slaengt  over  skuldrene. 

Hun  graat. 

Pludselig  skj0d  en  tanke  frem  i  hende,  den 
hun  rent  mekanisk  fulgte,  til  hun  stod  udenfor 
det  lille  hvidmalede  hus,  hvor  tante  Hedvig  bodde. 
-Tante  Hedvig»  eller,  som  hun  egentlig  hed,  fr0- 
ken  Hoeg  var  en  aeldre  S0ster  af  Adas  mor.  Hun 
leved  for  sig  selv  i  det  lille  hvidmalede  hus,  alene 
med  sine  blomster  og  sine  to  store,  graa  katter.  Kun 
sjelden,  som  ved  st0rre  h0itideligheder,  saaes  hun 
nede  hos  Baumann.  Ellers  var  hun  aldrig  ude, 
leved  sit  stille  gammelfr0kenliv  med  sine  minder. 
Af  og  til  lived  Adas  komme  lidt  op  hos  hende  i 
de  smaa,  lune  stuer,  hvor  alt  var  sirligt  ogpyntet 
som  den  gamle  dame  selv.  Men  om  hendes  tilvaerelse 
der  i  byen  naesten  ikke  anedes,  var  hendes  skja:bne 
kjendt  nok  ude  i  hendes  store  slegt  og  rundt 
om,   hvor   hendes  navn    og   ungdomshistorie  med 
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dens  duft  af  skjsr  romantik  fandt  gjenklang  i  unge 
hjerter. 

Den  gamie  dame  sad  endnu  oppe  og  skrev 
til  en  af  sine  mange  bekjendte.  Tiden  havde  fal- 
met  hendes  ansigt,  og  rynkerae  havde  begyndt  sit 
skaanselslose  verk,  men  endda  kunde  man  Ande 
spor  af  fordums  skjonhed.  Og  de  store,  sterke 
0ine  eied  endnu  sin  gl0d.  Haaret  var  graanet. 
Havde  det  ikke  vaeret  det  nerv0se,  som  af  og  til 
kom  over  hende,  og  det  skraemte  udtryk  i  de  ellers 
saa  rolige  oine,  vilde  man  troet,  at  man  havde  at 
gj0re  med  et  menneske,  tilvaerelsen  havde  faret 
lempelig  med. 

Hun  sad  i  sine  egne  tanker,  som  langt  vxk, 
da  det  banked  paa  d0ren.  Og  f0r  hun  vidste 
ordet  af  det,  aabnedes  denne,  og  Ada  stod  der 
med  kaaben  slaengt  over  baldragten,  forgraedt  og 
ulykkelig. 

«Nei,  men  barn  da,»  fik  tante  Hedvig  neppe 
sagt,  f0r  Ada  faldt  hende  om  halsen  og  graat, 
som  hendes  hjerte  vilde  briste. 

Tante  Hedvig  begreb  ikke  et  ord  af  det  hele, 
og  end  mer  steg  hendes  forbauselse,  da  kaaben 
gled  af  Ada,  og  hun  stod  der  i  sin  gule  silke. 
Saa  fik  hun  Ada  ned  paa  sofaen,  og  under  en 
ustanselig  str0m  af  taarer  og  halvkvalte,  forvirrede 
ord,  fik  hun  endelig  en  forestilling  om,  hvad  der 
var  haendt  Ada  i  aflen.  Og  det  slog  hende 
med  en  gang,  hvorledes  dette  igrunden  var  hendes. 
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tante  Hedvigs,  egen  ungdomshistorie  op  igjen.  Og 
derfor  vidste  hun,  hvor  haablost  fortvilet  det  vilde 
vaere  at  troste  nu. 

Det  hjalp  Ada  dette,  endelig  at  kunne  faa 
betro  sig  til  et  menneske,  som  forstod  hende. 
En  medfolelse,  som  lindred  det  vasrste.  Men  sam- 
tidig  kom  den  igjen  snigende  ind  over  hende,  den 
folelse  af  bundl0s  tombed,  nu  hun  havde  mistet 
alt.  Saa  graat  hun,  det  eneste,  som  et  forpint 
menneskehjerte  bar  at  gribe  til. 

Tante  Hedvig  vidste  sandelig  ikke,  hvorledes 
hun  skulde  begynde,  men  saa  randt  det  hende 
pludselig  ind,  at  hun  kanske  ved  at  fortaelle  Ada 
sin  ungdomshistorie  kunde  give  hende  den  trost, 
der  ligger  i  at  vide,  at  ogsaa  andrehar  lidthavari 
i  sin  kjaerlighed. 

«Du  bar  forlangt  for  meget,  Ada,  du  som  saa 
mangen  anden  kraeved  for  stort,»  lod  tante  Hed- 
vigs  milde  stemme.  <For  det  skal  jeg  sige  dig, 
at  den  som  kraever  af  den,  man  elsker,  at  kjaer- 
ligheden  skal  vaere  bans  livs  indhold,  kraever  for 
meget.  Maendene  er  nu  engang  slig,  de  bar  ikke 
noget  imod  at  elske  eller  at  elskes,  men  deres  sind 
og  tanker  er  fyldt  af  saa  meget  andet,  hvad  det 
nu  end  kan  vaere.  For  os  kvinder,  ialfald  for  de 
dybeste  og  sterkeste  af  os,  er  kjaerligheden  hele 
vort  liv,»  hendes  stemme  steg,  «vort  alt,  og  det 
samme  fordrer  vi  af  maendene. » 

«Men   jeg   bar   mistet    bam,    mistet   bam  for 
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evig.»     Ada   rysted   fortvilet    paa   hodet,  optaget 
med  sine  egne  tanker,  uden  at  here  tante  Hedvig. 

«Et  opgj0r  maatte  engang  komnie  mellem 
Dere,  Ada,  og  vaerre  vilde  det  vaeret,  om  det 
ferst  var  kommet,  naar  ul0selige  baand  var  knyt- 
tet  mellem  Dere.  Dere  kunde  ikke  levet  sammen 
belt.  Dertil  er  Dere  for  aerlige  mennesker,  for 
gode.  Og  desuden,»  fortsatte  bun  som  for  at 
tr0ste,  «er  det  ikke  det,  som  er  kjaerligbedens 
inderste  indbold,  det  at  man  engang  kan  gifte  sig 
med  den,  man  elsker.  Du  kanbave  levet  et  lige- 
saa  rigt  kjaerligbedsliv,  om  du  bare  bar  elsket  en 
stakket  stund,  og  saa  tabt,  eller  ikke  netop  tabt, 
du,  for  du  bar  jo  mindeme,  og  de  dor  aldrig.» 

Ada  var  i  begyndelsen  for  oprevet  til  at 
kunne  folge  tante  Hedvig,  men  eflersom  en  ud- 
mattelsens  ro  gled  over  hende,  var  det,  som  bun 
begyndte  at  0ine  en  sandbed  i  bendes  ord,  og  det 
begyndte  at  daemre  som  en  anelse  for  bende,  at 
bun  kanske  alligevel  bavde  naaet  den  boieste 
kjaerligbed,  selv  om  bun  aldrig  fik  eie  bam. 

cMen  at  bave  tankeme  kredsendesom  urolige 
fugle  om  dette  ene  minde  et  belt  langt  liv  da, 
tante,  kan  et  menneske  baere  det?  Og  det  bare 
et  eneste  minde,  naar  det  igrunden  er  slig,  at  et 
eneste  ubesindigt  ord  bar  gjort  alt  det,  som  kunde 
blevet  livets  deiligste  virkelighed,  til  kun  et  minde  ?:» 
Hun  saa  fortvilet  sporgende  op  paa  tante  Hedvig, 
som  sad  rolig  foran  bende. 
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cjo  du,  Ada  —  det  gaar  an.»  Der  gik  ne 
nerv0s  skjaelven  gjennem  hende.  «Man  kan  leve 
sig  ind  i  det,  naar  man  f0rst  ser,  at  det  er  livets 
dybe  sammenhaeng,  at  slig  skal  det  vaere.  Jeg 
bar  gjort  det.  Ogsaa  jeg  bar  vaeret  ung,  elsket 
som  dU|  dromt  mig  kjaerligbeden  som  tilvxrelsens 
bele  indhold.  Jeg  var  rig,  ban  fattig,  og  saa  var 
det  da  den  gamle  bistorie.  Vi  elsked  bverandre. 
Min  familie  vilde  ikke  se  bam.  Men  jeg  elsked 
ham  af  den  grund  end  mer,  blind  for  den  ulykke, 
det  ssenker  over  en  mands  Hv,  det  at  ban  ikke 
er  sin  bustrus  familie  jevnbyrdig.  Men  da  jeg 
saa  fik  oinene  op  for  det,  som  dybest  skilte,  valgte 
jeg  at  ofre  den  kjasrligbed,  jeg  trodde  skulde  bsere 
over  alt,  ofred  den,  forat  ban  der,  bvor  ban  nu  engang 
var  stillet  i  samfundet,  kunde  finde  sin  lykke.  — 
Og  nu  sidder  jeg  ber  igjen  med  minderne  om  en 
ungdomskjaerligbed,  som  aldrig  dor.  Det  var  et 
dyrt  offer  for  en  andens  lykke,  Ada.  Ogkanske« 
—  der  gled  som  en  stor  tanke  gjennem  bende  — 
ckanske  vi  naar  den  boieste  lykke  i  minderne,  duP» 

Ada  var  igrunden  skuffet.  Af  alt,  bvad  bun 
f0r  bavde  bort  om  tante  Hedvig,  bavde  bun  faaet 
det  indtryk,  at  bun  igrunden  gjemte  paa  en  be- 
vaeget  ungdom.  At  kjaerligbeden  bavde  taget  bende 
fangen  slig,  at  da  bun  misted  alt,  naesten  stod  paa 
vanviddets  rand.  Og  saa  var  jo  dette  igrunden  en 
ganske  almindelig  bverdagstragedie.  Og  alligevel 
tung  nok  for  den,  som  skulde  baere  den,  naar  man 
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ikke  som  tante  Hedvig  havde  evnet  at  drage  ud 
af  sorgen  et  stort  minde  at  leve  paa. 

«Du  har  maaske  hort  dette  berette  anderledes,» 
gjetted  hun  Adas  tanker,  «men  slig  staar  det  for 
mig  nu,  da  jeg  er  kommen  til  ro  og  klarhed. 
Hvorledes  det  dengang  var,  kan  jeg  bedst  taenke 
mig,  da  jeg  saa  dig  komme  ind  til  mig.  Men  j^ 
reiste  ud,  vaek  fra  det  altsammen.  Og  derude  i 
storstadstummelen,  der  jeg  S0gte  glemsel,  kom  j^ 
til  klarhed,   og  mindet  er  det,  jeg  har  levet  paa.> 

«Ja,  du  har  vaeret  sterk,  du,  men  jeg,  alene 
med  det.> 

«Ja,  jeg  havde  min  mor.» 

cMor,  ja  havde  jeg  endda  hende.>  Ada  stirred 
hen  for  sig.  «Hun  maatte  vel  kunnet  forstaa  mig, 
som  du  gj0r.» 

<Betro  dig  til  mig,  du  Ada,  jeg  skal  se  at 
hjaelpe  dig  over.» 

«Men  far  daf»  udbred  Ada  fortvilet 

<Lad  mig  klare  ham,  du.    Jeg  kjender  ham.» 

cAa  tante,  hvis  jeg  endda  kunde  give  Hart- 
mann  skylden  for  alt  dette,  men*  —  hun  rysted 
paa  hodet,  —  <men  jeg  elsker  ham,  c^  jeg  vil 
aldrig  glemme  ham,»  faldt  hun  udmattet  sammen. 

cDu  blir  her  hos  mig  i  nat,  Ada,  —  og  saa 
siden,  du,  skal  ogsaa  du  faa  reise  ud  og  vaek  fra 
det  altsammen. » 

«Og  saa  sanatoriet  hans,  det,  som  skulde  blevet 
vort  hjem,»  stirred  Ada  ind  i  sine  egnt  tanker. 
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«Det  vil  skabe  lykke  for  mange,  du,»  trosted 
tante  Hedvig  hende  —  «og  for  alle  disse  manges 
lykke  bar  du  jo  ofret  din.> 

«Men  bans  lykke  ?»  led  det  spergende,  tonlost. 

De  blev  siddende  laenge  og  snakke  sammen. 
Tante  Hedvig  i  sin  moderlig  tr0stende  roUe  sogte 
at  lede  Adas  tanker  vaek  fra  det,  som  var  baendt, 
ved  at  tale  om  ganske  andre  ting,  om  sine  reiser 
og  livet  derude  i  den  store  verden.  Men  det  gled 
forbi  Ada  altsammen.  Alt,  bun  bavde  levet  sam- 
men med  bam,  mindedes  bun.  Og  bun  maatte 
fortaelle  det  altsammen.  — 


Ada  kunde  ikke  faa  sove.  De  samme  tanker 
arbeided  gjennem  bendes  bjeme.  Alt  det,  bun 
bavde  bygget  sine  deiligste  dromme  om,  var  jo 
sunket  i  grus,  faldt  som  sortnende  raedsel  over 
bende.  Det  myldred  af  underlige  tanker  i  ben- 
des overtraette  bjeme.  Deilige  syner,  af  saadant 
som  livet  engang  formed  alting  for  bende,  steg  som 
straalende  billeder  frem  for  bende.  —  Men  som 
bun  laa  der  i  balvs0vne  og  fantaserte  sig  ind  i  alt 
dette,  stod  det  pludselig  for  hende  som  en  brutal 
sandbed,  at  nu  var  det  tombed  altsammen,  skrigende 
tombed.  Det  brogede,  underlige  liv,  som  bun  for 
bavde  dromt  sig  saa  rigt  og  deiligt,  det  liv,  som 
i  sin  n0gne,  usminkede  virkeligbed  draeber  saa 
mange   dromme,   bavde   ogsaa   sat   bende  kniven 
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paa  struben  og  rervet  hende  for  hendes  eneste  skat. 
Bare  givet  hende  mindeme  igjen  at  leve  paa,  leve 
et  gjengangerliv.  — 


Det  var  efter  middagen.  Baumann  fik  sin  lille 
kop  kaife,  for  haii  gik  paa  kontoret.  Han  sad  nu 
taus  i  sin  store,  dybe  stol.  Af  og  til  var  det, 
som  han  vilde  begynde  at  sige  noget,  men  saa 
tog  han  sig  i  det  igjen  og  str0g  sig  kun  med 
haanden  over  pande  og  haar.  Ada  sad  og  stirred 
frem  for  sig,  ligesom  raed  for  at  mode  faderens 
blik.  Og  over  hendes  blege  ansigt  gik  der  af  og 
til  en  nerv0s  rykning. 

Det  begyndte  at  skumre.  Baumann  tog  frem 
klokken.  «Nei,  ta&nk  klokken  er  snart  fire,  du,» 
br0d  han  tausheden,  som  begyndte  at  blive  tryk- 
kende,  «rart,  at  vi  ikke  har  seet  noget  til  dok- 
toren  idag.» 

Ada  skvat  til.  Igrunden  havde  hun  den  storste 
lyst  af  verden  til  at  kaste  sig  om  halsen  paa 
faderen  og  fortslle  det  altsammen,  men  samtidig 
var  der  noget,  som  holdt  hende  tilbage,  noget, 
hun  vidste  ikke  rigtig  hvad,  men  vel  naermest  en 
felelse  af,  at  det  gamle  tillidsforhold  mellem  dem 
var  vaek. 

«Lad  OS  ikke  sidde  og  spille  komedie  lige- 
overfor   hverandre,    du,»    bred   det   endelig  ud  af 
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ham.  tLad  os  vaere  asriige.  Jeg  ved  det  altsam- 
men.  Tante  Hedvig  har  fortalt  det.  Jeg  siger 
ingenting  andet,  end  at  jeg  syne3,  du  har  handict 
ret,  men»  —  kom  det  noget  bittert  —  «at  du  har 
mistet  den  gamle  fortrolighed  til  din  far,  Ada,  det 
gj0r  mig  ondt.  At  du  ferst  skal  betro  din  sorg 
til  fremmede,  og  saa  siden  gjennem  andre  skulde 
jeg,  din  far,  faa  vide  det,  jeg,  som  saa  oprigtig 
tager  del  i  alt,  hvad  der  hinder  dig.» 

«Jeg  turde  ikke,  far,  vidste  ikke,  hvordan  du 
vilde  tage  det,»  fik  Ada  presset  frem. 

« Turde  ikke?»  gjentog  han.  «Hvad  var  du 
egentlig  raed  for?> 

cAt  du  skulde  blive  sint,  far,»  kom  det  for- 
skraemt. 

•  Sint,  jeg?»  spurgte  han.  «Tror  du  ikke,  mit 
livs  h0ieste  0nske  er,  at  du  skai  naa  det  bedste  i 
denne  verden,  Ada,  eller  kanske  du  lever  i  den 
gammeldagse  tro,  at  jeg  som  en  myndig  fader  vil 
tvinge  dig  ind  i  det,  du  ikke  selv  tror,  du  kan  holde 
ud,  drive  dig  ind  i  et  egteskab?  Aanei  du.  Da  jeg 
forste  gang  h0rte  om  din  forlovelse,  glided  jeg 
mig  i  den  tro,  at  du  i  kjaerligheden  til  denne  mand 
skulde  finde  din  lykke.  Du  kan  tro,  jeg  har  iagt- 
taget  Dere  to  forlovede.  Og  siden  den  gang,  jeg 
f0rst  opdaged,  at  der  i  Deres  forhold  var  en  rift, 
liden  og  usynlig  for  andre  kanske,  har  jeg  levet  i 
en  stadig  angst  for,  at  en  af  Dere  ikke  skulde  op- 
dage  eller  ikke  vaere  aerlige  nok  til  at  ville  se  den, 
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for  det  var  forsent.  For  det  er  slige  smaa  rift, 
som  vokser  sig  store  gjennem  et  samliv,  som 
splitter  det,  som  skulde  leves  sammen,  bringer 
ulykke.  Og  da  jeg  saa  horte,  hvad  der  igaar  var 
haendt,  saared  det  mig  naturligvis,  som  det  maatte 
gj0re,  men  inderst  inde  glaeded  jeg  mig  over  din 
klarsynthed,  ubevidst,  som  den  kanske  bar  vaeret. 
For  nu  kan  du  muligens  naa  din  lykke.  Den  lykke, 
som  ligger  i  at  kunne  elske,  uden  at  noget  truer 
med  at  rive  istykker.  I  den  tro  ved  dit  offer  at 
skabe  en  andens  lykke  kan  du  bygge  din  egen,  — 
saa  underlig  det  end  kan  S3rnes,  saa  selvmodsigende. 
Hvis  du  er  sterk  nok  til  at  gaa  alene  med  din 
kjaerlighed  eller  mindet  om  den.  —  Og  saa  var  du 
raed  for  mig,  som  kun  bar  dette  at  sige  dig,» 
smilte  ban. 

Hun  faldt  ned  paa  knae  foran  ham.  Han  str0g 
hendes  haar,  som  bun  laa  der  foran  bam,  som  i 
pigedagene,  da  bun  barnslig  oprigtig  kom  til  bam 
med  alt,  som  tynged.  cAa,  far,  bavde  jeg  bare 
ordentlig  tilbunds  kjendt  dig,>  klang  det  som  en 
selvbebreidelse.  «Du  er  den  bedste  mand,  jeg 
bar  kjendt,  min  egen  deilige  far,»  bvisked  bun, 
mens  bans  baand  strog  sagte  kjaertegnende  over 
bendes  baar. 

Omtrent  en  uge  efter  reiste  Ada  sammen  med 
faderen,  der  fulgte  bende  et  stykke  sydover,  til 
Wien.  Nu,  da  svimmelheden  efter  det  forste  slags 
braendende   smerte    begyndte    at    svinde,   var  det, 
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som  begyndte  der  at  daemre  for  hende  en  klarhed 
over  det  altsammen,  en  taus  given  sig  hen  i  resig- 
nationcn,  at  slig  maatte  det  vel  egentlig  vaere.  Og 
dog  kunde  der  stundom  reise  sig  et  skrig  af 
smerte  over  denne  skjsbnens  tunge  ub0nh0rlig- 
hed.  —  Og  derude  i  den  store  verden,  hvor  hun 
ikke  engang  gjorde  sig  haab  om  at  finde  glem- 
sel,  kunde  vel  kanske  det  hele,  paa  afstand  som 
hun  var  det,  komme  til  at  staa  afdaempet,  forklaret 
for   hende  som  hendes  deiligste  kjaerlighedsminde. 


For  doktoren  gjaldt  det  at  blive  faerdig  med 
sanatoriet  saa  tidlig,  at  det  kunde  tages  i  brug 
udpaa  vaaren.  Evig  og  altid  faerdedes  han  der- 
oppe  som  den  levende  kraft  i  det  altsammen,  og 
hans  voldsomme  energi  drev  det  frem.  For  at 
d0ve  smerten  var  det,  han  kasted  sig  over  dette 
arbeide,  saenked  sig  ned  i  det  som  i  glemsel.  Men 
i  ensomme  stunder  —  og  de  kunde  komme  over 
ham  ogsaa  nu  —  br0d  det  frem  igjen,  som  et 
aldrig  helet  saar,  der  stadig  blev  rippet  op.  Og 
alt,  til  det  mindste,  bar  jo  bud  til  ham  fra 
Ada.  AUe  disse  minder  flokked  sig  om  ham  som 
hans  usynlige  f0lgesvende.  Hans  mandstolthed 
kunde  fyldes  med  bitterhed  ved  at  se,  hvorledes 
hele  vennekredsen,  som  f0r  alligevel  paa  en  maade 
havde   sluttet   sig  naer   til  ham,  nu  med  skeptiske 

X3  —  Ada. 
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blikke  trak  sig  belt  tilbage  fra  ham,  som  om 
ban  bar  skylden  for  det,  som  var  hsndt,  hvad 
jo  igrunden  ingen  var  sky  Id  i.  —  Alle,  undtagen 
Ramm  og  Ingjerd,  for  de  saa  den  dybe  indre  aar- 
sag.  —  Og  desuden.  Forboldet  mellem  ham  og 
Ada  var  igrunden  noget,  som  ikke  vedkom  andre, 
ellers  kunde  han  jo  have  oplyst  dem  alle  om  aar- 
sagen  til  bruddet,  om  de  kunde  forstaa  det  eller 
vilde  forstaa  det.  Og  desuden,  hvad  vedkom  de 
ham  igrunden?  Han  havde  intet  faelles  med  dem, 
intet,  som  bandt  dem  sammen,  ialfald  intet  at 
leve  paa.  Bare  festminder.  Pludselig  dumpet  op 
i  dem,  var  han  ligesaa  pludselig  bleven  revet  vaek. 

Kun  en  mand  var  det,  som  han  i  al  hemme- 
lighed  f0lte  en  viss  asngstelse  for  at  m0de  igjen, 
og  det  var  Adas  far.  For  ham,  som  saa  varmt 
havde  stottet  ham  og  bans  sag,  taget  del  i  den 
med  sin  sterke,  varme  tro,  som  havde  levet  sig 
ind  i  glaede  over  bans  og  Adas  kjasrligbed,  maatte 
det  bele  vaere  en  bitter  skuffelse,  som  ikke  kunde 
tilgives.  Det  var  derfor  med  en  viss  skjaelven,  han 
en  dag  pludselig  stod  ansigt  til  ansigt  med  ham. 

«Ja,  taenk  doktor,  jeg  kan  hilse  fra  Ada.> 

Doktoren  skvat  i  og  mumled  endel  uforstaae- 
lige  ord,  der  mentes  som  en  tak. 

cjeg  kan  saa  levende  saette  mig  ind  i  Deres 
stilling,  doktor.  De  gaar  naturligvis  orakring  og 
er  raed  for  den  strenge  fader,  som  jo  efter  alle 
gode  gamle  opskrifter  ikke  skulde  gidde  at  se  paa 
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Detn,  eller,  for  at  vaere  end  mere  i  stilen,  banke 
Dem  op  til  skraek  og  advarsel,»  lo  ban,  «men  jeg 
skal  sige  Detn  del,  min  gode  mand,*  fortsatte  ban 
mer  alvorlig, « jeg  demmer  ikke  overfladisk.  Jeg  tager 
grundene  for  inig,  de,  som  dybest  inde  styrer  de 
forunderlige  maskinerier,  som  kaldes  menneske- 
skjaebner.  Og  paa  grunde  og  aarsager,  som  kjeder 
sig  til  binanden,  faelder  jeg  min  dom  over  konse- 
kvenseme.  Saa  bar  jeg  gjort  med  Dem  og  Ada, 
uagtet  jo  forboldet  ber  bavde  burdet  gj0re  mig 
inbabil  som  dommer,  og  jeg  bar  indseet,  at  livets 
egen  nedvendigbed,  den  man  skal  vaere  aerlig  lige- 
overfor,  bar  f0rt  til  det,  som  nu  skede.» 

«Men  alligevel  synes  jeg,  ligesom  jeg  bar 
noget  at  bede  om  tilgivelse  for,»  indskj0d  doktoren. 

Fogden  lod,  som  ban  ikke  borte  det  «Og 
for  Ada,*  fortsatte  ban,  «er  det  kanske  godt  det 
at  se  lidt  af  livet.  Det  er  igrunden  ikke  sundt  for 
disse  unge  damer  at  bygge  sit  bele  liv  fremover 
paa  en  stemning  uden  nogen  dybere  eftertanke. 
Nu  vil  saa  mangt  og  meget  staa  klarere  for  bende. 
Og  bun  vil  kanske  faa  naa  sin  lykke  bun  og  —  om 
det  end  bare  blir  paa  minder, »  lagde  ban  sagte  til. 
cOg  De,»  brod  ban  over,»  tror  jo,  at  De  i 
Deres  sanatorium  skal  naa  Deres  lykke  ?» 

«Og  for  den  troen  paa  en  muligbed  bar 
jeg  mistet  den  lykke,  jeg  bavde  mellem  baen- 
deme.»     Doktorens  stemme  l0d  selvbebreidende. 

cLykken,  ja,  det  der  en,  vi  mennesker  straeber 
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efter,»  sagde  fogden  hen  for  sig,  chver  paa  vor 
vis;  men  jeg  tror  nu  det,  at  det  at  naa  et  maal, 
at  staa  faerdig  ved  maalet,  det  er  ingen  lykke. 
Men  kampen  fremover,  det  at  kjaempe  sig  frem 
mod  maalet,  det  er  vel  igrunden  lykken.  Den 
kampens  spaending  med  alt  som  indsats.  —  Ja, 
hvem  ved  det  igrunden?* 

cFarvel,*  sagde  doktoren. 

cjeg  er  ensom  nu,  doktor,  haaber  De  bes0ger 
n^fe*  gJk  fogden.  cForresten,*  vendte  han  sigom, 
«burde  De  &a  istand  en  park  deroppe.  J^  bar 
taenkt  paa  det  og  —  ja,  De  faar  nu  se  mig  op- 
over  en  dag,»  forsvandt  han  nedover. 
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ret  var  fuld  vaar  eller  rettere  begyndende 
sommer.  Ikke  vaarens  gjaerendetid  medbristende 
knopper  og  islosning  bragende  i  alle  elve.  Men 
et  fint,  lysgr0nt  slor  af  nyudsprungent  lov  over  sko- 
gen  og  elven  rindende  bred  og  blaa  mellem  saftig- 
gr0nne  marker,  der  komet  spired.  Endda  var  det 
jo  ikke  belt  ud  fasrdigt.  En  efterglemt  knop  stod 
endda  hist  og  her,  isxr  i  skyggen  mod  nord,  og 
vented.  Og  af  og  til  kunde  elven  faa  et  islaet 
af  lysgr0n  farve  —  isvandet  oppe  fra  de  tause 
vidder.  — 

Oppe  under  aasen  laa  doktor  Hartmanns  sana- 
torium i  den  lune  aften.  Aasen  gav  ly  og  gran- 
skogen  grodde  taet  og  m0rk  rundt  om,  lige  ind  paa. 
Nu  var  det  faerdigt  altsammen,  laa  der  med  de 
lysbrune,  nymalte  vaegge  og  skinned  med  kveld- 
solen  luende  ind  ad  de  brede  vinduer. 

Solen  sank  netop  bag  en  guldbremmet  sky 
langt  i  vest,  kasted  de  sidste  straaler  op  mod  sana- 
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toriet,  gl0ded,  hvor  den  fandt  noget  at  skinne  paa, 
slukned  saa  pludselig  i  de  brede  vinduer  og  sam- 
led  sig  tilsidst  som  et  eneste  gyldent  punkt  oppe 
paa  flagstangknappen. 

Nedenfor  str0g  landeveien  smaabakket  og 
st0vet,  folketom  og  kjedelig.  Men  opover  fra 
denne  b0ied  en  nylagt  vei  frem  gjennem  taet  gran- 
skog  og  m0rkegr0nt  orekrat,  bar  paa  en  liden 
bro  over  et  baekkesig,  hvor  sm0rblomster  grodde 
i  taette,  gule  klynger,  snoed  sig  i  slyngninger  gjen- 
nem skogen,  til  den  saa  pludselig  stansed  op  for 
en  aaben  ryddet  plads  foran  sanatoriet. 

Bred  og  kraftig  reiste  bygningen  sig  frem  fra 
skc^en  med  bare,  brunbeisede  t0mmervaegge. 
Rundt  om  gik  en  stor,  glasklaedt  veranda.  Det 
var  saa  lunt  her  inde  under  aasen,  ikke  en  luft- 
ning,  bare  en  sus  i  grantoppene,  der  kveldsvinden 
str0g  gjennem.  Til  venstre  var  en  fl0i  bygget  til, 
laenger  ind  mod  skogen  og  med  denne  tset  indpaa 
huset. 

Der  h0rtes  stemmer  indefra,  som  i  ivrig  sam- 
tale.  Lidt  efter  kom  doktor  Hartmaim,  fogden  og 
Ramm  ud  af  verandad0ren. 

«Ja,  ja,  naar  De  endelig  ikke  vil,  saa  faar  De  vel 
slippe  da.  Herregud,  jeg  ved  jo  saa  inderlig  godt, 
at  disse  indvielsesfestligheder  er  noget  humbug, 
men  alligevel,  kjaere  doktor,  de  kan  nu  gJ0re  sit 
de  og.> 

«Det   glaeder   mig,   at  De   gj0r   den   indr0m- 
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melse,»  smilte  doktoren,  iog  da  maa  De  jo  ogsaa 
vaere  enig  med  mig  i,  at  den  slags  h0itidelig- 
heder  vil  jeg  ikke  have.  Saa  meget  som  De  har 
st0ttet  mig,  foged,  kunde  De  jo  have  krav  sterke 
nok  til  at  faa  det.  Eller  kanske,»  fortsatte  han, 
«det  er  en  —  undskyld  min  oprigtighed  —  en 
smule  ondskabsfuldhed  i,  at  De  gjeme  vil  vise  de 
gode  herrer,  at  man  uden  deres  hjaslp  kan  faa 
noget  istand?» 

«De  er  igrunden  ikke  saa  langt  frasandheden 
endda,  doktor.  Men  det,  De  talte  om,  kan  vi  jo 
ogsaa  vise  uden  nogen  indvielseshumbug.  Det 
skal  leve  sig  frem,  ind  i  folks  bevidsthed,  som  et 
bevia  paa,  hvad  gode  magter  formaar.  Forresten 
er  det  ganske  morsomt  at  se  det  faerdigt  nu,  faer- 
digt  til  mindste  ting, »  sagde  han  glad.  «Ja,  farvel 
da,  altsaa  ingen  formaliteter  med  indvielse  og  den 
slags  ting,»  hilste  han  og  gik  nedover. 


«Oprigtig  talt,  Hartraann,»  Ramm  og  dokto- 
ren satte  sig  paa  verandaen,  «jeg  ved  jo,  at  du 
igrunden  ikke  er  som  os  andre,  er  mere  kritisk, 
og  vil  kanske  altfor  gjeme  se  humbugen  skinne 
igjennem.  Men  taenk  dig  nu,  hvilken  stor  stund 
det  vilde  vaire  for  dig,  i  et  festligt  oieblik  heroppe 
at  se  alle  dem,  som  har  modt  dit  arbeide  om  ikke 
med  aaben  foragt,    saa  dog  med  skjult  modstand. 
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se  alle  dem  boie  sig  i  taknemlighedserkjendelse 
for  dig,  som  er  projektets  far.  Saadan  vil  jeg  have 
det,  naar  jeg  engang  blir  faerdig.  Rigtig  nyde  det 
at  kunne  se  dem,  som  ikke  for  har  villet  tro  paa 
mig,  nu  maatte  b0ie  sig  for  virkeligheden  selv.» 

<Ja,  ja,  det  synes  du.  Men  jeg  kan  ikke 
vaere  med  paa  dette.  Kan  ikke  forsvare  ligeover- 
for  mig  selv,  at  tage  mod  tak  fra  folk,  som 
bag  de  fede  fraser  igrunden  giver  mig  og  mit 
en  god  dag.  Det  er  ikke  der,  jeg  vil  s0ge  takken 
for  min  gjernii^,  siden  man  nu  engang  skal  have 
tak  for  at  gj0re  sin  pligt.  Men  hos  alle  dem,  som 
dette  sanatorium  mulig  kan  redde,  hos  dem,  i 
deres  glaede  over  at  kunne  gaa  livet  imode  igjen, 
der  vil  jeg  S0ge  takken,  og  der  vil  jeg  vel  findc 
den  ogsaa,  aerlig  og  oprigtig.  —  Og  en  indvielses- 
fest,  som  du  taler  saa  sterkt  om,  den  passer  ikke 
her.  For  dette  er  en  indvielse  ikke  alene  for  sana- 
toriet,  men  ogsaa  for  mig  og  min  gjeming,  og 
ingen  af  disse  to  ting  kan  bygges  paa  champagne 
og  taler  og  fest.  Nei,  min  gode  ven,  skal  det 
duge,  maa  dette  verk  begyndes  med  b0n  til  alle 
gode  magter,  at  aldrig  den  tro,  som  maa  baere 
min  gjeming,  svigter.» 

De  sad  laenge  tause.  Ramm  sad  og  tygged 
paa  noget,  han  endelig  vilde  sige,  men  be- 
taenkte  sig. 

cMen  saet,  du  nu  ikke  havde  vaeret  alene, » 
voved  han  det  endelig. 
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Doktoren  blegned.  Saa  reiste  han  sig  rolig, 
behersket,  mod  Ramtn.  «Du,  hvis  du  vil  vaeremin 
ven,  naevn  ikke  — »  Laenger  kom  han  ikke.  «Mind 
mig  ikke  om  det,  som  engang  var,  Raiiim,»  brod 
det  frem.  <Tanker,  jeg  ikke  selv  tor  tenke,  du. 
Skyver  fra  raig.»  Han  str0g  sig  over  panden, 
nerv0s.  «For  alt  i  verden  gjor  det  ikke,»  kom 
det  forpint. 


Aftenen  var  lun  og  stille.  Kun  nede  fra  veien 
eller  fra  stieme  gjennem  skogen  l0d  der  af  og  til 
stemmer  fra  mennesker,  som  sommeraftenen  havde 
lokket  ud.  Fra  skog  og  eng  dufted  det  af  som- 
merens  forste  skjaere  blomster.  Alt  var  stille. 
Kun  aspetraernes  nyudsprungne  blade  skalv  for 
aftendraget.  Hoit  oppe  svaeved  hvide  skyer,  som 
svandt  mer  og  mer,  indtil  hele  himmelen  hvaelved 
sig  blaa  og  skyfri  over  jorden,  der  skyggeme  be- 
gyndte  at  svobe  sig. 

Oppe  ved  sanatoriet  var  ikke  et  liv  at  se. 
Ved  et  aabent  vindu  i  sidefloien,  der  granskogen 
stod  hviskende  taet  indpaa,  sad  doktoren  alene  og 
stirred  ud  over  de  kjendte  trakter.  Stilheden  om- 
kring  ham,  efter  de  sidste  dages  tunge  slid,  foltes 
forfriskende  deilig.  Og  nu,  da  det  stod  faerdigt 
altsammen,  da  man  skulde  tro,  han  bare  onsked 
ro  og  hvile,  steg  som  braendende  uro  lysten  til 
rigtig   for  alvor  at  tage  fat,  nu  da  endelig  porten 
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til  arbeidets  deilige  verden  stod  vid  aaben  for 
ham.  —  Han  fyldtes  af  noget,  ban  aldrig  havde  felt 
for,  en  indre  begeistring.  Men  saa  gjaldt  det  ogsaa, 
txnkte  ban,  at  lade  den  begeistringens  0m,  som  i 
denne  stund  svaevcd  over  ham  paa  brede  vinger, 
altid  faa  svaeve  over  bans  gjerning  —  aldrig  flakj^e 
vingeskudt  af  alle  de  tvil,  som  kunde  mode  frem- 
over  gjennem  livet. 


Nu  var  ban  fuldt  ud  fri,  fuldt  ud  sig  selv. 
Ingen  uden  sig  selv  at  svare  for.  Men  bavde  ban 
igrunden  vaeret  bunden  for?  Ada  randt  bam  plud- 
selig  i  sinde.  Var  det  kanske  bende,  som  bavde 
staaet  bam  iveien?  Han  blev  noget  bitter  ved  at 
mindes  bende.  Han  bavde  sogt  at  kaste  vaek  alt, 
som  minded  om  bende.  Men  alle  de  timer,  de 
bavde  levet  sammen,  givet  binanden  det  bedste  i 
sig  selv,  sine  lonligste  tanker,  det  var  alt  noget, 
som  ban  ikke  saadan  uden  videre  kunde  laegge 
glemsel  over  —  stryge  som  en  episode  af  sit  liv. 
Og  evig  og  altid  kom  bun  frem  for  bam  —  tog 
bans  tanker.  —  Det  maatte  ban  jo  indromme,  at 
bans  kjaerligbed  var  kommen  bam  paa  tverke, 
bavde  fanget  bans  sind  og  tanke  slig,  at  ban  ikke 
mere  var  sin  egen  berre,  glemte  sig.  Han  bavde  . 
s0gt  at  skjule  det.  Men  det  maatte  engang  op- 
dages,  og  Ada  bavde  vaeret  den  mest  klarsynte  af 
dem.      Hendes   kjaerligbedssterke    vilje    til    at   eie 
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ham  belt  og  holdent  havde  kraevet  opgjoret.  Kun 
det  kunde  ban  bcbreide  sig  selv,  at  det  ikke 
var  bam,  som  bavde  brudt,  at  ban  beksetaget  af 
kjaerligbed  til  bende  bavde  svigtet  sin  tro  paa  noget, 
som  stod  end  boiere  for  bam.  —  Men  nu  var  ban 
fri,  fri  gjennem  Adas  offer.  Knust  en  menneske- 
lykke  kanske  paa  sin  vei  mod  lykken.  Men  stod 
ikke  det  igrunden  skrevet  som  et  motto  over  bele 
tilvaerelsen,  at  en  eneste  menneskelykke  kun  kan 
vokse  frem  af  andres  ulykke? 


Sommeren  bavde  vekslet  i  sol  og  regn,  lovet 
var  faldt,  vinteren  bavde  stroet  sit  bvide  teppe 
over  det  bele.  Nu  var  vaaren  for  doren.  Og 
aprilsolen,  som  stod  stor  og  varm  paa  bimmelen, 
tined  i  skog  og  li,  vanned  i  menneskesindene. 

Den  lille  by  bavde  begyndt  at  rore  paa  sig. 
Doktorens  og  Ramms  fuldtrealiserede  ideer  bavde 
virket  som  en  fane  fremover.  Og  byen  bavde 
begyndt  at  ro  sig  ud  af  dedvandet,  slaaet  nogen 
forsigtige  slag  fremover  —  og  vovet  sig  videre. 
Anlaeg  reist  sig  langs  elven,  liv  og  foretagsom- 
bed  kommet  til.  Og  den  drivende  kraft,  der 
endelig  bavde  faaet  aabnet  oinene  paa  folk,  faaet 
dem  til  at  begribe,  at  den  lille  by  eied  rige  mulig- 
beder,  var  Ramm.  —  Som  et  sus  af  noget  nyt, 
fremmed  var  kommet  over  den  lille  by.  Og  min- 
deme   fra   gamle    dage,    der  bavde  ligget  som  en 
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mare  over  al  udvikling  og  skraemmet,  var  gjemt 
vaek  som  alt  andet  gammelt  skrammel  laengst  inde 
paa  morkeloftet,  hvor  de  kunde  sove  sin  ^en 
S0vn  videre 

Ramm  og  Ingjerd  var  gifte,  lige  efterat  elek- 
tricitetsverket  var  faerdigt,  og  netop  i  de  samme 
dage,  som  de  forste  gl0delamper  kasted  sit  skarpe 
lys  over  den  lille  by  som  en  lysning  ind  mod  frem- 
tiden,  var  de  flyttet  sammen  til  sit  nye  hjem,  der 
laa  vakkert  i  aasen  lige  op  for  sanatoriet. 

For  doktoren  havde  hele  dennc  tid  vaeret  som 
bans  livs  eneste,  deiligste  fest,  saameget  mere,  som 
sanatoriet  stadig  var  gaaet  frem.  Alt  det  ry,  ban 
paa  sin  laegefaerd  bavde  vundet  ved  sin  bjertevin- 
dende,  livstrygge  maade  at  vaere  paa,  var  kommen 
bans  sanatorium  mangfoldig  tilgode.  Og  beldet 
bavde  bjulpet  bam.  Enkelte,  opgivet  af  alle,  bavde 
ban  reddet.  Og  dette  bevirked,  at  folk  fik  0inene 
op  for,  at  dette  sanatorium  blev  baaret  af  en  leve- 
dygtig  ide,  og  saa  bavde  det  arbeidet  sig  paa 
denne  korte  tid  lidt  efter  lidt  frem,  ustanselig 
sikkert,  til  der  nu  var  fuldt  op  af  syge  der.  Og 
selv  byens  gode  faedre,  som  ikke  saa  synderlig 
befatted  sig  med  ideer,  de  bavde  da  endelig,  da 
de  forst  begyndte  at  aabne  oinene,  seet  en  mulig- 
bed  af  at  tjene  penge  paa  sanatoriet,  og  det 
begyndte  at  stige  som  en  stoltbed  bos  dem,  at 
dette  sanatorium  borte  til  deres  by. 
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Det  var  en  aften  i  begyndelsen  af  april.  Regn 
og  slud  pisked  mod  vinduerae,  og  skogen  rundt 
oni  stod  tung  af  vaad  sne.  Doktoren  sad  paa  sit 
vaerelse  i  sanatoriet  i  dybe  funderinger,  om  han 
ikke  burde  tage  til  sit  eget  brug  det  store  hj0rne- 
vaerelse  mod  vest.  Her  i  floien  blev  det  for  tungt 
og  morkt  om  vinteren. 

Saa  banked  det  piudseiig  paa,  og  redaktor 
Klevstad  stod  i  doren.  Uvilkaarlig  kom  der  over 
doktoren  den  samme  kiamme  folelse  af  uhygge, 
som  da  han  forste  gang  saa  denne  mand.  Klev- 
stad var  meget  forandret.  Det  store  ansigt  var 
sygeligt  farvet,  en  hoste  br0d  af  og  til  igjennem, 
naar  han  talte  paa  sin  langsomme  maade,  tvang 
ham  til  at  stanse  op,  og  oinene  var  feberhede  og 
blanke.  Doktoren  saa  straks  forandringen  med 
ham.  *Et  interview  formodentlig,  hr.  redakt0r?» 
spurgte  han  spogende,  «en  undersogelse,  om  den 
rette  aand  findes  her,»  vilde  han  fortsaette,  men 
stansed  piudseiig  ved  den  stumme  b0n,  han  laeste 
i  Klevstads  0ine. 

«Et  interview,  netop,  men  for  at  studere  for- 
holdet  n0ie  maa  jeg  opholde  mig  her  en  laengere 
tid,  end  et  almindeligt  0iebliksfotografi  kraever. 

Doktoren  skjonte  piudseiig,  hvad  manden  vilde. 
<De  er  syg?»  spurgte  han. 

*j2ii  og  jeg  tror,  jeg  har  ventet  forlaenge, 
men  — »  vilde  han  fortsaette,  men  et  hosteanfald 
tvang  ham  til  at  tie,  holdt  paa  at  kvaele  ham. 
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«Saet  Dem,  mand,»  kommanderte  doktoren  ham. 

Klevstad  sank  sammen  i  en  stol.  —  «Ventet 
for  l£nge,»  sagde  ban  endelig.  da  ban  kunde  fort- 
saette,  «fordi  jeg  paa  grund  af  min  optraeden  lige- 
overfor  Dem  i  tidligere  tider  var  raed  for,  at  De 
vilde  vise  mig  vaek.  Jeg  angrer  den  nu.  Kan  De 
tilgive?>  Han  rakte  frem  sin  baand;  den  var  klam 
og  fugtig. 

Der  gik  som  en  indre  kamp  gjennem  dok- 
toren. En  lyst  til  at  pine  denne  mand,  som  saa 
skjaendig  bavde  modarbeidet  bam  paa  alle  mulige 
skjulte  maader.  —  Men,  tog  ban  sig  i  det,  nu  var 
ban  belt  ud  laege.  Han  tog  Klevstads  baand. 
«Er  De  nu  kommen  til  en  sandbedens  erkjendelse 
af  den  rette  aand,  kan  jeg  nok  tilgive.»  Saa  be- 
gyndte  ban  taus  og  alvorlig  at  undersoge  Klevstad, 
ombyggelig  og  laegemaessig  som  ligeoverfor  bvii- 
kensombelst  af  sine  andre  patienter.  Klevstad  var 
meget  bleg,  fulgte  med  de  urolige,  braendende  oine 
al  doktorens  faerden,  S0gte  bans  blik  for  mulig  at 
laese  sin  skjaebne  der. 

«De  er  meget  daarlig,*  slutted  doktoren.  «Men 
bvorfor  kom  De  ikke  for  da?  —  Aa  ja,  det  er 
sandt,»  mumled  ban  ben  for  sig.  cMen  ud  berfra 
kommer  De  ikke  iaften.  Som  laege  kan  jeg  ikke 
forsvare  det.  Her  faar  De  blive,  til  De  blir  bra 
eller  — »     Han  fuldforte  ikke  saetningen. 

«Og  jeg,  som  trodde,  De  vilde  jage  mig  vaek.» 
Det  steg  som  et  baab  for  Klevstad. 
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Doktoren  smilte  hen  for  sig.  «Og  her  kunde 
jeg  hevne  mig,»  bed  han  i  sig.  «Ved  alle  livets 
gode  magter,  jeg  skal  gj0re  init,»  mumled  han  hen 
for  sig  selv. 

Samme  aften  flytted  Klevstad  ind  i  det  store, 
lyse  hj0rnevaerelse  med  den  deilige  udsigt  over 
skog  og  fjeld. 


Doktoren  var  optaget  den  hele  dag.  Sin 
praksis  nede  i  byen  havde  han  opgivet,  fordi  han 
nodig  faerdedes  demede,  hvor  alt  saa  sterkt  minded 
ham  om  de  dage,  han  for  evig  vilde  slette  ud  af 
mindet.  Men  heroppe  paa  sanatoriet  var  hele  hans 
arbeide  lagt,  her  var  alt  det,  som  fyldte  hans 
intense,  arbeidslaengtende  sjael,  gav  hans  liv  ind- 
hold  og  mening.  Optaget  stadig  med  de  syge 
for  at  kunne  gj0re  for  dem,  hvad  menneskelig 
magt  kunde  evne,  og  for  at  lindre  der,  hvor  han 
stod  hjaBlpel0S.  Over  hele  hans  faerd  var  der  noget, 
som  Caengsled  dem,  han  kom  i  beroring  med.  Ingen 
vidste,  hvad  det  egentlig  var,  men  alle  havde  en 
dunkel  falelse  af,  at  der  hos  den  knappe,  tause 
mand  banked  et  varmt  menneskehjerte,  som  kunde 
vaere  medf0lende  i  de  tyngste  timer,  og  som  kunde 
styrke  og  staalsaette  og  give  dem  mod  paa  livet, 
som  intet  mer  haabed. 

Under  alt  dette  var  han  sjelden  ude,  og  naesten 
ingen  faerdedes  deroppe.     Kun  af  og  til  saa  fogden 
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didop,  interesseret  som  han  var  for  sanatoriet,  og^ 
hjalp  ham  med  raad  og  praktisk  st0tte,  haar  det 
traengtes.  Men  hun,  som  bandt  disse  to  sammen, 
hvem  deres  inderste  tanker  kredsed  om  —  Ada 
—  naevntes  aldrig  dem  imellem.  Som  i  gjensidig 
medlidenhed,  for  ikke  at  rippe  det  op  igjen  —  taug 
de  begge. 

Eller  af  og  til  kunde  Ramm  komme  opom, 
naar  bans  vei  faldt  slig.  Forholdet  dem  imellem 
var  ikke  ganske  som  for.  En  hemmelig  raedsel 
bos  doktoren  var  stadig  paa  vagt  mod,  at  Ramm 
skulde  minde  om  gamle  tider,  noget,  jo  Ramm 
kunde  vaere  fristet  til,  stolt  som  ban  var  i  sin  unge 
kjaerligbedslykke.  Og  dette  gjorde,  at  Ramm,  som 
folte,  bvor  stor  taknemligbedsgjxld  ban  stod  i  til 
doktoren,  der  bavde  givet  bam  tro  til  at  kjaempe 
sig  frem,  stottet  bam,  naar  alt  syntes  at  gaa 
istykker,  igrunden  aldrig  belt  kunde  slutte  sig  til 
doktoren  slig  som  for.  Men  alligevel  boldt  de 
sammen,  mere  nu  i  det  sidste,  da  Ramm  og  Ingjerd 
bodde  lige  op  for  sanatoriet.  —  Og  af  og  til  kunde 
ogsaa  doktoren  tage  sig  en  tur  efter  aften  indom 
de  nygifte.  Forste  gang,  ban  var  bos  dem,  var 
med  underlige  folelser,  ban  ikke  kunde  klare.  Den 
lune  bygge  ved  et  bjem,  ban  saa  laenge  bavde 
savnet,  skjont  dagens  arbeide  ikke  gav  bam  syn- 
derlig  tid  til  at  taenke  paa  det,  fyldte  bam,  greb 
ham.  Og  jo  mere  ban  taenkte  over  det,  saa 
deres  rige   kjaerlighedsliv    for   sine  oine,  begyndte 
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der  at  stige  som  mismod  i  ham  selv,  at  disse 
mennesker  var  lykkeligere  end  han.  —  Og  saa 
kom  de  gamle  spergsmaal,  de  gamie  tvil,  han  for 
evig  trodde  gravlagte.  Saa  underligt,  som  det 
kunde  synes.  Nu  havde  han  jo  naaet  sit  hoieste 
maal  —  at  kunne  ofre  sig  helt  for  sin  doktor- 
gjerning.  Det,  som  han  havde  troet  rummed  al 
jordlsk  lykke.  Og  altsaa  skulde  han  nu  vaere  lyk- 
kelig,  have  den  folelse,  at  der  intet  tomrum  fandtes 
i  hans  tilvaerelse,  intet  mere  at  laengte  efter.  Men 
jo  mere  han  saa  Ramms  og  Ingjerds  samliv,  saa, 
hvorledes  den  kjaerlighed,  der  engang  havde  fort 
dem  sammen,  fyldte  deres  hele  tilvaerelse,  steg  der 
tvil  hos  ham  selv,  om  han  havde  naaet  lykken. 
Hans  arbcide  fyldte  hans  tid  og  lagde  beslag  paa 
alle  hans  evner,  gav  ham  glaede  og  hans  liv  ind- 
hold.  Men  alligevel  naged  tvilen  hos  ham:  fyldte 
det  hans  tilvaerelse  helt?  havde  han  intet  mere 
at  0nske?  Han  s0gte  at  skyve  det  vaek,  slaa  sig 
tilro  med,  at  han  eied  lykken  i  det  arbeide,  som 
nu  begyndte  at  blive  ham  en  vanesag.  Men  i  en- 
somme  stunder,  naar  tankeme  pinte  ham,  naar  han 
aabent  og  aerligt  stilled  sig  sporgsmaalet,  saa  han 
noget,  som  mangled,  noget,  der  som  en  hvid 
kvindehaand  kunde  stryge  varm  og  mild  over  ham, 
en,  han  kunde  betro  sig  til,  leve  sig  sammen 
med,  en  kvindes  kjaerlighed.  —  Og  naar  han 
dybest  taenkte  over  alt  dette,  voksed  det  frem 
det   minde,    som    engang   havde  braendt  sig  ind  i 

14  —  Ada. 
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hans  sjael  og  aldrig  kunde  slettes  ud,  mindet  om 
Ada  — 

Igjen  en  aften  var  ban  kommen  op  til  Ramm 
og  Ingjerd.  Han  var  koromen  pludselig  ind,  hvor 
Ingjerd  netop  skyndsomt,  rodmende  gjemte  noget 
fint,  hvidt  t0i,  hun  sydde  paa.  Doktoren  hilste  — 
hun  smilte,  og  ban  aned  sammenhaengen.  Sam- 
talen  gik  trevent,  og  det  blev  ikke  stort  bedre,  da 
Ramm   kom.      Han  saa  tract  og  overarbeidet  ud. 

«Du  arbeider  for  meget,»  sagde  doktoren  en 
stund  efter. 

«Ja,»  —  Ramm  smilte  —  «men  saa  bar  jeg 
ogsaa  noget  at  arbeide  for,  noget  at  leve  for  frem- 
over.>     Hans  blik  S0gte  kjaertegnende  Ingjerd. 

Lidt  efter  reiste  Ingjerd  sig,  sagde  godnat 
og  gik. 

«Du  er  en  lykkelig  mand,  Ramm,  b^3^dte 
doktoren.  «Du  bar  dit  arbeide,  du  som  jeg,  vi 
tror,  vi  begge  eier  lykken,  men  der  er  en  gabende 
kloft  mellem  os.  Du  bar  noget  at  arbeide  for. 
Jeg  bar  ingen  uden  mig  selv,»  kom  det  bittert. 

<Ja,  det  er  disbarmonien  i  dit  liv,  doktor,  at 
du  trodde  at  kunne  finde  lykken  alene.  Hvis  der 
virkelig  findes  noget,  som  er  lykke,  maa  den  deles 
af  to.» 

Doktoren  smilte  bittert.  «Af  to  ja,  det  vil 
sige  i  kjaerligbed  —  ja,  den  som  eied  kjaerlighed, 
jeg  kan  ikke  elske  mer.  Jeg  bar  gjort  det,  men 
nu  er  saa  roeget  kommet  imellem.  —  Og  slig  som 
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jeg  Isngter  efter  at  kunne  elske  som  for,  du.» 
Han  sad  der  bleg  og  fortvilet.  Saa  begyndte  ban 
at  tale  om  Ada,  —  om  alt,  der  bandt  ham  til 
hende.  Og  om  hendes  navn  myldred  der  frem 
minder  —  men  saa  uendelig  fjemt.  Det  klang 
som   toner,    som    musik,  ban  bavde  laengtet  efter. 

« Altsaa  du  elsker  hende  endnu?»  afbrod  Ramm 
ham  endelig. 

<Ja,  og  med  en  fortvilelse,  fordi  jeg  aldrig  kan 
faa  eie  hende  som  dengang,  fordi  det  aldrig  blir 
som  for.  Jeg  er  det,  som  bar  drevet  det  til  brudd 
mellem  os  —  og  mig  er  det,  fortvilelsen  rammer, 
—  den  Nemesis,  som  gaar  gjennem  livet,»  sank 
ban  fortvilet  sammen. 
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fg  nu,  da  jeg  ser  det  paa  afstand  alt- 
sammen,  opdagcr  jeg  saa  meget,  som  jeg  ikice 
for  saa.  Det  er  som  med  malerier.  Paa  naart 
hold  ser  du  bare  et  virvar  af  henkastede  farve- 
flekker,  noget  ufaerdigt,  men  kommer  du  paa  den 
rette  afstand,  kan  du  opdage  den  ene  skjonhed 
efter  den  anden,  al  den  skjonhed,  farver  kan  eie. 
Slig  ogsaa  med  smaabyeme,  og  da  ikke  mindst 
med  min  gode  by.  For  naar  man  lever  midt  oppe 
i  en  smaabys  s0vndyssende,  dagligdagse  liv,  laengter 
man  ud.  Vii  have  lys  og  frisk  iuft  under  vingeme, 
istedetfor  at  gaa  der  i  smaabyen,  hvor  menneskene 
lever  saa  uhyggelig  taet  op  til  hverandre,  kjender 
hverandre  ud  og  ind,  kjedes  ved  hverandre.  Hvor 
samvittighedeme  er  saa  smaalig  aarvaagne.  Man 
har  mangengang  en  skrigende  lyst  til  at  gj0re 
noget  rigtig  gait,  bare  for  at  forarge  disse  gode 
borgere,  der  agerer  den  hele  bys  faelles  oversam- 
vittighed.     Men  man  generer  sig,  aergrer  sig  i  stii- 
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hed,  gjemmer  sine  knyttede  naever.  Og  saa  laengter 
man  ud.  Det  lean  ingen  hindre  ungdommen  i. 
For  det  har  den  gjort  i  tusender  aar  og  vil  gj0re 
det  i  tusender  til.  Og  er  man  saa  heldig  engang 
at  komme  ud  i  den  store  verden,  gaar  det  som 
med  m0llen  og  lyset.  Den  blaender  den  underlig 
brogede  glans  af  det  liv,  som  leves  herude,  saa 
vidt  forskjelligt  fra  det  hjemme,  hvor  livet  gik  sin 
lune,  rolige  gang,  mere  farvefattigt.  Mollen  gaar 
lige  lukt  i  lyset.  Saa  ogsaa  med  mange  menne- 
sker.  De  rives  med  i  tummelen,  der  stiger  dem 
sanseberusende  til  hodet,  og  for  de  ved  af  det,  har 
de  mistet  baade  vingeme  og  vingemes  blanke  st0v, 
mistet  illusioneme,  saa  de  selv  sidder  ribbet  til- 
bage,  mens  livets  brogede  karneval  drager  ustansc- 
lig  videre.  Men  har  man  kritik  og  tor  stole  paa 
sig  selv,  kan  man  hoste  sit  livs  rigeste  laerdomme 
herude.  For  det  merker  en  snart,  at  det  liv,  som 
leves  her,  er  de  flygtige  sekunders  liv,  dognflue- 
tilvaerelser.  Det  er  paa  overfladen,  der  leves  — 
det,  som  gjemmes  bagom,  glemmer  man  eller  soger 
at  glemme.  Men  det  eier  den  elektricerende  gnist, 
som  kan  taende,  den  magnetiske  magt,  som  traekker 
alle  med  i  runddansen.  For  det  er  saa  mange, 
dette  liv  rigtig  passer,  saa  mange,  som  maa  leve 
saadan  paa  overfladen,  forceret  optaget,  fordi  de 
ikke  tor  mode  de  fortvilede  sporgsmaal,  som  i 
dybet  af  ens  sjael  venter  svar.  Og  derfor  maa  de 
leve  videre  —  uden  stans  —  sin  dognfluetilvaerelse. 
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Og  mig,  fremmede,  som  drages  med,  ogsaa 
mig  stiger  dette  iiv  til  hodet  som  sterk  vin.  Men 
j^  har  stanset  op,  stukket  sonden  rigtig  dybt  og 
fundet,  at  det  Iiv,  som  dansed  saa  broget  og  farvet 
forbi,  i  sin  nogne,  usminkede  virkelighed  er  en 
eneste  tombed.  For  det  baeres  ikke  af  de  sterke 
folelser,  som  kan  give  tilvaerelsen  en  mening  c^ 
forklaring,  —  men  af  oieblikkets  lyst  til  at  nyde 
tilvaerelsens  solskin  saa  laenge  som  muligt,  presse 
ud  af  tilvaerelsen,  som  af  en  anden  frugt,  den  sidste 
draabe  af  saft,  til  den  ligger  der  udsuget.  —  Og 
saa  stiger  det  frem  for  ens  sind  billedet  af  en 
liden  norsk  by  med  skog  og  fjeld  omkring  og 
elven  blaanende  gjennem  skoglandet  —  medsmaa 
huse,  som  er  menneskehjem.  —  En  folelse  af,  at 
hvor  fattigsligt^  hvor  farvenogent  det  end  er,  leves 
der  dog  et  rigere  Iiv,  hvor  der  findes  folelser,  som 
bygger  menneskjehjem.  For  det  er  det  hjemlige, 
hjemmet,  vi  savner  herude.> 

Tante  Hedvig  laened  sig  tilbage  i  stolen,  hvor 
hun  sad  og  laeste  brevet,  som  var  fra  Ada.  Det 
var,  som  hun  i  Adas  breve  leved  op  igjen  sine 
egne  udenlandsdage  —  alle  felelser  og  stemninger 
derudefra. 

Det  var  saadan  indunder  jul,  hun  fik  dette 
brev  fra  Ada.  Det  lod  saa  roligt  og  jevnt,  ora 
end  bag  ordene  hjemlaengselen  gik  som  en  dyb 
grundtone.  Men  saa  rent  merkelig  roligt  efter  alle 
de   breve,    som    var  kommet  for.     Isaer  de  forste, 
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da  hendes  sind  endda  var  fuldt  af  det,  som  nylig 
var  hendt.  —  En  eneste  haablos  fortvilelse  fra  hende, 
som  leved  derude  alene  med  sin  ferste,  tyngste 
sorg.  Hendes  breve  indeholdt  ikke  et  ord  om 
doktor  Hartmann,  men  tante  Hedvig,  som  meget 
omhyggelig  besvared  dem,  vidste  at  finde  svar  paa 
de  ordl0se  sporgsmaal,  hun  saa  godt  forstod  at 
lase  mellem  linjerae  i  Adas  breve. 


Baumann  og  tante  Hedvig  havde  igrunden  al- 
drig  for  gjort  noget  for  at  traeffe  hverandre.  Hun 
havde  seet  op  til  ham,  respekteret  ham  for  bans 
mandige  freidighed,  samtidig  som  det  milde,  med- 
folende  i  bans  sind  drog  hende  til  ham,  men  ban 
havde  heist  gaaet  sin  vei,  naar  tante  Hedvig  var 
i  anmarsch.  iEldre  frokener  havde  altid,  uden  at 
han  igrunden  selv  kunde  blive  klar  over  aarsagen 
dertil,  vaeret  ham  en  gru.  Han  kunde  ikke  like 
mennesker,  som  livet  saa  rent  havde  plukket  for 
alle  illusioner.  Og  tante  Hedvig  danned  efter  bans 
mening  ingen  undtagelse.  Men  nu,  da  Ada  bandt 
dem  sammen,  fordi  hun  eied  deres  begges  fortro- 
lighed,  var  Baumann  pludselig  blevet  anderledes. 
Han  rent  laengted  efter  de  timer,  tante  Hedvig  var 
hos  ham,  ogafog  til  aflagde  han  hende  smaavisitter. 
Hun  bragte  med  sig  ind  i  bans  stuer  en  lun,  hjem- 
lig  hygge,  som  han  nu  mer  end  for  savned.     Og 
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saa  var  det  det  velsig^nede,  at  ban  i  hendes  sel- 
skab  kunde  vaere  belt  ud  sig  selv,  ikke  beb0ved 
at  anstrenge  sig  med  at  underbolde  bende,  for 
underboldningen  besorged  tante  Hedvig.  Og  de 
kunde  more  sig  sammen  de  to  gamle,  friske  sig 
op  med  alt  fra  gamie  dage,  bente  frem  igjen  de 
gamle  nedstovede  minder  —  og  le  af  sin  ungdoms 
mange  daarskaber. 

Mest  var  det  nu  Adas  breve,  som  bandt  dem 
sammen.  De  ventedes  med  spaending  af  dem  begge 
to,  og  det  blev  dem  en  fast  skik,  at  de  stadig 
laeste  dem  op  for  hinanden.  Og  eftersom  brevene 
var,  arted  sig  de  gamles  stemning.  Men  bedst  likte 
Baumann  sig,  naar  Ada  i  korte,  kraftige  track 
skitserte  liv  og  forhold  derude,  som  oftest  med 
skarp  kritik  af  det  altsammen,  men  ogsaa  med  et 
lunt  anstrog  af  det  komiske,  bun  havde  saa  let  for 
at  se.  Da  lo  ban,  og  der  steg  op  i  bam  etbaab, 
om,  at  bun  kanske  ikke  var  saa  vingeskudt  endda. 
Og  naar  bun  fortalte  om  det  glade  liv  derude  mel- 
lem  kunstneme^  var  ban  ivrig  med,  for  det  var 
foged  Baumanns  store  bemmeligbed,  at  ban  egent- 
lig  skulde  bave  vaeret  maler,  bavde  ban  faaet  vaslge 
frit  Og  gjemt  vaek  langt  borte  paa  loftet  laa 
endda  den  dag  i  dag  gamle  malersager  og  et 
istykkerbrudt  stafTeli. 
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En  S0ndag  aften  ude  i  mars  sad  de  sammen 
hos  Baumann.  Xante  Hedvig  havde  netop  laest 
op  et  brev  fra  Ada.  Baumann  sad  stille  i  sin 
stol  og  stirred  frem  for  sig. 

«LaBS  det  op  engang  til  —  slutningen,* 
bad  ban. 

Xante  Hedvig  tog  brevet  igjenog  laeste:  *Jeg 
laengter  hjem  som  aldrig  for.  I  vaagne  naetter 
kan  der  komme  over  mig  en  laengsel  efter  at  se 
hjem.  Og  saa  stiger  det  frem  for  mig,  som  noget 
af  det  deiligste  jeg  ved  —  en  vaarmorgen  der- 
hjemme.  Dagen,  som  vaagner,  og  natten,  som 
svinder  langt  indover  skogene  —  langt  indover 
0demarkeme  —  den  deende,  dunkle  racdsel  langt 
derinde,  hvor  et  ensomt  skud  skjaerer  som  et  skrig 
gjennem  stilheden.  Om  jeg  kunde  male  det.  — 
Derfor  maa  jeg  hjem  ivaar.  Det  er  med  os  nord- 
boer  herude  som  med  traekfiiglen.  Vi  gaar  alle 
og  drommer  om  vaaren  hjemme,  den  vaar,  vi  al- 
drig herude  ser  noget  til.  —  Og  jeg  maa  hjem. 
Saameget  som  drager  mig.  Men  mest  kanske  det, 
at  jeg  foler,  at  jeg  bar  gjort  uret  mod  en  mand, 
jeg  elsker  over  alt.  Kanske  alt  kunde  blive  som 
for,  blive  godt  igjen.» 

«Ja,  ja,  i  Guds  navn  lad  hende  komme  da,> 
sagde  endelig  Baumann,  <jeg  trodde,  det  hele  var 
et  kvindelune,  men  nu  ser  jeg  dybere.  Aa,  den 
som  eied  noget  af  sin  ungdoms  inspiration,  kunde 
male  en  vaarmorgen  slig,    som  bun  beskriver  den, 
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—  slig,  som  jeg  selv  har  sect  den,>   fortabte  ban 
sig  i  gamle  minder. 

cja,  bare  hun  ikke  blir  skufTet.  At  vaardagen 
endda  kanske  kan  rinde  op  over  hendes  kjaerlighed 
med  sterke  farvcr,*  sukked  tante  Hedvig,  bun 
reiste  sig. 


Naeste  Dag  bavde  Baumann  det  forskraekkelig^ 
travelt  med  at  stelle  istand  til  Adas  bjemkomst. 
Hendes  vaerelse  saavidt  muligt  dannes  om  til  et 
atelier.  Og  fra  loftet,  bvor  ban  famled  sig  frem, 
flekket  og  tilst0vet  af  gammelt  spindelvaev,  fandt 
ban  frem  fra  gamle  kasser  og  kister  en  hel  masse 
rare  ting,  altsammen  minder  fra  bans  malerperiode. 
Det  var  bam  en  sand  glacde  at  kunne  stelle  med 
alt  dette  gamle,  ban  aldrig  bavde  troet,  banskulde 
faa  se  igjen. 

Mod  slutningen  af  april  kom  Ada  endelig 
bjem  igjen.  Lidt  bleg,  S5aites  bendes  far,  men 
ellers  som  for.  Men  en  snigende  traetbed  var  der 
over  bende. 

«Det  er  bare  vaaren,»  trosted  bun. 

Han  viste  bende  stolt  alle  arrangements,  og 
bun  faldt  bam  glad  om  balsen. 

«Aa,  Gud,  bvor  deiligt  at  vaere  bjemme  bos 
dig  igjen,  far.* 

«Ja,    ja,    kjaere    bam,    imorgen    begynder   vi 
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paany   igjen    at   leve   herhjemme,    du,    som   f0r,» 
smilte  han. 

«Ja,  imorgen,  ja.»  svared  hun  tract. 


Dagene  gik  udover  vaaren,  den  ene  tner  sol- 
varm  og  vakker  end  den  anden.  For  doktor  Hart- 
mann  var  ikke  disse  vaardage  som  for.  Dengang 
da  alt  det,  han  nu  havde  naaet,  stodforhacn  som 
en  drom,  var  det  som  vaardagens  spirende  kraefter 
fandt  gjenklang  i  bans  egensjael,  som  alt  det,  der 
grodde  og  spirred  rundt  om  ham,  gav  hans 
braendende  laengsler  mere  haab.  Men  nu,  da  den 
bitre  erkjendelsc  var  kommen,  at  han  grundig  havde 
taget  feil,  kom  disse  deilige  vaardage,  som  kasted 
sit  klare  lys  over  saa  mangen  menneskelykke,  til 
ham  med  en  eneste  folelse  af  tombed.  —  Og  de 
pinte  ham  de  lange  skumrende  vaarkvelder  med 
gyldne  solnedgange  over  dybblaa  aaser.  Dagens 
gjeming,  den  han  kasted  sig  over  med  fortvilelse, 
for  at  kunne  S0ge  glemsel,  optog  ham  da  ikke 
mer.  Og  saa  kom  de  tunge,  ensoiiime  timer  — 
da  han  sad  stille  for  sig  selv  og  grubled  over  den 
gaade,  hvorfor  ikke  han  kunde  finde  lykken,  han 
saavel  som  mangt  et  andet  menneskekryb.  Hans 
hjeme  blev  tract  af  at  taenke  de  samme  tanker 
igjennem,  stod  stille  som  foret  problem,  han  ikke 
kunde  klare. 
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Saa  var  detenaftcn,  Ramm  havde  vaeret  oppe 
hos  ham,  at  han  gik  en  sen  aftentur  oppe  i  aasen. 
Da  randt  ham  pludselig  i  sinde  et  minde  fra 
gamle  dage.  Den  sterke  duft  fra  skogen,  der 
vaaren  holdt  sit  indtog,  slog  ham  imede.  Og 
pludselig  stansed  hans  tanke  ved  noget,  som  mulig 
kunde  jage  vaek  de  lange  S0vnl0se,  forpinte  naetter, 
—  jagten.  —  Det  glade  friluftsliv,  han  i  skog  og 
fjeld  havde  levet  sammen  med  naturen  selv,  til 
den  tog  hans  sind  og  sjael  fangen,  aabned  hans 
0ine  for  dens  skjonhed.  Saadan  som  han  havde 
levet  sig  ind  i  det,  aldrig  f0lt  sig  helt  sig  selv, 
uden  at  han  kunde  faerdes  ude  i  skogen,  lydh0r 
som  han  var  bleven  for  al  skogenslyd,  den  sterke 
sus  fra  de  store  skogvidder.  Sansetaget  kunde  han 
stanse  ved  en  skj0nhed  langt  inde  i  skogdybet,  et 
skj0nhedsindtryk,  han  ikke  kunde  magte.  Og  raedse- 
len,  som  kunde  banke  i  gutteblodet,  for  alt  det 
usete,  ukjendte  indover  i  stilheden.  —  Alt  dette  stod 
for  ham  nu,  slog  ham  med  mindets  magt  Fyldte 
ham  med  haab  om,  at  han  kanske  kunde  komme 
vaek  fra  de  saare  tanker,  som  pinte  ham,  at  skog- 
susen  kunde  dysse  det  i  S0vn  for  en  liden  stund. 
Thi  det  stod  for  ham  som  en  vished,  at  aldrig 
kunde  det  blive  som  f0r.  Ada  havde  glemt  ham, 
ikke  et  ord  havde  han  h0rt,  intet,  som  tyded  paa, 
at  hun  ofred  ham  en  eneste  tanke  —  slettet  ud  af 
hendes  liv.  Og  naar  han  saa  aldrig  kunde  naa 
lykken,   afgjorde    han,    blev  hans   livsmaal   det  at 
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S0ge  glemsel,  finde  noget,  som  kunde  faengsle  ham 
en  stakket  stund. 


Maanen  hang  lav  over  aaserne  i  vest,  halvveis 
skjult  af  nattens  taager.  Og  over  al  jorden  hvaelved 
sig  den  dybe  vaarhimmel  med  store,  tindrende 
stjemer.  Det  var  bidende  koldt  den  aabne  skogli 
opover.  Men  inde  i  skogen  gav  traeme  ly.  Det 
knased  under  foden,  der  han  gik  indover,  hvor 
smaa  snefanner  og  nattefrossen  is  laa  i  ly  i  nord- 
heldingeme. 

Han  gik  rent  paa  fromme  indover.  Men 
instinktniaessig  sagde  han  sig  selv,  at  inde  paa 
aasen,  ved  en  nedlagt  saetervold  eller  en  igjen- 
groet  plads  langt  inde  i  tykningen  spilled  aarhanen. 
Og  bare  det  at  komme  ud  en  nat  som  denne, 
kjende  skogens  susning  stryge  om  sig,  gik  som 
en  glacde  gjennem  ham. 

Det  var  ondt  og  kranglet  at  finde  frem  paa 
den  t0mmervei,  han  havde  fundet,  fiild  af  bar  og 
afTald  fra  ivinter.  Oppe  paa  aasen  stansed  han, 
saa  byen  og  dalen  ligge  langt  nede. 

Det  begyndte  at  gry  af  dag.  Det  steg  som 
en  fin  rodme  langt  mod  0st,  mens  stjememe  bleg- 
ned  ud  i  det  blaa,  og  gjennem  stilheden,  som  steg 
omkring  ham,  fyldte  ham  med  raedsel  for  alt  det 
dunkle  som    i  guttedagene,    klang   som    en   blod 
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tone  en  maaltrosttrille  mod  ham,  voksed  og  st^ 
til  en  jubel  fra  denne  skogens  sanger.  Han  stod 
stille,  fortabt,  til  ban  pludselig  skvat  til  ved  at 
h0re  en  aarhane  buldre  lige  ved.  Han  stirred  ind- 
over,  sneg  sig  lydlost  videre,  stansed,  naar  fuglen 
taug,  og  gik  stilt  videre,  naar  den  spilled,  laenger 
og  laenger  indover.  Dagen  steg  mer  og  mer.  Hele 
himlen  mod  0st  brandt  som  et  luende  baal,  og 
fjemt  over  de  ostlige  aaser  gylded  de  forste  straaler. 
Der  gik  som  et  gys  gjennem  skogen,  da  den 
vaagned  til  liv,  som  en  skjaelven.  Men  saa  tog 
maaltrostens  triller  i,  svartes  af  en  anden  laenger 
borte  —  og  saa  vaagned  de  lidt  efter  lidt  alle 
skogens  sangere,  til  det  hele  steg  som  et  tonende 
kor  mod  himlen. 

Han  var  kommen  til  en  aaben  myrstraekning. 
Langt  ude  paa  myren,  hvor  der  endnu  laa  sne, 
raged  en  hoi  kvistfuru  paa  en  holme  hoit  over 
smaaskogen  omkring.  Der  ude  fra  kom  aarhanens 
koglende  bulder.  Og  lige  efter  kom  en  til  strygende 
i  lav  flugt  ud  imod  myren.  Der  hortes  vingeslag  som 
af  kjaempende  fugl  derudefra.  Saa  blev  alt  stille. 
Men  seirherren  spilled  videre.  Doktoren  var  kom- 
men did  ud,  stod  gjemt  bag  en  liden  lubben  gran. 
En  aarh0nes  hxse  varselskrig  lod  lige  bag  ham. 
Han  boied  sig  forsigtig  ned,  spaendte  hanen,  og 
netop  som  solen  randt  over  aasen,  gylded  i  fuglens 
blanke  bryst,  der  den  sad  i  furutoppen  og  spilled  sig 
sansel0s  ind  i  sin  kjaerlighed,  toned  et  skud  gjen- 
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nem  skogen  med  ekko  rundt  om,  og  vingeslag  af 
flygtende  fugl.  Saa  gik  han  frem,  drevet  af  jagt- 
iveren.  Og  under  traeet  laa  aarhanen  med  de  store, 
dybe  fugle0ine  stirrende  haablose  ind  i  dodens 
ubarmhjertighed  —  som  et  sporgsmaal,  hvad  der 
gav  den  doden  midt  i  seiren. 

Han  str0g  dens  blanke  bryst,  som  blodet 
farved.  Jaegerglaeden  tog  ham.  Men  pludselig  som 
han  gik  nedover  skogen,  der  sangen  toned  som 
et  praeludium  over  vaarens  seirsgang,  kom  den 
tanke  frem  hos  ham:  var  ikke  ogsaa  han  midt  i 
jublen  over  at  fole  sig  som  eier  af  den  lykke,  han 
havde  dr0mt,  bleven  rammet  af  et  draebende  skud, 
som  havde  boret  bans  lykke  i  saenk.  Men  han 
leved,  det  var  forskjellen,  maatte  leve  videre  med 
sin  grundskudte  lykkedrom.  Han  kunde  ikke  blive 
kvit  denne  tanke,  hvor  meget  han  end  s0gte  at 
skyve  den  vaek,  hvor  gjeme  han  end  vilde  nyde 
den  fuldtonende  glaede  over  at  faerdes  ude  i 
skogen  en  vaarnat  som  denne.  Kunde  ikke  han 
naesten  0nske,  steg  det  bittert  frem  for  ham,  heller 
end  som  nu  lidt  efter  lidt  at  slides  istykker  af 
minder,  som  aldrig  blev  liv,  at  lade  et  skud  skjaere 
gjennem  bans  tilvaerelses  tombed.  Han  gr0ssed 
ved  tanken,  turde  na^sten  ikke  taenke  den  belt  ud. 
Og  dog  —  var  ikke  det  bedre?  pinte  sp0rgs- 
maalet  ham. 
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En  af  de  sidste  dage  af  april  sad  Ramtn  oppe 
hos  ham  en  aften.  Da  Ramm  var  kommen  ind, 
havde  doldoren  skjovet  vaek  en  del  papirer,  han 
sad  og  skrev  paa.     Ramm  saa  sporgende  paa  ham. 

fDu  sp0rger,»  doktoren  saa  paa  ham. 

cja,  hvad  du  i  alverden  tenker  paa,  som 
ganske  og  aldeles  gjemmer  dig  heroppe  i  ensom- 
heden,  traekker  dig  tilbage  fra  alle  dine  gamle 
venner?» 

cja,  det  falder  dig  noksaa  let  at  sporge  om 
det.  Du,  som  nu  engang  har  din  lykke,  du  kan 
gaa  stolt  og  sterk  gjennem  livet,  leve  sammen  med 
andre  mennesker,  sikker  paa  dig  og  dit.  Men 
jeg,»  kom  det  bittert,  «taaler  fkke  at  se  andres 
lykke,  og  jeg  maa  traekke  mig  tilbage  her  i  en- 
somheden.  For  jeg  skal  sige  dig,  det  gj0r  en 
mand  bitter  det,  aldrig  at  kunne  naa  lykken.» 

<Ja,  men  vaer  nu  lidt  fomuftig,  Hartmann. 
Jeg  kjender  jo  din  historic.  Men  tror  du  nu  egent- 
lig,  det  er  lykken,  det  at  naa,  det  du  attraar,  det 
at  naa  den,  du  elsker?» 

«Ja,  netop  det.  Den  tager  sig  vakker  ud  den 
frase,  at  man  lever  ligesaa  rigt  og  lykkelig  paa 
mindet  om  en  kjaerlighed,  paa  mindet  om  en  lykke. 
Men  tro  mig,  det  er  ikke  sandt.  Det  blir  et  gjen- 
gangerliv  paa  minder.  En  tomhed,  som  sniger 
sig  ind  paa  en,  draeber  en.  Aa,  jeg  er  saa  ulykke- 
lig,»  hans  stemme  l0d  forpint,  «det  er,  som  alt 
glider  fra   mig,    fordi    dette   ene  har  glippet    Jeg 
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kunde  fristes  til,  jeg  ved  ikke  hvad.  —  Dette  at 
pines  til  d0de.»  — 

cMen  du  bar  da  saa  meget,  som  kan  optage 
din  tid  —  din  laegegjeming.  >  — 

«Min  laegegjeming  ?»  smilte  ban  bittert,  cdet 
er  jo  netop  den,  som  bar  myrdet  min  lykke.  Og 
det  strider  jo  mod  al  menneskelig  folelse  at  elske 
det,  som  bar  draebt  ens  dyreste  cie.  Derfor 
er  denne  laegegjeming  blevet  mig  en  plage.  Jeg 
bader  den.» 

Ramm  sad  taus,  skjonte,  bvor  baablost  umu- 
ligt  det  var  at  troste  bam. 

«0g  bvis  jeg  endda  kunde  finde  glemsel,*  tog 
doktoren  baardt  i.  «Jeg  barfors0gt  alt.  Detdover 
en  liden  stund.  Som  en  syg,  naar  morfinen  op- 
borer  at  yirke,  maa  jeg  igjen  tilbage  til  det  baab- 
l0se.  Men,  Ramm,»  stemmen  l0d  mildere,  «lad 
mig  gaa  min  ensomme  gang.  Kanske  jeg  engang 
kommer  til  klarbed  over  det.  Kanske  aldrig.  Livet 
er  ubarmbjertigt,  du.  Det  laver  forviklinger,  som 
ikke  kan  loses. »  —  Han  tog  papirerae,  som  laa  paa 
bordet.  <Her  sad  jeg  engang  ogsaa  med  min 
sanatorieplan,  lykkelig  overideen,  faestet  til  papiret. 
Og  nu  bar  jeg  ber  i  ensomme  stunder,  alene  med 
min  egen  baablose  tilvaerelse,  faestet  til  papiret 
alt  det,  som  bar  faldt  mig  ind.  Det  er  jo  en 
tr0st.>  Han  lagde  dem  vaek  i  en  af  skrivebords- 
skufTerne. 

«Ada  er  kommen  bjem  idag,>    brast   det  ud 

15  —  Ada. 
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af  Ramm.     «Kanske   det  nu   kunde   blive   ander- 
ledes. » 

«Jasaa,»  doktoren  reiste  sig  bleg.  « Li  vet  er 
saa  underligt,  du,  skjaebnen  vil  det  mangen  gang 
saa  forunderlig  rart.  Og  denne  fortvilede  skjaebne,» 
kn3rtted  ban  haanden. 

Han  tog  sit  gevaer  ned,  tog  en  tyk  jakke 
paa  sig,  stak  nogen  patroner  i  lommen. 

«Du  skal  ud  igjen  iaften?>  spurgte  Ramm. 

«For  at  draebe,  ja,»  kora  det  uhyggelig, 
•skjaere  livstraaden  over  for  et  andet  vaesen,  skjont 
man  selv,»  —  resten  mumled  han  inde  i  sig. 

Ramm  var  bleg,  raed,  slig  havde  han  aldrig 
seet  doktoren  for. 

De  skiltes  ovenfor  sanatoriet.  Ramm  skulde 
hjem,  doktoren  opover  aasen. 

«Farvel,>  doktorens  stemme  ted  rolig,  mild, 
han  tog  Ramms  haand.  <Hils  Ingjerd.»  Han 
vendte  sig  og  gik.     «0g  Ada,»  kom  det  pludselig. 

«Lykkc  paa  jagten,*  vilde  Ramm  raabe  cfter 
ham,  men  tog  sig  i  det,  han  mindedes  pludselig 
det  gamle  ord,  aldrig  at  0nske   en  jasger  tillykke. 

Over  en  liden  gjengroet  plads  inde  i  stor- 
skogen  skinned  maanen  blegt,  men  det  daemred  af 
dag.  Sneflekker  laa  cndda  igjen  hist  ogher  bort- 
over.  Tusmorket  svandt  som  dagen  kom,  indover 
i  skogens  dybe  hemmelighedsfuldhed.  Derknaged 
en  kvist  paa  stien,  hvor  en  hoi  mand  kom  frem- 
over    gjennem    skogen.      Han   stod   med    engang 
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stille  og  lytted.  Gjennem  skogens  skjaelvende  stil- 
hed  skar  pludselig  det  skarpe  knepp  fra  en  tiuret 
stykke  borte.  Der  kom  en  til  susende  og  slog 
med  sterke  vingeslag  ned  i  en  furu  inde  ved  den 
gamle  plads.  Doktoren,  thi  ham  var  det,  sneg 
sig  lydl0st  videre,  folende  sig  for  med  foden,  at  ikke 
kvist  skulde  knsekkes  eller  sneen  knirke.  Inde  ved 
furuen  begyndte  spillet,  fyldte  ham  belt.  Lige 
bortenfor  den  nedfaldne  skigard  stod  en  liden  lub- 
ben  gran.  Kunde  han  kom  me  did,  var  spillet  bans. 
Dagen  steg  som  en  lysning  over  skogen,  der  han 
sneg  sig  videre  bortmod  skigarden  og  over  denne. 
—  Med  et  skar  et  skud  gjennem  stilheden.  Han 
faldt  fremover  med  et  halvkvalt  skrig,  mum- 
lende  ord,  kun  skogen  horte.  Og  indover  i  tyk- 
ningen  str0g  to  forskraemte  tiurer  med  rappe 
vingeslag.  Saa  stilned  alt.  Men  mod  den  lyse 
vaarhimmel  steg  som  en  jublende,  befrielsens  tone 
trillerne  fra  en  maaltrost,  som  sad  og  floited  i  en 
grantop  lige  ved. 

Liggende  over  gjaerdet,  skudt  gjennem  brystet, 
fandt  to  skogsmaend  doktoren.  Og  i  skumringen 
kom  det  underlige  tog  i  stilhed  nedover  fra  skogen. 
Ligeoverfor  sanatoriet  kom  en  kvindeskikkelse  imod 
dem.  Da  hun  horte  nogen  komme  ovenfra,  boied 
hun  hastig  ind  paa  en  sidesti;  der  stod  hun  stille. 
Det  var  Ada.  De  gik  forbi  de  to  med  doktoren 
mellem  sig.  Hende  saa  de  ikke.  Men  inde  i  sko- 
gen lige  ved  stien  stod  Ada  og  stirred  bleg  frem- 
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for  sig  i  bundles  raedsel  paa  dem,  som  gik  forbi. 
Skridtene  tabte  sig  ncdover.  —  Hun  kunde  ikke 
mer.  Saa  fkldt  hun  sammen  med  et  skrig, 
skjaerende  vildt  som  fra  et  biistende  hjerte. 

Den  ene  af  mxndene,  som  gik  foran,  stansed: 
cHysch,  hvad  var  det?>  kom  det  skraemt.  De 
saa  paa  hinanden,  langt. 

cAa,  en  horer  saa  mangen  underlig  1yd  i  sko- 
gen,»  svared  ban,  som  gik  bag. 

Saa  gik  de  videre. 


gitized  by  Google 


XVI. 

jdLar  var  gaaet.  Byen  voksed  sig  storre 
end  for,  bredte  sig  udover  aassiden,  arbeided  sig 
frem  paa  den  anden  side  elven.  Mange  af  de 
gamle  var  vandret  vaek,  havde  givet  luft  og  rura 
for  nye  kraefter  med  storre  evner  og  sterkere  tro 
paa  fremtiden,  alle  de,  som  havde  levet  sin  ung- 
dom  op  sammen  med  udviklingen.  Kun  elven  gik 
blaa  og  bred  med  sterk  sus  gjennem  dalen  nu  som 
for.  Mange  af  dem,  som  havde  levet  sin  ungdom 
sammen  med  doktor  Hartmann,  var  spredte  om- 
kring.     Men  mange  var  ogsaa  igjen. 

Paa  torvet  i  den  store,  hvide  gaard  med  de 
dybe  vinduer  havde  sagforer  Torp  flyttet  indefter 
svigerforaeldrene.  Han,  som  for  hovedsagelig  havde 
opfyldt  sin  tid  og  tilvaerelse  med  at  gaa  omkring 
som  en  modejoumal  for  den  lille  by,  var  blevet 
en  arbeidstrael  med  en  vaeldig  sagforerforretning  i 
det  hele  omliggende  distrikt.  Lige  tynd  og  liden 
var  han.     Men  endda  hang  igjen  hos  ham  som  et 
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minde  fra  gamie  dage  en  viss  luvslidt  elegance.  — 
Og  fru  Torp  var  trivelig  og  fornoiet  smilende  som 
altid  for.  Igrunden  havde  slet  ikkc  egteskabet, 
saaledes  som  hun  engang  havde  frygtet  for,  sat 
en  stopper  for  hendes  evige  hang  til  at  more 
sig,  nyde  tilvaerelsen.  Men  aarene,  som  gik  og 
ubarmhjertig  gjorde  hende  mere  og  mere  fyldig, 
og  den  stadig  voksende  flok  af  smaa  lyshodede 
bom  lagde  jo  sine  hindringer  iveien. 

Bred  og  myndig  som  den,  der  havde  magten 
og  forstod  at  vise  det,  styred  Rarom  nu  den  lille 
by.  Den  seirsikkerhed,  som  straalende  fulgte  ham 
i  alt,  hvad  han  tog  fat  paa,  havde  nu  endelig 
skafTet  ham  alle  gode  borgeres  udelte  tillid,  og 
han  var  deres  hoit  betroede  mand.  Hans  ord  gav 
vegt  og  myndighed,  og  bans  afgj0relser  respek- 
teredes  som  et  magtbud.  —  Og  sit  lykkelige 
familieliv  leved  han  fremdeles  paa  sin  lille  villa 
deroppe  i  skogen.  Kun  af  og  til  kunde  der  stryge 
som  en  sort  skygge  over  bans  lyse  solskinstil- 
vaerelse  —  mindet  om  doktor  Hartmann.  Den 
dybe  taknemlighedsgjaeld,  han  stod  i  til  denne 
mand,  som  altid  havde  s0gt  at  holde  bans 
energi  vaagen,  drive  ham  til  kamp  mod  alle  hin- 
dringer —  med  vegtige  ord  som  et  haerskrig 
over  al  kampen  —  smerted  det  ham,  at  han  al- 
drig  belt  havde  faaet  afbetale.  —  Og  en  stotte, 
som  mangen  gang  kunde  have  vaeret  god  at  have  i 
disse  dage,  da  saa  mange  af  de  gamle  venner  var 
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vaek  fra  byen.  —  Og  stundom  kunde  det  bryde 
frera  for  ham  som  en  folelse  af  skyld  ligeoverfor 
det,  som  var  haendt  bin  vaarnat.  At  ban  kanske 
kunde  bave  forbindret  dette,  som  ban  igrunden 
ikke  kunde  forklare  sig.  For  det  stod  for  bam 
som  noget  utroligt  det,  at  doktoren  selv  skulde 
taget  sit  liv.  —  Og  alligevel.  Rygtet,  som  sived 
ud,  kunde  det  kanske  ikke  bave  ret?  For  sorgen 
bavde  vaeret  stor  nok,  fortvilelsen  knugende  nok 
til  at  drive  bam  ud  i  det  utrolige.  De  pinte  Ramm 
disse  tanker,  som  ban  aldrig  belt  kunde  blive  kvit, 
bvormeget  ban  end  fors0gte  at  skyve  dem  vaek 
fra  sig.  Saalaenge  ban  ikke  fik  den  visbed  ibaende, 
som  kunde  draebe  al  bans  tvil.  Selv  om  sand- 
beden  vilde  kaste  en  sort  skygge  over  den  mands 
liv,  ban  mest  af  alle  saa  op  til  som  det  bedste 
menneske,  ban  nogensinde  bavde  truffet,  og  bvis 
minde  ban  felte  som  en  bellig  pligt  at  bolde  boit. 
—  Sanatoriet  gik  sin  vante  gang.  En  ny  laege 
var  kommen  der.  Og  det  verk,  doktor  Hartmann 
bavde  sat  igang,  arbeided  sig  selv  videre.  — 


Det  var  ikke  bare  bjemlaengselen,  og  da  bun 
endelig  kom  bjem,  den  sterke  vaarluft,  som  bavde 
taget  saa  paa  Ada.  Hun  var  syg.  Og  da  saa 
dette   med   Hartmanns   pludselige  d0d  kom,    sank 


gitized  by  Google 


232 

hun  aldeles  kraftles  sammen,  og  saa  var  hun  flyttet 
ind  paa  sanatoriet,  og  nu,  da  faderen  var  dod  og 
hun  selv  var  paa  bedring  igjen,  blev  hun  boende 
der  for  at  leve  videre  paa  hans  minde,  der  hvor  al 
hans  gjeming  havde  virket.  Og  netop  dette  minde, 
som  for  hende  gjemte  al  verdens  deiligste  glaede, 
men  ogsaa  et  menneskes  tyngste  sorg,  blevhendes 
eneste  gud,  det  som  fyldte  hendes  ensomme  til- 
vaerelse  helt. 

Det  var  ude  i  mai.  Markerhe  laa  lysgronne 
og  lovskogen  fortoned  sig  lysgron  mod  granskogen 
bag.  Solen  sendte  de  sidste  straaler  over  de 
blaanende  aaser  med  lange  skygger  af  traer  og 
buske.  Og  i  sanatoriets  vinduer  gioded  det  som 
smeltende  guld.  Aftenen  var  lun  og  stille.  Store 
blomstrende  heggetraer  lyste  op,  sendte  sin  be- 
d0vende  duft  viden  om.  Elven  flod  blaa  og  dyb 
langt  nede  med  tonende  sus  opover.  En  fugl 
floited  langt  borte. 

I  sanatoriets  hJ0mevaerelse  mod  vest  sad  Ada 
ved  vinduet.  Hendes  ansigt  var  blegt  og  skarpt 
endnu  efter  sygdommen,  men  solskinnet  gJ0d  en 
varm  glod  over  det.  Over  hendes  oine  var  kom- 
met  noget  slorende,  drommende,  mindesaart.  Hun 
sad  stille  og  stirred  frem  for  sig.  Paa  bordet  foran 
hende  laa  endel  gulnede  papirer,  hun  havde  bladet 
i.  Nu,  da  aarene  var  gaaet,  var  derkommet  som 
et  skjaer  af  forsoning  over  det  hele.  Som  en  lykke 
igrunden  hun  aldrig  havde  anet.    En  sammenhaeng 
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alligevel  i  alt  det  forunderlige,  skjaebnen  havde 
tiltaenkt  hende.  Som  en  losning  paa  det  altsam- 
men  laeste  hun  bans  ord  i  de  papirer,  som  laa 
foran  hende,  der  ban  bavde  nedlagt  alle  sine  mange 
tanker.  Og  der  bavde  bun  endelig  fundet  noget 
som  en  l0sning  paa  det  gaadefulde  ved  bans  triste 
endeligt  Det  bun  altid  bavde  troet,  fordi  bun 
ikke  bavde  turdet  tro  anderledes,  ikke  turdet  stirre 
ind  igjen  i  den  raedsel,  som  bavde  skreget  gjennem 
bende  den  aften,  bun  saa  de  bar  bam  forbi.  Hun 
tog  og  ordned  papireme  sammen.  De  bar  spor 
af  et  tilfaeldigbedens  verk.  Korte,  afbrudte  saet- 
ninger  slaengt  ned  paa  papiret.  Som  smerteskrig. 
Som  b0n  om  tilgivelse  for  alt.  Hun  tog  og  laeste 
dem  igjennem  en  gang  til:  «Med  lys  og  lygte 
gaar  vi  enfoldige  menneskesjaele  omkring  og  leder 
efter  lykken.  Det  er  nu  vistnok  engang  menne- 
skets  maal,  og  derfor  maa  vi  gj0re  det.  Finder 
noget,  som  kan  laegge  beslag  paa  os  en  stakket 
stund,  og  saa  proklamerer  vi  for  verden,  at  nu  er 
lykken  funden.  Til  vi  igjen  ser,  at  detaltsammen 
er  en  eneste  stor  tombed.  Og  saa  S0ger  vi  videre 
—  alene.  Men  finder  den  ikke.  Tbi  alene  finder 
man  det  aldrig.  For  det,  som  er  lykken,  er  det, 
der  binder  mennesker  sammen,  mand  og  kvinde, 
alle  de  usynlige  baand,  som  vi  i  mangel  af  bedre 
kalder  kjaerligbed.  Og  inderst  inde  i  os  selv  baerer 
vi  spiren  til  denne  lykke,  for  bvert  menneske 
kan  elske,  det  er  nu  engang  skabningens  deiligste 
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evne.  Og  de  to  mennesker,  som  engang  medes, 
giver  hinanden  det  bedste  i  sig  selv,  som  elsker 
med  hele  sin  sjaels  braendende  attraa,  de  to  finder 
lykken.  Og  ingen  anden  i  den  hele  vide  verden. 
Det  er  n  u  min  tro.  —  Og  det  er  min  ulykke,  at  j^ 
f0r  har  vaeret  vantro.  For  jeg  har  dyrket  frem- 
mede  guder,  troet  lykken  fandtes  andre  steder,  at 
ikke  kvindehaender  og  kjaerlighed,  men  at  arbeidet 
var  en  mands  lykke.  Engang  havde  jeg  lykken 
i  haende.  Men  den  tvil,  som  har  fulgt  mig  som 
et  sp0gelse  hele  mit  liv  igjennem,  tog  mig  ogsaa 
dengang.  Og  jeg  blev  suget  ind  i  denne  tvilens 
hvirvlende  bagevje,  til  jeg  misted  min  lykke.  Det 
var  min  skyld,  en  skyld,  som  aldrig  kan  sones, 
fordi  den  kraenker  det  dybeste  i  et  menneske, 
troen  paa  kjaerligheden.  —  Hun  var  sterk  i  sin  tro, 
og  saa  ofred  hun  det  dyreste,  hun  eied,  forat  jeg 
skulde  naa  min  lykke,  der  hvor  jeg  trodde  den  laa. 

—  Jeg  har  taget  feil,  grundig  feil.  Og  hun,  som 
har  ofret  sin  kjaerlighed,  forat  jeg  skulde  faa  laere 
livsens  bitre  sandhed  at  kjende,  hende  takker  j^. 

—  Og  nu,  da  det  hele  er  et  minde,  et  minde  saa 
skjaprende  saart,  som  noget  menneske  kan  eie  det, 
elsker  jeg  hende.  Men  det  blir  et  gjengangerliv 
det  at  leve  paa  et  kjaerlighedsminde  —  kun  et 
minde.  Et  liv,  man  kunde  onske  sig  vxk  fra. 
Men  gjennem  det  altsammen  kan  det  gry  som  et 
haab  om  en  forening,  en  gjenfindelse.  To  menneske- 
sjaile,  som  har  flakket  vildrende  om  og  endelig  fin- 
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der  hinanden.  Derfor  er  det,  jeg  lever,  skjont 
livet  er  for  mig  som  at  vandreien  verden  afdede 
minder,  som  bebreider  mig.  —  Og  derfor  kan  der 
stige  hos  mig  en  lyst  mangen  gang  til  at  ende  en 
slig  tilvaerelse,  hugge  den  over.  —  Men  haabet,  det 
som  aldrig  glipper,  det  holder  mig  oppe.  Skjont 
Gud  ved.  Der  kan  af  og  til  i  ensomme  timer 
komme  over  mig  en  skjaelvende  raedsel  —  enraed- 
sel  uden  ord.  At  jeg  aldrig  naar  frem.  At  dette 
minde  blir  det  eneste,  jeg  bar  at  leve  paa.  At 
min  sol  gaar  ned,  uden  at  jeg  engang  faar  se 
hende  igjen.  Hende,  jeg  engang  elsked,  for  tviiens 
bagevje  drog  mig  vaek  fra  den  blanke  strom,  min 
livsfaerd  kunde  gledet  rolig  nedover  med  lykkens 
flagtonendei)ver.  —  Og  hende,  jeg  endnu  elsker. 
—  EUer  kanske  det  er  en  skjaebne,  at  jeg  aldrig 
skal  naa  hende  men  —  Engang  da  mit  sind  belt 
var  fyldt  af  en  anden  kvinde,  rev  jeg  mindet  om 
hende  ud  af  min  sjael,  draebte  det,  for  at  kunne 
give  rum  for  hende,  som  belt  eied  min  tanke.  Og 
hende  eller  mindet  om  hende  kan  jeg  ikke  rive 
ud,  ikke  stryge  som  en  episode  af  mit  liv,  der- 
til  elsker  jeg  hende  for  boit.  Isaer  nu  da  jeg 
0iner  den  dybe  mening,  at  vi,  som  eied  lykken  en- 
gang, men  ikke  skj0tted  om  den,  skal  finde 
den  igjen,  naar  vi  bar  gaaet  lutret  ud  af  laengs- 
lens  og  mindekampenes  skjaersild.  Hvis  skjaeb- 
nen  ikke  kommer  og  skjserer  over  alt  haab.» 

Hun  sad  vendt  mod  vinduet,    fordybet  i  laes- 
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ningen  og  havde  ikke  merket,  at  doren  sagte  var 
gaaet  op,  og  Ingjerd  kommet  ind.  Hun  varblevet 
noget  gammel,  men  det  aerlige,  aabne,  livsfriske 
ansigt  var  det  samme  som  for,  traekkene  bare 
sterkere,  udtrykket  mer  sikkert,  ikke  skjaelvende, 
glippende  som  i  pigedagene. 

Der  gled  som  et  underligt  forstaaelsens  lys 
over  Adas  ansigt,  da  hun  var  faerdig.  Saa  meget 
som  var  l0st  nu.  Og  det  bedste,  at  hun  havde 
faaet  en  klarhed  over,  hvordan  han  elsked 
hende. 

Og  endelig  var  det  loftet  det  sl0r,  som  laa 
over  bans  sidste  stunder.  —  Saa  vendte  hun  sig 
braat  rundt. 

«UndskyId,  du,»  Ingjerd  hilste,  cjeg  fik  saa- 
dan  lyst  til  at  se  op  til  dig.  Men  forstyrres  du, 
saa  ved  du,  jeg  forsvinder.* 

«Nei,  kjaere  du,  det  var  bare  de  gamle  min- 
der, jeg  sad  og  stelled  med,  og  det  har  jeg 
nok  altid  tid  til,»  str0g  hun  det,  hun  tasnkte 
paa,  vaek. 

De  kom  i  passiar  om  dagens  smaa  haendelser, 
om  Ingjerds  bam  og  meget  andet  og  om  gamle 
dage. 

«Aa  ja,  Ada,  det  gaar  saa  underligt  med  os 
alle.  Styres  saa  rart.  Jeg  for  min  de)  har  jo  alt, 
hvad  et  menneske  kan  0nske,  og  du,»  vilde  hun 
fortsaette,  men  stansed  ved  Adas  blik,  cdu  har 
dine  minder,  du.» 
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cMer  end  det,  du,»  Ada  smilte,  «en  vished 
for,  at  alt  det  jeg  trodde,  var  sandt.  —  Som  en 
forsoning  over  det  hele.»   — 

«Ogigrunden»,  fortsatte  Ingjerd,  «er  minderne 
kanske  det  bedste.  Det  at  have  mindet  om  en 
kjaerlighed,  at  kunne  se  tilbage  paa  den  i  rene^ 
store  drag  og  dromme  det  om  igjen,  det  giver 
ogsaa  et  liv  indhold.  Saa  slipper  en  alt  det  smaa, 
dagligdagse,  som  kan  skygge  over,  bringe  en  ti 
at  glemme  det,  som  dybest  binder.  Saamangen 
kjaerlighed,  du,  som  dognstraevet  bar  draebt.  Da 
bedre  at  leve  paa  minder. »  Hun  saa  fremfor  sig, 
langt,  som  om  hun  pludselig  oined  noget,  som 
havde  bristet  i  hendes  egetliv.  «Forselvom  man 
eier  hinanden  —  saa  meget  som  kan  laegge  glem- 
sel  over  det,  en  hedest  loved,  l0ftet  som  en  fane 
over  sit  liv.> 

*J^i  jcg  har  minderne,  Ingjerd,  intet  pletter 
dem,  det  kan  du  ogsaa  fortaelle  Ramm,  jeg  bar 
seet,  hvorledes  det  mangen  gang  bar  pint  ham  — 
de  er  rene  som  den  dag,  de  f0dtes,»  hun  saa  op 
mod  Ingjerd. 

cDu  er  nok  lykkeligere,  end  vi  tror,  du,  Ada, 
selv  om  du  aldrig  fik  eie  ham.» 

Ingjerd  satte  sig  ned  og  strog  hendes 
haand. 

De  sidste  solstraaler  spilled  ind  gjennem  vin- 
duet,  lagde  glans  over  Adas  m0rke  haarog  hendes 
blege,  skjaere  ansigt. 
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<Og  dog,»  kom  del  som  laengsel  fra  Ada, 
cbare,  bare  et  minde,*  hvisked  bun  frem  for  sig, 
mens  hendes  haand  greb  fast  om  Ingjerds. 

Saa  sank  solen  over  de  dybblaa  aaser,  mens 
elvesusen  skar  gjennem  stilheden. 
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De 


■ette  er  et  udvalg  av  endel  artikler  og 
breve  jeg  de  sidste  par  aar  har  skrevet  om 
Italien.  Det  jeg  S0gte  at  gi  et  glytt  ind  i,  var 
folkets  liv  fra  idag  —  ind  i  det  som  optog 
sindene,  og  ind  i  sindene  selv.  Og  jeg  valgte 
nuets  problemer,  naar  noget  belt  spelled  sig  der 
og  gav  et  billede. 

Det  var  kendskab  til  det  levende  Italien  jeg 
selv  mest  savned,  da  jeg  ferste  gang  kom  der 
syd.  Jeg  tsenkte,  disse  breve  kunde  gi  vink  og 
bli  til  lettelse  for  dem  som  ensked  et  saadant 
indblik.  Derfor  samler  jeg  nogen  av  dem  i 
denne  bog. 

Her  er  ingenting  om  gammel  kunst  —  man 
bar  jo  der  ciceroner,  man  bar  Burckhardt  og 
man  bar  Bombard  Berenson's  tre  fortraeffelige 
smaaboger.  Og  jeg  bar  lat  banditer  og  rover- 
historierne  ligge;  de  er  jo  kun  degnpresse-fluer, 
og  bar  ingen  sammenbseng  med  det  som  nu 
gror  og  vokser  i  landet. 

H.  E.  K. 
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Mit  reisefeige 


De 


'et  var  i  Basel.  Jeg  gik  ind  i  tredjo 
klasses  ventesal.  Der  var  stimlende  faldt  av 
italienere.  Det  var  mest  unggutter  i  tyve  aars 
alderen,  som  hang  hverandre  paa  skuldrene  og 
hadde  saa  mangt  at  fortaelle  hverandre  eftor 
sommersjauen  i  det  fremmede  land. 

Det  var  arbeidere  paa  hjemvei  fra  Schweiz. 
Der  kommer  en  70  000  vsBltende  hjem  fra  nord  saa- 
dan  hver  hest.  Det  var  disse  arbeidere,  som  under 
hungeroproret  vaaren  1897  stimled  sydover  mod 
grsBnsen,  naive  som  bernene  i  hint  barne-korstog, 
for  at  hjaelpe  sine  kolleger,  oprererne  i  Milano, 
i  Reggio,  i  Bologna,  og  som  naadde  frem  over 
Alperne  til  grsBnsen,  da  oplobene  var  kuet  av 
militaer  overalt,  og  som  saa  smuldred  fra  hver- 
andre av  sig  selv,  ligesom  bernene  i  hint  korstog. 

Der  sad  ogsaa  gamle  folk, her;  der  sad  en 
liden    sammenskrumpet    mand    i    blaa    busserul, 

1  —  Kinck:    Italienere. 
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med  et  bukkefysiognomi,  saa  senet  av  slit;  ban 
hadde  arbeidet  hos  franskm^nd  og  kunde  si  ^il 
vous  plait,  og  de  andre  kaldte  ham   « masters. 

Der  sad  vel  ogsaa  anarkister  her.  Der  sad 
en  alene  og  skuled  rundt  paa  vrimmelen  og 
kanske  tonkte  vildsomme  tanker  om  det  land, 
som  ikke  stelte  sig  slik,  at  det  kunde  ha  sine 
senner  hjemme  i  arbeide ;  ban  hadde  en  reisning 
som  en  romersk  imperator.  Han  sad  alene  paa 
en  hel  langside  av  det  lange  bord;  for  ingen 
likte  at  sidde  paa  den  side.  De  hadde  alle  en 
haandkoffert,  som  de  hadde  gjort  selv ;  en  kande 
se  det  paa  fa^onen,  hvor  den  individuelle  smag 
hadde  boltret  sig.  De  var  av  tyk  pap,  og  saa  hadde 
de  stivet  dem  av  med  tynde  trsBspiler  indvendig, 
og  udvendig  hadde  de  trukket  dem  med  grov  strie ; 
paa  hj  em  erne  hadde  nogen  syet  sorte  Iserlapper. 

Arbeiderne  stormed  kup^en,  da  toget  kom, 
sled  hverandre  overende  med  kofferteme,  svor,  — 
svor  saadan  i  ustanselige  stromme,  saa  man 
tsBnkte  paa  stegning  ved  langsom  ild:  Por-r-r-r-ca 
Mariaa-a ! 

Der  var  viltert  opbrud  over  dem  alle. 

De  hsermed  efter  alle  1yd,  efter  jernbanens 
8t0n,  efter  de  tyske  kondukterers  rop  ved  sta- 
tioneme,  efter  piben,  efter  skurringen,  naar  toget 
bremsed;  de  kagled  ogsaa,  de  hsermed  efter  alle- 
slags  dyr;  de  sad  og  eved  sig  paa  det. 
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Denne  imitationsterst  rendte  aldelea  av  med 
dem;  denne  evne  er  deres  styrke,  —  som  den 
er  deres  evaghed;  hele  den  italienske  bildende 
og  skrivende  kunsts  svaghed  er  den  for  eieblikket. 
Der  er  saaledes  efter  mit  skon  kun  6n  virkelig 
original  digter  for  eieblikket  i  Italien  —  og  selv 
ban  er  ikke  altid  original. 

Deres  digtere  og  deres  malere  —  og  i8»r 
deres  billedhuggere  —  er  alle  laBrenemme,  soqi 
ikke  tutler  sig  langt  vsBk  i  eksperimenter,  — 
som  derfor  heller  ikke  bringer  noget  nyt,  — 
altid  med  det  skarpe  blik  for  alt,  som  slaar  an. 
Det  er  den  samme  kloge  dygtighed,  det  samme 
slags  praktiske  greb  paa,  hvad  kunst  er,  —  som 
meder  en  bos  Benevenuto  Cellini,  naar  man 
f 0lger  f aser ne  f .  eks .  i  ban s  Perseus .  D'Annunzio 
er  typen  nu;  Abbed  Perosi  er  vel  ogsaa  typen 
paa  sit  omraade  —  den  kirkelige  musik,  hvor 
Wagner  gaar  saa  sterkt  igen.  Og  italienerne 
kalder  dem  begge   o^gemo*. 

Man  sad  og  tsenkte  paa  dem,  naar  man 
herte  denne  imitationssyge  gribe  om  sig  i 
knp^en,  —  herte  jubelen,  naar  en  fik  det  til. 
Det  er  underligt:  det  var  dog  denne  race,  som 
frembragte  de  originale  rensBssancemestre.  Men 
i  det  0ieblik  maa  blandingen  ha  vsBret  rigtig 
mellem  germanske  og  latinskc  bestanddele;  da 
kom  der  ogsaa  beldige  omstsendigbeder    til;    det 
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Var  ikke  noget  mindre  som  kom  til,  end  at 
middelalderens  naive  gemyt  streg  flag,  og  indi- 
Tidnaliteteme  vaagned,  og  folkets  mystik  for 
ferste  gang  ligesom  gjorde  sig  rede  til  at  stige 
i  gray.     Da  skedde  gennembruddets  under. 

Nu  er  racen  for  af  klaret  til  at  skabe  nyt  — 
den  synes  saa.  De  h»rmer.  —  Og  det  kom- 
mer  vel  med  i  skuespilkunsten. 
«  Ligeoverfor  mig  sad  en  mager  mand  med 
store  kindben;  jeg  opsnapped  av  bans  pas,  som 
ban  bredte  ud  ret  som  det  var,  at  ban  var  25 
aar.  Han  var  les  og  slap  i  munden,  med  en 
forsemt  grissen  knebel;  badde  skseve  trillebor- 
n»ver  —  lilleflngeren  var  blit  radiment.  Han 
spytted  bele  tiden;  ban  slap  vinduet  ned  for  at 
spytte  ud  av  det;  men  saa  begyndte  det  at 
tr»kke,  og  ban  satte  vinduet  op  igen.  —  Ved 
siden  av  bam  sad  en  blass  unggut  og  gjorde 
et  servilt  forseg  paa  at  indsmigre  sig  bos  mig 
ved  et  mundspil ;  men  jeg  lod  som  jeg  ikke  for- 
stod  det;  —  og  ban  syntes  ogsaa  selv  tilsidst» 
at  det  dog  ikke  var  en  klang  som  i  mandolinen, 
og  opgav  det. 

Der  kom  en  station,  bvor  toget  boldt  nogen 
minuter.  Og  arbeideme  stormed  ud.  Men  mund- 
spil-virtuosen  bela  ikke  sin  plads;  og  da  ban 
kom  ind  igen,  var  den  optat  af  « master ». 
Min   spyttende    genbo    protesterte   paa    sin   vens 
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vegne;  men  det  hjalp  ikke.  Pladsen  var  ikke 
markeret,  8varte   «ma8ter». 

—  Jo!  —  bans  koffert  stod  under  bsBnken. 
—  Ja;  men  vil  man  markere  sin  plads,  maa 
den  88Bttes  op  paa  bsenken!  —  De  skrek.  De 
svor.  —  <iAnarchiccinolo\»  (fille  anarkist)  —  ropte 
min  genbo;  ban  blev  saa  sint,  at  ban  glemte 
vinduet  og  spytted  lige  i  ruden.  —  Man  samled 
sig  til;  men  tog  ikke  parti,  —  bare  ned  det 
som  et  skuespil.  Kondukteren  begyndte  at  spa- 
sere  op  og  ned  denide,  vel  for  at  passe,  at  kni- 
vene  ikke  kom  op.  Og  da  de  badde  faat  rase 
lid,  reiste  « master »  sig  og  avstod  sin  revede 
plads  uden  et  ord. 

Der  var  i  det  bele  tre  tr»tter  om  pladsen. 
Naar  jeg  busker  mig  om,  saa  var  der  stilt  bare 
to  gauge  i  kup^en.  Den  ene  gang  var,  da  en 
jaeger  kom  ind  med  et  stort  knippe  fasaner. 
Det  var  ikke  av  beundring  for  jsegeren ;  det  var, 
fordi  de  i  dette  vakre  fugleknippe  saa  felgen  av 
det  rammeude  skud,  saa  dad.  Der  laa  sydlandsk 
blodterst  i  denne  stilbed,  en  slags  msettelse.  Og 
jeg  berte  en  av  dem  svselged. 

Den  anden  gang  var,  da  jeg  tog  op  Fred- 
riksbalds  fyrstikker ;  de  badde  ikke  set  den  sort. 
Men  en  bjalp  dem  over  forundringen  og  for- 
talte,  det  var  av  den  sort  som  ikke  lar  sig  tsende 
paa  stenmureu. 
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Jeg  var  nemlig  den  eneste,  som  ikke  var 
italiener  1  kup^en.  Jeg  herte  de  sad  og  fan- 
derte  paa  den  «fremmede» ;  nogen  holdt  paa 
€franc€S€^^  nogen  paa  <ifedesco*,  og  andre  mnlig- 
heder  forelaa  ikke,  eftersom  deres  geografiske 
viden  ikke  bredte  8ig  Isenger. 

Min  genbo  spytted  av  vanvare  paa  min  sko, 
og  det  syntes  han  var  leit  med  det  samme  og 
tonkte  paa  at  gere  undskyldning  og  stjal  et 
hnrtigt  blik  op  paa  mig;  jeg  sad  uden  en  trffik- 
ning  i  ansigtet.  Han  kunde  ikke  rigtig  skonne 
det,  og  saa  saa  han  op  paa  mig  engang  til,  og 
jeg  saa,  der  for  en  dsevel  i  eiet  paa  ham,  at 
kanske  jeg  hadde  merket  spytten  alligevel  og 
var  for  feig  til  at  si  fra,  fordi  her  var  saa  mange 
italienere.  Da  retted  han  sig :  det  var  visst  en  tysker ! 
Og  blanked  bort  til  mundspil-gutten :  o^fedescof^ 
—  Og  da  saa  kondukteren  kom  ind  og  jeg  spurgte 
ham  om  noget  paa  tysk,  var  gaaden  lost.  Det 
hvisled  foragtelig  over  baenkerne:   ^tedesco!'» 

Og  da  begyndte  det.  Det  begyndte  med 
min  hat  og  dens  fagon.  Saa  gik  det  videre ; 
jeg  horte  master  rope:  «/?o/ai?/oto /»  (o:  krnm- 
kniv  til  beskaering  af  trsBr);  det  gjaldt  min 
holdning.  Det  saste  gennem  luften  av  nye  glo- 
ser  og  nye  indfald.  Jeg  nod  det,  trods  alt;  for 
det  er  et  segte  italiensk  traek,  et  segte  udsla^. 
Det  var  den  samme  trang,  som   fandt  sit  udleb 
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i  ^jambernev  i  den  grsBsk-klassiske  imports 
tid.  Man  behever  bare  minnes  hint  hjfiBrtelese 
digt  av  Catul,  den  latinske  digtnings  eneste  virke- 
lige  lyriker. 

Men  jamberne  knnde  ikke  holde  sig  saa 
godt,  fordi  der  stod  en  mand  bag,  og  ban  kunde 
knibes  igen  og  skamhaanes  paa  samme  maade. 
Derforhadde  denne  ustyrlige  haanlattertrang 
skabt  maskerne.  Der  fandt  den  udleb,  og 
ingen  stod  inde  for  udfaldene.  Der  er  noget 
feigt  i  det,  en  anonymitetsfeighed.  Men  deres 
trang  fandt  udleb,  —  og  den  lader  sig  nu  ikke 
engang  styre,  fordi  den  er  et  opkomme  av  folke- 
naturen,  og  derfor  bar  maskerne  holdt  sig  til 
den  dag  idag  —  vel  den  mest  segte  og  originale 
skabning,  som  den  italienske  liter»re  kaltur  bar 
at  fremvise. 

Den  ubsendige  skadefryd  ved  det  mislykkede, 
som  man  tr»ffer  bos  dem,  —  er  noget  av  det 
samme.  Deres  gaminagtige  lyst  til  at  glefse  sin 
velgerer  i  hsBlen,  —  er  ogsaa  noget  av  det  samme. 

Men  her,  i  kup^en,  fik  dette  kostelige  op- 
komme-vseld  av  haanlatter  sin  mening  og  beret- 
tigelse  i  racefelelsen.  —  Selvf olgelig !  i  det 
eieblik  jeg  vilde  reist  mig  og  holdt  en  tordentale, 
sagt  jeg  ikke  var  tysker,  —  sagt  ^ted€Scor>  med 
deres  egen  haanlige  hvsesning,  og  saa  holjet  dem 
over  med  skffildsord   for   mangel  paa  levemaade, 
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som  hvert  isror  fulgtes  av  et  fast  og  urokkeligt 
blik,  —  da  vilde  de  hvisket  servilt:  <i^E  un 
siijnore!  —  Sicuro!» 

Og  ban  med  mundspillet  vilde  gjort  et  nyt 
forseg  paa  at  traeffe  den  fremmede  mands  fsedre- 
lands  toner.  Jeg  reiste  mig  ikke;  jeg  lod  dem 
flyde  nd  og  gli  indover  mig.  Man  faar  bland t 
andet  se  mere,  naar  man  lader  folk  flyde  ud. 

Og  det  jeg  vilde  se,  var  deres  racefelelse. 
Denne  samling  som  sad  her,  var  den  meat  inter- 
nationale,  jeg  kunde  trseffe  av  italienere;  det 
var  netop  de  med  sit  eget  land  mest  misfor- 
neiede.  Men  deres  raceinstinkter  var  i  orden 
paa  hver  eneste  en. 

—  —  —  « Master*  reiste  sig  og  foredrog 
en  nidvise  over  tyskerne;  den  var  yderst  slem 
saavel  i  aand  som  is^r  i  glosevalget.  Hele 
kupeen  satte  i  med.  Den  var  stundom  saa  slem, 
at  de  nffirmeste  sogte  at  kvsele  forsmsedelsen  og 
satte  i  med  ^pong-pong  ^  eller  <-<sing'S07ig»;  og  da 
skotted  de  bort  paa  mig  med  skelmsk  medynk. 
Men  de  var  i  en  eneste  kluklatter-jnbel  alle  til- 
hobe;  jeg  bar  sjelden  set  noget  mere  spillende 
end  disse  eine,  naar  man  kom  til  de  slemme 
steder. 

Der  kom  en  ny  station  med  nogen 

minuters  pause.  For  at  felge  « masters »  regle- 
ment  tog  jeg  min  koffert  ned  og    markerte    min 
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plads.  Da  jeg  kom  tilbage,  laa  « master)  der 
udstrakt,  og  min   kofEert  stod  oppe    paa    hylden. 

«Jeg  satte  kofferten  paa  bsenken,))  sa  jeg. 
Han  lod  som  ban  ingentdng  forstod:  «Ja,  nii 
staar  den  der,»  sa  ban  og  pegte  opad,  «den  bar 
dot  godt  nu».  —  Che  brigantaggio !  Og  jeg  maatte 
finde  en  ny  plads. 

Borte  i  kroken  bvsBste  det  til  svar  fra 
« master »,  som  nu  strakte  sig  over  to  siddepladse: 
<iTed€sro!y>  Og  borte  paa  en  anden  bsenk  blev 
en  nyankommen  gut,  som  virkelig  var  tysk,  lem- 
pelig  skevet  ud  av  naboen,  som  ogsaa  vilde 
8tr»kke  sig:  «Sie  sin  dffiitsch!)>  var  bans  korte 
forklaring. 

—  —  —  I  Luzern  stod  der  et  nyt  tog. 
Udenpaa  to  vogne  stod  €Chiasso»  —  den 
italienske  grsensestation.  Og  italienerne  stormed 
den  vogn,  for  det  var  jo  did,  de  skulde.  Men 
derinde  sad  et  par  tyske  darner,  og  de  kaldte 
paa  kondukteren.  Han  jaged  italienerne  ud  igen 
og  lod  dem  faa  en  kup^  for  sig  selv,  og  mig 
negted  ban  ogsaa  adgang  til  Cbiasso-kup6en. 

Men  da  ban  borte,  jeg  snakked  tysk,  sa 
ban:  «Ab,  Sie  sind  Deutscber!  Dann  lang- 
weilen  Sie  sicb  bier.»  Og  jeg  blev  vist  tilbage 
igen  til  Cbiasso-kup^en.  Dam  erne  reiste  sig  og 
vilde  gaa.  Jeg  kremted  en  lun  germansk  kremt. 
Og  de  satte  sig  beroliget  igen. 
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Det  var  hid,  jeg  vilde  med  dette  brev.  Jeg 
vilde  fremvise,  hvor  racefelelsen  er  iiovervindelig 
stserk  i  Norditalien,  —  hvor  italieneme  dog  foler 
sig  i  modssetDing  til  tyskerne.  Jeg  mener  ikke 
her  at  ha  tert  iioget  bevis  for  Norditaliens  frem- 
tid;  racefolelse  alene  redder  intet  folk.  Men 
den  er  dog  den  vigtigste  indre  betingelse  for  at 
bestaa,  ligesom  for  den  enkelte  bans  selvfelelse. 
Derfor  drog  jeg  den  frem. 

Ginseppe  Giiisti,  deres  store  revolutions- 
lyriker  fra  40-aareiie,  har  git  det  adsekvat 
udtryk  av  blivende  vffird  1  det  uforlignelige  digt 
n  delenda  Carfago,  som  aander  slik  foragt,  som 
er  saa  fyldt  av  aetsende  racefolelse,  med  den 
graetne  shit: 

Vogliam,  tutti  quauti  aianio, 
1/ Italia,   Italia,  e  tion  vogliam   Tedeschi. 
Vogliam  pagar  di  borsa  e  di  rervello, 
K  nmi  vogliam   Tedeschi:  arindello! 

Det  er  ingen  stolt  udfordring  til  en  lige 
stillet;  det  er  bare  en  simpel  ndkastningsakt  av 
paatrsengende,  som  ikke  har  levemaade  til  at 
gaa  selv.     Et  av  de  haanligste  digte  jeg  kender. 

Deres  racefolelse  er  i  orden  ligeoverfor 
tyskerne.  Det  er  tyskerne,  som  har  Adige-daleu, 
Triest,  Fiume  —  hele  <<If<ilia  irredenta^  (uigen- 
leste). 
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Og  Oris  pi  kendte  aversioneu  paa  den  kant; 
den  vilde  holde  sig  trods  triplealliancen.  Det 
gjaldt  at  faa  istand  en  spending  paa  den  anden 
kant  mod  det  racebeslegtede  Frankrig,  som  isa9r 
Piemont  staar  saa  na9rt,  —  det  maa  ha  vseret 
hans  tanke,  for  derved  at  knnne  smelte  nord  og 
syd  sammen,  at  samle  Italien  ved  en  sk»rpet 
racefelelse.  Der  er  et  rigsenheds-moment  i  hans 
storpolitik.  Og  den  geniale  tanke  har  han  IsBrt 
ay  Bismarck,  som  skabte  sammenhsengsfelelsen 
og  rigsenheden  i  Tyskland  ved  en  mur  av  fiender 
gennem  denne  strimmel  land,  han  tog  fra  hver 
nabo,  ved  den  skwrpede  racefolelse.  Men  denne 
Crispis  tanke  var  en  dyr  tanke  for  Italien.  Den 
har  kostet  i  ogede  krigsudgifter  og  i  omssBtnings- 
tab  som  folge  av  bruddet  med  Frankrig  ca.  9 
milliarder.  Bare  vinudferselen  indbragte  470 
mill,  lire  aarlig  for  bruddet,  efter  144.  Men 
det  har  alligevel  vseret  en  tanke,  og  hans  triple- 
alliance  var  ikke  bare  stormagts-galskab. 

Tilnaermelsen  til  Frankrig  eger  for  hvert 
aar  nu.  Ligeoverfor  tyskerne  staar  Giustis  vers 
nflyttelig  fast,  selv  om  tiderne  ikke  er  de  samme 
som  dengang: 

Non  vogliam  l^edeschi! 

Og  Norditaliens  aviser  stetter  begge  dele. 
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Sydover  sletten  fra  Milano 

l^et  var  blit  godveir,  da  jeg  om  morgenen 
kerte  til  stationen.  Skrattende  solskin  under 
blaa  hest-himmel.  Skravleude  mennesker  langs  de 
hvide  murvsegge!  En  saadan  godveirsmorgen 
efter  uveir  i  Italien  skaber  en  felelse,  som  det 
ferste  saltvandsbad  i  det  fri  skaber  den  ferste 
virkelige  sommerdag  hjemme  i  Norge;  der  dirrer 
en  sundhedens  ekstase  gennem  luft  og  sind  — 
en    opstandelse   er  den,    for  krop  og  sj»l  .... 


Paa  stationens  trappe,  og  udover  vestibnlen, 
og  paa  perronen,  sad  der  faldt  av  arbeidere  paa 
sine  hjemmegjorte  stri-kofferter.  Det  var  mine 
gamle  venner  fra  Luzern  og  Lugano.  Der  var 
en  i  blaa  fransk  bluse,  som  jeg  nok  syntes,  jeg 
skulde  kende  igen  ;  det  var  « masters,  som  kaldte 
mig  «tede8C0»   og  forte  an   i    nidvisen.      Kanske 


gitized  by  Google 


13 


han  hadde  hat  politivanskeligheder  paa  grsensen, 
siden  han  var  saa  forsinket.  Men  ingen  av  de 
andre  kendte  jeg.  Det  var  dog  den  samme 
slags  mennesker;  men  noget  av  det  nb»ndige 
opbrud,  som  var  over  dem  oppe  i  Schweiz, 
hadde  lagt  sig;  de  var  kommet  ind  i  sit  eget 
laud,  og  karabiniererne  stod  og  skulte  merkt  paa 
stationen. 

Vi  blev  en  halv  time  forsinket  paa  grund 
af  arbeidersvsermen.  Vogn  paa  vogn '  hffigtedes 
for.  Det  stimled  ind  ustanselig  og  fyldte  plad- 
sene.  Det  blev  tilslut  et  vseldigt  tog,  og  da  det 
gik,  stak  to  hoder  iid  av  hvert  vindu  og  proved 
at  tSBlle  vognene  og  ropte  i  beundring:  Porrrr-co 
dio !     che  trrrreno  /  .   .   . 

Det  rutscher  arrig  avsted.  Personalet  er 
nervest;  det  er  bare  iinggutter,  som  springer 
langs  det  lange  tog  og  skriger  stationerne,  forat 
det  skal  gaa  rigtig  rapt.  Og  ropene  til  avgang 
gaar  slag  i  slag  med  stationens  navn:  ^Partetiza!^ 
(avreise)  —  <!^Pronti!>y  (fsBrdig).  Toget  roller  sint 
og  uvorrent  sydover  gennem  sletten,  denne  slette, 
som  er  som  et  vaeldigt  schakbraBt,  delt  i  store 
firkantede  ruter  ved  kanaler,  hvor  der  flyder 
vand  fra  elvene  omkring.  Det  er  maismarker, 
rismarker,  slaatteenge.  Og  ude  paa  sletten  hist 
og  her  staar  et  slot  ved  enden  av  en  lang  popel- 
all^;  det  staar  gerne  tomt,  med  de  gronne  skod- 


gitized  by  Google 


14 


<ler  fore.  For  godsbesidderne  har  forpagtere  — 
og  de  har  tit  igen  bygselmaBtid,  og  selv  eder 
de  sine  indkomster  inde  i  en  av  de  store  byer. 
8om  regel  tilherer  disse  eiendomme  omkring  Milano 
det  milanesiske  aristokrati ;  men  ogsaa  meget  til- 
herer  det  vinskibelige  bourgeoisi,  som  har  arbei- 
-det  sig  op. 


Her  ude  paa  dette  v^eldige  dambrsBt  av  en 
slette  spiller  godseieme  schak  med  benderne. 
Der  er  dem,  som  tror,  at  de  spiller  kanske  saa 
IflBnge,  til  der  kommer  tider,  som  slaar  brsBttet 
overende  og  blander  brikkerne  paany.  Herude 
fra  disse  marker  er  det,  vi  IsBser  saa  tit  i  ita- 
lienske  aviser  om  arbeidere,  som  faar  pellagra, 
fordi  de  ikke  har  raad  til  at  koge  sin  maisgred 
i  salt;  her  hsenger  en  60 — 70-aaring  i  sygdoms- 
avsindet  sig  op  i  et  trse,  som  avslntning  paa  et 
belt  liv  i  suit;  eller  han  kaster  sig  ud  av  et 
vindu.  Hvis  man  ikke  i  tide  faar  ham  anbragt 
paa  det  overfyldte  hospital  for  pellagra-syge. 

Bonde-streikerne  har  iaar  pjutret  som  en 
lang  liinte  over  sletten,  belt  fra  Schweizer- 
griensen  til  Ferrara  og  Ravenna  ved  Adriater- 
havet.  Den  pleier  jo  at  pjutre  hvert  aar;  men 
iaar  har  den  pjutret    mer   ustanselig  end   ellers. 

Jeg  skal  naBvne  nogen   tal,    som  gir  indblik 
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i  lenningsvilkaarene.  Mere  vesterpaa  ligger 
IL  0  m  e  1 1  i  n  a  -  sletten,  hvor  der  arbeides  paa 
rismarker  og  med  rensning  av  kanalerne;  der 
bar  det  is»r  gaat  for  sig  med  streiker  denne 
vaar  og  sommer.  Arbeiderne  forlangte  folgende 
tarif :  fra  december  til  februar  17  centisimi  (10  c. 
=  ca.  7  ore)  timen  og  en  arbeidstid  av  T^k  time, 
fra  mars  til  mai  27  c,  naar  de  arbeided  i  vand\ 
22  c.  paa  det  torre  og  arbeidstid  8V2  time,  fra 
juni  til  September  33  c.  og  tid  9  k  10  timer, 
oktober  til  november  27  c.  i  vand,  22  c.  paa 
det  torre  og  8V2  time.  —  Alt  dette  er  selvfolge- 
lig  paa  egen  kost. 

I  nord  for  Milano  ligger  Bergamo.  Her 
forlangte  bygselmsBndene,  som  drev  dyrkning  av 
silkeormen,  bl.  a.  1.50  om  sommeren,  1  lire  (o:  70 
ere)  om  vinteren,  istedenfor  som  for  70  centisimi 
dagen  hele  aaret  rundt. 

I  sydost  ligger  Bolo  gna-distriktet;  her  bar 
kanske  streikerne  hat  en  mere  paagaaende  karak- 
ter  —  de  vil  geme  faa  det,  eftersom  de  nsermer 
sig  agitationscentra, som  Ferrara,  Ancona,  Ravenna; 
Ancona  er  et  anarkist-bole.  I  en  kommune  her 
forlangte  kvinderne  90  centisimi  dagen  for  9 
timers  markarbeide  (hypping,  luging);  under  ris- 

^  Ifelge  vedtcegt  i  det  militaere  iDgeniervsesen  regnes 
7  timers  arbeide  i  vand  (naar  det  gaar  over  20  cen- 
timeters dybde)  lige  med  10  timer  paa  det  terre. 
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hasten  forlangte  de  1 .20  som  minimum  og  ved  tsrsk- 
ningsarbeide  1.70.  Maendene  forlangte  henholds- 
vis   1.70  og  3  lire. 

Bent  i  0st  ligger  Mantua-distriktet.  end- 
videre  Padua-distriktet,  Ferrara  —  allesteds 
har  der  vaeret  bondestreiker. 

Men  jeg  skal  ikke  naevne  flere  tal  denne- 
gang.  Dette  var  altsaa  arbeidernes  lonningsideal, 
og  de  pleier  ved  streiker  at  vaere  en  25  k  30  pet. 
heiere  end  den  tidligere  lenningstarif.  —  Av  len- 
nen  betaler  hver  —  efter  statsekonomers  bereg- 
ning  —  ca.  30  pet.  til  staten  i  indirekte 
skatter. 

De  fieste  forpagtere  og  eiendomsbesiddere 
gav  mere  eller  mindre  efter  for  kravene  denne 
gang.  Regeringen,  som  ellers  ved  streiker  pleier 
at  sende  tropper  for  at  hjsBlpe  godsbesidderue 
med  indhostningen,  til  bod  denne  gang  at  vaere 
behjaBlpeHg  med  void  gift  isteden.  —  Og  det  gik 
sjelden  blodig  for  sig,  der  var  mere  av  for- 
handlinger  end  av  opleb.  Der  er  dem,  som  har 
tat  et  godt  varsel  av  dette,  at  der  nemlig  ikke 
behover  komme  tider,  som  slaar  hele  schakbraet- 
tet  overende  og  blander  brikkerne   .... 


—  Jeg    spurgte  en  av  arbeiderne  i  kup^en. 
hvad    de   hadde  gjort  i  Schweiz   og  i  Frankrig? 
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—  De  hadde  gjort  alt:  «De  ger  huse,  og 
de  g0r  jernbaner,  og  de  ger  veie  —  fanno  tidto 
tutto!» 

—  Men  dere  hester  ikke? 

Han  smilte:  —  Nei,  der  er  ikke  noget  at 
heste  i  Schweiz  og  Frankrig. 

—  Og  lonnenV 

—  Den  var   omtrent   den   dobbelte   av    her, 
Og    borte    i    kroken    begyndte    « masters    at 

harske  sig  og  dreied  lirekassen  om  mis^ren. 
Man  herer  det  eieblikkelig  paa  den  maade,  de 
siger  <ii governor;  det  faar  stadig  skylden  —  og 
fortjener  den  del  vis  altid.  Men  alle  glemmer, 
at  skylden  her,  som  i  enhver  parlamentarisk 
Stat,  ferst  og  fremst  ligger  i  deres  eget  nduelige 
folkevalgte  kammer. 


Der  steg  en  vigtigper  av  en  jernbanefunk- 
tionser  ind,  mens  « master »  harsked  sig  som  vierst, 
og  satte  en  konveks  lorgnet  ytterst  paa  nsBse* 
tippen  og  bad  om  at  faa  se  biUetterne ;  arbei* 
derne  hadde  ogsaa  et  papir  —  saavidt  jeg  kunde 
opf atte  sagen  —  f ra  deres  borgermester ;  der  er  rabat 
paa  partier  paa  italienske  baner.  Og  kontroleren 
heljed  « master »  over  med  skseldsord,  fordi  ved 
ferste  eiekast  billet  og  papir  ikke  syntes  at  viere 
i  orden.     Og   « master*  reiste  sig  op  og  stod  der 

2  —  Klnck  :    Italienere. 
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saa  slunken  og  bukked  og  nikked  og  jatted  med 
den  irettesatte  lange  hals:  «^A  si!  —  Ecco! 
eccof  —  va  bene.'y>  Saa  man  fik  lyst  til  at  rope 
ckramkniv ! »  tilbage  til  ham.  Og  saa  viste  det  sig 
tilslut,  ovenpaa  skaBldsordene,  at  papir  og  billet  og 
alt  var  i  den  skenneste  orden!  Den  konvekse 
administrative  lorgnet  gled  videre  uden  en  und- 
skyldning. 

For  det  er  hemmeligheden  ved  gangen  i  det 
indre  samf unds-urverk :  der  bar  levet  mange  sig- 
norer  nedover  tiderne  i  det  land.  Den  menige 
mands  instinkt  er  at  si   Si,  signore! 

Toget  braaked  arrig  videre.  Og  arbeiderne 
maatte  staa  i  knp^n;  jernbaneselskabet  solgte 
billetter,  men  serged  ikke  for  plads.  Og  de 
fandt  sig  i  det,  endda  de  saa,  der  stod  ledige 
vogne  igen  paa  stationen  i  Milano.  De  fandt 
sig  i  det,  som  de  hadde  gjort  det  fer,  en  og 
anden  med  en  red  flsek  harme  paa  det  ene  kind- 
ben.  Og  de  braaked  med  de  andre.  Partenzaf 
Pronti !  Kserringer  blev  kastet  ad  paa  stationen 
i  sidste  eieblik.  Og  to  kaerringer  kom  ikke  ud 
i  tide  med  bylten  gennem  tr»ngselen  og  blev 
med  til  nieste  station. 

Der  stod  en  rasende  stationsmester  igen  paa 
perronen  og  knytted  n»ver  mod  kondukteren  og 
ropte,  det  var  ikke  bans  sky  Id:  «A^on  6  la  mia 
colpaf    Per  mille  diavolif* 
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NaBste  station.     Partenza!  —  Pronti! 

Der  mangier  en  dame!  skrek  det  fra  toget. 

Toget  railed  nbenherlig. 

AUe  togets  glugger  brelte ;  for  hver  mand 
t-og  del  i  den  ulykkeliges  skffibne: 

«(7  6  una  donna  al  cessof^  Og  der  stak 
fegtende  haender  ud  av  alle  vinduer,  saa  toget 
saa  ud  som  et  vaBldigt  tnsenben,  vaeltet  om  paa 
ryg,    famlende    fortvilet    med    fedderne   i    veiret. 

Langt  borte  paa  sletten  kom  der  travende 
en  tyk  frue  ud  fra  angseldende  lokale.  Der  stod 
en  konduktor  paa  braettet  og  trak  hjielpeles  paa 
skuldrene  til  hende.  Der  stod  en  rasende  sta- 
tionsmester  henne  hos  damen  og  frala  sig  alt 
og  skrek,  saa  stemmen  sprak: 

<iNon  4  la  mia  colpa!'^ 
* 

Toget  braaker,  og  menneskerne  braaker.  Man 
lukker  eret  for  ordene  og  bare  herer  steien. 
Hvor  g0r  ikke  fossesus  en  ensom  og  gir  stil- 
hedl  Netop  larmen  gir  stilhed.  Men  fosse- 
larmen  keder  i  IsBngden,  for  den  er  saa  ens- 
formig  og  ger  en  tom.  Men  en  menneske-larm 
keder  ikke,  for  ved  siden  av  susen  saa  har  den 
blunkene  i  einene,  forskelligheden,  den  har  ansigts- 
traBkkene.  Og  man  kan  sidde  i  timer  under  men- 
neske-fossens  sus  uden  at  kede  sig,  man  blir 
bare  ustanselig  rigere. 
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Del  er  dog  noget  fortryllende  deiligt  i  dette 
friske  Italiens  folkev»ld  —  al  denne  sunde  sol- 
hud,  alt  dette  iltre  Dionysos-blink  i  einene,  dette 
ub»ndige  ndfoldelsesmod  i  ondt  og  i  godtl  Disse 
mennesker  er  ndadvendte,  skyggelase,  som  deres 
egne  solskinsdage  er  det,  saa  herlig  bomerte,  at 
de  ikke  gider  gruble  eller  forstaa  andet  end  sit 
eget.  Animal!  Fordi  de  ikke  ved,  hvad  tvil 
er  som  syge,  fordi  de  mangier  det  kaotiske  gemjt, 
som  kan  bli  saa  underlig  sygt  og  fere  til  selv- 
fortsBring,  men  som  ogsaa  kan  fere  til  skabelses- 
akter  i  knnsten,  hvis  intime  finhed  en  italiener 
simpelthen  ikke  aner.  Derfor  tutler  de  sig  ikke  langt 
vsBk  i  sin  kunst ;  derfor  kommer  de  i  skade  for  at 
skabe  dybsindige,  golde  allegorier,  naar  de  vil 
skabe  symboler.  Disse  mennesker,  det  er  et 
stof  saadan  over  alle  graenser  snndt,  at  en  nordbo 
maa  vaenne  sig  til  det. 

Og  jeg  kommer  til  at  huske  paa  hjemme 
hos  OS,  hvordan  menneske-fossen  gaar  der,  naar 
folk  terner  sammen  i  gam  men  eller  i  traette. 
Den  begynder  som  en  gammel  svaer  stueklokke, 
som  skal  til  at  slaa,  og  man  herer  laaten  vaagne 
dybt  nede  i  maven  og  vokse,  og  klokken  lige- 
som  skotter  mellem  kneppene  saa  spidsborgerlig-lur 
efter  Per  og  Paal  sin  laat.  —  I  Italien  er  det 
som  en  murer  faldt  ned  af  stiladset  uden  varsko, 
med  fjseler  og  bord  og  hele  greien;  det  er,  som 
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der  falder  mnrere  uopherlig  ned,  og  de  slaar  sig 
ikke  ihjel,  —  de  blir  bare  friskere  av  det.     Og 
gir  pokker  i  Per  og  Paal  .... 
« 

Toget  braaker.  Man  hviler  ud  i  menneske- 
larm  og  i  Milano-slettens  sol.. 

Lovet  er  faldt  av  demde.  Eller  det  er  gult, 
og  noget  er  bmnt.  For  der  er  intet  broget  over 
en  italiensk  levskog  i  host;  der  er  knn  denne 
nuance  fra  gult  til  brunt.  Der  er  ingen  rust; 
eller  blodende  blod. 

Langs  hver  kanal  leber  der  to  rader  kattede 
piletrser  med  en  kvast  av  endnu  blanke  gronne 
blade,  saa  rank  mod  sky.  Og  mellem  hver 
stamme  Inter  en  ung  akacia,  breder  varsomme 
bladfingre  udover  mod  vandet.  Under  en  akacia 
etsteds  ligger  en  flffikket  kat  paa  poterne  og  mim- 
rer  levesteil  i  nakken  og  dremmer  sode  dromme 
om  fuglesteg  —  solen  falder  ind  mellem  bladene 
netop  paa  den  kridhvide  flsek.  Og  paa  brikkeme 
indenfor  pileraderne  gaar  glinsende  ungstuder 
og  beiter. 

Hoit  oppe  i  himlen  hsenger  en  lys  sky  og 
ved  ikke,  hvad  vei  den  skal  ta.  Er  dette 
novembers  sidste  dag?  .... 

Og  det  blir  aften.  Akaciaen  lakker  kulsen 
sine  bladfingre,  og  hvid  damp  stiger  op  og  Isegger 
sig  over  slettens  vsBldige  schakbrset. 
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Bondeproletariatets  ferste  landsmede 

JLIet  som  egentlig  foregaar  i  det  offentlige 
liv  her  syd  nu,  det  er  proletariatets  kamp  for 
bedrede  kaar;  det  gaar  for  sig  med  streik  i 
streik  —  og  laBnger  sydpaa  fremdeles  med  blo- 
dige  bonde-revolter.  Og  springer  man  over  dette, 
springer  man  over  det  som  foregaar. 

De  sidste  dage  av  november  ifjor  (1901) 
holdtes  i  Sala  dei  Notai  i  Bologna  en  kongres 
av  bonder,  som  alle  partier  er  enige  om  i  sit 
slags  var  noget  enestaaende  i  landets  historie. 
Det  var  intet  mindre  end  et  landsmode  av  Ita- 
liens  jordarbeidere  —  congresso  nazionale  dei  con^ 
iadini  —  i  alle  de  mange  avskygninger,  hvori  de 
forekommer  her  i  landet;  der  er  jo  en  7 — 8  for- 
skelJige  sorter,  alt  efter  deres  arbeids-  og  for- 
pagtningsforhold  (contadini ;  hracdanti;  mezzadri: 
colani;  ohligati;  bifolchi;  giomalieri,  hvortil  saa 
kommer  de  smaa  selveiere  —  piccoli  proprietafi). 
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Hverken  Frankrig  eller  Tyskland  eller  England 
kender  vistnok  til  et  saadant  jordarbeidermede 
for  det  hele  land.  Ca.  700  bonde-foreninger  var 
reprsBsenteret  med  et  samlet  medlemsantal  paa 
ca.  152  000,  og  reprsesentanterne  hadde  modera- 
tion paa  jernbanerne. 

Den  kom  ikke  ganske  uventet.  Den  hadde 
saaledes  hat  en  forleber  i  en  kongres  av  bender 
fra  Pavia-distriktet,  som  holdtes  i  Pavia  midt  i 
September. 


Som  forhandlingstema  var  opstillet  forslag 
til  dannelse  av  en  landsf orening  mellem 
jordarbeiderne  —  federazione  nazionale ;  end- 
videre  emigrations-probleme  t,  en  egen  jord- 
brugs-lovgivning. 

Hvert  spersmaal  var  dognets  mest  brsen- 
dende.  Hvad  det  sidstnsevnte  angaar,  saa  blev 
der  i  juni  fremlagt  i  kamret  to  forslag  til  lov 
om  oprettelse  av  et  arbeider-kontor  —  iifficio  del 
lavoro.  Det  ene  forslag  kom  fra  to  socialister, 
det  andet  fra  minister- prasidenten  Zanardelli; 
ifelge  det  sidste  skal  kontoret,  som  sorterer  undel* 
agerbrugs-departementet,  ha  tilsyn  med  jord- 
arbeiderforhold  av  alle  slags,  kontrakter,  streiker 
og  lignende.  Og  i  forbindelse  hermed  skal  der 
staa    et    voldgiftsraad    for    ^rbeidere   —   consiglio 
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mnpericyre  del  lavoro*  Dette  forslag  blev  nu  lige- 
fer  Jul  vedtat  av  kamret. 

Der  blev  i  kongressen  talt  om  emigrationen, 
hvordan  italienerne  reiser  til  Amerika  og  gods- 
eierne  begynder  at  bli  raedde  for  at  mangle 
arbeidshjsBlp.  Der  blev  talt  om  streiker  og  om, 
livordan  samholdet  ikke  var  stort  nok,  idet  der 
kom  jordarbeidere  fra  andre  distrikter  og  paatog 
sig  arbeidet  o.  s.  v.  Bondekoner  stod  op  og 
talte.     Der  blev  ogsaa  vrovlet  endel. 

Men  man  kom  til  solve  sagen  —  dannelsen 
av  en  landsforening.  Diskussionen  kom  her  til 
at  dreie  sig  om,  hvorvidt  de  smaa  selveiere  skalde 
ha  adgang  eller  ikke.  Her  greb  nemlig  socialist- 
farerne  ind,  og  de  yderligst  gaaende  —  professor 
Ferri  fra  Rom  —  modsatte  sig  deres  adgang, 
mens  Turati  og  andre,  is»r  av  det  republi- 
kanske  parti,  talte  for  adgang.  Under  denne 
debat  viste  det  sig,  hvor  stserkt  socialistisk  far- 
vet  modet  var,  idet  pludselig  hele  forsamlingen 
ropte  <leve  socialismen ! »  Man  fandt  imidlertid 
et  mellemforslag,  ifolge  hvilket  foreningen  sknlde 
bestaa  av  to  sektioner.  Ligeoverfor  andre  ar- 
beiderforeninger  forbeholdt  man  sig  frie  hsender 
med  hensyn  til  indtrsedelse. 

Man  vedtog  Bologna  som  saede  og  nedsatte 
en  komit^  paa  II  medlemmer.  Det  forste,  de 
vil    kraeve,    er    at    bli    anerkendt  som  retslig  in- 
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stans  ved  jordarbeider-konflikter.  med   egne  pro- 
hiviri  (skensmsend)  agricoU, 

Jeg  tror  ikke,  man  lettelig  overvurderer  be- 
tydningen  av  denne  kongres  som  led  i  det  sociale 
reformarbeide  i  Italien,  ikke  saa  meget  paa  grand 
av  det  enkelte  partipolitiske  rop,  som  led  under 
medet:  « Sodalizzazione  della  terra/*  som  paa 
grund  af  den  sammenslntningens  tanke,  solidari- 
tetsfelelsen,  som  her  gjorde  saadant  msegtigt 
skridt.  Ja,  det  staar  for  mig,  som  dette  er  det 
v8Bsentlige,  som  er  sket  i  det  offentlige  liv  i 
Italien  i  det  sidste  aar,  denne  felelse  av  sam- 
menslntningens nedvendighed  for  at  opnaa  bed  rede 
kaar. 


Forevrigt  er  sammenslutningen  mellem  ar- 
beiderne  som  tanke  kendt  nok  og  er  ikke  fra 
idag.  Jeg  skal  nffivne  nogen  av  de  former  for 
sammenslutning,  som  eksisterer.  Ligesom  fabri- 
kanter  og  handelsmaend  hadde  sin  camera  di 
cxmvmerciOy  som  allerede  for  10  aar  siden  ved 
lov  fik  sin  retslige  position  som  voldgiftsdom- 
stol  med  sine  proMviri,  saa  skabte  arbeiderne 
camera  di  lavoro  —  det  var  fabrikarbeiderne 
i  byeme,  som  skabte  det,  imod  camera  di  cam- 
mercio;  men  dette  arbeidskammer  har  maattet 
vente    paa    sin    lovformelige    stadfsestelse  til  for- 
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nylig,  da  ministerchefen  kom  med  sit  forslag. 
Disse  arbeidskammere  —  ialt  65  med  nredlems- 
antal   paa  262  000  —  bar   sin    landsforening. 

Saa  er  der  Societh  di  mutuo  soccorso  med  en 
indbyrdes  understettelseskasse.  Disse  —  ialt 
530  —  staar  ogsaa  i  en  landsforening. 

Saa  bar  man  Lega  delle  cooperative  med  sin 
landsforening. 

Alle  disse  tre  bar  tat  sigte  paa  at  b»ve 
arbeidernes  sociale  kaar.  Men  de  bar  ikke  ud- 
rettet,  bvad  de  onsked,  skont  de  jo  bar  bat  en 
ganske  anden  tilslutniug  end  den  1898  ved  lov 
oprettede  Cassa  fiazionale  di  providenza  (invalid-* 
og  alderdomsforsergelse),  bvor  der  ifjor  kun  var 
tre  tusen  indskrivelser  istedenfor  tyve  tusen 
som  paaregnet. 

En  felelse  berav  var  det,  som  gjorde,  at 
man  sammenkaldte  et  stort  landsmede  for  alle 
tre  i  Reggio  (Emilia)  i  oktober  ibest,  forat  man 
kunde  bli  enig  om  fselles  optr^eden.  Kongressen 
bestemte  sammenslutning  av  de  tre  foreninget 
og  valgte  Milano  som  faelles  ssBde.  Der  faldt 
beslutning  for,  at  ogsaa  bender  og  jordarbeiderer 
kunde  indskrives  som  medlemmer.  Ogsaa  bee 
optraadte  socialisteme  med  vidtgaaende  forslag 
om  alliancens  forbold  ligeoverfor  streikeforeninger  ; 
men  de  var  der  i  avgjort  minoritet  —  35  paa 
150  repreesentanter. 
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Saa  er  der  endelig  de  saakaldte  legh^  di 
miglioramento  eller  leghe  di  contadini  eller  —  mere 
utilhyllet  —  leghe  di  resisfenza,  Det  er  jordarbei- 
derne,  Bmaabenderne.  Det  var  deres  sammen- 
slutning  for  hele  landet,  som  skete  paa  den  for- 
nsBvnte  kongres  i  Bologna.  Av  alle  foreninger 
er  det  disse,  som  for  eieblikket  egentlig  er  alvor- 
lige  for  tingenes  tilatand,  eftersom  de  tilde] s  har 
faat  et  saa  staerkt  agrar-socialistisk  prseg.  De 
er  av  ny  dato;  de  begyndte  i  Mantu  a-distrik- 
te  t  i  april  ifjor  ^ 

Men  ogsaa  disse  har  tradition  i  det  agrar- 
reformatoriske  arbeide  i  Italien.  Saaledes  som 
indenrigsministeren  ifelge  referat  oplyste  under 
en  debat  i  senatet  iaar,  gaar  gaBringeri  i  dette 
distrikt  tilbage  til  1888—84.  Forholdene  er 
i  griinden  uforandrede,  gentagelsen  av  misneien 
iaar  slavisk  lig  den,  som  da  fandt  sted.  Den 
gang  konstitueredes  ogsaa  legke^  som  fik  stor- 
mende  tilslutning,  saa  der  var  30  000  bender 
indtegnet  paa    nogle    uger;    som  drivfjjer   virked 

*  Kfr.  forevrigt  Enrico  Ferri:  La  lotta  di  classe 
nelle  campagne  Mantovane  i  aprilheftet  av  Nuoi:a  Anio- 
logia  (1901).  —  Skent  de  ikke  rutter  med  saa  lidet  raynt, 
springer  jej?  her  over  leghe  cattoliche  d^l  lat^oro,  som 
krsever  konfession  for  at  yde  hjselp  og  saaledes  ikke 
egentlig  kan  betragtes  aom  et  resultnt  av  arbeider- 
bevsBgelsen. 
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ogsaa  den  gang  den  almindelige  stemmeret,  som 
netcr^da  var  indfert  (1882).  Men  bendeme  var 
grenne  og  usikre  og  lod  sig  uden  synderlig  ind- 
ven^ing  arrestere  av  politiet,  som  opleste  for- 
eningerne  og  kvalte  gaeringen  (rigtignok  frikendtes 
samtlige  av  jury  en  aaret  efter).  —  1890  kom 
den  kommunale  stemmerets  ndvidelse,  og  i  telgjd 
med  den  igen  en  ny  demokratisk  gaering,  som 
resolterte  i  en  slags  arbeidskonimonisme.  Men 
medlemmerne  sned  hverandre.  Og  i  1894  op- 
leste  Oris  pi  foreningerne  paany. 

Men  sammenslntningstanken  har  saaledes 
tradition  i  den  provins.  Bender  nes  ford  ringer 
iaar  synes  ikke  indiskrete;  de  loved  at  avstaa 
fra  streik,  hvis  de  blev  sikret  500  lire  aaret 
(o:  lire   1.37  pr.  dag). 

Man  slutted  sig  sammen  i  de  tilgrsensende 
provinser;  smitten  bredte  sig  med  rivende  fart, 
til  Modena-distriktet,  til  Verona  o.  s.  v.  —  et  eneste 
sammenhsengende  net  av  foreninger.  Man  blev 
bekymret.  Man  interpellerte  regeringen  i  senat 
og  kammer  (i  juni);  man  kraeved,  at  indrede- 
partementet  skulde  oplese  foreningerne.  Dete 
chef  Giolitti  svarte,  at  foreningsfrihed  var  der 
i  landet,  saa  der  var  efter  loven  ingen  adgang 
til  at  skride  ind.     Han  sa  bl.  a.: 

cAarsagen  til  denne  agitation  er  udelak- 
kende    ekonomisk,    derfor    opherer    ogsaa   streik, 
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naar  arbeiderne  har  opnaadd  billige  indremmelser, 
og  ikke  har  der  v»ret  opteier.  Det  er  sandt^ 
at  denne  agitation  ledes  ay  socialisteme,  men 
det  er  bourgeoisiets  skyld  det  hele,  som  til  denne 
dag  ikke  har  gjort  noget  for  sine  arbeidere.  Og 
bonrgeoisiet  har  begaat  en  dumhed  ved  ikke  at 
ha  lat  disse  arbeidere  indse,  at  de  har  mere 
at  haabe  av  de  konservative  klasser  end  av  dem, 
som  \ril  bruge  dem  i  parti^politisk  0iemed.» 

Og  i  denne  holdning  fik  regeringen  stette  i 
det  konservative  fagtidsskrift  Economisfa  (Florens). 

Man  hadde  gjort  sig  unodige  bekymringer. 
Der  var  streiker  uavbrudt.  Men  de  leb  nsesten 
altid  av  uden  optoier.  Der  var  streiker  i  alle 
brancher:  jordarbeidere,  kusker,  bryggesjanere^ 
fyrbedere,  matroser,  jembanepersonale,  vaevere^ 
spindere,  tobaksarbeidere,  telefonistinder,  murere, 
sporveispersonale,  gasarbeidere  o.  s.  v.  o.  s.  v. 
Det  er  vel  ikke  den  branche,  hvor  der  ifjor  ikke 
har  v»ret  streiket.  Indtil  midt  i  juni  hadde  der 
i  Italien  vaeret  511  streiker,  hvori  600  000  ar- 
beidere deltog,  deri  ikke  medregnet  de  tilfselde, 
hvor  gods-  og  fabrikeiere  straks  gjorde  indr^m- 
melser.  Det  til  den  tid  opnaadde  paalsBg  i  Ion 
reprsBsenterte  en  aarlig  sum  av  48  millioner. 

Til  sammenligning :  Man  har  regnet  nd,  at 
de  direkte  tab  for  staten  bare  i  mai  1898  (under 
hungeroproret)    belob    sig    til    66    millioner.     Og 


gitized  by  Google 


30 


kursen  paa  italiensk  papir  var  nede  i  13  pet., 
joaar  det  skulde  veksles  i  j^uld,  mens  det  i  som- 
'mer  og  i  host  har  staat  saa  heit,  som  det  ikke 
har  staat  paa  maDge  aar  (2 — 3  pet.).  Kapi- 
talisternes  merke  spaadomme  har  saaledes  ikke 
«laat  ind;  da  saaledes  nu  i  november  det  for- 
l0bne  aars  budget  blev  opgjort,  viste  der  sig  en 
indtsBgtsstigning  paa  ea.   50  millioner. 


8om  sagt,  denne  solidaritetsfelelse,  som  har 
fundet  udtryk  i  disse  landsmeder,  er  noget  av 
en  begivenhed  i  Italiens  indre  historie.  En  kon- 
servativ  ledende  avis  som  Corriere  della  Sera  i 
Milano  er  enig  i  det  og  roper:  giv  agt! 

Nu  er  der  imidlertid  udbrudt  uenighed  inden 
solve  det  socialistiske  parti  i  dots  hovedssede 
Milano;  i  hele  to  aar  har  det  skurret.  Det  er 
•det  gamle  socialistiske  parti  med  Turati,  som 
mer  og  mer  har  faat  sans  for  «taktik»  og  er 
blit  lunkent,  og  saa  er  der  medlemmer,  som  har 
skilt  sig  ud,  ledet  av  Merlino,  og  dannet  ny 
forening  og  hsevder,  at  det  som  gsBlder,  er 
At  «holde  den  revolutionsere  aand  ilive,  saavel  i 
partiet  som  i  folket»  —  federazione  sodcUista. 
Der  har  v»ret  gjort  forsog  paa  at  msegle  — 
f.  eks.  av  professor  Ferri;  men  det  har  vist  sig, 
■at    spliden    ikke    lar    sig    bilsBgge.      Aarsagen  er 
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egentlig  av  personlig  art.  Og  spliden  har  for- 
plantet  sig  videre,  til  socialister  udenfor  Milano. 
Der  spjller  endnu  et  faktum  ind,  som  man 
nu  ikke  kommer  forbi:  Italienerne  er  ifelge 
naturel  ikke  synderlig  anlagt  for  redelig  kollek- 
tivisme.  Og  naar  saa  tillige  regeringen  er  saa 
lur  at  negte  partiet  den  opstivning,  som  ligger 
i  politi  og  ydre  tryk,  saa  melder  de  separati- 
stiske  lyster  sig  straks. 
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Mafiaen  paa  Sicilien 

rVviserne  har  blaast  en  ny  glose  ndover 
verden:  «Mafia)».  Hver  dag  har  de  hat  tele- 
grammer  og  smaa  notiser  om  retsskandalen  i 
Milano,  hvor  en  6  aar  gammel  siciliansk  mord- 
sag  nil  er  fore  —  en  sag  som  efter  prov  i 
retten  kunde  v»ret  fore  4  maaneder  efter  ugaer- 
ningen.  En  politifuldmsBgtig  blev  arresteret  midt 
i  retten;  saa  blev  en  deputeret  Palizzolo 
faengslet.  Hvad  hele  Italien  har  vidst  mand 
og  mand  imellem,  kom  saa  grelt  frem,  at  man 
ikke  voved  andet  end  at  skride  ind.  Det  spa- 
ger  for  fler;  der  er  en  hel  forbryderbande  bag 
det  bankchefmord.  Men  oprindelig  var  anklage 
bare  reist  imod  en  kondukter  og  en  pense- 
mand  som  delagtige  i  mord  paa  bankchef 
Notarbartolo. 

Sagen  var  jo  denne:  Notarbartolo  var  en 
hsederlig   og  energisk  mand,    som  i  egenskab  av 
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bankchef  vilde  skride  ind  mod  misbrug  og  rense 
op  i  Sicilia-bankens  forhold.  Herved  kom  han 
for  naBr  en  almaegtig  mafioso,  en  av  direktererne, 
den  deputerede  Palizzolo,  som  undsa  ham 
paa  livet.  En  dag  finder  man  bankchefens  lig 
paa  en  jernbanebro  n»r  Palermo  med  27  kniv- 
stik  i  sig.  Man  var  fra  samme  eieblik  ikke  i  tvil 
om,  at  Palizzolo  stod  bag,  var  mandante  delV 
assassinio,  Man  vidste  saameget  om  ham,  at  han 
godt  kunde  ha  gjort  det;  han  hadde  staat  bag 
penge-udpresninger  og  bag  store  tyverier.  En 
politifiinktionaers  anmeldelse,  som  ogsaa  uden 
omsveb  gik  ud  paa,  at  han  var  ophavsmanden, 
blev  snappet  ^p  paa  veien  av  en  anden  politi- 
funktionser ;  Palizzolo  hadde  venner  i  alle  kon- 
torer.  Hans  haandlangere  1  mordet  bar  vsBret 
mafiosi  fra  en  liden  by  nser  Palermo  —  Villa 
Abate  —  en  by  paa  2  000  indbyggere,  hvorav  der 
ifolge  prov  i  Milano-processen  skal  v«ere  kun  tre 
hsBdersm^nd,  galantuomini ;  her  i  denue  by  hadde 
Palizzolo  sine  bedste  venner.  Specielt  stod  han 
paa  intim  fod  med  en  viss  Fontana,  en  falsk- 
myntner  og  forbryder  av  vaerste  sort.  Han  har 
efter  al  sandsynlighed  forestaat  mordet ;  han  har 
vaeret  capo-assassinio,  hjulpet  av  en  anden.  Og 
jernbanepersonalet  har  vaeret  medvidende,  billet- 
kontroleren  og  muligens  bremsemanden,  idet  de  to 
er  blit  skraemt  til  ikke  at  IsBgge  hindringer 
i  veicn  for  udforelsen  av  mordplanen. 

i    -  Kinc-k:     Italienere. 
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Det  skedde  en  maaneskinsnat,   Iste    februar 
1893.     Notarbartolo    skulde   ta    ud    til   sin  eien- 
dom  udenfor  Palermo.     Ved  en   station  steg  der 
to  ind  i  bans  kup^.     Kondukteren  lod  dem  pas- 
sere  uden  billet-kontrol.     Mordet   skedde  mellem 
de  to  stationer  Termini  og  Trabia,    hvor  avstan- 
den  er  6  kilometer    og    tar  10  minuter.     De  var 
faerdige  for  Trabia  med  ugsBrningen;  thi  den  blo- 
dige    kniv    var    kastet    ud    for  den  station.      Da 
toget    boldt    ved    Trabia,     bar    altsaa    morderne 
ganske  rolig  faat  lov  til  at  sidde  inde  bos  liket 
i  kupeen;  man  fandt  nemlig    liket    to    kilometer 
efter  den  station       -  det  var  kastet    ud    av  vin- 
duet  ned  i  en    fjeldbaek,     som    gaar    like    ned    i 
havet;  men  liket  blev,  som  sagt,    ubeldigvis  lig- 
gende  igen  oppe  paa  broen.      Mens  det  foregik,  bar 
bremsemanden  sandsynligvis    brugt  bremsen.   -- 
Saa  er  morderne  steget  ud    ved   den    tredje  sta- 
tion —  Altavilla  —  ,  og  her  bar  de  vaeret  indoni 
bos  en   familje  11  Barone,    ogsaa   en  forbryder- 
familje,  og  vasket  sig  og  byttet  klaer. 

At  dette  er  sammenbsengen,  er  alles  opfat- 
ning,  og  den  delte  ogsaa  retten  i  Milano. 

Men  dette  forste  spor  av  ugaerningen, 
bes0get  bos  II  Barone,  bar  forundersegel- 
sen  s0gt  at  udviske.  Thi  dette  spor  pegte 
jo  udover  togpersonalet  og  mod  de  egent- 
lige,     boitstaaende    ophavsmaend.      Di     Blasio^ 
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Palizzolo's  bedste  ven  og  valgagent,  leded  for- 
iindersagelsen. 

For  det  ferste  holdt  den  paa  i  seks  aar.  Og 
da  vidnerne  saa  blev  forhert,  var  der  kun  vage 
svar.  Lagretten  spurgte  f.  eks.  kondukteren : 
«Men  hvorfor  kontrolerte  De  ikke  billetten  for 
disse  to  ukendte  som  kom  ind?»  —  ^<Ja,  jeg 
maa  ha  glenit  det,  da.»  —  «Men  da  mordet 
var  begaat,  og  hverken  Notarbartolo  eller  de 
to  ukendte  var  i  kupeen,  la  De  ikke  merke 
til  dety»  —  «Ja,  jeg  maa  ikke  ha  lagt  nogen 
braet  paa  det,   da^   o.  s.  v. 

Fontana  arrestertes  vistnok  straks  efter  mor- 
det. Men  Fornndersogelsen  lar  ham  godtgere  sit 
alibi  i  Tunis  og  slipper  ham.  Der  var  forresten 
folk  som  paastod,  at  de  hadde  set  ham  i  Villa 
Abate  morddagen.  Men  selv  om  bans  Tunis- 
reise  ikke  var  legn,  kunde  ban  dog  i  virkelig- 
heden  ha  rukket  til  at  vsBre  tilstede  morddagen. 
Forundersegelsen  tar  imidlertid  bans  alibi  for 
godt. 

Men  det  mest  groteske  billede  av  italiensk 
retspleie  gir  resultatet  av  husundersogelsen  hos 
II  Barone,  hvor  morderne  hadde  skiftet  tei.  Ferst 
halvanden  uge  efter  mordet  var  politiet  der.  I 
dokumenterne  er  der  opfort  som  beslaglagt  et 
strompepar  med  blodflsekker  paa.  Ketsforhandlin- 
gerne  nu  i  Mi  la  no  stod  paa  omtrent  i  to  maaneder, 
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o^  den  meste  tid  gik  vistnok  med  til  disse  strem- 
perne.  Forkortet  stiller,  saavidt  en  kan  skenne, 
resnltatet  sig  saa :  Retten  til  Blasio :  Hvad  var  det, 
De  beslagla?  —  El  kvindfolke-strorapepar.  — 
Saa  fremvises  der  et  par  i  retten.  Det  er  et 
mandfolke-par.  —  Blasio:  Ja,  det  kvindefolke- 
parret  fik  II  Barone  straks  igen,  fordi  det  var 
uden  betydning.  —  Et  strempepar  med  blod 
uden  betydning?! — Ja,  det  var  bare  griseblod! 
—  Men  hvordan  kiinde  De  straks  se  det  uden 
kemisk  undersegelse  ?  —  En  ny  politimand 
kommer  ind  og  proven  Det  var  et  mandfolke- 
par  og  et  blodigt  haandklsB,  vi  beslagla.  —  Ret- 
ten: Et  haandklsB  med  blod  paa?  Her  staar 
ingenting  i  papirerne  om  et  haandklae!  —  Jaja, 
en  pakke  toi,  altsaa.  —  Blasio:  Ja,  det  var 
en  anden  gang  de  mandfolke-stromperne  blev 
beslaglagt.  —  Retten:  Men  de  var  lose  og  ikke 
i  pakke  efter  dokumenterne? — Mandfolke-parret 
fremvises  igen  for  politimanden:  Nei  da,  det  er  ikke 
disse !  —  Blasio  IsBgger  nd  og  taber  sig  i  en  ordflom  : 
Dette  var  et  an  det  par  igen!  —  Retten:  Der  er 
altsaa  tre  strempepar!  Og  det  som  retten  bar  nn, 
er  hverken  det  ferste  eller  det  andet  beslaglagte 
par.  —  Roret  stiger.  Og  familjen  II  Barone  beevi- 
mer.  —  Sagen  blir  simpelthen  siddende  fast  i  dette 
groteske  « imbroglio  delle  cahe » .  Snart  siger  vidnerne, 
det  var  koblod  paa  stromperne,  snart  griseblod,  snart 
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andet  blod.  Og  strempeparrene  viser  sig  delvisat 
vsere  ekspederet  av  politiet  til  evrigheden  med 
underskrift  av  folk,  som  ikke  bar  vaeret  tilstede  ved 
husundersBgelsen !  —  De  er  kort  sagt  ombyttet ! 
Haandklaeet  er  borte !  Og  familjen  II  Barone,  som 
altsaa  kender  morderne,  bar  gaat  los  den  hele 
tid !  Politiet  kan  ingen  oplysninger  gi ;  selv  de 
vageste  svar  maa  presses  ud.  F.  eks.  retten  sper: 
Men  naar  strompepakken  er  ombyttet,  hvem  kunde 
De  tiltaenke  detV  — Politifunktionseren :  Ingen.— 
Men  naar  det  nu  er  gjort,  hvem  vilde  De  til- 
tsBnke  detV  —  Ja,  saa  kunde  jeg  kanske  til- 
tsenke  Blasio  det.  —  Men  kondukteren  sidder 
paa  anklagebaenken  som  eneste  skyldige  i  mor- 
det,  og  saa  bremsemanden  som  bans  hjaelper. 
Efter  ledelsen  av  denne  forundersogelse  hadde 
Blasio  faat  en  orden  —  gennem  Palizzolo  som 
mellemmand. 

Retten  i  Milano  forlangte  imidlertid  fsengs- 
lingskendelse  mod  disse  politimsend  og  vidner, 
som  stod  og  lei  i  munden  paa  hverandre.  Hele 
otte  blev  arresteret. 

Og  tilslut  sa  den  ene  efter  den  andre  bei- 
\ydt  i  retten,  at  Palizzolo  stod  bag  mordet. 
Aviserne  skrev  det.  Det  vokste  til  en  storm. 
Den  almene  opinion  og  vidneprovene  snorte  sig 
saaledes  om  bam,  at  ban  ogsaa  tilslut  blev  arre- 
steret, trods  alle  sine  ordner  og  trods  sit  stortings- 
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niands-patent,    sammeo  med  sin  ven  Fontaaa.  — 
8agen  gik  til  nv  forundersegelse. 

Men  da  Palizzolo  ferst  sad  fast,  voged  man 
sig  ogsaa  ikast  med  en  ny  sag,  et  seldre  mord, 
hvor  beviserne  laa  steere  til  at  bygge  paa,  — 
isser  efterat  kondukteren  i  den  anden  sag  dede, 
mens  den  ny  forundersegelse  stod  paa.  Og 
denne  sag  rykked  derfor  nu  endog  i  forgrunden. 
Den  gjaldt  mordet  paa  en  eiendomsbestj'rer 
Mieeli.  — 

Udenfor  Palermo  Hgger  et  svaert  arvegods 
—  Lafifondo  Gentile  —  og  der  var  i  sin  tid  en 
flerhed,  som  hadde  arve-krav  paa  det.  Som  be- 
styrer  av  denne  plantage  indsatte  vedkommende 
administration  Mieeli,  en  kraftig  og  uraed  og 
retskaffen  maud,  just  av  samme  umedgerlige 
stof  som  Notarbartolo ;  gennem  sin  kone  hadde 
lian  ogsaa  arverettigheder  paa  godset.  Men 
denne  eiendom  onsked  Palizzolo  at  tilvende  sig. 
Ferst  narrer  han  en  av  Gentile-slsegten,  en  nsBr- 
mest  aandssvag  maud,  til  at  sajlge  alle  sine  ret- 
tigheder  for  H8  000  lire  -  og  den  del  repraBsen- 
terte  nsesten  halvparten  av  godset,  som  i  sin 
helhed  var  vaerdsat  til  over  V2  million.  Og  saa 
lirked  han  stykke  for  stykke  over  til  sig  for 
roverpris;  blir  bygselmand  (^< gahelloffo ^> )  av  andre 
teiger,  som  han  da  av  bedste  evne  vanskotter 
og  nedstyrer,  for  omsider  engang    at    komme  til 


gitized  by  Google 


89 


det  hele  for  en  slik  og  ingenting;  iltke  engang 
leien  betaler  han  ordentlig.  Men  nu  laa  det  i 
Miceli's  stilling  at  ha  opsynet  paa  dette  punkt: 
at  hindre  adelaeggelse  og  daarligt  stel  og  at  ind- 
krrove  bygselavgiften  pr.  aar  (^estaglio^  som  den 
heder  paa  Sicilien).  Denne  stilling  gav  anled- 
ning  til  mange  rivninger  og  sammenstod ;  for 
Miceli  var  en  stridbuk  og  foragted  Palizzolo  — 
var  ikke  raed  «en  saadan  clown  som  han,»  sa 
han.  Der  var  ogsaa  haeftige  trsetter  i  anledning 
av  iilovlig  pinjehugst  og  i  anledning  av  transport 
av  vintander  o.  1.,  som  Palizzolo's  haandlangere 
srangied  gennera  eiendommen  og  ind  over  by- 
muren;  av  og  til  prylte  han  disse  mafio^i,  som 
snod  bytolden.  Samtidig  bearbeided  han  alt 
hvad  han  kunde,  de  andre  parthavere  i  eien- 
dommen, at  de  ikke  skulde  avstaa  Palizzolo  noget. 
I  august  1893  vilde  nemlig  den  andens  bygsel- 
kontrakt  vaere  udleben ;  og  da  var  det  Miceli's 
hemmelige  plan  sammen  med  et  par  andre  at 
lage  konsortium  og  overta  det  hele.  Men  disse 
to  sladred  av  skole,  saa  den  anden  fik  nys  om 
plauen.  Forst  blev  der  da  skudt  efter  Miceli  i 
morket,  —  men  det  var  bare  for  at  varsko 
ham.  Miceli  blev  ved,  endda  uforsonligere.  Fra 
det  oieblik  forandrer  Palizzolo  holdning  lige- 
overfor  ham,  blir  en  korrekt  bygselmand,  viser 
ham  respekt  paa  alle  maader.      Og    fra  det   oie- 
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blik  av  skenner  ogsaa  Miceli,  at  nu  nsermer 
faren  sig  i  storm skridt,  og  ban  snakker  med 
folk  om  sine  anelser;  det  er  nemlig  et  staaende 
trsek  hos  mafiaen,  at  jo  staerkere  dens  had  er 
eller  jo  nserniere  vendettaen,  des  mer  foregir 
den  venskab  og  kserligt  sindelag  mod  offeret,  for 
at  vildlede  mistanken,  naar  forbrydelsen  er  begaat. 
Saa  er  det  en  aften  i  juli  1892,  Miceli  og 
kone  samt  en  gut  korer  hjem  fra  en  kondolence- 
visit  hos  en  familje.  Som  de  passerer  en  liden 
kirke,  den  hvorfra  netop  varsko-skuddene  var 
avfyret  hin  gang,  faldt  der  to  skud  paa  to-tre 
skridts  avstand  lige  bag  gitterporten  til  godset. 
De  sk0d  ikke  bom  nogen  ;  konen  og  gutten  blev 
nskadt.  Miceli  sprang  av  vognen,  trak  revolve- 
ren,  skrek  ^< f orraedere ! »  Men  revolveren  faldt 
nd  av  bans  haand,  og  han  segned  om.  Et  par 
politimsend  horte  skiiddene  og  kom  til  lige  efter. 
Situationen  var  med  andre  ord  saa  heldig  for 
en  opdagelse  som  mulig.  Og  fire  blev  ogsaa  arreste- 
ret,  hvoriblandt  netop  disse  Palizzolo's  haand- 
langere,  som  Miceli  hadde  ligget  i  miindhuggeri 
med.  De  sagkyndige  udtalte  sig  om  disses  ge- 
vaerer,  om  ladningen,  som  bevislig  var  av  selv- 
samme  kaliber  som  den,  der  blev  fundet  i 
Villa  Gentile,  om  tiden,  da  lebene  sidst  var 
brugt.  Alt  passed.  De  blev  dog  alle  fire  slup- 
pet    igen    paa  grund  av    « mangel  paa  be  vis  v    og 
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kom  ikke  engaog  for  lagretten.  Palizzolo's  forhold 
hefatted  ikke  engang  forhorsretten  sig  med,  skent 
alle  folk  siiakked  om  det,  og  skent  man  vidste, 
ban    hadde     nndsagt    Miceli. 

Dette  er  sagen  sammenfattet  i  korthed  av 
den  bunke  papir,  som  retsforhandlinger  og  for- 
undersegelser  bar  stablet  op  paa  lagmandens 
bord^ 

Sagen  er  dagens  emne  i  laliens  aviser  og 
i  tidsskrifterne  og  ogsaa  i  kamret.  Glosen 
mafia  er  i  stadig  bnig. 


Den  slags  bemmelige  foreninger  bar  flere 
navne.  Paa  Sicilien  beder  den  mafia^,  i  Neapol 
camx)rra.  I  Calabrien  beder  det  med  en  svaek- 
ket  ubestemmeligbed  i  glosen  malamfa  —  daar- 
ligt  levnet ;   men  ligesom   i   Rom  bar  det,    benyt- 

'  Sagen,  som  altsaa  forst  var  fore  i  Milano  novbr. 
1809 — Jan.  1900,  kom  fore  til  ny  behandling  ved  lag- 
retten i  Bologna  septbr.  1901  og  tog  11  maaneder,  fer 
dom  faldt.  De  tre,  Palizzolo,  Fontaua  og  den  ene 
haandlanger  i  Miceli-mordct  Trapani,  •  blev  dorot,  de 
evrige  frikendt  paa  grnnd  av  mangel  paa  bevis.  Appel- 
retten  i  Kom  kasserte  siden  dommen  for  nogen  formaliteters 
sky  Id.     Sagen  er  for  oieblikket   fore  ved    Florens'  lagret. 

^  Jeg  bar  set  en  prof,  i  Palermo  forklare  etymolo- 
gien  som  av  et  arabisk  ord  mnhias,  som  skal  bety 
praler,  noget  som  vil  vjere  gjildt  og  stikke  i  einene. 
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tet  om  forbrydere,  gerne  en  saadan  bismag  av 
komplot.  I  Rom  og  laenger  nord  har  man 
forevrigt  glosen  teppa,  teppisHy  barabba  med 
samme  bismag:  organiseret  forbryderpobel. 

Navnene  er  forskellige.  Foreuingerne  har 
da  ogsaa  forskelligt  udspring  —  og  karakter 
—  paa  de  forskellige  steder,  fra  alvorlig  og 
hsevdet  levevei  til  del  prsBg  av  impiilsiv  kaad- 
hed  og  edelajggelseslyst,  som  den  har  over  sig  i 
Rom,  naar  den  optraeder,  Det  er  vistnok  et 
faktiim,  at  mafiaen  paa  Bicilien  staar  i  sammen- 
haeng  med  camorraen  i  Neapel;  men  hvorledes, 
er  et  uopklaret  spersmaal,  og  tillige  det,  hvor- 
vidt  denne  sammenhaeng  udstrsekker  sig  videre 
over  Italien.  Den  lange  tradition  som  paa 
iSicilien  har  den  imidlertid  ingensteds.  Men 
selv  her  er  dens  optrseden  forskellig  i  de  for- 
skellige provinser;  i  Palermo  og  om  svovlgni- 
berne  (Caltanisetta  og  Girgenti)  optrseder  den 
blodig,  med  vendetta  og  drab ;  andensteds, 
som  i  latifondie-distrikterne,  driver  de  mere 
tyveri,  isser  kvaegtyveri.  — 

Som  bidrag  til  dens  historie  paa  een  har 
man  literatnr  nok.  De  fleste  indberetninger  til 
indredepartementet  over  sicilianske  forhold  har  saa- 
ledes  avsnit,  som  behandler  den  ^.     Hver  gang  en 

*  Man  kimde  hen  vise  til  Sidney  iSonuiiio  oj? 
F  r  a  n  c  h  e  1 1  i :     La    Sicilia     net     1876 ;     —     D  a  m  i  a  n  i : 
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storre  begivenhed  fandt  sted  —  et  oprar,  en 
voldsdaad  —  gav  man  sig  til  at  studere  den; 
udenfor  ^Etnas  udbrud  er  der  ingen  begivenhed 
paa  Sicilien,  som  ikke  staar  i  en  eller  anden 
forbindeUe  med  mafiaens  virksomhed.  Hver  mand 
ved  det. 

Den  oprindelige  mafia  bestaar  ikke  nil  laenger, 
den  som  var  virksom  under  Bourbonernes 
gudsforgaane  absolutistiske  sty  re.  Han  er  vaek, 
den  ridderlige  mafioso  —  mafioHo  cavaleresco  —  saa- 
dan  som  Rizzotto  skabte  typen  og  farte  den 
from  paa  scenen  i  sit  digtervsBrk.  Han  op- 
traadte  under  det  elendige  styre,  da  adelen 
ustraffet  organiserte  bevaebnede  landsknegte- 
skarer,  som  overs vem med  oen  og  terroriserte 
fredelige  landmsend  og  deres  hjem.  Han  gjorde 
front  mod  udsugeriet  og  tyranniet,  mod  retsvil- 
kaarligheden  og  politi-overgrebet  —  en  personi- 
fikation  av  den  folkelige  retssans,  en  baerer  av 
den  levende  retstradition.  Han  holdt  egen 
justis;  det  brede  lag  i  folket  stolte  paa  bans 
vendettas  retfaerd.  Man  svor  falsk  og  holdt 
sammen,    saa    godt  man    kunde,    mod  den  bour- 

Tnchiesta  agraria,  XIII;  —  P.  Villari:  Lettere  n^eri- 
dionali;  —  Cor  si:  In  Sicilia  1894;  —  samt  Bonfa- 
diiii's  vigtige  indberetning  i  70-aarene;  —  statsoko- 
iiomen  dr.  N.  Collajani:  (rli  avenimenti  di  Sicilia 
;1893:.  Og  m.  fl. 
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bonske  evrighed.  Han  hadde  to  hellige  love, 
som  ban  aldrig  krsenked :  beskyt  den  svage  og 
kvinden  !  Han  var  til  og  med  ordholden.  Og  ved 
hvert  oprer  stod  ban  i  den  fremste  skytterlinje. 

I  grunden  var  ban  aristokratisk  og  fuld  av 
respekt  for  den  gamle  sicilianske  landadel,  som 
jo  ogsaa  indtil  1860  stod  i  spidsen  for  hvert 
oprer  mod  Bourbonerne.  Ja,  saa  sent  som  under 
oproret  18H6,  da  adelen  slet  ikke  stod  bag,  men 
misbilliged  bevaegelsen,  badde  mafiaen  dog  for- 
maadd  endel  adelige  til  at  underskrive  revolu- 
tionsopropet   av   bare  gammelt  venskab. 

Dette  er  den  typiske  mafioso  til  1860. 
Mafia  er  en  frugt  og  en  folge  av  Bourboneroes 
sksendselsstyre  paa  Sicilien. 

Men  saa.  ind fortes  den  fri  forfatning  —  det 
rex)raesentative  system  ;  folkesuveraenitetens  dogme 
var  anerkendt.  Da  sknlde  mafiaen  i  grunden 
ingen  plads  ha  mer.  Men  de  politiske  og 
sociale  forhold  paa  Sicilien  forandred  sig  saa 
lidet ;  revolutionen  1 860  var  ikke  grundig  nok. 
Det  var  ikke  let  at  overta  Sicilien  efter  Bour- 
bonerne -  -  det  maa  indrorames;  men  regeringen 
gjorde  da  heller  intet  forsog  paa  at  forbedre 
forholdene.  0en  bare  oversvommes  av  fransk 
og  italiensk  militar,  som  holder  justis  og  «civili- 
serer^  paa  sin  vis  —  en  begyndelse,  som  ikke 
var  egnet  til  at  hele    det    forrige    van  sty  res    fel- 
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ger;  og  «Piemonte8i»,  som  de  nye  kaldtes  under 
et  av  befolkningen,  blev  et  sksBldsord  paa  oen. 
Vi  ved,  at  saa  kom  oproret  i  1866,  gene- 
ral Medici  blev  sendt  som  kongelig  kommissser. 
Skffindselsstyret  blev  bare  ved.  Nu  tog  ogsaa 
korruptionen  fart.  Og  nu  satte  lovens  haand- 
haevere  sig  i  forbindelse  med  mafiaen,  benytted 
den,  boriged  sig  gennem  dens  ty verier;  politiet 
i  Monreale  (nser  Palermo)  bestod  saaledes  ude- 
lukkende  av  mafiosi,  —  saaledes  som  en  av  dots 
evrighedspersoner  i  en  aabenmundet  fest-stund 
brauted :  «Her  stjaeler  vi,  her  draeber  vi,  her  fedor 
vi  OS  i  den  kongelige  regerings  navn.»  I  Palermo 
fik  f.  eks.  en  forbryder  valget  mellem  at  gaa  ind  i 
politi-etaten  eller  landsforvises.  Den  forhen- 
vserende  finansminister  Sonnino,  som  ingenlunde 
kan  beskyldes  for  at  vaere  radikal  agitator,  siger  i 
sin  bog  om  Sicilien  (1876),  at  faktisk  bestaar 
feudalvaesenet  endnu  (skont  avskaffet  1812  og 
1818):  <'Bonden  er  trjel  og  undertrykt  som  f0r,» 
siger  han.  Det  samme  gaslder  arbeideren  lige- 
overfor  kapitalisten :  han  er  faktisk  retslos  og 
behaudles  som  et  lavere  vaesen.  —  En  politiinspek- 
tor  indberetted  ligeledes,  at  det  ikke  lod  sig 
gore  begribeligt,  at  de  nuvaerende  embedsmsend 
sknlde  ta  sig  av  voldshandlinger,  som  en  av 
overklassen  —  «galantuomoTi  —  gjorde  sig  skyldig 
i   mod  en   «traBl»   o:   en  av  folket. 


gitized  by  Google 


46 


Generalens    styre    trak    sig    gennem    man^e 
aar.     Men  da  ban  og  regeringen  i   Rom    engang 
segte  at  frenitvinge  frikendelse  for    en    dommer, 
som  hadde  gjort  sig    skyldig    i    mord,    blev    det 
for  stridt  for  rigpadvokaten  Tajanni;   ban    tog 
avsked   og  skyndte    sig    til    Rom,    og    ber    boldt 
ban  i  kamret  sin  store  tordentale  1875':    •.  .  .  Lo- 
vene  forhaanes,  institntionerne  er    en    ironi,    der 
er  korrnption  overalt,  partiskbed  er  regelen,  ret- 
fa^rdigbed  iindtagelsen,  forbryderne  er  blit   dom- 
mere,  domnierne  er  blit  forbrydere  o.s.  v.  o.  s.  v.i>  — 
en  salve,  bvorpaa  regeringen    fik    sine    fremsatte 
nndtagelseslove    for    Sicilien     nedvoteret,    og    en 
undersogelseskonimission  blev  nedsat,    som    ferte 
til  Bonfadini's  rystende  indberetning.   Parlaments- 
revolutioiiens  forste  resultat  var  en  ny  regering, 
Italiens  forste  venstreministerium,  med   Depretis 
i  s])idseu,   ban  som  siden  blev    programforfuskel- 
sens,  den  politiske   forsumpelses  far  i  Italien.  — 

Det  kan  saalodes  i  virkeligbeden  ikke  undre 
08,  at  mafiaen  ikke  fandt  gmnd  til  at  for- 
svinde  efter  IHHO.  Dot  liggor  i  selve  de  yttre 
politiske  og  sociale  forbold,  som  blev  de  samme, 
trods  folkesuveraenitet  og  repraesen tuition.  Regerin- 
gen badde  i  virkeligbeden  restaureret  mafiaen  og 
paa  samnie  tid  forkvaklet  den  og  stroget  den  gamle 
episke  glans  av  den.  Mafiaen  blir  fra  nu  av 
tit  netop  vampyren,  som  udsuger    den    svage  og 
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kvindiBn.  Dens  medlemmer  Andes  f.  eks.  ikke 
sjelden  i  en  eller  anden  lukrativ  forretningsfor- 
bindelse  med  berygtede  huse.  Den  hadde  en- 
gang  Isert  at  ta  sig  selv  tilrette  og  hseve  sig 
over  samfunds-institutionerne ;  i  denne  dens  heit 
iidv^iklede  individualisme  hadde  regeringen  spe- 
kuleret. 

Men  isser  er  degenerationen  gaat  riven de 
hurtig  for  sig  efter  187H.  Na  har  man  stonder 
der  ogsaa:  mafia  hassa  —  den  simple  —  og 
7nafia  alia  —  den  heitstaaende,  ogsaa  kaldt  la 
mafia  iv  gnanti  qialli  —  mafiaen  i  gule  han- 
sker;  de  har  ordener  og  de  har  tillidshverv. 
En  deputeret  sa  nys  uimodsagt  i  kamret,  at 
den  klasse  talte  depnterede,  ja  til  og  med  en 
soffmeffretario  (sekretser  under  statsraaden)  bland t 
sine  medlemmer. 


Nu  maa  man  ikke  tro,  at  mafia  er  en  for- 
ening  med  skrevne  love  eller  saadant.  Det  har 
den  aldrig  vseret,  og  medlemmerne  findes  ikke 
paa  nogen  liste.  Medlemmer  er  de,  som  har 
saapas  paa  sin  samvittighed,  at  de  ingen  stotte 
har  i  samfundsordenen,  i  statsinstitutionerne. 
Der  blev  for  nogle  aar  si  den  holdt  en  banket  i 
den  for  nsevnte  lille  by  Villa  Abate  lige  ved 
Palermo,   et   rede    for    mafiosi,    hvor  av  de   2000 
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indbyggere  —  kvinder  og  bern  iberegnet  —  den 
nette  brokdel  af  250  er  straffet  fer;  banketten 
gjaldt  et  heldigt  kup,  en  «seier»,  som  det  heder; 
man  mener  det  gjaldt  selve  det  heldige  bankchef- 
mord.  Under  den  nsBvnte  retssag  i  Milano  er 
det  oplyst,  at  til  den  banket  gjaldt  som  adgan^- 
kort  den  enkeltes  « certificato  penaley>.  Her  hed 
foreningen  Fratellanza  (broderskab). 

I  mafiaen  er  der  disciplin,  og  der  er  selv- 
felgelig  samholdsfelelse;  —  hvor  findes  de  egen- 
skaber  paa  Sicilien  og  overhovedet  i  Italien  nii? 
De  blodige  opgor  medlemmerne  indbyrdes  leber 
av  i  al  stilhed;  netop  efter  det  nsevnte  bankchef- 
raord  fandt  man  saaledes  en  dag  en  av  del- 
tagerne  draebt  ved  gift,  fordi  han  hadde  vist  sig 
misforneiet  med  sin  andel  av  udbyttet.  Hele 
familjer  udryddes,  naar  der  er  tendenser  til  at 
vsere  «lumpne>  og  angi.  Man  spreder  ud  det 
rygte,  at  vedkommende  er  romt  til  Amerika  eller 
liguende;  en  dag  findes  et  nkendeligt  lik  i  en 
grotte  etsteds.  Isaer  omkring  Palermo  gaar  den 
justis  tit  for  sig.  —  En  siciliansk  avis  fortalte 
saaledes  i  forrige  maaned  om  en  godseier,  som 
i  sine  yngre  dage  hadde  hat  mangt  sammenstod 
med  landets  lov,  men  som  nu  ved  spekulationer 
var  blit  formuende  og  hadde  kobt  en  landeieu- 
dom.  Han  holdt  sig  nu  til  og  med  meget  med 
politiet  og  sogte  dets  beskyttelse.     Mafiaen  hadde 
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ham  derfor  mistaenkt  for  angiveri ;  seks  gauge 
hadde  den  forsegt  at  draebe  ham  —  nu  den 
syvende  gang  traf  kuglen  ham  endelig  i  strnben. 
Saa  feies  der,  betegnende  for  tilstanden,  til  i 
beretningen:  men  han  hadde  forudset  dctte  og 
kobt  sin  landeiendom  i  konens  navn  for  at 
undgaa  sukceasionsavgiften. 

Historien  er  typisk.  Men  ogsaa  den  iibestikke- 
lige  redelighed  er  genstand  for  mistanke.  Forst 
faar  man  tniselsbreve  med  indhold  sora  felgende: 
'Tizio  skar  vi  tungen  av,  fordi  han  snakked 
for  meget»  —  eller:  '<Filano  kapped  vi  orene 
av,  for  han  vilde  here  for  meget»  --  eller: 
Sempronio  sendte  vi  i  seng  under  jorden,  for 
han  blev  saa  brydsom  og  blanded  sig  opi  saa  alt- 
formeget.»  —  Som  regel  er  de  vetskrsemt  til- 
straekkelig  efter  en  saadan  billet,  for  de  ved, 
hvad   det  kan   bety. 

Selv  i  fsengslernes  celler  feler  man  sig  ikke 
sikker  for  hevn.  Det  viste  sig  f.  eks.  nu  under 
retssagen  i  Milan o,  da  en  forbryder,  som  sad  fast, 
blev  fort  frem  for  at  vidne:  han  turde  ikke  kny! 
—  Og  jeg  kommer  her  til  at  minnes  et  tilfselde 
i  Messina.  Det  gjaldt  dengang  en  mordsag. 
Det  vigtigste  vidne,  som  hadde  angit  de  to 
mordere,  sad  selv  i  faengsel  paa  fastlaudet  for 
en  forbrydelse.  Han  turde  ikke  for  nogen  pris 
genta  sit  udsagn  i  retten  —  han  hadde  oprindelig 

4        Kinck:     Italiouere. 
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slet  ikke  taenkt  sig  den  mulighed.  Men  saa 
loved  man  ham  belt  og  helligt  fuld  beskyttelse 
og  stsBrk  eskorte.  Ledsaget  av  en  flok  karabinierer 
kom  ban  ogsaa  i  al  stilbed  over  til  Messina 
j)aa  egen  liden  dampbaad.  Ferst  kl.  10  cm 
aftenen  gik  ban  iland.  I  bemmeligbed  var 
en  celle  gjort  istand  i  fsengslet.  Der  var 
bare  en  dor  i  cellen,  og  cellen  laa  i  enden 
av  en  korridor,  og  korridoren  badde  en  staerk 
port  med  kaettinger  og  slaaer.  Alt  staengtes. 
Morgenen  kl.  7  kom  karabiniererne  for  at  bente 
vidnet  til  retssalen.  Vidnet  laa  draebt  paa  cel- 
lens  gulv  med  60  knivstik  i  sig.  Forbryderen 
blev  aldrig  opdaget:  det  var  mafiosi  indenfor 
fa?ngslets  mure,  som  paa  forhaand  badde  faat 
underretning  om  bans  kom  me  av  mafiosi  uden- 
for.  —  Saa  man  kan  jo  ikke  fortaenke  vidnerne 
i,  at  de  tier. 


Mafiaen  er  en  maBgtig,  offentlig  bemmeligbed. 
Medlemmerne  er  i  folkeforestillingen  fremdeles 
en  sort  mytologiske  jaBttevsesener,  som  ingen  rarer 
eller  knyr  imod.  Ja  den  er  endnu  i  folkets  for- 
vildede  retsbevidsthed  en  art  legem liggorelse  av 
den  almene  retssans. 

Som  stette  for  disse  overdrevne  forestillinger 
om  dens  vaelde  bidrar  da  ogsaa   det  faktum,    at 
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mafiaen  staar  i  intim  forbindelse  med  de  mest 
kendte  banditer.  Det  fortselles  om  en  rover 
Leone,  at  ban  var  saa  frygtet,  at  man  letted 
X3aa  batten,  naar  bans  navn  nsevntes;  det  var 
saa  langt  ned  som  i  1877.  Denne  rever  var  en 
av  den  nu  fsengslede  deputeredes  bedste  venner 
og  saaes  i  bans  teaterloge,  som  laa  side  om  side 
med  politimesterens. 

Det  er  saaledes  frygten  ude  i  folket,  som 
skaber  den  moralske  atmosfaere,  som  skal  til, 
forat  mafiaen  kan  trives  og  angiveri  ikke  gore 
det  av  med  den. 

Men  det  er  ogsaa  fremdeles  et  andet  mo- 
ment i  folket,  nemlig  egennytten. 


For  at  forstaa  det  maa  vi  se  paa  de  so- 
ciale  og  politiske  forbold  paa  Sicilien,  saadan 
som  de  bar  artet  sig  efter  1876.  Her  ser  det  nem- 
lig omtrent  ligedan  ud  som  for  1876;  man  ved,  at 
de  saakaldte  liberale  regeringer  ingen  storre  re- 
form bar  gennemfort,  men  kun  boldt  folket  ben 
med  lofter.  Under  Bourbonerne  trivdes  mafiaen 
bedst  i  de  provinser,  bvor  plantagesystemet  triv- 
des bedst.  Det  gor  den  den  dag  idag.  Den 
barer  fortrinsvis  hjemme  der,  bvor  det  blodige 
opror  brod  ud  1894.  Den  breder  sig  mest  der, 
bvor  emigrationen  er  sterst,  bvor  bygselmsendene 
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hyppigst  gaar  fra   gaard    og  griind    for  gseld,    og 
der,  hvor  oplysningen   er  mindst. 

Overklassen     paa    Sicilien,     eiendoms-aristo- 
kratiet,  er  uden  organisation;  bryr  sig  i  sin  for- 
nemhed     ikke     spor    om    jordbrugerproletariatet. 
Bourgeoisiet  paa  sin  side  er    snobbet,  gad   gerne 
ha  et  vaaben;  for  at  bede  paa  det    savn    griber 
det  hid  sig    efter    politisk    indflydelse,    som    regel 
ad  liberal  vei,    og    soger    derigennem    ialfald    at 
komme  til  formue,  mens  den  jevne  borgerhaeder- 
lighed  trpekker  sig  laen^st  miilig  vaek  fra  al    be- 
fatning  med  politik,  gaar  og  stuller  for  sig   selv 
og  sovner  av.     Imellem  denne  aristokratiske    in- 
dolence og  de  politiske  strebere  gror  mafiaen,   og 
nianevrerer    og    udnj-tter    spaendingen.      Den    si- 
cilianske  arbeiders  kaar  er  saa  elendige,   og    der 
er  saa  lidet  haab  om    bedring    og    reform  —  og 
der  er  ikke  tale  om  at  IsBgge  sig  noget  tilbedste 
av  den  skarve  daglon  --,  saa  den    eneste    iidvei 
for  at  greie  aig  i  kampen  for  tilvserelsen  blir  at 
rapse  av  na?stens  gods.     Han  gaar  ind  i  mafiaen. 
Her    spiller    fattigmanden    straks    en    roUe,     blir 
endog  en    <movio  di  onore^^   (en    mand    at    respek- 
tere)    —    kan     bli    storvaelger,    tar     sig    tilrette 
overalt,    er    han    fraek     nok,     reiser    gratis     paa 
statens  baner  o.  s.  v.     Her  rekrnteres  altsaa   den 
« simple »   mafia;  i  disse    klasser    finder    man    sit 
vaerktei. 
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Regeringen  ved  dette;  de  kender  neie  sam- 
menhsengen,  at  det  er  i  deres  eget  vanstyre 
inafiaens  inflydelse  bunder,  at  tilsidst  og  inderst 
inde  er  mafiaen  et  statsekouomisk  spersmaal. 
Det  er  en  av  grundene  til,  at  regeringerne  har 
saa  vanskeligt  for  at  skride  ind, 

Mafiaen  har  bevaret  sin  magt,  sin  falde 
handlefrihed ;  den  raest  nbundne  individiialisme 
raader.  Den  er  oportunist  i  politik.  En  blind 
kraft  uden  politisk  princip,  ganske  som  den  var 
det  i  sin  episke  guldalder.Den  er  uavhaengig.  Og 
derfor  man  hver  liden  haandsraekning  kobes  av  re- 
geringen. Mafiaen  boltrer  sig  specielt  i  valgene; 
den  vselger  regeringsvenlig,  hvis  f.  eks.  praefekten 
er  lidt  rnndhaandet  med  tilladelsen  til  at  bsere 
vaaben;  i  samme  by  kan  den  i  en  anden  valg- 
kreds  ksenipe  for  oppositionen,  hvis  der  er  penge 
at  tjene,  og  den  laegger  sig  ogsaa  i  saelen  for  en 
r^volutionaer  kandidat.  Paa  8ieilien  staar  rege- 
ringerne i  grunden  ikke  overfor  politiske  partier 
med    politiske  ideer;   de  staar  overfor  mafiaen. 

Dette  kob  foregaar  forresten  paa  saa  mange 
vis.  Lige  fer  valgene  1890  f.  eks.  blev  1000 
mafiosi  arresteret  paa  en  nat  i  Palermo ;  de 
slap  fri  mod  tilsagn  om  haandsraekning  i  de  for- 
skellige  valgkredse.  Det  var  hensigten  med 
razziaen.  Eller  en  politiinspektor,  som  herer 
mafiaen  til,  sendes  avsted    for    at    bearbeide    en 
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valgkreds,  saaledes  som  det  kom  op  under 
Milano-processen.  Eller  det  gaar  mere  aabenlyst 
for  sig,  som  nu  nys  i  Cefalu,  hvor  valget  kom 
istand  ved  en  sammenslutuing  av  prsBfekten  og 
en  kendt  bandit.      Der  er  eksempler  nok. 

Mafiaen  over  saaledes  paa  sin  maade  politisk 
indflydelse.  Det  er  netop  i  syden,  den  paa- 
gaaende  storstadspolitik  vsBsentlig  har  fundet  sin 
stette  ministerium  efter  ministerium ;  speeielt  er 
Crispis  franskehad  bygget  paa  valg  i  Syditalien. 
Regeringerne  har  i  det  hele  hat  mange  grunde 
til  ikke  at  gribe  ind.  — 

Men  det  er  ikke  alene  valgene,  som  fore- 
gaar  ved  mafiaens  mellemkomst.  Det  er  ved  den 
kommunekasserne  ustraffet  bestjseles,  bankernes 
penge  underslaaes.  Og  her  staar  vi  ved  det, 
regeringerne  maa  betale  for  haandsrwkningen,  — 
som  en  doktor  aabent  ytred  i  retssalen  i  Milano: 
Mafiaen  hjaelper  regeringen,  og  regeringen  hjael- 
per  mafiaen.  > 

Mafiaen  faar  lov  til  at  arbeide  sig  uhindret 
ind  i  bankernes  direktion  og  skalter,  som 
den  lyster  (\^mafia  hancariay^J,  Det  er  saaledes 
oplyst,  at  man  i  Banco  di  SiciJia  holdt  kalas  i 
banklokalerne,  at  man  spilte  nied  bankens  penge, 
—  naar  ban  ken  vandt,  strok  de  pengene  til  sig, 
tabte  den,  saa  blev  det  bankens  tab;  det  sad 
kassereren  lange  tider  bag  sit  gitter  og  saa  paa. 
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Og  da  der  saa  tilsidst  blev  klaget  over  forholdet, 
blev  indberetningen  snappet  op  i  de  overordnede 
kontorer  paa  vei  til  selve  indredepartementets 
chef.  Mafiaen  er  overalt  i  administrationen.  Og 
kommer  en  nidk»r  embedsmand  til  et  saadant 
sted  og  faar  det  indfald,  at  rydde  lidt  op,  blir 
ban  straks  forflyttet;  det,  fortalte  nys  i  kamret 
en  depiiteret,  var  h«ndt  i  Palermo.  Den  ytring 
forblev  uimodsagt. 

De  sidder  endvidere  nindt  i  formandska- 
b  e  r  n  e,  beskatter  byen,  tar  ind  ulovlige  sportier. 
Regeringen  har  ifelge  italiensk  lov  ret  til  at  gribe 
diktatorisk  ind  i  kommunerne  og  ophsBve  alt 
selvstyre.  Den  ger  det  nedig  der  hvor  kom- 
munerne vsBlger  rettroende. 

Regeringen  betaler  haandsrsekninger  i  straf- 
frihed.  Den  betaler  dette  paa  mange  maader. 
Det  ligger  i  sagens  natur,  at  her  meget  er  over- 
ladt  til  politiets  «konduite».  Av  den  ovenfor 
anforte  historie  fra  Messina-faengslet  aner  man 
30  straks  dets  nsere  sammenhaeng  med  mafiaen: 
Det  opdager  ingenting.  Kommunens  politi  ven- 
ter man  slet  ingenting  av.  Det  er  saaledes  et  fak- 
tum,  at  en  politiinspektor,  som  i  Palermo  blev 
opdaget  som  matioso  og  falskmyntner,  bare  blev 
forflyttet  —  og  udnaevnt  til  faengselsdirektor  i 
Catania.  Men  heller  ikke  det  militaere  —  kara- 
biniererne  —  bar  let   for    at    opdage    nogenting. 
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De  styt^ge  mord,    de    svaereste    tyverier    for- 
blir    uopda^et.      Man    kommer    f.    eks.    bare    fra 
Palermo  til  at  minnes  det    store    tyveri    i    selve 
appelretteiis  lokale,  eller  plyndringen    av    en   rig; 
hertugiudes  palads,   eller  bortbringelsen    av    hele 
10  millioner  genstande    fra    laanekontoret,    uden 
at  noget  blev  opdaget.    Paa  en  eller  anden  maade 
staar  politiet  bag;    er    det    ikke   anderledes,    saa 
slnsker  de  med  efterforskningen,  lar  vigtige  spor 
bli  gamle,  for  de  underseger  dem,  lar  bilag  for- 
svinde,      klaesplag     med     blodflaekker     ombyttes 
o.    s.    V.    0.  s.    V.      Og    stundom     stanser    efter- 
forskningen vilkaarlig  op,  fordi    der    skimtes    en 
hoitstaaende  som  impliceret,  en  mafioso  itt  guanti 
f/iaUi;  sagen  ligesom  dor  hen,  ovrighedens  smule 
nidkserhed  or  ikke  mere,  politiets  sporsans  svaek- 
kes;     da     hvisker     man,     av     frygt      for     denne 
mano  maqica^^  denne  hemmelighedsfulde  haand, 
som  staar  bag  det  hele.    Og  de  arresterede  slip- 
per ud  en  ofter  en  paa  grand  av  ^utilstraekkeligt 
bevis  >. 

Men  kommer  det  alligevel  til  sag,  er  det 
vanskeligt  at  faa  dom  istand,  for  and  re  mafiosi 
optraeder  og  sva^rger  falsk.  Og  blir  nogen  lige- 
fuldt  knebet,  vaelges  han  altid  ud  av  <r.majia 
/>«.9.9a» ;  disse  ved  jo,  at  de  slipper  alligevel  let- 
tere  ved  i  taushed  at  ta  alt  paa  sig,  end  naar 
de  i  hevn  vilde  robe  de  medskyldige:  man  har  jo 
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faengselscellens  stille  raedselsstund,  da  veiidet- 
taens  knivstik  finder  en,  som  vetskraemmer; 
man  har  paa  den  an  den  side  udsigt  til  snarlig 
amnesti,  udvirket  netop  av  denne  samme  >(^Mano 
magcia'>,  —  som  lokker.  Man  saa  f.  eks.  nys 
paa  Sicilien,  hvor  amnestien  naadde  nogen  re- 
vere, som  paa  aBgte  banditvis  hadde  snappet 
op  folk  og  presset  losepenge,  mens  endel  jour- 
nalister,  demte  ved  krigsret,  blev  siddende  for 
endel  uoverveiede  udtryk  i  en  hidsig  stund. 

Det  er  derfor  heller  intet  under,  at  saale- 
des  eiendomsbesidderne  den  dag  idag  i  en  stor 
del  av  provinsen  Palermo  mer  end  gerne  be- 
taler  briganten  Gandino  en  aarlig  tribnt  for  at 
faa  vaere  ifred,  —  som  en  politimester  udtalte  i 
Milano-processen :  « Eiendomsbesidderne  hen  ven- 
der sig  til  de  vsBFste  keltringer,  for  de  er  de 
bedste  beskyttere. »  Det  er  vel  ud  fra  det  syns- 
punkt  en  siciliansk  professor  nys  skrev,  at 
mafiaen  er  «en  institution  at  respektere>.  — ■ 
Det  er  heller  intet  under,  at  man  tit  gaar  poli- 
tiet  forbi  og  ligesaa  godt  direkte  til  mafiaen  for 
at  faa  sine  stjaalne  ting  igen.  Jeg  kommer  til 
at  rainnes  en  tyvehistorie  fra  Palermo.  En  dag 
hadde  en  baron  mistet  en  kostbar  hoppe  av 
sedel  race.  AUe  vidste,  at  det  var  Siciliens 
mest  berygtede  rover,  som  hadde  stjaalet  den. 
Baronen    vidste    det    ogsaa.     Og   han  var  meget 
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bed  re  vet.  Han  talte  til  Palizzolo  om  tabet  og 
bad  ham  at  interessere  sig  for  sagen.  En  vak- 
ker  dag  tog  da  ogaaa  Palizzolo  roveren  med  til 
baronen  x^aa  visit.  v<Ja,»  svarte  ban,  'saasandt 
dyret  endnu  er  ilive,  skal  De  faa  det  igen  —  hvis 
ikke,  skal  man  ialfald  faa  lov  at  sende  Dem 
skindet.>  —  Nogen  dage  efter  kom  hoppeus 
skind. 

Det  er  i  det  hele  intet  under,  at  befolk- 
ningen  henvender  sig  ligesaa  ofte  til  mafiaen 
som  til  regeringen  og  lovens  haandhaBvere.  — 

For  at  vffire  retfaerdig  maa  man  indremme, 
at  der  paa  Sicilien  ogsaa  i  mafiaen  staar  meget 
haederligt  folk,  som  straks  gik  over  i  anden 
levevei,  naar  der  bare  kunde  findes  en  anden. 
For  at  vaere  retfaerdig  maa  man  ogsaa  huske, 
at  det  er  den  vaerste  sort  mafia,  som  man  nu 
don  sidste  tid  bar  stiftet  bekendtskab  med^ 
nemlig  den  om  Palermo ;  i  andre  provinser  kan 
den  optraede  anderledes  og  mere  forsigtig  — 
noget  som  en  slags  stiltiende  koselig  gensidighed 
ved  bankvalg,  jernbaneanlaeg  o.  1.,  saadan  som 
vi  kender  don  ogsaa  under  nordligere  breddegra- 
dor.  — 

Sicilianeren  bar  trods  aarbundreders  van- 
styre  og  al  denne  opblanding  av  de  forskelligste 
folke-elementer  dog  beholdt  hele  sin  vitalitet, 
sin  siinde  kraftfylde,   sit  primitive  friluftsgemyt. 
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Det  er  et  <<.godt>^  folk,  et  bra  folk  —  et  folke- 
stof  av  rang.  Alle  som  har  vseret  fremme  i 
den  sidste  sag  i  Milano  og  vidnet,  gentar 
dette  uopfordret:  det  er  et  godt  folk.  Og  sicili- 
anere,  som  skriver  om  sin  0  nu  om  dagen,  de 
hsenger  uadskillelig  ved  den,  som  man  hsenger 
ved  en  kaer  hjemstavn,  ved  et  nbedservet  barn- 
domshjem.  Jeg  har  selv  hert  Oris  pi  i  et  fore- 
drag  behandle  sin  0*8  historie,  hvorledes  bans 
gamle  stemme  knnde  bli  dirrende  av  staerke  lov- 
ord  over  oens  sk0nhed  og  traditioner  og  rige 
muligheder. 
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Camorra  bassa  i  Neapel 


De 


"er  er  vistnok  ikke  saa  lidet  literatur  oni 
camorraen  i  Neapel.  Isaer  har  franake  for- 
fattere  skildret  den  oftere,  og  de  skildringer 
skal  ha  stjerke  farver.  Sel vf elgelig !  De  har 
faat  sine  oplysninger  fra  hotelportierer,  som  har 
op])ebaaret  store  drikkepeuge  for  den  plade,  de 
slog  tiiristen,  og  fra  fremmedforere  og  kuske,  og 
de  har  smurt  tykt  paa  for  at  kuune  spille  ned- 
vendige  beskyttere  mod  camorraens  efterstrsBbel- 
ser.  Der  er  imidlertid  italienere,  som  har  stii- 
deret  tingen  videnskabelig  og  nedlagt  sit  arbeide 
i  vserker  over  camorraen^. 

Man  forberedesi  grunden  til  camorra  bassa 

^  Man  har  adv.  Carlo  d'  A  d  d  o  s  i  o :  Duello  det 
cnmorristi.  De  Blasio:  Usi  e  costumi  dei  camorriati 
(forf.  hi;ge,  ansat  ved  den  autropol.  afdeling  i  Neapels 
kvajstur).  Prof.  P.  Penta's  artikel  i  Domeiiica  giudv> 
ziaria  o.  a. 
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fra  barnsben  av.  Det  er  fattigborn,  som  ligger  paa 
gaden  og  ingen  legitime  forsBldre  bar.  Sam- 
fundet  og  lovene  gor  ingenting  for  dem;  de  maa 
selv  skaffe  sig  livsophold,  og  de  skaifer  sig  sin 
ret  med  sine  egne  nsever.  Gutten  er  individualist 
fra  begyndelsen  av;  bans  jeg  er  centrum  i  ver- 
den ;  ban  Iserer  at  tro  og  bygge  udelukkende  paa 
sig  selv;  love,  pligter  eksisterer  ikke  udenfor  bam. 
Det  er  kampen  for  tilvaerelsen  i  renkultur.  Og 
som  den  vilde  tilkaemper  ban  sig  kvinden  med 
vaaben  i  baand.  Penta  siger,  ban  tatoverer  sig 
ogsaa  som  den  vilde  og  vaelger  spraglede  klaer 
og  liker  farver,  som  skriker.  Han  kender  selv- 
folgelig  ikke  til  noget,  som  beder  faedreland, 
beller  ikke  familjefelelse,  visst  beller  ikke  det,  vi 
forstaar  ved  kffirligbed  —  ban  lever  nemlig  ofte 
som  parasit  paa  sin  elskede.  En  vild  midt  i 
det  ordnede  samfund. 

Dette  er  jordbunden,  bvori  camorra  bassa 
gror.  Ikke  alle  disse  blir  camorrister  —  bver 
storby  bar  jo  disse  lag;  men  alle  camorrister  er 
berfra. 

Tingen  var  til,  laenge  for  camorra-navnet 
fsBsted  sig.  Allerede  paa  biiset  Anjous  tid  i 
Neapel  berettes  der  om  det  ryggeslose  pak,  som 
efterabed  de  adelige  signorer,  udfordred  bver- 
andre  og  boldt  duel  paa  Piazza  Carbonara  i  nier- 
vser  af  stort  publikum.     De  opferte  sig  slik,    at 
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den  stakkars  Petrarca,  som  kom  til  Neapel  som 
et  gudsord  fra  landet,  flygted  skraekslagen  fra 
gladiatorforestillingen,  mens  derimod  dronning 
Johanna  og  soldaterne  og  folket  klapped  som 
vanvittige.  Og  siden,  da  Syditalien  tilhorte 
Aragonien  (fra  1416  av),  blev  skikken  ved  lige- 
dan;  x^^^^len  holdt  duel.  Den  kraenkede  nd- 
fordred;  man  hverved  endel  medksempere,  og 
saa  tog  de  to  flokke  ud  i  nserheden  af  Pertuso, 
et  ensomt  sted  udenfor  murene.  Her  overheljed 
de  hverandre  forst  med  de  obsceneste  skaBldsorcl, 
og  saa  torned  de  sammen,  blottet  fra  beltestedet, 
med  kniv  i  haand,  til  de  laa  dode  og  saarede 
ora  hverandre.  Disse  blodige  dueller  gjorde 
staerkt  indtrj^k  og  beholdt  sit  ry  hos  den  neapoli- 
tanske  pebel;  de  tiltalte  jo  neapolitanerens  med- 
fodte  trang  til  sensation,  de  store  gestus,  mat- 
ted hans  hunger  efter  passionen,  det  chevalereske, 
det  heroiske. 

Husker  vi  saa  alle  de  forskelligartede  folke- 
shigs  regeringer,  som  uden  stans  har  skyllet  hen 
over  Neapel  gennem  hele  syv  aarhundreder : 
saracenere,  normanner,  schwabere,  franskmsend, 
spaniere,  —  og  saa  tilsidst  prsesteskabet  og  Bour- 
bonerne,  saa  forstaar  vi,  hvilke  betingelser  for- 
vildelsens  udvikling  hadde  i  denne  by.  Det  er 
bare  underligt,  at  racen  ikke  helt  er  skyllet  vsek. 
—  Under  dette  skiftende  styre  bundted  forbryder- 
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pebelen  sig  taettere  og  taettere  sammen.  Banden 
hed  compagmni  —  kamerater  —  paa  Masa- 
niello's  ^  tid.  Saa  masti  ferrari  (jern-karerne\ 
Derpaa  compagnia   della    morte.     Og    nu   catnorra^. 

Deune  kom  til  Neapel  under  det  spans ke 
vicekongedemme.  Det  er  sandsynligt,  at  dette 
ord  fra  begyndelsen  bar  betydd  den  stserkeres 
magtmisbrug  mod  den  svagere  saadan  i  sin  al- 
mindelighed.  Det  var  nemlig  saa,  at  disse  ovenfor 
naevnte  compagnoni  fortrinsvis  holdt  til  i  spillebuler 
og  i  faldne  kvinders  huse,  hvor  de  drev  sit  ud- 
sugeri  og  sin  pengeudpresning.  Saa  er  glosen  gaat 
over  til  at  bety  selve  forbryderforeningen. 

Hvordan  det  end  forholder  sig  med  glosen, 
d'Addosio  haevder  i  sin  bog,  at  organisation  en 
er  en  neie  efterligning  av  det  hemmelige  spanske 
selskab  La  guarduna^.  Det  slaar  en  straks,  hvor 
naesten  slavisk  efterligningen  er. 


*  Som  bekendt  ferer  for  juliopntanden  mod  de  span- 
ske 1647  (forevrigt  belt  i  Aifbera  opera:  Den  Htumme 
fra  Portici). 

*  Etymologien  er  et  stridsspersmaal.  Man  tror 
ordct  kom  til  Spanien  fra  araberne,  som  kaldte  kumar 
den  avgift,  de  la  paa  gevinsten  i  spillebiilerne.  Endnu 
bruges  det  i  spansk  og  betyr  ralRbrng  av  magt 
Det  betyr  ogsaa  et  kort  Iserredskliedningsstykke,  som 
fer  skal  ha  vroret  karakteriRtisk  for  camorrister.  (Kfr. . 
Cervantes:  Riconeto  e  Cartadillo.) 

*  Man  keuder  denne  forenings    statuter,  idet    dens 
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Camon'a  hassa  har  ogsaa  andre  uavne,  som 
sodeth  deir  muerth  (=  mniltaj  —  ydmyghedeDs, 
underkastelseus  forening,  endvidere  hella  socieUt 
rifurmafa  —  den  smukke  reorganiserte  forening. 
Den  deles  i  siociefa  minore  og  societa  maggiore. 
Medlemmerne  av  den  forste  heder  giovinotti  onorati 
—  hsederskarerno  ^ — og  puriofti —  sniaakarerne  — 
hvilket  ogsaa  er  navnet  paa  de  i  Calabrien  og 
tilstodende  provinser  grasserende  forbryderbander. 
Medlemmerne  i  den  storre  heder  ret  og  slet 
camorriHti. 

I  denne  sterre  vaelger  man  hvert  aar  sin 
bestyrelse,  som  bestaar  av  chefen  fvapiniesia). 
Han  er  chef  for  hele  camorra  bassa  i  Neapel 
(camorrista'Capo) .  Til  for  faa  aar  siden  blev  ban 
bare  tat  ud  blandt  camorrister  ved  Porta  Ca- 
puana;  men  nn  er  der  et  kvarter  til  i  byen,  hvor- 
fra  ban  kan  tas.  Man  bar  ogsaa  viceforraand. 
Da  for  faa  aar  tilbage  en  cbef  blev  demt  for 
tyveri,  blev  ban  avsat ;  nu  er  der  imidlertid  faldt 
beslutning   for,    at    tyve    kan    vjelges    til    chefer. 

papirer  blev  opsnajipet  sanitidip  med  foreiiingens  leder 
av  Manuel  C  u  e  n  d  i  a  s  (kfi.  bans  bog  My  sieves  de  Vin- 
qiifsiHmt),  som  dengaug  komniaiiderede  les  chasseurs  des 
montagnes.  Denne  forening  konstitneredes  1417  i  Toledo 
(^lovene  dateret  1420)  og  bestod  av  forbrydere  fra  galeierne 
i  Sevilja,  Malaga  o.  s.  v.  (Vidtloftigere  hos  Cimino  i 
Giomale  Nnpolitano  de  jilosofia  e  lettere,  1880.) 


gitized  by  Google 


65 


Der  taales  forevrigt  ikke  interregnum;  straks 
ban  arresteres  eller  dor  eller  blir  sendt  «paa 
0en»  (o:  Lipari,  et  forvisningssted),  blir  en 
ny  valgt.  Camorristerne  lystrer  ham  blindt,  i 
den  grad,  at  autoriteteme  betjener  sig  av  bam 
ved  leiligbed  for  at  faa  pebelen  til  at  forbolde 
sig  i  ro.  Det  var  saaledes  under  en  kuskestreik 
for  en  tid  si  den  umuligt  baade  for  kvaesturet  og 
prsBfekten  at  faa  de  streikende  overtalt  til  at 
genopta  arbeidet;  da  sprang  capintesta  op  paa 
bukken,  smeldte  med  pisken  og  kerte  rundt  i 
hovedgaderne.    Straks  begyndte  kuskene  at  kore. 

Til  bestyrelsen  herer  endvidere  caposodeth. 
Han  sorterer  direkte  under  capintesta.  Han  faar 
et  distrikt  i  by  en  tildelt,  hvorfra  ban  bver  ot- 
tende  dag  indberetter  alt  av  interesse.  Heller 
ikke  ber  taales  interregnum. 

Den  tredje  i  bestyrelsen  er  contajuolo,  Han 
er  foreningens  sekretser.  Han  skal  efter  regle- 
mentet  egentlig  vselges  hvert  aar;  men  da  der 
ikke  er  saa  god  raad  paa  skrivekyndige,  beholder 
ban  gerne  stillingen  gennem  laengere  tid.  Han 
fungerer  ogsaa  som  offentlig  anklager,  naar  der 
sffittes  ret  i  camorraen,  en  stilling,  som  for  en 
kvinde  indehadde. 

«Den  mindre  forening*  vselger  bare  sekretser. 

Naar  politiet  kniber  nogen  og  der  blir 
huller,  rekru teres  medlemmerne    fra    gaden;    det 

6  —  Kinck:     Italienere. 
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er  degenigterne,  som  streifer  om  der  og  paa 
moloen  dag  og  nat,  ^  palatini'^  kaldet  (om- 
vankende  riddere),  som  man  faar  til  at  gaa 
ind  i  foreningen.  Man  melder  sig  ferst  til  sekre- 
tseren  i  «den  mindre  forening»,  som  straks  har 
sagen  fore  hos  sekretseren  i  «den  sterrex.  Denne 
henvender  sig  saa  straks  til  vedkommende  di- 
strikts  caposoeiet^,  som  anstiller  iindersegelser  o^ 
trseffer  bestemmelse.  Gaar  den  iid  paa  ja,  faar 
aspiranten  ordre  om  at  mede  frem  til  en  be- 
stemt  tid  for  at  forestilles  for  distriktets  c<s]iiaa- 
karer»  i  den  mindre  forening.  Og  denne  cere- 
moni  har  et  strengt  og  gammelt  ritual:  I  midten 
sidder  distriktets  chef,  tilhoire  to  camorrister  o^ 
sekretsBren  for  smaakarerne,  tilvenstre  tre  camor- 
rister. Novicen  banker  paa.  Og  paa  svaret 
«kom  ind»  gaar  han  over  tserskelen  og  sper 
med  dyb  SBrefrygt  om  prsesidentens  navn,  hvorpaa 
saa  en  samtale  begynder  efter  Iserte  formler,  en 
slags  eksamination.  Saa  kysser  han  camorrister- 
nes  hsBnder  efter  bestemte  regler  og  triner  frem 
foran  caposocietk  og  kysser  bans  h sender.  Da 
blir  han  erklaeret  «haBderskar»  og  faar  paalieg 
om  sine  pligter:  at  han  skal  forliges  med  sine 
foreningsbredre,  at  han  skal  vaere  lydig  —  ^umile* 
—  mod  de  gamle  og  de  overordnede,  at  han  i 
tilfselde  skal  sege  at  bilsBgge  traetter  mellem  med- 
lemmerne,  og  at   han    uden    egennytte    skal   ud- 
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fere,  hvad  der  gavner  camorristerne,  samt  at 
han  ikke  skal  rebe  til  nogen,  hvad  der  foregaar 
i  foreningen.  OvertraBdelser  herav  straffes  paa 
forskellig  vis:  med  udelukkelse  av  andel  i  ud- 
byttet,  udvisning,  brsendemerking  o.  s.  v.  lige  til 
dedsstraf  (med  neie  angivelse  av  knivstikkets 
art).  Ovenpaa  indvielsen  gaar  man  saa  efter 
gammel  skik  ud  til  et  osteri  udenfor  Neapel  og 
spiser  og  fester. 

Han  stiger  siden  til  picdotto.  Men  for  at 
stige  hoiere  og  komme  ind  i  den  «st0rre  for- 
ening»  traenges  specielle  egenskaber,  bl.  a.  maa 
han  vsBre  en  prevet  forbryder  og  kunne  bruge 
kniven. 

Camorraen  har  sin  egen  retspleie  og 
domstole,  som  ogsaa  inddeles  i  de  sterre  og  i 
de  mindre.  De  ferste  deles  i  tre  og  har  det 
koselige  navn  Gran  mamma.  De  bar  hver  sit 
distrikt  af  Neapel:  Gran  mamma  di  Borgo  Lorefo, 
Gran  mamma  del  Borgo  S.  Antonio ^  Gran  mamma 
diila  Pignasecca.  De  samles  hver  fredag  for  at 
demme  og  hver  lerdag  for  at  skifte  tyvekosterne 
og  andre  indkomster  —  «pei'  dividere  il  banco». 
^/s  skal  gaa  til  rettens  medlemmer,  resten  til 
de  andre. 

Camorraens  ordinaere  indtsegtskilder  er 
felgende  avgifter,  nemlig  den  paa  de  offentlige 
kvinder,    den    paa    spil,    den    paa    tyverier,    den 
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paa  helgener  og  madonnaer  og  den  paa  anktioner. 
Den,  som  indbringer  meat,  er  den  ferste.      Hver 
stakkars  falden  kviode  har  sin  vampyr,  som  ud- 
auger  hende  og  tit   mishandler  hende,  men    som 
jo  da  ogsaa  tillige  forsvarer  hende   med    sit    liv 
mod  andres  mishandling.     Spille-camoiraen    hol- 
der til  i  spillebulerne  og  paa  gaden  —  den  vagt- 
havende  krsever  ind  sin  andel,  enten  han  kender 
spilleren  eller  ikke.    Auktions-camorraen  indfinder 
sig  punktlig  og  tiltvinger  sig  sit  ved  bistre  blik 
eller    sagte    trusler.       Ved    ty verier     kraever     de 
ogsaa  uden  videre  sin  andel,  og  den    skal   vsere 
stor,    meget    stor.     Hvad  avgiften    paa    helgener 
og   madonnaer    angaar,    saa    er    det    et    dunkelt 
punkt.     Man  ved,   at  i    april    1895    rog    det    op 
til  et  voldsomt  slagsmaal  midt  paa  Corso  Vittorio 
Emanuele   mellem    to   camorrist-distrikter;  og   da 
politiet    anstillede    undersegelser,    viste    det    sig, 
at  der  forelaa  en  udfordring  mellem  camorristerne 
i  anledniug  av  delingen  av  de  troendes  almisser 
til  Madonna  della  Pignasecca. 

I  denne  forbindelse  vil  jeg  nsevne,  at  man 
forholdsvis  hyppig  laeser  om  saadanne  blodige 
masseslagsmaal  paa  gaden  i  Neapel;  grunden  er 
forskellig.  Men  det  er  de  gamle  dueller,  som 
gaar  igen. 

Dette  var  den  indtsegt,  som  flyder  av  av- 
gifterne.     Men  saa    er   der    en    flok    camorrister, 
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som  heder  rotterne,  «i  raftU.  De  deles  i 
dag-  og  natrotter.  Og  de  igen  i  uuderavdelinger. 
De  har  hver  sin  specialitet,  hvortil  de  bar  op- 
0vet  sig:  pungetyve,  seddelbogtyve,  lommeterklae- 
tyve  (for  der  gemmes  penge  tit),  revere,  o.  s.  v. 
Alle  Neapels  keltringer  er  begyndt  som  «ratti». 
Naar  de  gaar  ud  paa  gaden,  har  de  gerne  felge 
med  et  par,  som  holder  sig  i  nserheden  og  tar 
tyvekosten  og  bringer  den  bort.  Alle  tyverier, 
alt  rapseri  meldes  til  den  vagthavende  eamorrista, 
som  saa  igen  indberetter  det  til  sekretseren,  og 
saa  forebringes  det  caposocietk. 

Camorraen  er  virksom    ogsaa    i    faengslerne. 

Det  er  en  gammel  historie;  allerede  i  et 
dokument  fra  1568  nsevnes  det,  at  fangerne 
driver  pengeudpresning  mod  sine  koUeger,  lar 
sig  f.  eks.  betale  for  oljen,  de  faar  til  lamperne 
—  i  det  hele  optraeder  som  husbonde  og  vsert  i 
faBngslerne.  En  an  den  indberetning  fra  1673 
fortaeller,  at  tyveri  dreves  i  den  grad,  at  «ikke 
for  var  en  kommet  indenfor  muren,  saa  var 
alle  ^ns  klaer  solgt,  fer  6n  vidste  ordet  av, 
og  man  turde  ikke  snakke  om  det  av  frygt  for 
livet,  da  de  oved  drab,  giftmord  o.  s.  v.»  Ja, 
endog  duellerne  trivdes  indenfor  faengsels- 
miirene.  Isser  blev  slagsmaalene  blodige,  naar 
de  forskellige  landskabers  camorra  torned  sam- 
men.       Der    var    nemlig    dodeligt    had     mellem 
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calabresere,  abruzzesere,    neapolitanere    og    sicili- 
anere. 

Der  er  flere,  som  har  skildret  disse  sammen- 
sted  indenfor  fsBngselsmurene. 

En  forfatter  ^  har  saaledes  offentliggjort    en 
ealabresisk    camorrists    selvbiografi.     Denne     for- 
tsBller,  at  saa  langt  ned  som  1874  blev  en   fseng- 
selsdirekter  i  Neapel  nedt  til    at    dele    faengsels- 
gaarden  i  to  ved  en  mur  paa  fem  meters   heide. 
I  den  ene  gaard  gik  calabreserne  og  abruzzeserne, 
i  den  anden  gik    neapolitanerne    og    sicilianerne. 
De  to  hadde  hver  sin    caposocieta.     Pludselig     en 
dag   skrek    det    i    den    ene    gaard:     «0A,   in/ami 
calabrefii. ! »     Det     var    det    avtalte     kamprop :    — 
«80    calabresere     og     abruzzesere     klatred     over 
muren   med  vaaben  i  baand.     Et  vildt  sammen- 
sted  mellem  disse  paa  den  ene  side  og   neapoli- 
tanerne og  sicilianerne  paa  den  anden.     De  sloges 
mand  mod  mand.     Blodet  fled  i  stremme.    Vag- 
ten  kom  lobende  til,  fsengselsdirekteren  kom,  en 
avdeling  soldater  med  bajonetten  paa,  som  trued  at 
fyre,  hvis  de  ikke  forholdt  sig  rolige.  Det  frugted 
ingenting.  —  16  blev  dodelig  saaret,  blandt  dem 
en  fsengselsvagt,  som  laa  med  tarmene  ude.    To 
neapolitanere  laa  dode  paa  flsekken  o.  s.  v.» 


Bianchi:    Romanzo  di  un  delinquente  nato. 
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Dette  var  canwrra  bassa^  den  lave  camorra. 
Det  maa  indremmes,  at  den  bar  tabt  i  magt  og 
udbredelse  i  Neapel  i  den  sidste  tid,  specielt 
vistnok  indenfor  fsengselsmurene.  De  farligste 
camorrister  er  nu  paa  galeierne  eller  <paa  0en». 
Og  kvinderne  lar  sig  ikke  altid  pryle  og  tier 
som  for,  men  melder  sin  plageaand  og  udsuger 
for  politiet.  Det  er  saa.  Men  alligevel  lever 
camorraen  og  den  trives;  den  Isegger  ikke  vaab- 
nene  ned,  fordi  om  organisationen  ikke  Issnger 
er  saa  fuldkommen,  som  den  engang  var. 

Jeg  vil  ikke  slutte  disse  linjer  uden  at 
nffivne  Neapels  beremteste  camorrist,  tjrpen  paa 
en  camorrist,  Don  Ciccio,  med  opnavnet  «0 
8ignorino»  (lilleherren).  Han  er  en  sagn- 
helt  i  Neapel,  ligesom  Herkules  var  det  i  Grae- 
kenland,  og  bans  ry  bar  vakt  skinsyge  og  efter- 
lignelsestrang  i  lang  omkreds.  Der  fortselles  en 
uendeligbed  av  bistorier  om  bans  bedrifter.  Det 
var  en  statelig  kar;  enorme  kraefter;  et  «boved 
som  paa  en  graesk  statue*.  Han  badde  «graa 
f orf serdelige »  eine;  men  bans  smil  var  indtagende. 
Han  var  bebagelig  i  omgang,  en  beleven  sel- 
skabsmand.  Betegnende  for  den  dyrkelse,  ban 
var  genstand  for,  er  felgende:  Han  badde  en 
liden  organfeil,  ban  stammed  en  smule.  Camor- 
risterne  i  Neapel  begyndte  alle  at  stamme,  bakked 
ved  et  eller  andet  ord,  som  Don    Ciccio    gjorde. 
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Da  han  kom  «paa  0en»,  blev  han  modtat  og 
hyldet  av  straff ekolonien  som  deres  konge.  Og 
da  ban  nu  1892  dede  av  slag,  hadde  alle  aviser 
i  Neapel  spaltelange  artikler  om  ham  og  hans 
bedrifter.  Hans  likbegflengelse  var  heitideligere 
end  en  fyrstes. 
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Camorraen  i  hansker  og  Saredo 

iVlau  stanser  en  aften  i  Milano.  Man  stan- 
ser  for  at  se  domen  og  Leonardo's  billede.  Man 
stanser  kanske  ligesaa  meget  for  at  se  et  lidet 
streikemede  og  faa  et  glyt  av  norditalieneren 
under  organiseret  lidenskab.  Der  er  nemlig 
netop  her  nord  vaeldige  planer  om  sammenslut- 
ning  oppe,  endog  paa  det  kommiinalpolitiske 
omraade.  Man  stanser  ikke  Isenge  i  Milano. 
Man  hygger  sig  ikke  der.  Det  er  en  urolig, 
energisk  by,  en  fabrikby  —  Italiens  sterste.  Der 
er  kamp  for  tilvaerelsen,  tid  er  penge.  Og 
der  er  ved  folketypen  noget  bundskrabet  paa 
gemyttet;  de  unge  er  selvgode  strebere,  de  er 
golde  kraemmere.  Kanske  det  heller  ikke  er  til- 
fseldigt,  at  fra  den  by  finder  aviserne  sit  rigeste  selv- 
mord-stof.     Men  det  er  Italiens  fremmeligste  by. 

Man    gaar    hen  til  en  melankolsk  gadefeier 
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den  sildige  time  og  sper,  hvor  arbeidersam- 
fundet  ligger;  man  faar  sammen  med  beskeden 
et  blik,  som  det  saa  paa  en  undleben  sindssyg, 
fordi  man  avbryder  den,  som  er  ansat  i  natte- 
reuovationen.  Men  naar  ban  saa  faar  en  lang 
giftig  Toscana-cigar  op  i  naeven,  ser  ban  sig  glegg 
om  efter  formanden,   og  blir  pratsom. 

—  Det  gaar  jo  rivende  burtig  med  refor- 
merne  her  i  Milano,  siger  man:  en  radikal  bor- 
germester,  gavnlige  forslag,  gratis  mad  til  skole- 
barn,  arbeiderakademier,  arbeiderboliger,  ordferer- 
kongressen  i  Parma  V 

—  Ja,  forslag  og  kongresser,  ja !  —  Men 
hvad  hjaelper  detV  .  .  .  Nei,  men  De,  som  IsBser 
aviser,  bar  vel  Isest  om  korruptionen  i  Napoli! 
Der  gaar  det  hurtigere !  —  Og  ban  ssetter  i  en 
ubovisk  ed,  som  man  ellers  bare  bruger  den 
Isengere  syd.  Og  ved  eden  gliser  ban  et  av 
disse  stille  vilde  smil,  som  borgere  instinktivt 
bytter  sig  vel  for  at  bli  medskyldige  i.  En  melan- 
kolsk  natmand  ender  folgerigtig  som  anarkist, 
bvis  ban  da  euder  som  andet  end  natmand  .   .  . 

Paa  en  kafe  sidder  en  signore  ved  sin 
kaffe,  og  man  ber  om  Secolo  efter  bam  —  som 
man  forresten  alt  bar  laest  paa  toget  —  for  at 
komme  i  kontakt: 

—  Ja,  korruptionen  i  Neapel  vaelter  jo  op 
ned    paa    al    kommunalpolitik    der    i    sydenV  — 
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Jeg  ser  her  i  avisen,  at  den  vidtgaaende  socialist- 
avis  er  blit  dagsavis  paa  affseren? 

—  Ehj  altro!  —  Og  han  ler  en  kort  skral- 
dende  farce-latter  op  mod  taget,  som  han  var 
med  til  et  lystigt  karneval:  —  Den  ene  skab- 
hals  avleser  den  anden!  siger  han. 


Korniptionen  i  Neapel's  kommuue  er  samtale- 
emne  allesteds.  Dette  med  korruptionen  i  Neapel 
er  forresten  en  kendt,  enstonig  lirekasselaat ;  men 
denne  gang  er  laaten  blit  saa  uventet  heimselt, 
fordi  en  kongelig  kommission  har  gentat  den. 

Jeg  skal  kortelig  resiimere,  hvordan  det  gik 
hul  paa  bylden,  hvordan  det  hele  er  forberedt, 
og  hvordan  i  grunden  stillingen  er  efter.  Selve 
resultaterne  er  i  sine  hovedtrsek  kendt  nok.  Og 
det  er  ogsaa  metoden  for  dem,  som  er  en  smule 
kendt  med  italienske  forhold;  metoden  er  nemlig 
schematisk.  Der  gaar  altid  hul  paa  bylderne 
paa  samme  vis.  Og  derfor  gir  det  et  indblik, 
at  levere  et  resum^. 

For  over  et  aar  siden  begyndte  den  hidsige 
socialist- avis  La  Propaganda  at  angribe  en  av 
Neapels  deputerede,  Alberto  Casale,  en  for- 
henvserende  kavaleriofficer,  som  der  stod  glans 
av  paa  grund  av  bans  mange  reklamedueller. 
Han  var  i  virkeligheden  kommet  ud  av  armeen, 
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fordi  han  var  mistaenkt  for  delagtighed  i  et 
kolossalt  banksnyderi,  hvor  en  slsegtning  av 
ham  fik  fern  aars  tugthus.  Det  var  nemlig  et 
faktiim,  at  Casale  tidligere  var  fattig;  men  after 
bankaffaeren  hengav  han  sig  til  et  luksuriest  liv, 
spil,  kokottevaesen  o.  s.  v.  Han  var  Crispiner  i 
politiken;  han  var  organ  for  det  «liberale» 
parti  i  Neapel,  og  dette  skrumped  ind  til  valg- 
kvaeg.  Han  skabte  sig  sin  position  paa  sin 
antiklerikale  holdning,  praesteskabet  briigte  han 
som  busemand,  hver  gang  troppen  ikke  slutted 
smukt  op. 

1877  kom  han  ind  i  formandskabet  — 
altsaa  aaret  efter  Depretis  danned  Italiens 
forste  venstreministerium.  Efter  Depretis  kom 
Nicotera  og  Crispi,  og  begge  disse  stotted  ham; 
kommunevalgene  blev  med  and  re  ord  straks  ud- 
praeget  politiske.  Neaj)el  stetted  til  vederlag 
altid  regeringerne.  Det  er  nemlig  hemmelighe- 
den  ved  korruptiouen  i  Neapel,  at  byen  er  lan- 
dets  storste  valgkommune.  Og  det  «liberale* 
parti  forpupped  sig  videre  til  et  agentur.  Dette 
valgagentur  hadde  mange  klingende  navne,  som  det 
vifted  med  opover  aarcne  —  navne  paa  virkelig 
haederlige  folk.  Men  der  var  altid  de  to  selv- 
samme,  som  sad  i  market  som  '  storvaelgere*  og 
trak  i  lededukkernes  traade.  De  kaldte  det  ^  lage 
maccaroni»    (fare  pastefta),  naar  de  stelte   istand 
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til  valg;  —  saa  de  har  hat  burner,  de 
mffind. 

Den  anden  storvflBlger  var  Billi.  Han  var 
den  skamleseste  av  de  to  og  hadde  ledelsen  og 
Iserte  Casale  op;  men  ham  har  da  nu  en  syge 
rammet  og  berevet  fornuftens  brug,  saa  loven 
ikke  kan  naa  ham  Isenger.  —  Casale  blev  alene. 
Casale,  det  var  formandskabet.  Og  de  haeder- 
lige  lededukker  turde  ingenting  ymte  om  det, 
som  alle  vidste,  endog  som  alle  i  deputeretkam- 
ret  vidste.  Ingen  ymted  noget  offentlig.  Casale 
var  almaegtig. 

Dette  er  den  ny  art  camorra  —  camorra  alta 
eller  camorra  in  guanti  gialli.  — 

Hvad  ikke  ministre  eller  praefekter  eller  0vrig- 
heden  voged  at  gere,  det  gjorde  da  en  hidsig  soci- 
alistisk  ugeavis:  La  Propaganda.  Den  valgte  eie- 
blikket  lige  under  bin  skandalese  mord-proces  i 
Milano  ifjor ;  den  sa,  at  nu  hadde  ogsaa  Neapel  sin 
Palizzolo,  ligesom  Palermo,  og  at  ban  stotted 
sig  til  camorraen,  ligesom  bankchef-morderen  til 
mafiaen.  Den  paastod,  og  paaviste  i  detalj,  at 
Casale  var  en  pest  for  det  offentlige  liv  i 
Neapel,  at  han,  en  uformuende  mand,  leved 
flot  av  sit  valgagentur,  at  han  kun  ved  skidne 
midler  var  den  msegtige  deputerede,  han  var. 

Casale  blev  nedt  til  at  stevne  avisen  ind 
for  SBresfornsBrmelse.     Og    i    slutten    av    oktober 
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ifjor  kom  sagen  fore.  Avisen  medte  op  med  on 
hserskare  vidner,  blandt  de  vigtigste  statseko- 
nomen  Artur  La  brio  la.  Under  eds  ansvar 
vidned  de,  at  borgermesteren  —  Sammonte 
nok  var  konge,  men  Casale  8tyrte^>  ;  at 
ban  0ved  indflydeUe  fra  forvaerelseme,  naar  han 
ikke  hadde  adkomst  til  selv  at  delta  i  formand- 
skabets  forhandlinger ;  endog  ved  hemmelige  av- 
stemninger  eved  ban  den,  da  han  hadde 
spioner. 

Det  oplysto8,  at  han  drev  salg  med  poster :  en 
skolelaerer  hadde  saaledes  onsket  at  bli  officer  i 
municipalgarden  eg  hadde  henvendt  sig  til  bans 
sekreta^r:  Jaraen  han  maatte  «8m0re  hjalene», 
blev  dot  svaret.  —  Hvor  raegetV  —  5000  lire!  — 
3  000  er  buden!  —  Han  priited  og  fik  ikke  posten, 
og  derfor  vidnod  han  nu  i  retten  mod  Casale.  — 
Men  on  anden  var  blit  menig  gardist  for    1500. 

Det  blev  ondvidere  godtgjort,  at  Casale 
stod  paa  intim  fed  mod  politi-  og  fsBngselsmyn- 
dighederne,  at  f.  eks.  Casale's  venner,  selv  om 
dom  var  overgaat  dem,  ligefuldt  fik  vaaben- 
permos,  naar  de  kom  ud,  endvidere  at  man  for 
50  lire  kiinde  bli  overfly ttet  fra  et  fsengsel  til 
et  andet;  at  sporvognselskabet  hadde  betalt  ham 
60  000  lire  for  koncession  paa  nye  linjer;  at 
Manzi-seiskabet,  som  bar  dampskibstrafiken  i 
golf  en,    et    elendigt    selskab  med  elendige  skibe, 
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som  Casale  gang  paa  gang  skafPed  oSentlig  sub- 
vention, og  ligeoverfor  hvilket  han  hindred  al 
kontrol  saavel  fra  statens  som  provinsens  og 
komm  linens  side  —  det  blev  pro  vet,  at  det  sel- 
skab  hadde  betalt  ham  300  000  ved  sidste  kon- 
traktsfornyelse ;  fremdeles  at  firmaet  for  den 
elektriske  belysning  maatte  ud  med  400  000  i 
«gaver»  til  Casale  og  andre  o.  s.  v.  o.  s.  v.  Ingen 
protektion  uden  vederlag !  Ingen  kontrakter  uden 
provision ! 

Casale' 8  advokater  begj-ndte  simpelthen  at 
udebli  i  retten.  Og  en  vakker  dag  vilde  Casale 
ogsaa  selv  smere  baser  for  at  «konferere  med 
8inekolIeger,»  sa  han.  Men  de  anklagede  slap  ham 
ikke.  En  av  dem  holdt  en  tale,  hvis  slutning 
led  omtrent  saa  —  jeg  anferer  det,  fordi  det 
gir  det  draraatiske  billede  av  en  italiensk  rets- 
sal:  «Du  har  i  klagen  sagt,  at  du  haaber  at 
vende  tilbage  til  den  hjemlige  arne  og  dine 
dotre,  agtet  av  alle.  Nei !  —  vidnet  skrek  ud : 
Du  vender  tilbage  ydmyget,  udskaeramet,  efter- 
som  der  paa  din  pande  staar  skrevet  de  frygte- 
lige  ord  :  Keltring !  >^  —  Casale  sprat  op  :  Usling ! 
Usling!  —  Og  vilde  slaas;  og  —  satte  sig  igen. 

Thi  kendtes  for  ret:  La  Propaganda  ber  for 
tiltale  i  denne  sag  fri  at  vsere. 

Det  skedde  sidste  oktober  ifjor.  Saadant 
var    ikke    skedd    paa    40  aar  i  Neapel.      Casale 
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nedla  sit  mandat  som  deputeret  —  vilde  «tr£Bkke 
sig  tilbage  til  privatlivet».  Og  borgermesteren 
fulgte  eksemplet  en  dag  efter;  ligesaa  udiralget 
(la  giunta). 

Men  reprsBsentantskabet  dimissionerte  ikke. 
De  valgte  en  ny  borgermester  og  et  nyt  udvaJg; 
og  det  hele  faldt  ud  i  camorraens  faver,  skent 
rsBkkerne  jo  var  kendelig  tyndet;  omtrent  halv- 
parten  avholdt  sig  fra  at  stemme. 

Men  denne  slappe  deltagelse  netop  efter 
disse  begivenheder  gav  indblik  bedre  end  noget 
andet  i  de  lammede  overbevisninger,  1  Neapels 
forvildede  samfandsfolelse.  Der  blev  et  skrik 
paa  *mawamewto»,  «purificazione»  o.  1.  —  et 
folkeskrik.  Der  opnsevntes  en  kongelig  kom- 
missionsBr,  en  diktator,  som  overtog  hele  ad- 
mi  nistrationen.  Samt  en  undersogelseskomit^ 
paa  5  medlemmer,  hvis  formand  var  senator 
Saredo  ^ 


^  Fedt  1832  av  simple  forajldre.  Han  har  vseret 
prof,  i  jnridiske  discipliner  i  Chamberj,  Saasari  paa 
Sardinien,  i  Parma,  Siena  og  Rom.  Udnaevnt  1879  til 
consigliere  di  stato  (uavsajttelig  statsraadgiver,  som  staar 
udenfor  de  parlamentariske  ministerier),  slden  president 
for  «8tatsraadet».  Han  var  som  ung  en  dygtig  jour- 
nalist. Hans  huRtru  er  en  skattet  forfatterinde,  som 
skrev  under  pseudonymet  Ludovica  de  Rosa.  Han  har 
fer  vseret  kgl.  kommisster  i  Neapel  —  1891  —  og  skal 
nn  1  den  anledning   vsere  sagsegt   for   skadeserstatning; 
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Det  skedde  i  november  ifjor,  under  det 
vistnok  retsindige,  men  noget  senile  forsonings- 
ministeriiim,  soni  kom  istand  ved  oldingen 
Saracco,  da  Pelloux  ovenpaa  hungeroproret  1898 
hadde  kert  sig  fast  og  istedenfor  skattereformer 
og  rediiktioner  i  arra^budgettet  sad  og  bed  paa 
undtagelseslove    og    strengere    kammerreglenient. 

Der  var  endel,  som  ikke  var  ganske  trygge 
for  8aredo.  Han  gik  saaledes  paa  nytaarsvisit 
til  Crispi,  da  ban  kom  til  Neapel,  fortalte 
aviserne.  Han  var  gammel,  sa  andre,  og  gik 
aldrig  i  verden  tilbnnds  i  denne  sag;  ban  vilde 
faa  et  par  municipalgardister  til  sin  disposition, 
og  de  vilde  lyve  ham  huden  fiild.  Casale  var 
kaut  og  bad  om  at  bli  forhort  snarest  miilig.  — 
Og  for  sikkerbeds  skyld  blev  Propaganda  ved  at 
avslere  og  offentliggere  kompromitterende  akt- 
stykker.  Der  kom  fiere  aviser  til,  saaledes 
Pungolo  Farlamentare^  men  isaer  den  republikan- 
8ke  <1  7  99  >,  som  tilsidst  fik  tviinget  en  ny  depu- 
teret,  Aliberti,  til  at  anlsegge  sag  for  aeresfor- 
naermelse;   —  og  den  sagen  endte  i  grnnden  ikke 

han  streg  neralig  hi.  a.  250  000  lire,  Hom  kommunen 
yded  San  Carlo- teat  ret,  idet  han  forpagted  det  bort  til 
en  ny  impressario.  Men  den  nye  kom mune-iMlminist ra- 
tion avsatte  straks  S.'s  impressario,  som  nu  alt-saa  bar 
ssagsogt  Sarcdo.  Det  er  saaledes  lidt  farligt  at  staa  i 
spidsen  for  en  tpnrifieazione*. 
Ci  —  Kinck:     lUlieoere. 
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fitort  mere  straalende  end  Casale's  proces.  —  Propa- 
ganda ofPentliggjorde  en  seldre  indberetning  fra 
en  prffifekt  til  nuvaerende  indenrigsminieter  Gio- 
litti,  hvor  prasfekten  fortffiller,  at  Casale  holdt 
spillebiile,  hvor  ban  plukked  unge  levemsBiid; 
ban  nkulde  saaledes  ba  plukket  en  sen  av  en 
tysk  gesandt  for  150  000.  Og  bans  ven  og  hjaelper 
vod  de  anledninger  fik  felgende  korte  attest  : 
turpe,  sporco  (skidden)  di  ctiore,  osveno  sempre. 

Den  samme  avis  trak  frem  nye  mnnicipal- 
gardistt^r;  den  kunde  endvidere  fortaelle  mere  om 
de  60  000  fra  sporvogn-selskabet :  da  Casale's^ 
niellemmand  efter  koncessionen  indfandt  sig  for 
at  baBve  siimmen,  fremviste  direkteren  brev  fra 
en  stor  aktieeier  i  Belgien,  at  20  000  skulde 
holdes  tilbage  ^^for  det  var  ban  snydt  for  ar 
Casale  for).  Men  de  40  000  tog  mellemmanden 
og  fordiifted  med.  En  ny  mellemmand  satte 
efter  og  opsnuste  den  forste  i  Rom ;  men  endda 
ban  stod  med  revolver  i  baand,  avtvang  ban 
bam  blot  8  000  av  summen.  — 

De  aviser,  soin  skumled  over  Saredo,  badde 
imidlertid  tat  feil.  Hans  to  bind  stserke  indberet- 
ning,  som  i  forrige  maaned  uddeltes  til  senatorer, 
niinistre,  deputerede  og  pressen,  dsekked  ikke 
over  korruptionen.  Men  ban  holdt  sig  kun  til 
byen  Neapel.  Og  dens  kommunale  administra- 
tion bar  ban  tat  historisk,  moralsk,    ekonomisk. 
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Det  var  La  Sfampa  i  Turin,    som  ferst  offentlig- 

gjorde  resultaterne,  og  de  har  nii  vandret  gennem 

Europas  presse.     Jeg  skal   her   ikke    genta   dem ; 

<le    har   i    det  vflBsentlige  vist,   at  La  Propaganda 

har  hat  ret.    Indberetningen  kender  til  kommunal- 

«koler,  hvor  laererne  ansaBttes  kua  ved  protektion 

og   «anbefaling»   av  Casale;   den  kender  til  eksa- 

mina  paa  gymnasier,  hvor  de  protegeredes  sonner 

flyttedes    op    uden    hensyn    til   skulking   og   uvi- 

denhed.      Paa    de    tekniske    skoler    var    i    1891 

elevernes    antal    1040    og    laBrernes    21,    i    1900 

henholdsvis     1122    og    103,    o:  professorernes  og 

elevernes  antal  var  steget  lige  meget,  nemlig  med 

82!  —  Efter  loven  skulde  der  vsere  idetmindste 

840    elementserskoler   i   Neapel;    der   er   594  — 

og    hundreder    av    barn   avvises    av    den   grund! 

Man    leier    trange    lokaler    i    privathuse.    —    Og 

indberetningen    kender   til    municipal-gardisterne, 

som  anssBttes  o.s.v.  o.s.v. 

Men  hvad  der  isser  gjorde  opsigt,  var  av- 
sl0ringerne  om  pressen,  som  lar  sig  kebe.  De 
nsBvner  redakter  Turco  i  Don  Marzio,  endvidere 
Vorr'wre  di  Napoli  og  Faese.  Men  fremfor  alt 
rammer  de  Mattino  di  Napoli.  Ogsaa  dette  for- 
hold  var  kendt  for;  jeg  har  saaledes  for  to — tre 
aar  siden  talt  med  Italienere  om  mit  indtryk  av 
bladet,  og  det  viste  sig  straks,  at  man  var  fuldt 
paa  det  rene  med  dets  moral.    Thi  enhver  med  lidt 
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evne  til  at  veire  mellem  avislinjer  tar  ikke  Maftiwp 
i  sin  haand,  uden  at  kraemmerbodens  duft  slaar 
en  iuiede. 

Eduardo  Scarf  oglio  (  Tartarin^)  er  efter 
min  mening  en  af  Italiens  dygtigste  journal fster^ 
1  den  forstand  at  ingen  som  ban  kan   skrive   en 
leder    ind    i    et    hvilketsomhelst   opstukket    spor. 
Han    kan  endog  midt  under  sterke  begivenheder 
eller  vigtige  sager,  hvor  enhver  soger  lederen  for 
at  ssettes  paa  gli  og  opgore  sig  en  mening,  skrive 
saaledes,    at    ban  ikke  alene  skjuler  sin   mening. 
men    kan    til    og    med    frata   laeseren    de  engang 
erbvervede  sparsomme  boldepunkter;  deter,  naar 
ban  endnu  ikke  bar  faat  andet  end  saglige  grunde 
for  et  standpunkt. 

Hans  ledere  er  mestervaerker  i  saa  maade;  de 
er  retoriske  boigor,  pointlose,  men  formfuldendte, 
rnnde,  glatte.  Og  over  bans  stil  er  der  tit  noget  eg- 
gonde  friskt,  noget  som  en  lokalfarve,  med  glose- 
brug,  som  soger  vaek  fra  de  slidte  presse-cbausseer. 

Saredo  bar  nu  sat  paa  try^k,  at  Scarfoglio's 
redaktionskontor  bar  vaeret  et  agentur,  bvor  man 
benvendte  sig  og  botalte  for  at  opnaa  koncessioner 
eller  stillinger  i  kommunen.  Kendte  mjend  bar 
for  undersogelseskoraiteen  oplyst,  at  ved  siden 
av  Casale  og  Rummonte  var  Scarfoglio  den  sty- 
ronde  mand  i  Neapel ;  ban  var  deres  organ;  ban 
var    deres    fortrolige,    eller   som  det  staar  i  ind- 
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beretningen:  «haD  gik  ind  til  dem  i  deres  "kabi- 
netter  med  batten  paa  bodet.» 

Men  bvad  der  kom  mer  uventet,  var  av- 
sloringerne  om  bans  frue:  Matilde  Serao, 
den  mest  kendte  forfatterinde  i  Italien ;  det  er  jo 
hun,  som  i  sin  tid  skrev  bin  stserke  bog  for  Neapel, 
dediceret  til  Depretis,  da  ban  var  blit  minister. 
//  ventre  di  Xapoli  er  et  slags  benskrift,  som 
avslerer  vanstyret  og  elendigbeden  i  Neapel  saa 
vibrerende  staerkt,  som  vel  ingen  av  alle  dem, 
som  bar  skrevet  om  Neapel.  Et  eneste  blo- 
dende    indlseg  for  reform  for  den  ulykkelige  by. 

Man  ser  av  indberetningen,  at  bun  nu  selv  i 
mellemtiden  bar  Isert  at  plukke  sine  of  re;  luften 
i  Neapel  maa  vaere  farlig.  Men  mens  aegte- 
mandens  krav  gaar  op  til  30  000  for  en  enkelt 
baandsrsekning,  er  der  stundom  noget  knuslet  og 
smaaskaaret  over  bendes  snyderier;  der  kan  vaere 
smaasummer  paa  et  par  bundrede  lire,  som  bun 
endog  lar  sig  skrsemme  til  at  tilbagebetale  i 
portioner  paa  5  lire,  naar  vedkoramende  ans0ger 
ikke  er  blit  municipalgardist.  Men  maaske  ligger 
der  i  denne  beskedenbed  en  fordelagtig  minnelse 
fra  //  ventre  di  Xapoli's  forfatterskab.  — 

Saredo  bar  naevnt  navne  og  fakta.  Sygdoms- 
billedet  er  klart.  I  det  bele,  jeg  tviler  paa,  at 
fler  eksisterer  en  korrumperet  kommune,  som  man 
i  grundeu  kender  saa  neie  som  Neapel    nu ;    jeg 
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tviler  paa,  at  f.  eks.  Tammany  Hall  i  New  York 
er  saa  godt  kendt.  Det  staar  nu  til  en  retsindig 
rigsadvokat  at  ta  det  nseste  skridt.  — 

Det  er  imidlertid  botemidler,  man  traenger. 
Og  her  kommer  Saredo  ogsaa  med  enkelte  forslag 
i  sidste  del  av  sin  indberetning.  De  er  av  a  He 
slags;  men  ban  fremholder  staerkest  forbedringer 
paa  havnevaeseuets  og  kommunikationernes  om- 
raade,  endvidere  etablering  av  en  fri  zone  iste- 
d  en  for  den  trange  fribavn,  hvor  fabriker  knude 
blomstre  op;  i  det  hele,  man  ser  at  Saredo  einer 
redning,  saavel  ekonomisk  som  moralsk,  i  at 
Neapel  blir  et  moderne  industricentrum  for  Syd- 
italien,  ligesom  Milano  er  det  i  nord. 

Saredo  er  paa  griind  av  sin  indberetning, 
ved  siden  av  banditen  Miisolino,  for  eieblikket 
Italiens  mest  navngjetne  mand. 


—  Men,  som  nsevnt  tidligere,  Saredo  bar 
kiin  hehaudlet  forholdene  i  byen  Neapel.  Han 
har  ikke  berert  provineen  Neapel,  og  heller 
ikke  har  ban  bofattet  sig  med  de  milde  stif- 
telser  (opt re  pie).  Der  er  nyt  stof.  Og  La 
rrnpagan(ht  fortsaetter  allerede. 

Denne  avis's  siikees  har  ikke  lat  de  traegere 
anlagte  aviser  sove,  saa  nii  begj'nder  de  ogsaa 
at  komme  i  sig.     Nys  kom  saaledes  Puiujolo  Par- 
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lanumtare  med  avsleringer  mod  en  ny  deputeret 
(fra  Ca8tellamare\  at  han  hadde  snydt  for  over 
20  000  lire. 

Og  der  er  fra  socialistisk  hold  nedsat  en 
komite,  vsesentlig  bestaaende  av  advokater  (som 
Labriola,  Ciccotti  o.  a.'i;  de  holder  bureau,  som 
med  tak  modtar  oplysninger  om  myndigheds- 
raisbrug  og  korruption  av  al  slags.  Det  lar  sig  i 
det  hele  ikke  negte,  at  det  er  socialisterne,  som  har 
vundet  paa  det,  som  er  skedd  i  Neapel.  Samtidig 
er  der  ogsaa  et  andet  vseldigt  8p0rsmaal,  som  er 
naadd  Isenger  op  i  overfiaden :  det,  som  sammen- 
fattes  under  betegnelsen  det  syditalienske 
s  p  0  r  8  m  a  a  1  »  .  Som  man  bare  med  et  halvt 
oie  ser,  det  er  en  partipolitisk  livssag  for  en 
« liberal)  regering,  at  tage  teten  i  denne  renselses- 
fest;  for  ellers  blir  uhumskheden  bare  brugt  som 
skyts  i   valgbataljen  mod  den. 

Men  det  italienske  folk  forholder  sig  skep- 
tisk  ligeoverfor  botemidlerne;  det  har  ogsaa  al 
j^rund  til  at  gore  det.  Denne  skepsis  er  det 
hyggeligo  ved  det  italienske  folk.  Det  har  nem- 
lig  for  set  celebre  indberetninger  ende  som  en 
livlos  slimet  klump  i  deputerkamret,  —  set  dem 
do  dmkningsdoden  i  det  seige  snakkeslam,  som 
saa  festlig  ironisk  heder  ^da  feroTfda  lotta  par- 
lamenfarc'^.  Man  busker  indberetningen  over  det 
syditalienske  jernbaneva?sen,  og  man  busker  deu 
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over  tobaksfabrikerne  f<^rcgia  cointressata  dei  ta- 
hacchh\).  Og  de,  som  var  med  i  Banca  Romana- 
skandaleu,  ser  folket  nil  hver  dag  gaa  uantastet 
til  sit  kebmandsskab,  eller  optraBde  i  kamret. 

Der  er  d  erf  or  mange,  mange  i  folket,  som 
nil  bare  ler  sin  vantro  karnevals-latter  over  be- 
givenhederne,  ligesom  signoren  paa  kaf6en.  Og 
der  er  ogsaa  dem,  som  faar  den  korte,  blege 
bombekaster-lystenhed  i  smilet,  ligesom  nat- 
manden. 


gitized  by  Google 


Scarfogllo's  svar 

Oom  bekcndt  blev  camorristerne  nys  kastet 
i  Neapels  kommanestyre.  Men  det  fremgaar  nn 
av  listen  paa  de  nyvalgte,  at  det  er  en  pro- 
gramles  samling.  Man  overdriver  saaledes  be- 
tydningen  av  valget  paa  de  12  socialister;  de 
er  ikke  kommet  derind  paa  et  bestemt  partipro- 
gram;  de  sidder  der  kun  paa  grundlag  av  sin 
personlige  redelighed. 

Det  er  en  broget  samling ;  der  sidder  en  erke- 
klerikal  ved  siden  av  advokat  Merlino,  op- 
rindelig  anarkist  og  Brescis  forsvarer  —  n»r- 
mest  av  Elise  R^clus'  art ;  der  sidder  heikon- 
servative  hertuger  ved  siden  av  arbeidere;  der 
sidder  •<  moderate  >  ;  der  sidder  landskendte  socia- 
listforere  som  advokat  Altobelli  og  Labriola. 
Det  spiller  i  alle  farver ;  man  har  sagt  om  styret, 
at  det  ligner  en  iris. 

De   har  intet  program  uden  dette  ene,  nega- 
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tive,  at  reuse  kommunestyret.  Og  det  har  de 
forelobig  opnaadd.  Det  bestyrkes  ved,  at  everst 
paa  listen  staar  hertug  Giialtieri,  som  var  blit 
valgt  til  borgermester,  hvia  han  ikke  af  helbreds- 
hensyn  hadde  sagt  nei.  Istedenfor  ham  blev 
Miraglia  valgt,  som  ogsaa  betragtes  som  en 
holt  ud  hffiderlig  mand. 

Vi  ved  altsaa  intet  om  de  egentlige  bote- 
midler.  Naar  man  nu  skrider  til  positive  forslag, 
vil  vel  samholdet  rakne  op. 

Der  er  endnu  en  botaenkelig  omstsendighed 
ved  hele  omslaget :  Deltagelsen  ved  valget  var 
paafaldende  lidoii.  En  kommunal  interesseleshed 
netop  paa  dette  tidspunkt  lover  jo  ikke  godt.  — 
Men  det  kan  maaske  komme,  naar  redeligheden 
vinder  terrain  og  blir  mere  hiisvant;  for  der 
sidder  ondnu  mangen  skikkelig  borger  i  bag- 
«:runden  og  gemnier  sig  feigt  vaek  og  venter 
paa  rigtig  tryg  grund  under  fedderne,  for  han 
voger  sig  frem. 

Men  et  skridt  videre  frem  over  betegner  det, 
[it  Saredo  nu  netop  har  paatat  sig  ogsaa  at 
granske  forvaltningen  av  hyena  milde  stif- 
telse  r. 

Jeg  forudskikker  disse  supplerende  bemerk- 
ninger  til   mit  brev  om  affa?ren  i  Neapel. 
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I  det  brev  berorte  jeg  II  Mattim  og  dets 
redakter  Scarfoglio's  forhold.  Han  er  i  disse 
dage  rykket  ud  med  en  lang  redegorelse  og 
forsvar. 

Scarfoglio's  mor  er  italiensk,  men  bans 
far  er  grsesk.  Det  er  vistnok  i  og  for  sig 
iugen  lovende  krydsning  —  syditalienerne  er 
mer  end  nok  opblandet  med  grsesk.  Og  det  er 
graBker  Scarfoglio  er.  Han  er  graeker  i  sin  skam- 
leshed ;  ban  er  graeker  i  sin  vaeverhed  —  i  sin 
vaeverbed  udi  moralen  ;  bans  lette  flagrende  sam- 
vittigbed  er  graesk  —  om  ban  bar  nogen  sam- 
vittigbed.  Og  bans  udenlandsreiser  bar  ogsaa 
saa  tit  trukket  bam  estover  mod  den  kant. 

Han  bar  studeret  bl.  a.  i  Rom.  Han  bar 
ogsaa  optraadt  som  forfatter. 

Der  var  en  kreds  knnstnere  og  politikere, 
som  samledes  i  maleren  Micbetti's  bus  i  Villa- 
franca  ved  Adriaterbavet ;  denne  maler  anser 
vistnok  italieneme  selv  for  sin  ypperste  maler. 
De,  som  bar  vaeret  i  det  moderne  galleri  i  Rom, 
vil  ba  lagt  merke  til  bans  lange  retoriske 
laerred  —  den  koloristiske  pomp  i  det,  dets 
blaendende  rutine.  I  bans  bus  kom  d'Annunzio, 
hvis  foredrag  netop  er  saa  naer  i  slaegt  med 
Micbetti's;  ber  kom  komponisten  Tosti;  ber 
kom  Ma  tilde  Serao;  Cavallotti  skal  ogsaa 
ha  deltat  i  samlivet.      Her  —  saa    bar  jeg  bert 
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en    iieve    av  Tosti   fortaelle  —  koin    ogsaa    Scar- 
foglio. 

Men  han  opgav  tidlig  forfatterskabet  og  gik 
over  i  journalistiken;  han  har  vseret  udenlands 
korrespondent  for  Trihuna.  1  Neapel  grunded  han 
for  15  aar  siden  en  avis  —  den  ferste  moderne 
avis  der  syd,  som  holdt  sig  h  jour,  og  som  — 
efter  hans  sigende  —  tryktes  i  25  000  eksem- 
plarer,  da  han  forlod  den.  Saa  grunded  han  en 
ny  avis,  sin  nuvaerende,  Jl  Matfino;  det  er  10 
aar  siden. 

Han  er  en  rneget  bereist  mand.  Han  eier 
en  dampyacht  —  «Tartarin»  —  som  ligger  paa 
golfens  red.  Og  i  den  tilbringer  han  to  maa- 
noder  av  aaret  paa  reiser,  som  skal  sluge  sterre 
summer.  Han  siger  selv,  at  han  er  en  passio- 
nerot  seiler. 

Fer  jeg  geugir  hans  selvforsvar,  skal  jeg 
gi  en  udsigt  over  hans  holdning  ligeoverfor 
nndersegelseskommissionen ;  allerede  den  er  til- 
straekkelig  som   karakteristik. 

Da  en  viss  De  Marti  no  foreslog  den  i 
kamret,  bekaemped  iScarfoglio  den  hseftig.  Men 
saa  kom  Casale-processen,  og  en  nndersegelses- 
kom  mission  var  navvendelig;  ministeren  nedsattre 
den  ved  kongelig  resolution  og  spurgte  ikke  kam- 
ret. Da  hug  han  fluksens  sin  egen  hale  av  og  kasted 
sig    om ;    han    skrev    sin    alvorlige    artikel     Vet'so 
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la  luce  (imod  lyset);  der  heder  det  bl.  a.:  Nn 
er  retfserdighedens  time  slaat.  Og  laengere  nede: 
Nogen  faa  er  skyldige,  mange  er  ligegyldige, 
alle  er  indsovnet.  Nu  kommer  kommissionen 
og  fjerner  kloroformmasken.  Og  han  ender  ar- 
tikelen  med  disse  forklarelsens  ord : 

Nu  er  da  situationen  grei  og  klar.  Der  er 
ingen  tange  sptendt  for  nogens  fod.  Og  vi  van- 
drer  imod  lyset  med  den  folelse  av  behag  og  stille 
fryd,  som  den  har  i  sin  sja'l,  som  venter,  at  paa 
(let  gode  skal  det  godes  sol  lyse  straalende.  og 
Neapel  skal  genvinde  et  nyt  liv,  fuldt  av  ungdom, 
fnldt  av  mod,  fuldt  av  opreisning  og  fuldt  av 
reform. 

Oversaettelsen  formaar  ikke  at  gengi  ordenes 
pragt  eller  spetiiingernes  rytmik. 

Og  en  maaned  efter  fortsastter  han  og  pri- 
ser  undersogelsens  ekspedite  og  faste  gaenge. 
Han  nsevner  saaledes  en,  som  netop  da  har 
vseret  oppe  og  vidnet;  han  har  greit  forklaret 
grunden  til  det  «bedr0velige  system »  i  byen: 
«imorgen  haaber  vi,  han  vil  gaa  over  til  at  prsB- 
cisere  de  enkelte  tilfselde.* 

Men  en  to  maaneder  efter  —  jeg  har  alle 
disse  artikler  liggende  for  mig  in  extenso  —  har  han 
en  ny  artikel :  La  quesHone  di  Napoli.  Da  sknlde 
Saredo  ha  segt  om  forlaengelse  av  den  kongelige 
fuldmagt  til  18  maaneder.  Den  maa  han  for 
Guds  skyld  ikke  faa !     Samlet  i  en  ssetning  siger 
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artikelen:  Nei,  nu  synes  vi  virkelig,  han  biir 
pedantisk !  Og  avisen  forseger  at  haane  Saredo : 
lian  farer  udenfor  bygrsensen  med  sin  iinder- 
sogelse !  Vil  han  ikke  ta  sig  en  tur  rundt 
trolfenV  vil  han  ikke  bestige  Vesuv?  —  Og  saa 
ved  han  at  berette,  at  kommissionen  bar  leiet 
lokale  for  IH  maaneder:  Nu  installerer  de  sig 
rigtig!  Men  latteren  er  ikke  ganske  godlynt; 
den  er  nerves  og  staccato.  —  I  mellemtiden  er 
der  nemlig  kommet  et  nyt  ministerium,  og  denne 
mand,  han  ikke  bar  «tillid>  til,  De  Martin o, 
er  traadt  ind  i  det.      Der  ligger  forklaringen. 

Scarfoglio  siger  nn  i  sin  redegerelse  for  denne 
braa  vending  omtrent  saa:  ja,  da  beksemped 
jeg  Saredo,  endda  jeg  vidste,  hvor  han  var  hevn- 
syg,  og  skent  alle  advarede  mig:  jeg  var  da 
som  altid  uden  frygt. 

Hans  indlseg  mod  undersogelsens  beskyld- 
iiinger  er  fortrinlig  gjort.  Det  er  fornemt  og 
bohersket  og  sagligt  tilsyneladende.  Han  gaar 
dog  ikke  ind  paa  sageu ;  han  spsender  bare  be- 
nene  unna  dem,  som  bar  vidnet  for  Saredo. 
EUer  han  skriver  til  sine  dusbredre  eller  til  selve 
de  kompromitterede  msend  og  faar  attester  og 
avtrykker  dem  som  vsegtige  aktstykker ;  man  maa 
vel  kunne  kalde  d  e  t  en  drcnlus  vitiosits.  —  Og  saa 
kalder  han  sit  S-sidige  indlseg  i  dobbeltnumeret 
Pt'?'  la  verifa.      Den    overskrift  har  han  fra  Zola. 
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Dels  greier  han  sig  med  haarkleverier.  F. 
eks.:  man  har  sagt,  at  han  gik  med  batten  paa 
i  borgermesterens  kabinet:  ^<Jeg  som  ikke  bar 
gaat  ind  engang  i  en  graver karl's  bus  med 
batten  paa!» 

Med  bensyn  til  de  80  000,  han  skulde  ha 
forlangt  av  en  visa  ingenier  Daufresne,  som  onsker 
at  overta  gadesopingen,  avtrykker  han  som 
aktstykke  en  attest  fra  sit  eget  blads  forretnings- 
forer.  Og  med  bensyn  til  Daufresne,  som  bar 
vidnet  for  8aredo,  siger  han,  at  ban  ikke  ved, 
hvem  han  er,  og  griber  saa  anledningen  paa 
felgende  vis:  men  broren  ved  jeg  hvem  er!  — 
ban  bar  vseret  tiltalt  for  bedrageri  og  tyveri  flere 
gange  og  for  and  re  forbrydelser.  — 

Partiet  vedrerende  Matilde  8erao  ind- 
leder  han  med  en  tirade  om,  hvor  vanskelige 
pengeforholdene  var  for  bladet: 

.  .  .  Og  naar  der  ikke  var  anden  vei  at  gaa 
for  at  faa  betalt  typografcrne  og  faa  avisen  ad  — 
den,  som  angreb  regeringen  og  Hom  diskuterte 
kroneu  —  som  satte  store  ideer  1  bevasgelHe  og  fik 
de  store  passioner  op  —  ja  aaa  tog  vi  ikke  i  be- 
tsenkning,  hverken  at  banke  paa  laauekontorcts 
der,  eller  at  forsoge  os  hos  aagerkarlen  eller  at  bede 
en  portner  om  laan.  Er  det  nogen,  som  behever 
at  bli  rede  av  skam?  —  den  som  har  gjort  det? 
den  som  nedes  til  at  aabenbare,  hvor  mange  torne 
der  er  i  Italien,  og  isser  i  Neapel,  paa  uavha^ngig- 
hedens  sti? 
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Saa  kommer  det  om  de  200  lire,  som  en 
portner  «laiinte>  Matilde  Serao;  det  var  et  laan 
til  avisen,  som  var  i  vanskeligheder  den  aften 
—  siger  redegerelsen  ;  —  og  saa  kr»vede  laan- 
giveren.  den  uforskammede  knsegt,  at  bli  muni- 
cipalgardist !  —  Han  belsBgger  med  attest  fra  den 
ene  prostituerte  borgermester,'  at  der  i  saa 
maade  ikke  er  foretat  noget  skridt  fra  Matilde 
Serao 's  side. 

Og  saa  er  der  en,  som  bun  bar  «laant^' 
2  000  lire  av,  <<paa  bladets  vegne*,  Vedkom- 
mende  fik  en  post  som  inspekter  ved  omnibusserne 
i  vederlag.  vScarfoglio  avtrykker  en  erklaering  fra 
inspektoreiis  overordnede,  at  det  slet  ikke  var 
paa  gnindlagav  hendes  anbefaling,  ban  blev  ansat. 
Det  ender  med  et  vaerdigt  iidfald  mod  disse 

jonrnsilistiklere,     som    fortseres    av    mi.snndelse 

og  folelse   av  egon  udueliglied,  disse  sultne  bunde. 

(iisse    Manit'er    paa  fire  souh,  som    vi    jaged  ud  av 

vore  kontorer,    fordi    de    keded    os    med  sine  slett« 

Piedigrotta-Niser,    og    fordi    de  ])laged    vore    venner 

med  sit  evindelige   tiggeri  .  .   . 

Og  saa  slynger  ban  ud  en  snedig  insinua- 
tion mod  Saredo  ;  ban  bare  nsevner  det,  at  h  a  n 
ogsaa  er  gift  med  en  slags  forfatterinde.  Han 
urgerer  det  ikke,  men  det  bolder  sig  som  en 
muligbed  i  ubestemte  konturer  fremover,  at  her 
or  der  ogsaa  lidt  misundelse  med  i  spillet  mod 
Matilde  — 
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denne  kvinde,  som  baerer  i  sin  hjaernekiste 
en  gnldaare,  en  kvinde,  til  hvis  venskab  saa  mange 
kongelige  sind  betror  sig  trygt,  en  kvinde,  hvis 
ord  behersker  saa  mange  msegtige  og  saa  mange 
rigc  paa  jorden  .  .  . 

Kort  og  godt:  hun  behever  ikke  at  snyde. 
De  200  kande  hun  ha  tjent  ved  en  artikel  til 
Figaro y  de  2  000  ved  en  liden  roman  til  en  avis  — 
«frugten  af  nogle  faa  naetters  arbeide».  —  Han 
fortseller  endvidere,  at  hun  hsever  18  000  lire 
aarlig  som  medarbeider  i  Mattino,  og  paa  sit 
forfatterskab  forevrigt  tjener  hun  20  000.  — 
Ingen  av  disse  paastande  lyder  trolige. 

Han  kommer  med  bladets  budget.  Over- 
skuddet  skal  vaere  60  000  lire  om  aaret,  som 
altsaa  er  bans  gage. 

Han  kommer  ogsaa  med  sit  private  budget ;  ban 
koramer  med  kekkenregningen  og  vaskeregningen, 
siger  ban;  han  gaar  i  detalj.  De  betaler  3  400 
lire  i  husleie,  de  holder  ikke  selskaber,  eller 
keber  fine  kager  o.  s.  v.  Matilde  bar  best  og  vogn 
—  det  er  saa  —  og  han  bar  en  automobil,  men 
den  var  gammel,  da  den  blev  kobt.  Han  frem- 
IsBgger  endvidere  snedkerregninger  belt  fra  1890, 
og  han  gennemgaar  udgifterne  for  lystyacbten, 
som  bare  [koster  1 2  000  om  aaret ;  den  sidste 
han  kebte,  kosted  kun  76  000,  hvortil  kommer 
ca.  40  000   i  maskinreparation.     Det  er  forevrigt 

7  —  Einck:     Italienere. 
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ingen  luksus  at  ha  et  skib,  det  er  Dodvendigi; 
for  bans  «aaDd8  rekreation».  Og  saa  siger  han, 
at  han  desuden  kebte  skibet,  fordi  ban  vented 
krig  i   Middelhavet : 

■  .  .  ferst  en  liden  let  seller,  saa  en  liden 
danipbaad,  som  jeg  gjorde  mest  mnlig  hnrtiggaaende, 
jeg  blev  sjemand,  jeg  laerte  at  kende  alle  landings- 
steder,  alle  smuthnl,  alle  Middelhavets  telegrafsta- 
tioner,  og  dem  paa  Atlanterhavets  Enropa-side,  jeg 
satte  mig  istand  til,  hvis  der  iinorgen  ndbrod  kri|r 
—  som  det  var  lige  ved  under  Faahoda-affasren  — 
da  fuldstsendig  at  beherske  sitnationen  og  i  nogle 
faa  maaneder  at  skabe  mit  blads  lykke. 

Altsaa  ingen  luksus!  alt  for  at  skabe  en 
moderne  avis  i  Syditalien. 

Og  saa  gir  han  en  udsigt  over  Matilde 
Berao's  og  sine  reiser.  Han  finder,  at  de  ikke 
er  saa  mange:  «men  mange  af  vore  kolleger,  som 
reiser  ligesaameget  som  vi  og  mer,  de  reiser 
ubemerket  og  vaekker  ingensteds  opmerksomhed 
eller  vender  de  nysgserrige  blikke  paa  sig*  — 
IsBgger  bun  til  med  selvfelelse. 

Det,  det  kommer  an  paa  her,  er  jo  reisernes 
budget ;  det  leveres  ikke.  Og  om  det  blev  leveret, 
vilde  ingen  tro  det,  ligesaalidt  som  man  tror  paa 
de  fremlagte  regninger.  Det  er  den  ene  svag- 
hed  ved  bans  redegorelse.  Den  anden  er 
den,  at  det,  som  nsevnt,  er  de  av  skandalen 
ber0rte,  som  leverer  ham  attesterne.     Intet  bevis, 
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men  kun  en  paastand  er  jo  ogsaa  det,  at  Saredo's 
bevaeggrund  sknlde  vaere  hevnsyge. 

Scarfoglio's  indlseg  vil  forsaavidt  ingen  indfly- 
delse  ha  paa  folks  dom.  Og  Italiens  evrige  jour- 
nalister,  som  har  tyngre  for  det,  de  vil  kunne 
trygt  vedbli  at  gni  sine  hsender  i  skadefryd, 
at  de  ikke  var  som  denne  tolder.  Han  er  selv 
for  klog  til  ikke  at  vide  alt  det. 

Det  gjaldt  at  slaa  et  slag  for  decorum;  man 
maa  vise,  man  er  faegter.  1  sua,  maade  er  ind- 
Iseggot  et  m  ester vaerk.  Der  er  antik  retorik. 
Der  er  klassisk  sofistik.  Man  har  Cicero  for  sig, 
men  man  har  mere  Demosthenes,  for  Scarf oglio 
er  noget  betydeligere  end  Cicero.  Jeg  minnes 
ikke  Demosthenes'  tale  for  kransen  Isenger  i  dens 
enkelthed,  men  jeg  minnes  mit  indtryk  av  den 
—  dens  jesuitiske  uredelighed  i  doknmentationen, 
haardhsendtheden.  Det  sknlde  undre  mig,  om 
ikke  Demosthenes  staar  i  hylden  ombord  i  «Tar- 
tarin»8  skibsbiliotek.    — 

Til  slutning  skryder  han  av  sine  mange 
abonnenter ;  nu  er  der  over  30  000 ;  om  fem  aar 
skal  jeg  ha  det  dobbelte!  Og  han  dvaeler  ve- 
modig  ved  sin  herkomst :  det  krigerske  drag,  han 
har  tat  i  arv  fra  sin  latinske  mor,  gennem  sin 
far  de  finere  instinkter  fra  de  helleniske  kolonier 
langs  Joniens  kyst.  «0g  midt  i  strid  og  arbeid 
er  det  mig    sedt    at    la    laengslen   gaa  til  seirens 
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fjerne  roser*  ;  og  med  en   fin  smigrende  parallel 

siger  ham: 

Ikke  for  ingenting  var  Jason  blaudt  mine 
fa'dre,  han  som  seilte  og  hented  det  gyldne  skind 
og  Medea,  og  ikke  for  ingentiug  var  Peliden  iblandt 
dem,  haOf  som  trak  sig  tilbage  under  telt^t,  da 
man  tog  Briseis  fra  ham. 
Han    erklaBrer,    at    han    feler  smerte  og  yd- 

mygelse    ved    at    maatte    nsevne,    hvad   han  bar 

udrettet    i    sin    tid ;  men  han   er  jo  blit  tvunget 

til  det. 

Og    han    ender    med    merke   syner  for  Syd- 

italiens  fremtid ;  det  vil  Isegges  ede  av  socialismen 

og  emigrationen : 

Ilvad  formaar  at  modarbeide  denne  trneude 
skii^hne?  Hvad  formaar  i  et  splidagtigt  og  ud- 
raattet  folk,  at  faa  allarmskriget  og  samlingsropet 
til  at  genlyde  i  hver  krok?  Hvilken  magt  formaar 
at  staiise  itahenernes  vanvittige  stnev  og  slit?  Hvil- 
ken tromme  formaar  at  vaekke  de  sovende?  Hvil- 
ken, ndeu  en  avis?  En  avis,  som  udkommer  i 
Neapel  og  bar  indpas  over  hele  Syditalien,  —  som 
bserer  klagen  og  dadelen  og  tniselen  fra  dette 
nlykkelige  folk  udover  Neapels  og  sydens  enemerker. 
og  som  med  det  gode  eller  med  det  onde  —  med 
magt  ogsaa,  naar  overtaleise  ikke  nytter  —  nden 
stans  liegger  dette  store  nationale  problem  frem  for 
italienernes  oino  .... 


Saredo   blev    uforstyrret  ved.     Et   balvt  aars  tid 
ef ter  kom  bans  indberetning  over  provinsen  NeapeKs 


gitized  by  Google 


101 


administration,  hvor  del  vis  de  samme  navne  meder  os. 
Men  det  undgik  ikke  ens  opmerksomhed,  at  der  var  en 
matt^re  tone  over  denne  end  over  den  ferste.  —  Saa 
stod  de  milde  stiftelser  for  tur.  Saredo  dode  imid- 
lertid,  for  den  imdersogeJse  var  til  ende.  Og  nu  tales 
der  ikke  mer  om  de  milde  stift^^lser;  det  hele  er  lige- 
soni  sovnet  hen.  Scarfoglio  har  vistiiok  vnndet  abon- 
uenter  paa  affeeren.  og  ksemper  for  eieblikket  som  en 
bold  ridder  for  den  ny  regering  imod  socialisterne ;  op- 
vaskens  dystre  dage  staar  der  allerede  1  blegnet  fjeruhed, 
nitsten  bortimod  som  et  smnkt  minne.  —  Giolitti, 
ministerchef  fra  hosten  19(13,  har  heller  aldrig  voeret 
nogen  varm  veu  av  denne  Opvask,  aviser  og  politikere 
paastod  endog,  at  han  hemmelig  modarbeided  Saredo; 
hensynet  til  valgene  i  Italiens  sterste  kommune  kriever  jo, 
at  levebrodspolitikerne  slipper  ind  i  bankbestyrelserne  og 
ad  ministration  erne.  Og  ved  ministerdannelsen  blev  han 
desuden  nodt  til  netop  at  omgi  sig  med  statsraader,  som 
del  vis  staar  camorraen  nair;  en  av  dem,  bans  finans- 
minister,  sked  sig  saaledes  kort  efter  udnsevnelsen,  fordi 
der  ligeoverfor  ham  kiinde  vedlsegges  doknmenter,  som 
godtgjorde  korniption. 
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Problemet  i  Syditalien 


c. 


-wavoiir  skal  ha  sagt  paa  sit  dedsleie  oin 
Syditalien:  «Oni  tyve  aar  vil  det  vaere  Italiens 
rigeste  provinser. » 

Der  er  nu  gaat  to  gange  tyve  aar,  siden  de 
ord  faldt;  det  var  nemlig  en  ting,  som  maatte 
leses  forst,  det  syditalienske  sporsmaal. 

Tidligere  har  jeg  antydet  det  uhyre,  som 
man  samler  under  betegnelsen  la  questione  niet'i- 
dionale. 

Og  derfor  gaar  jeg  her  ikke  naBrmere  ind 
paa  den  administrative  korruption,  fordi 
netop  Neapel-affaeren  har  git  et  neiagtigt  billede 
av  den,  og  det  bringer  saaledes  intet  nyt  til 
billedet  neiere  at  gennemgaa  de  lignende  resultater, 
som  kongelige  undersagelseskommissioner  nys 
er  kommet  til,  f.  eks.  i  Palermo  og  i  Cata- 
n  i  a.  Historisk  set,  saa  er  det  vanerne  fra  Bour- 
bonernes  elendige  styre,  som  bare  fortssetter  sig. 
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For  at  gi  et  indblik  i  almenoplysnin- 
gen  her  svdpaa  skal  jeg  knn  anfere  et  par  tal 
fra  en  statistik  over  de  skrive-  og  IsBseudygtige 
i  landet.  I  Calabrien  var  det  ved  folketsBllingeu 
1881  77  pet.  av  befolkningen,  som  ikke  kunde 
bogstaverne,  paa  Sicilien  65  pet. ;  til  sammen- 
ligning  anferer  jeg  av  de  nordlige  provinser  f .  eks. 
Piemont  med  kun  11  pet.  Ved  folketfiellingen, 
som  offentliggjordes  du  ved  nytaar  —  altsaa  20 
aar  efter  —  var  antallet  gaat  endel  ned  ;  men 
det  var  frem deles  oppe  i  60 — 70  pet. 

For  at  gere  billedet  fuldstsndigt  vil  jeg 
ogsaa  her  nsBvne  det  sydi talienske  politi, 
hvis  forhold  forevrigt  ogsaa  faar  sin  forklaring 
ved  den  administrative  korniption.  Jeg  behever 
bare  at  minne  om  den  sidst  fangne  storrever 
Musolino,  som  holdt  sig  tre  aar  i  Calabrien 
og  siden  uhindret  spaserte  belt  nord  til  An- 
cona;  og  det  var  intet  bandit-geni  —  ban  misted 
jo  sans  og  samling,  da  ban  paa  veien  traf  de 
to  karabinierer,  som  ikke  kendte  ham.  Det  er 
det  elendige  politi,  ban  skylder  de  tre  aars 
frihed. 

Deres  retsvaesen  er  av  samme  lese  art. 
Man  ser,  at  myndighederne  selv  ikke  bar  tillid  til 
juryerne,  idet  de  vigtige  sager  naesten  iiden  und- 
tagelse  henlsegges  til  nordlige  retsdistrikter,  saa- 
dan  som  netop  er  tilteldet  med  mordsagen  mod 
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Palizzolo,  o^  som    blir   tilfwldet  med    Musolino's 
prooes,  som  skal  fore  i  Lucca. 

Alt  dette  er  led  av  det  store  uhjre,  som 
heder  det  syditalienske  sporsmaal. 

Det  feltjer  av  sig  selv,  at  ind^rst  inde  bun- 
der korruptionen  i  miseren;  det,  at  folks  over- 
bevisDin^  kan  kehes,  skriver  sig  jo  fra,  at  de 
traenger  pengene.  Det  er  i  grunden  det  samme, 
som  en  rig  godsbesidder  og  konservativ  politiker 
fra  Girgenti-egnen  skriver  om  beiidernes  fattig- 
dom  der:  .  .  .  Herav  kan  man  forstaa  deres 
immoralitet,  som  naesten  er  blit  en  nedven- 
dighed ;  for  naar  ikke  haederligt  erhverv  straek- 
ker  til  for  at  underholde  familjen,  saa  blir  de 
nedt  til  at  gaa  ud  paa  naskeri  og  reveri.t 

Og  mis^^en  igou  bunder  for  landets  ved- 
kommendo  i  agrarforholdene,  ligesom  paa 
den  romerske  Campagna;  man  indser  det  spe- 
cielt  paa  Sicilien,  naar  man  betaenker,  at  Vs  av 
eens  indbyggere  er  bonder.  Ordningen  av 
agrarforholdene  er  egentlig  <^questione 
m e ridion  al e  > .  Hertil  kommer  da  reform  i 
kommunikationsvaeseuet,  hvorved  Sydita- 
lieu  vil  bli  handelsmarked  for  Levanten,  lige- 
som Milano  delvis  er  blit  det  for  Mellem- 
europa.  Men  for  de  storre  byers  vedkommende 
er  problemet  forsorgelse  av  det  talrige 
proletariat   gennem    industrielle    anlaeg, 
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saaledes  som  Saredo  i  sin  indberetning  pegte 
paa.  Men  agrarforholdene  er  og  blir  egentlig 
det  syditalienske  spersmaal.  Det  er  nhyret  under 
vandskorpen.  Og  hver  revolt,  hver  halsles  gaer- 
ning  av  bondeflokkene  er  paa  en  eller  anden 
maade  en  boble,  naar  uhyret  dybt  dernede  rarer 
paa  sig. 

Men  fer  jeg  behandler  agrarforholdene  nasr- 
mere,  vil  jeg  til  belysning  av  tilstanden  ogsaa 
sammenstille  formues-f orholdet  i  Nord-  og 
Syditalien  ^  Ifolgerigets  statistik  var  kredit- 
operationerne  ved  bankernes  onissetning  1893  for 
Siciliens  vedkommende  i  det  hele  paa  ca.  BOO 
millioner  (indbyggere  ca.  3V2  million),  for  Lom- 
bardiets  vedkommende  paa  ca.  800  (indbyggere 
ca.  4  millioner);  naar  alle  hensyn  regnes  med, 
skal  dog  forholdet  i  virkeligheden  vaere  som  1 
til  4.  Men  forholdet  mellem  nord  og  syd  stiger 
endnu  klarere  frem,  naar  man  tar  indskiiddene. 
I  Lombardiet  stiger  da  belebet  til  1  milliard 
91  millioner;  paa  Sicilien  er  det  blot  100  millioner! 
Og  her  er  altsaa  ikke  medtat  den  kapital  i 
Lombardiet,  som  staar  i  industrielle  foretagender, 
ligesaalidt  som  de  ikke  ubetydelige  summer,  som 
kommer  did  fra   Schweiz,  Tyskland  og  Frankrig. 


*  Jfr.    professor    Nitti:      Tl    bilancio    dello    state 
lH(i'2 — IH97  og  samnies  Nord  e  Slid, 
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Eller  man  kan  bare  ta  for  sig  skattepantaingea 
av  fast  eiendom,  det  gir  nsesten  det  grelleste 
billede:  fra  Iste  januar  1885  til  30te  juni  1897 
var  der  148  saadanne  i  Lombardiet;  paa  Sicilien 
var  der  18  637  ekspropriationer !  Og  nu  er  denne 
0  en  av  de  rigeste,  om  ikke  den  rigeste  egn  i 
syden. 

Hertil  kommer  da  ogsaa,  at  den  fabrik- 
virksomhed,  som  findes  i  Syditalien,  gerne  er  i 
udlsendingers  hsender.  Og  det  er  meat  frem- 
mede  skibe,  som  gaar  ind  og  ud  i  deres  havne. 
Talende  er  ogsaa  Neapels  import  og  eksport, 
sammenlignet  f.  eks.  med  Livorno's,  som  i  folke- 
msengde  bare  er  en  fjerdepart;  de  to  byer  er 
lige  i  eksport. 

Blandt  de  ting,  som  bar  bidraget  saa  stsrkt 
til  at  hemme  formuernes  udvikling  i  Syditalien, 
var  ogsaa  toldkrigen  med  Frankrig  i  sin  tid; 
det  brud  rammed  isser  syden,  mens  Norditalien 
netop  blomstred  under  protektionismen.  Der  er 
nogen  faa  millionaerer ;  men  de  fleste  gaard- 
briigere  er  fattige. 

Ogsaa  skattesystemet  bidrar  til  det 
samme  misforhold  mellem  nord  og  syd.  Indkomst- 
skatten  i  Italien  falder  saa  uforholdsmsessig  tungt 
paa  den,  som  arbeider  paa  jorden ;  for  en  ride- 
hest,  for  et  firspand,  betales  saaledes  ingenting, 
fordi  de  reprsBsenterer    —    og   det    er  jo  saa    — 
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en  udgift  og  ingen  fortjeneste;  derimod  for 
mulseslet,  som  traekker  bondens  plog  eller  kerer 
grensagerne  til  torvs,   betales  der. 

Her  er  vi  altsaa  ved  mis^rens  oprindelse: 
agrarf  o  rholdene. 

Ulykken  ved  det  gamle  romerske  samfund 
var  igrunden  skillet  mellem  byen  og  landet,  som 
holdt  sig  saa  uoverstigeligt ;  og  landet  blev  altid 
of  ret  for  byen.  Det  skille  er  ulykken  den 
dag  idag.  Og  det  merkes  staerkest  her  syd- 
paa,  fordi  der  er  saamange,  som  lever  av 
landet.  Giolitti,  den  nuv»rende  indenrigsmini- 
ster,  bar  forlsBngst  gjort  opmerksom  paa,  hvor 
skatterne  tar  tungt  paa  jordarbeidet.  For  indu- 
strielle  og  kommercielle  indtaegter  er  der  saa- 
ledes  et  skattefrit  belob  indtil  533  lire;  men 
den,  som  keber  en  liden  gaard  for  den  samme 
sum,  som  den  anden  satte  fabrik  eller  handel 
igang  med,  eller  begyndte  en  osteriforretning, 
ban  betaler  skat  straks,  selv  om  ban  ikke  tjener 
533  lire.  Og  den  italienske  stat  bar  ikke  den 
klsekkelige  post  til  akerbrngets  ophjaelp  paa  sit 
forovrigt  forsvindende  lille  landbrugsbudget,  som 
f.  eks.  Preussen  og  Frankrig  bar. 

Bendernes  levesset  er  da  ogsaa  i  samklang 
med  deres  livsvilkaar.  En  Messina-praefekt  skil- 
drer  saaledes  forboldene  saadan  som  man  finder 
dem     blandt    bygselmsBndene   paa   den    romerske 
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Campa^na ;  de  lever  i  usunde  skur  med  aare  midt  paa 
gulvet,  sover  sammen  med  hous  og  aesel  og  svin 
o^  geder.  Der  er,  ifelge  samme  praefekt,  nogen 
faa  iindtagelser  i  Catania-provinsen  og  et  par 
andre  steder.  Intet  under,  at  det  er  her  syd- 
paa  rever-uvaesenet  trives  bedst.  Intet  under,  at 
det  er  herfra  udvandrer-drifterne  vaelter  ned  til 
havnebyerne. 

Og  malariaen  herjer  paa  sletten  sydover 
fra  Neapel  mod  Calabrien,  omkring  Salerno-gol- 
fen,  hvor  jorden  Hgger  saa  ede  trods  klimaet, 
trods  den  fede  muld.  Den  optrseder  i  Apulien 
og  paa  Si ci lien. 

Og  naar  en  laeser  om  hungersdod  i  Italien, 
saa  er  det  naesten  altid  fra  en  smaaby  i  Basili- 
ca ta   og   Apulien.   -  — 

Det  er  derfor  ikke  noget  under,  at  her  nede 
ofte  er  optoier  og  uro.  Det  er  ikke  almindelige 
opt0ier,  de  har  vel  aid  rig  va?ret  politiske.  De 
opstaar  dels  av,  at  bonder  paa  liv  og  ded  vil 
arbeide  for  at  faa,  om  bare  70  centisimi  om 
dagen  paa  egen  kost.  Ifjorvaar  var  der  en  saa- 
dan  alvorlig  reisning  i  Leece-provinsen.  200 
bonder  hadde  git  sig  til  at  arbeide  paa  en  mil- 
lionaers  gods ;  men  om  aft^nen  vilde  ban  ikke 
betale  mere  end  80  centisimi,  og  saa  slutted 
2  000  andre  arbeidere  sig  til,  og  de  stormed 
gennem   landsbyen    og    knuste    vinduerne    i    rig- 
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mandens  palads.  Det  blev  ferst  roligt,  da  trop- 
per  kom  tilstede.  Den  selvsamme  form  og  aar- 
sag  hadde    opteierne   fleresteds   dersyd    dengang. 

Men  en  anden  grund  til  opteier  er  trsette 
om  de  saakaldte  bent  demaniali,  alnienninger,  som 
for  30 — 40  aar  siden  har  vseret  fsBlleseie,  men 
som  saa  private  jordmillionaBrer  har  usurperet. 
Og  dette  glemmer  ikke  bonderne  godseieren,  og  med 
visse  mellemrum  tar  de  dem  i  besiddelse;  men  mis- 
neien  bryder  gerne  ferst  ud,  naar  der  kommer 
socialister  paa  stedet.  Dette  almennings-spers- 
maal  er  et  av  de  vanskeligste  der  syd  at  ordne. 
Energiske  m^end  har  forsegt  paa  det;  men  pa- 
pirer  og  dokumenter  er  opsnappet  og  edelagt 
paa  sin  vei  til  indredepartementet.  Naar  saa 
hertil  kommer  nye  grunde  til  misneie,  som 
egende  bredpriser,  saaledes  som  vaaren  1898, 
saa  kan  det  komme  til  at  gaa  temmelig  ufor- 
sonlig  og  blodig  for  sig  (som  ved  Minervino 
Murge  i  Apulien  det  aar).  —  — 

Men  hidtil  har  der  ikke  vseret  nogen  organi- 
sation over  deres  optrseden,  ingen  sammenhsengs- 
felelse,  ingen  disciplin,  ingen  mening.  Og  det  er 
saare  ofte  netop  de  reaktionsBres  og  godsbesid- 
dernes  serinde,  bondeflokken  gaar,  naar  de  kom- 
mer tumlende  ind  paa  byens  pladse  og  stiller 
sig  op  foran  raadhusene.  En  slags  begyndelse 
til    organisationen    skedde    paa    Sicilien    gennem 
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de  saakaldte  \fasn  .^1890 — 92)  \  bondeforeninger, 
80 m  bl.  a.  skulde  ta  sig  av  bygselkontrakter  og 
talt€  kollektivismens  sag;  men  de  blev  jo  ined 
magt  oplost  av  Crispi  og  beleiringstilstand  pro 
klameret  isteden.  Men  organisation  ter  komme, 
skent  det  vil  falde  vanskeligere  at  gere  disse 
bender    solidariske,    end    det   faldt  i  Norditalien. 

Indredepartementet  bar  tit  maattet  tr»de 
til  med  pengeuddeling  i  de  apuliske  smaabyer, 
og  arbeidsdepart<?mentet  bar  maattet  gaa  igang 
med  arbeider  for  at  lindre  neden.  Men  endnu 
er  ikke  det  va^ldige  vandledningsprojekt  —  agua- 
dotto  pugliese  —  naadd  ud  av  komitebearbeidelse, 
skant  der  er  fal(Jt  lov  for  det.  Det  skriver  sig 
belt  fra  1888.  Men  det  er  dyrt;  det  kalkuleres 
til  163  millioner,  men  med  overskridelser  og 
renter  ssetter  man  vandledningen  til  2  60  mil- 
lioner. Det  er  Seleflodens  vand,  den  soni 
falder  ud  ved  Salerno,  som  agtes  fert  ved  tunnel 
gennem  Appeninerne  med  en  hovedledning  paH 
262  kilometer  (+  forgreningerne  ^=  1398  km., 
total--  1660  km.  —  lidt  mindre  end  avstanden 
fra  Rom  til  Berlin).  Gennem  fjreld  kommer  den 
til  at  gaa  75  km,  —  fem  gauge  laengere  end 
Gotthardstunnelen. 

Men  dette  kolossale  projekt  gaar  ikke  gennem 

*  Jfr.  f.  ek«.  De  Felice:  La  questione  80ciale  in 
^i  cilia. 
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kamret  uden  knur  og  modstand,  og  tonen  over 
modstanden  er  —  efter  den  lille  prove,  kamret 
gav  i  december  ifjor  —  den  satnme  som  i  vort 
storting,  naar  der  skal  bevilges  til  en  stambane, 
og  distrikternes  snakkesalige  udiieligheder  faar 
sveiv  paa  lirekassen. 

Der  er  nemlig  en  skinsyg  spsending  mellem 
nord  og  syd,  som  regeringerne  far  stundom  bar 
spekuleret  i  og  fremelsket.  Den  er  gammel,  lige 
fra  1886,  da  gnmdskatten  ordnedes.  Da  bred 
den  ud  i  kamret. 

Men  den  stikker  dybere,  stikker  noget  i 
racen.  Antagonismen  er  indgrodd;  de  i  nord 
liter  ikke  paa  dem  i  syd.  Ja,  saa  langt  syd  som 
i  Abruzzerne:  —  nsevner  de  «napolitano»,  saa 
bar  de  naBvnt  en  keltring,  det  bar  jeg  bort  mer 
end  en  gang.  Kanske  det  av  virkelighed,  som 
der  dog,  trods  overdrivelsen,  ligger  bag  en  saa- 
dan  opfatning,  —  kanske  det,  naar  alt  kommer 
til  alt,  imidlertid  blir  det  aller  vanskeligste  ved 
dette  vseldige,  vanskelige  syditalienske  sporsmaal. 
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Partipolitisk  kaplob  om  udsultede  provinser 

Oyclitalien  er  ikke  ganske  roligt  den  senere 
tid.  Dor  er  maaske  ikke  mer  uro,  end  der  pleier 
vsere.  Men  det  som  er,  springer  saa  i  oinene, 
fordi  der  ellers  hersker  saa  fuldstaendig  ro  i 
landet. 

Syditalien  har  altid  i  kamret  vseret  de  re- 
aktionaere  regeringers  stettepunkt.  Men  nu  be- 
gynder  socialismen  at  sive  ind.  Den  har  vel 
nsermest  bredt  sig  sydover  fra  Neapel  av,  hvor 
socialisterne  vandt  terraen  ovenpaa  kommnne- 
skandalerne.  Hidtil  har  de  faat  ret  i  hver  sag 
de  roted  op  i.  Men  her  sydpaa  er  partiet  ikke 
saa  vel  disciplineret  som  i  Norditalien.  Og  det 
har  mange  grunde ;  det  ligger  bl.  a.  i  folkenatu- 
rellet  —  lidenskaben  har  lettere  for  at  vokse 
dem  over  hodet.  Det  ligger  ogsaa  i  det,  at  en 
maengde   av  disse  socialister  har  gjort  det  svim* 
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leude  sprang  til  socialist  direkte  fra  det  ikke  at 
kunne  Isese  og  skrive  —  den  kunst  IsBrte  de  i 
militsertjenesten.  Bevsegelsen  er  til  en  begyndelse 
ganske  anderledes  farlig  og  uberegnelig  her  end 
nordpaa. 

Jeg  ved  ikke  om  dette  er  en  av  grundene, 
men  Syditalien  er  pludselig  kommet  i  vinden  i 
politiken.  Det  er  vistnok  far  ogsaa  —  og  med 
rette  —  sagt  om  den  landsdel,  at  Italiens  frem- 
tid  vil  bli  saadan,  som  Syditaliens  blir;  og 
naar  nye  ministerier  dannedes,  saa  tog  man  av 
lokal-hensyn  altid  nogle  statsraader  derfra. 

Men  nu  er  Syditalien  rykket  frem  til  at 
bli  vigtigste  post  at  behandle  i  nationalforsam- 
lingen.  Der  er  kaplob  mellem  partierne  om  at 
tilrive  sig  reform  erne. 


Ihost  reiste  ministercbefen  Zanardelli 
sydover  paa  kondolence-tourn6.  Den  indlededes 
med  en  stor  banket  i  Neapel  og  avsluttedes  i 
Basilicata  med  en  redegorelse  for  de  indhentede 
erfaringer. 

Saadanne  banket- ton rn^er  til  urolige  lands- 
dele  bar  hsBvd  i  den  italienske  politik.  Da  Pel- 
1 0  u  X  efter  urolighederne  for  vel  en  fire  aar 
siden  overtog  regeringen,  sendte  ban  tre  retoriske 
statsraader    ud    paa    tourn6  til  Sicilien,   hvor  de 

8  —  Klnck:    Italienere. 
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indprentede    folket,    at    det  ikke  var  nedvendigt 
at  gere  oprer  for  at  opnaa  f orbed  ringer;    vi   ved 
jo  meget  vel  hvor  elendigt  det  staar  til   her  paa 
een,    sa    deres  hovedtaler;    vi  kommer  her,    bare 
forat    I    skal    se    os    og   faa  tillid  til  vor   bevaa- 
genhed.    Statsraaderne  hadde  ordet  alle  tre  efter 
hverandre,    og    den  efterfelgende  roste  altid   den 
foregaaende.     Det  var  et  ganske  forneieligt  syn. 
Og  Sieilien  fik  lofte  paa  n3'e  veie  og  havne,    og 
de    fattige    skiilde  faa   jord    at   dyrke  —  romer- 
rettens    begreb    om    eiendom,    retten    til  lusare  et 
ahnsare,  var  da  gudskelov  et  tilbagelagt  stadinm, 
sa  de.  —  Det  blev  imidlertid    med    lefterne.    — 
Zanardelli  var  nu  tilstede  ved  en  vaeldig  banket 
i  Xeapel,  hvor  bans  landskendte  veltalenhed  holdt 
en  poetisk  samlingstale  med  gammel  glans   over 
retoriken    fra    firtiaarenes    reisningstid.     Han    er 
selv  en  gammel  mand,  som  bar  vseret  med    ved 
frihedsvserket,  dengang  det  begyndte  i  Norditalien 
—  ban  er  fra  Garda-sjoeu.     Han  sa  bl.  a.  1  sin 
tale:       .   .   .  Jeg  ser  i  eders  bifaldsstorm  en   hil- 
sen    til    deu    landsdel,    hvorfra   jeg  er,  jeg  ser  i 
den  et  udslag  av  det  brodersind  ligeoverfor  egnene 
under  Alperne,    med  bvilke  I  bar  fselles  fremtid 
og  failles  hjajrtoslag.»  —  Og  ban  var  uden  stats- 
raadsfolge,    saa    ban  maatte  rose  sig  selv.     Han 
regned    op    sine  gode  handlinger  mod  Syditalien 
belt  fra  1876,  da  ban  som  arbeidsminister  skaf- 
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fed  jernbane  mellera  Neapel  og  de  to  boved- 
provinser  i  sjd.  Han  mindtes  Garda-sjeens  bel- 
ger,  hvor  Vergil  hadde  faerdes,  og  Posilippo-baugen 
ved  golf  en,  hvor  bans  grav  laa.  Han  sanked, 
saa  godt  ban  kunde,  paa  de  store  fselles  minner 
i   landet,  som  bandt  nord  og  syd. 

Og  efter  denne  indledning  fortalte  ban,  at 
nu  vilde  regeringen  spendere  100  millioner  til 
en  vandledning !  Nu  hadde  regeringen  nedsat  en 
kommission,  som  skulde  gere  Neapel  til  et  indu- 
stri -centrum!  Nu  skulde  bytolden  paa  maccaroni 
og  brod  ophaBves !  —  og  i  flere  smaabyer  skulde 
de  belt  sleife  toldmuren,  saa  alle  levnetsmidler 
blev  billigere  o.s.v.  Og  ban  hadde  nys  laest 
en  fransk  bog,  hvor  der  stod  noget,  som  ogsaa 
faldt  sammen  med  bans  opfatning:  at  en  in> 
telligent  regering  og  administration  kunde  gere 
Neapel's  befolkning  til  den  fremmeligste  i  Italien, 
i  enhver  henseende,  ogsaa  i  moralsk  benseende 
.  .  .  «I  forvisningen  herom  lofter  jeg  mit  b»ger 
og  drikker.  Jeg  drikker  paa  Neapel's  fremtid,  — 
og  da  tsenker  jeg  paa  dets  genialitet  paa  tankens 
omraade,  paa  dets  ofEermod,  naar  det  gsBlder 
handling  o.s.v.  Jeg  drikker  paa  eders  udmer- 
kede  ordferers  sundhed  o.s.v.  Jeg  drikker  paa 
kommunestyrets  vel,  som  blev  valgt  nu  nys 
under  det  stserke  fornyelsens  pust  og  som  bar 
en  velsignelsesrig  mission  at  udfere   for  verdens 
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meat  fortryllende  by.  Jeg  drikker  amtsreprsesen- 
tanterne  til,  repraBsentanterne  for  retsvsesen,  for 
evrighed.  Jeg  drikker  industriens  reprsesentanter 
til  og  handelens  o.s.v.  Jeg  drikker  o.s.v.  o.s.v.* 
Den  gamle  minister  drak  dem  alle  til,  entusiastisk, 
under  blsendende  retorik. 

Talen  gjorde  da  ogsaa  vaeldig  virkning  paa 
forsamlingen  i  eieblikket.  De  faldt  i  ekstase  av 
kunstnydelse. 

Og  saa  reiste  den  gamle  mand  sydover,  be- 
80gte  smaabyerne,  omsvaerraet  af  ordferere,  og 
holdt  taler  og  drak  paa  byernes  vel.  Efter  sit 
beseg  i  Basilicata-provinsen  samled  ban  sine 
indtryk  fra  reisen  og  holdt  for  vaelgerfolket  en 
ny  stortale,  hvis  mening,  sammentrffingt,  var 
denne:  Han  hadde  ikke  hat  id^  om,  hvordan 
her  saa  ud !  Ingen  veie  omtrent!  der  er  jo  21 
kommuner,  som  ikke  har  korevei!  Nogen  bar 
ikke  engang  stier,  saa  de  bruger  elvelobene.  Men 
host  og  vaar,  naar  det  regner,  er  adkomsten  av- 
skaaret;  dagevis  er  de  uden  post  og  aviser!  — 
Og  saa  emigrationen !  Saa  dodeligheden,  specielt 
paa  grand  av  malariaen  og  det  elendige  hospi* 
talsvsBsen!  Uvidenhed  i  jordbrug  og  dots  frem- 
skridt!  —  Det  som  maa  til,  det  er  jernbanerl 
og  veie !  og  drikkevand  —  den  store  vandled- 
ning  !  Saa  maa  der  skogplantning  til,  forat  det 
kan  komme  til  at  se  ud  som    dengang   da  Ovid 
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og  Martial  besang  syden  —  mod  malariaen,  mod 
oversvemmelserne.  8aa  maa  der  finans-reformer 
til  —  skatten  paa  arbeidsprodukterne  maa  om- 
Isegges  ;   der  maa  skaffes  billige  laan  til  kommu- 

nerne. Hans  rsekke  indtryk  var  en  eneste 

jammer  fra  ende  til  anden ;  ban  hadde  ikke  bat 
id^  om,  at  det  saa  slik  nd  .  .  . 

I  begyndelsen  av  oktober  var  Zanardelli 
fserdig.  En  maaneds  tid  efter  reiste  forbenv»- 
rende  minister,  den  deputerede  Sonnino  sydover. 
Han  er  nu  det  moderate  partis  ferer  i  kamret, 
arvtageren  efter  Crispi  og  Rudini,  oppositionens 
leder  mod  rainisteriet.  I  og  for  sig  en  kraft, 
en  personlighed.  I  Neapel  boldt  ban  sin  ban- 
kettale.  Han  er  tor;  bans  programtaler  er  som 
algebra.  Og  naar  ban  vil  vsere  poetisk,  saa 
noier  ban  sig  med  at  citere  andres  digte  —  ban 
er  jode.     Sammentraengt  var  bans  tale  felgende: 

Jo  da,  vi  bar  en  meget  god  id^  om,  bvor- 
dan  ber  ser  ud,  ber  syd.  Det  er  noget,  vi  alle 
bar  kendt  til  —  det  er  ikke  noget  at  anstille 
sig  overrasket  over.  Vi  kender  endog  grundene: 
Det  er  jordbniget,  det  stikker  i  —  grundskatten 
(imposta  fondiaria)!  det  er  bypoteklaanene,  som 
edelsegger  jordbruget.  Dette  uvaesen  at  laane 
pau  jorden!  —  dette  utal  av  smaabanker.  som 
lever  av  at  vaere  mellemmjend !  Og  aaa  er  det 
de  store  banker  i  Neapel,  som  eier  alt  i  jorden. 
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Det  er  netop  denne  brug  av  krediten,  som  er  det 
gale.  —  Problemet  i  syden  er  et  ganske  andet, 
end  Zanardelli  sa:  en  faar  ta  det  fra  grundea 
av,  skal  man  ferst  gere  noget.  Jernbaner  hjaelper 
ikke  —  det  er  ikke  det,  som  traenges ;  det  er 
netop  det,  som  er  feiltagelsen,  at  tro  det,  saa- 
ledes  som  man  bar  trodd  nu  en  30  aar.  For 
naar  arbeidet  med  anlsegget  er  over,  saa  gaar  jo 
arbeiderne  der  ledige  igen  .  .  .  .  Grundskatten 
maa  red u ceres  til  det  halve,  ved  en 
speciel  lov  for  Syditalien  og  eerne!  Der  ligger 
egentlig  botemidlet.  Og  den  som  vil  lese  pro- 
blemet ad  den  vei,  bar  bans  —  Sonnino's  — 
8t0tte,  enten  ban  er  hoire,  venstre  eller  radi- 
kal   .  .  .  . 

Dette  var  hovedindholdet  af  Sonnino*s  lange 
tale ;  og  bans  avis  —  Giomale  d' Italia  —  bragte 
dagen  efter  de  lovforslag,  som  ban  agter  at  fore- 
bringe  kamret. 

Med  hensyn  til  ministerchefen  Zanardelli, 
saa  er  jeg  ikke  der  i  tvil  om,  at  den  gamle 
retor  folte  det  vsesentlige  av  den  lands-bekymring, 
ban  i  feststundens  benrykkelse  la  for  dagen. 
Sagen  stiller  sig  mere  tvilsom  med  Sonnino ; 
bans  program  bar  for  tiden  ingen  anden  bestem- 
melse  end  at  vsere  meisel,  som  skal  hugge  les 
tilhaengere  fra  regeringens  majoritet.  Man  er 
ikke    belt    tryg    for    bans  medynk  med  de  sted- 
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moderlig  behandlede  provinser  i  syd,  endda  ban 
som  ung  bar  gjort  »tudiet  af  dem  til  sit  specielle. 

Og  denslags  manevrer  fra  partierne,  pludse- 
lig  at  ville  overgaa  hverandre  i  kaerligbed  til 
reformer,  bar  god  tradition  i  den  italienske  poli- 
tik.  Da  saaledes  venstre  to  til  tre  aar  efter  at 
have  faat  magten  (1876)  indbragte  for  kamret 
et  forslag  om  opbffivelse  av  told  paa  mel  som 
det  forste  skridt  til  en  radikal  skattereform,  kom 
Sella,  beires  geniale  f erer  dengang,  straks  frem 
med  et  forslag,  som  ogsaa  var  retfaerdigt  og 
paakraevet,  nemlig  om  nedsaettelse  av  salt-prisen. 
Ved  denne  vaeldige  kurtise  av  de  lavere  klasser 
vildledtes  dengang  den  offentlige  opinion,  —  og 
meltolden  forblev  den  samme  indtil  den  dag 
idag.  Ogsaa  den  an  tike  statsforfatnings  bistorie 
kender  denslags  kneb. 

Sonnino  ved  for  det  forste  meget  vel  i  sit 
bjserte,  at  denne  reform  med  nedsaettelsen  av 
gnindskatten  ikke  gaar  i  kamret;  der  vil  nemlig 
bl.  a.  lokal-interesseme  straks  reise  bodet  i  veiret: 
Ogsaa  vi  fra  Norditalien  vil  ba  reduceret  grund- 
skatten!  Han  ved  endvidere,  at  en  lettelse  i 
gnindskatten  i  tilfselde  ikke  vil  komme  jord- 
brugs-proletariatet  tilgode,  men  bli  en  foraering 
fra  staten  til  endel  million -godseiere,  som  ligger 
inde  i  storbyerne  og  morer  sig.  —  Forslagets  reelle 
hensigt  er  at  bevare  stahis  quo. 
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Nu    har  ogsaa  til  overflod  en  av  de   sterste 
godseiere    der    sydpaa,    heiremanden    C  a  p  e  1 1  i , 
Detop  skrevet  en  opsigtsvaBkkende   artikel,    hvori 
ban  siger,  at  en  saadan  skattelettelse  hjaelper  ikke 
det    gran    (gjennemsnitlig    vil    det    bli    l*/a    a    2 
lire  hektaren   i  lettelse!).     Men  i  den  med    bredt 
land  man  dshumer  skrevne  artikel  vender  han   sig 
ogsaa  mod  Zanardelli's  nye  jernbaner.    Han  siger, 
at    de    som   er    bruges  jo  ikke   av  befolkningen 
han    siger,    at    det    er  med  jernbaneme  her   syd 
ligesom  med  mnseerne  og  gallerierne  i  Rom  :  gaar 
en    romer    der    mere    end    en  eller  to  gange  cm 
aaret,    blir   han  anset  for  et  merkeligt  dyr.      Og 
endda  merkeligere  dyr  er  de  indfodte,  som  reiser 
paa  Syditaliens  baner  og  ikke  har  fribillet.     Han 
mener,    at    det,    som  skal    til,  er  en  fornuftigere 
drift  av  banerne,   saa  de  blir  brugt  av  folket  og 
baerer  sig  (bl.  a.  nedsasttelse  av  taksterne). 
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Politiske  portrseter 

l^et  er  ikke  ret  mange  aar  siden  det  itali- 
enske  folk  genled  av  klynk.  Det  klaged  skuffet, 
hver  italiener  man  traf,  hvert  oprigtigt  presse* 
organ  som  ikke  hadde  hetaling  for  sin  optimisme, 
og  klagens  indhold  var  ens:  da  vi  slog  landets 
fiender  paa  sletterne  ved  Po  og  jaged  tyskerne 
ud,  da  vi  hjalp  Garibaldi  og  siden  rykked  ind  i 
Rom,  da  trodde  vi,  vi  var  med  at  skabe  en  mo- 
derne  stat  av  Italien,  som  anerkendte  de  nye 
principer  for  styrelse  og  gjorde  os  til  borgere 
istedenfor  undersaatter;  den  annekterte  jo  ogsaa 
OS  og  la  klostrenes  daarlig  dyrkede  vidder  i  flinke 
arbeideres  haand,  den  ferte  industrien  ind,  den 
satte  jo  folkeoplysning  og  aandsfrihed  i  baisaedet 
med  sit  felge  av  revolutionaere  tanker  og  kon- 
fessionsfri  videnskab,  den  sksenked  os  jernbaner, 
den  gav  os  de  parlamentariske  institutioner. 
Men    hvad    ser    vi    nii !      Oer    er    vokset    op    en 
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skeptisk  slaegt,  som  er  blit  myndig  og  foragt€»r 
staten,  fordi  den  ingenting  udretter,  for  dens 
finanBledelses  skyld,  for  landets  mis^res  skyld. 
Og  det  allervsBrste  er,  at  de  har  ret  Saa  den 
skeptiske  skare  eger;  der  er  anarkister  og  social- 
ister  og  republikanere  allevegne,  og  isaer  blandt 
statens  egne  utallige  funktionaerer  findes  de! 
Studenterne  piber  ud  statens  professorer  nindt 
oni  paa  universiteterne !  Hvilken  ungdom  vokser 
der  dog  op !  Staten  blir  svagere  hvert  aar !  Hvad 
skal  enden  bli !  —  Og  teorien  om  den  latinske 
races  dekadense  begyndte  at  silre  indover  grsen- 
sen.  —  De  konservative  presseorganer  msekred 
hsBse  og  rustne  i  stemmen  som  en  gammel 
faBngselsder :  o  tempora !  o  mores !  Vi  maa  ha 
strammere  karabinierer  1  —  Bare  en  og  anden 
gammel  republikaner  sukked  sangvinsk:  det 
er  kun  fordi  staten  blander  sig  op  i  saa  alt  for 
meget  og  fortar  sig!  Vi  maa  ha  en  anden  stats- 
form. 

Og  de  var  heller  ikke  faa,  de  som  gned  sig 
i  hffinderne  med  den  husvildes  skadefryd:  driv 
bare  paa,  I  herrer  parlamentarikere ;  saa  I  faar 
regeret  borgernes  tillid  til  jer  grundig  op  med 
roten. 

Saadan  var  almenstemningen  saa  sent  som 
i  1898 — 99.  Og  den  som  gik  og  lytted  til  disse 
udbrud,    maatte   tilsidst  faa  det  indtryk:      Dette 
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her  gaar  aldrig  i  verdea  godt!  Italieu  staar  over- 
foT  en  voldsonf  flomtid. 

Men  situationen  aBndred  sig  som  ved  et 
kogleri.  Jeg  skal  ikke  her  gaa  ind  paa  de  en- 
kelte  ytre  begivenheder,  som  gik  haand  i  haand 
med  den  ny  situation.  Der  er  i  grunden  bare 
6n  at  nsevne:  da  kong  Umberto  faldt  for  anar- 
kdsthaand,  skaffed  den  nye  konge  sig  et  liberal t 
ministerium ;  der  gjorde  kongen  et  klogt  greb, 
ventilerne  kom  op  for  heitrykket.  —  Men  jeg  sprin- 
ger over  dognpolitiken  paa  Montecitorio  og  parti- 
grupperingen  der  —  den  interesserer  jo  ikke  mer 
end  det  interesserer  ikke-spillere  at  hore  herrer 
efter  whisten  genkalde  sig  i  erindringen,  hvordan 
nu  kortene  sad  ;  det  kan  nok  i  oieblikket  ha  optat 
sindene  vaeldig,  men  det  bar  ikke  i  samme  men 
let  for  at  bli  historisk  dokument. 

I  de  to-tre  sidste  aar  er  forandringen  fore- 
gaat.  Flerheden  av  de  husvilde  i  landet  er 
traadt  ind  som  medlemmer  av  organiserte  fag- 
foreninger,  fabrikarbeiderne,  jordarbeiderne ;  der 
er  udspaendt  et  net  av  organisationer  over  det 
hele  land.  Kursen  paa  italiensk  papir  er  al  pari. 
O.  8.  V.  Og  nu  bar  italienerne  faat  sin  Mar- 
coni, til  naering  for  den  nationale  selvfelelse.  — - 
Italien  er  for  eieblikket  roligere  og  mere  ti  If  reds 
end  det  bar  vffiret  siden  sin  genreisning. 

Ligefuldt  er  der  kamp  og  spending.     Kam- 
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pen  staar  nu  som  fer  mellem  prole tariatet  og  de 
besiddeiide  klasaer,  mellem  godseieren  og  bonden, 
mellem  fabrikarbeideren  og  kapitalisten.      Det  er 
de  parlamentariske  partier  inderst  inde  enige  om. 
For  der  er  nok  av  partier;  der  er  socialister,  re- 
publikanere,  radikale,  moderate  (-=^  konservative), 
klerikaie;  og  paa  Monteeitorio  gor  endvidere  dea 
lokale    spaending    mellem    nord    og    syd    sig   gael- 
deiide  —  stserkere  end  italienerne  onsker,  at  ud- 
laendingerne    skal    tro.      Og    naar    disse    flokker 
klumper    sig    sammen    i    kamret,    kan  det  i  eie- 
blikket  se  ud  som  der  hsender  noget  politisk. 

Det  som  imidlertid  foregaar  i  landet  er  av 
social  karakter.  Bpsendingen  er  saaledes  saa 
enkel  som  den   bare  kan  bli. 

Men  det  som  gir  spsendingen  det  praeg  av 
broget  liv,  er  her  som  andensteds  sagernes  tals- 
majnd,  er  personerne.  Jeg  vil  her  fere  frem 
nogen  av  dem,  som  den  sendrede  situation  bar 
skovet  i  forgrunden,  og  soge  at  gi  et  billede  — 
dem  av  dem  som  lokker  en  ved  sin  udprsBgede 
profil,   ved  et  bestemt  temperament. 


Forst  kommer  jeg  til  at  naevne  en  mand, 
som  er  dod  for  fem  aar  siden.  Fordi  hans  skygge 
er  saa  stor  og  saa  staerk  i  sin  virkning. 

Felice    Cavallotti's    vaerelse    i    Rom  er 
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blit  et  kapel,  hvorhen  folke parti et  i  alle  avskyg- 
ninger  valfarter  paa  bans  dedsdag,  6te  mars. 
Det  var  en  landesorg  den  dag  han  faldt  i  duellen 
i  villaen  udenfor  Rom.  Og  siden  er  han  blit 
en  folkehelt.  Hans  ord  citeres  paa  moder  og  i 
aviser.  Og  der  reises  statuer  rundt  paa  by  ernes 
torve  eller  fseldes  raarmortavier  ind  i  paladsernes 
murvffigge,  der  hvor  han  engang  bar  holdt  en 
tale.  Jeg  ved  ikke  om  der  i  det  mon  bar  vseret 
rigdom  paa  gnldkorn  i  bans  politiske  taler,  som 
man  nu  frembolder;  det  er  jo  med  politikere 
som  med  kunstnere :  dor  de  en  tragisk  dod,  eller 
rykkes  de  uventet  bort,  selv  om  de  endog  en 
liden  smule  bar  faat  overleve  sig  selv,  da  vaag- 
ner  barnepige-instinktet  op  i  en  nation,  —  da 
er  bovedbetingelsen  der  for  at  bli  profet  i  sit 
eget  folk.  Det  er  i  bvert  fald  ikke  det  avgorende 
bvor  Yserdifalde  en  saadan  mands  indlseg  er;  det 
avgorende  er,  om  folket  tror  paa  bam,  enten 
ban  nu  var  den  bevding  de  tror  eller  ikke.  Og 
de  tror  paa  Cavallotti. 

Det  forekommer  mig  imidlertid,  at  Cavallotti 
fortjener  at  vsere  reformpartiernes  belt,  deres 
samlende  aand,  naar  splittelsens  daemon  piller 
ved  dem.  Der  er  nemlig,  rent  menneskelig  set, 
noget  faengslende  ved  bam  og  bans  bele  stor- 
mende  livsforsel,  ved  bans  enestaaende  vilje  til 
at  of  re  sig  for  sit  land.     Det  bar  vseret  en  rast- 
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les  mand,  noget  av  en  edsel  ildsjsel,  som  stod 
over  partierne,  skont  venstre,  fordi  han  satte 
Italiens  enhed  overst,  —  som  han  selv  sa  en- 
gang:  «naar  et  hold  roper:  leve  kongen!  og  et 
andet  hold  roper :  leve  republiken !  saa  har  vi 
endnu  et  rop  tilbage:  leve  landet!  —  det  land 
som  venter  av  sine  bra  borgere  Isegedom  for  sine 
ulykker,  det  land  som  traenger  faa  fraser  og 
mange  gaerninger.  ^  Cavallotti  har  vaeret  en  mand 
fuld  av  handletrang,  av  arbeidstrang,  uden  hen- 
syn  til  levebrod ;  og  der  har  fulgt  vaabenklirren 
nied  ham,  hvor  han  traadte  frem.  En  utraettelig 
stridsmand  gennem  40  aar  av  sit  liv. 

Som  attenaarig  begyndte  han  i  av^iserne 
(1859).  Men  han  blev  ikke  med  Garibaldi  paa 
de  tusendes  tog;  det  var  som  deltager  i  general 
Medicis  ekspedition  han  kom  over  til  Sicilien. 
Paa  overfarten  did  er  det  han  ombord  skriver 
sine  forate  digte,  fyldt  av  brusende  enheds-entu- 
siasme,  opblussende  som  en  iing  i  et  ungt  land, 
naar  han  foler  sig  at  snse   med  i  dots  dremme  : 

«Aa  hil  dig,  ^Etnas  sagnrige  strand! 

som  kiHckker  aag,  som  splintrer  klingers  staal.^    — 

Hans  politiske  kamp  gjaldt  siden  venslre- 
ministeren  Depretis,  da  denne  efter  at  vaere 
kom  met  til  magten  begyndte  sin  forfuskelse  av 
det  liberale  program.      Det  gik  endnu  hetere  til 
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siden,  da  han  stod  ligeoverfor  Crisp  i.  Det  var 
en  vseldig  indsats  han  gjorde  den  gang ;  han 
stod  stun de vis  ganske  alene  i  den  kamp.  Men 
han  var  en  «fusentast»,  som  aldrig  firte  og  som 
ikke  sparte  sig  selv.  Og  [hvor  han  f6r  frem, 
fulgte  der  et  mylr  av  dueller ;  hans  modstandere 
sa,  at  han  led  av  duelmani  —  hele  35  skal  han 
ha  hat.  Hans  rastleshed  drev  ham  ogsaa  der: 
han  s0gte  duellerne  for  at  faa  endskab  paa  ^n 
sag  og  komme  over  til  den  naBste.  —  Han  vilde 
i  Crispi  ramme  korruptionen  og  triplealliancen 
og  skattebyrderne.  Og  han  tog  denne  politiker 
gnindig  og  historisk;  i  kamret  gennemgik  han 
hans  liv  og  segte  at  bevise,  hvor  Crispi  var 
embedsjaeger  hos  Bourbonerne,  republikaner  siden, 
og  saa  monarkist  og  ordensuddeler,  for  at  ende 
i  Banca  Romana-skandalen.  Og  det  var  Rudini 
som  i  denne  kamp  mer  end  gerne  hjalp  ham  til 
bevismaterialet,  eftersom  Crispi  stod  Rudini  iveien. 
—  I  1891  ferte  Cavallotti  obstruktionen  an  i 
kamret,  dengang  Crispi  vilde  fornye  tripleallian- 
cen; men  de  15  «katter»  magted  ikke  at  deive 
300  deputerede.  Hans  stjerne  steg  ligefuldt  ude 
i  folket;  han  blev  opfattet  som  landets  offentlige 
samvittighed. 

Og  samtidig  med  al  denne  kamp  skrev  han 
opfiammende  digte  og  dramaer  (PezzenU;  Guido; 
Messeni;    Aldbiade;    Luna  de  mielej.     Jeg    ken  der 
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ikke  tilstraekkelig  hans  digtninge  til  at  f»)de 
nogen  doxn;  men  det  jeg  bar  set,  syues  at  lide 
av  lidt  hulhed  og  bombast.  Det  kan  vistnok 
ikke  nffigtes,  at  der  i  det  hele,  efter  vor  smag, 
er  en  sraule  retorik  ved  Cavallotti;  —  men  der 
ligger  gaerninger  og  begivenheder  bag!  Det  er 
den  samme  slags  retorik  som  i  sin  tid  skabte 
et  samlet  Italien;  —  og  det  er  jo  ikke  saa  daarlig 
retorik  endda. 

Cavallotti  var  dog  visselig  ingenlunde  en 
mand  med  lys  og  tryg  tro;  —  ban  tsenkte  vel 
inderst  inde  som  saa:  men  tro  er  alligevel  det 
eneste  som  der  er  mening  i !  Flagrende  altid 
videre  ind  i  ny  kamp,  berusende  sig  og  glem- 
mende  sig.  Der  er  noget  av  dette  ved  hans 
endeligt  ogsaa  bin  morgen  i  villaen  udenfor  Rom 
—  jeg  kan  ialfald  ikke  vaerge  mig  mod  det  ind- 
tryk,  —  ved  den  hidsige  maade,  hvorpaa  ban, 
den  drevne  duellant,  kasted  sig  frem,  saa  mod- 
standerens  sabel  jog  ham  gennem  mund  og 
svsBlg.  —  Over  sin  sseng  hadde  ban  hsengende 
billedet  av  to  maend  i  Italicns  historie,  som  hadde 
draebt  sig  selv  av  vsemmelse  over  legnen  i 
verden. 

Thi  Cavallotti  var  i  grunden  ingen  politiker; 
ban  blev  saaledes  grundig  tat  ved  nsBsen  av 
Riidini  —  bare  for  at  n»vne  et  tilf»lde.  Et 
herlig   stormende   veir    var   ban,   med  sang  i  sig 
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om  et  enigt  Italian  og  om  et  redeligt  Italien. 
Det  er  det  mauende  ved  hans  skikkelse,  i  tider 
da  offermodet  ligesom  er  svagere  blandt  statens 
msBiid,  og  hver  saadan  indsats  kraever  vederlag. 

I  sammenligning  med  Cavallotti  blegner 
neapolitaneren  Matteolmbriani's  navn,  skent 
det  har  samme  slags  klang;  ogsaa  bans  betydning 
stak  i  bans  ubestikkeligbed,  i  bans  iiegennyttige 
vilje  til  at  of  re  sig.  Han  var  ogsaa  med  paa 
general  Medici's  tog  til  Sicilieu,  og  deltog  siden 
i  omtrent  alle  frihedskampene.  Hans  drem  var 
en  «lega  latinay>,  og  i  bans  skikkelse  er  national- 
badet  til  08terrige  leggemliggjort. 

Og  i  forbindelse  med  disse  dede  vil  jeg 
nsevne  Bovio's  filosofiske  genfserd,  som  endnu 
lever  i  Neapel,  en  fortssettelse  av  Garibaldi's 
borgeraand,  republikaner.  Men  det  repiiblikanske 
parti  i  italiensk  politik  er,  bvad  maalstrseverne 
er  bjemme  i  sprogudviklingen :  republikanerne 
springer  uden  videre  over  en  national  oplesnings- 
og  forfaldstid,  som  dog  bar  vseret  og  som  bar 
efterladt  nudslettelige  spor;  og  forgseves  bolder 
de  bver  best  sin  landskongres,  bvor  de  med 
redelig  vilje  soger  at  bale  programmet  lidt  ned, 
saa  de  ikke  skal  bli  ved  at  sidde  i  politiken 
som  8imon  Stylites  oppe  paa  soilen.  Bovio  er 
redeligbeden  og  negennytten  i  person,  bvis  stand- 
punkt    folk,    selv    om  de  ikke    er  bans  menings- 

9  —  Kinck:     lUlienere. 
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teller,  sperger  efter  ved  vigtigere  sager.  Men 
der  er  gaat  hegelsk  filosofi  1  ham,  og  naar  han 
slipper  sig  rigtig  til  der,  minner  han  i  filosofisk 
duelighed  stundevis  lidt  om  Cicero,  naar  denne 
roter  i  den  grsBske  filosofis  dialektik  og  forfly^- 
tiger  kategorierne ;  men  hans  meningsfaeller  lytter 
til  ham  med  respektfuld  uforstaaelse.  Thi,  i  mod- 
ssBtning  til  Cicero,  er  Bovio  en  karakter,  saa 
hans  popularitet  holder  sig  nanfadgtet.  —  Og  saa 
kommer  et  moment  til :  han  har  det  med,  lige- 
som  Tolstoi,  stadig  at  ligge  for  doden.  —    — 

Det  «ni  oderate»  parti  har  ingen  aia- 
nende  genfaerd,  som  virker  samlende  saadan  ved 
sin  naerhed  som  Cavallotti.  De  har  den  abstrakte 
enheds-id^ ;  og  de  driver  en  ivrig,  men  lidt  bleg 
kultus  av  enheds-minnerne  ved  at  reise  slette 
statuer  i  alle  byer  til  erindring  om  samlings- 
vserket. 

Man  kan  nemlig  ikke  si  om  Crispi,  at  han 
har  efterladt  noget  politisk  testamente;  og  det 
vil  man  endnu  mindre  kunne  si  om  en  ideles 
politiker  som  R  u  d  i  n  i.  Ved  Crispi  var  der  et 
tiltalende  moment:  han  kunde  handle  paa  impuls; 
—  men  han  indsnsevredes  efterhaanden  i  poli- 
tiken  til  blot  og  bar  konstabel.  Rudini  virker 
som  der  aldrig  har  vseret  plads  for  impuls  i 
hans  bringe,  en  bred  plantage-eier  uden  nerver, 
som  aldrig  kan    komme   ud    av    koncepteme,  — 
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med  italienerens  pragtfulde  fordeielse  og  dyriske 
ro.  En  ytterst  forneielig  type  i  og  for  sig,  —  men 
ikke  noget  stof  at  lage  genfsBrd  av,  som  kan 
virke  manende  og  samlende. 

Men  Crispis  og  Rudinls  parti  bar  nu  Sidney 
Sonnino.  Det  er  et  jern,  maaske  den  betyde- 
ligste  statsmand,  italienerne  bar  for  eieblikket, 
forsaavidt  ban  er  den,  som  statens  eksistens  i  en 
snsBver  vending  tryggest  kan  bygge  paa.  Hans 
kraft  maales  bedst  ved  de  radikales  bad.  Op- 
rindelig  er  ban  dog  ingen  fordomsfuld  antoritets- 
dyrker;  ban  bar  i  sine  yngre  aar  nedlagt  sine 
studier  i  ubildede  vserker  som  Suff'ragio  univei'- 
sale,  Governo  rappresentativo  o.  a.  Han  borer  til 
de  yngre  politikere,  som  bar  fjernet  sig  fra  en- 
beds-entusiasmens  frasemageri,  en  desillusioneret 
kapitalist  med  skarp,  kynisk  sans  for  realiteterne; 
man  bebover  bare  folge  en  smule  den  avis  ban 
grunded  i  Rom  for  et  par  aar  siden,  Giornale 
dUtulia,  for  at  fole  det.  I  kamret  er  ban 
nforstyrrelig  fremadskridende  i  sin  kritik,  trods 
skrik  og  avbrydelser  fra  venstre,  —  passelig 
sutrende;  ban  bar  boldt  den  skeptiske  klagetone 
fra  fire-fem  aar  siden  vedlige;  bans  omkvsed 
er  for  eieblikket  i  grunden  blit,  bvad  ban  frem- 
boldt  i  sin  store  kammer-tale  ifjor  vaar:  «Revolu- 
tionens  beige  vokser  for  bver  dag  mer.»  Og  ban 
ferer  altid  «autorit(i  dello  Stato»  i  munden.    Men 
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forevrigt  Hgger  han  paa  lur  efter  modpartiets 
ntopier  og  venter  —  og  seger  stundom  ved  at 
fremkalde  vanskelige  streiker  at  paaskynde  belgen, 
da  han  kan  komme  til  og  vaerge  de  store  kapi- 
taler,  eller  han  kaster  ind  sendringsforslag  for  at 
forpurre.  I  virkeligheden  selv  programles,  kanske 
i  grunden  en  smule  uproduktiv  av  vsesen;  han 
er  J0de;  —  men  han  er  oprindelig  ingen  heker 
i  politik.  Det  er  noget  av  en  despot,  en  dik- 
tator-natur,  den  av  alle  politikerne,  som  kommer 
det  gamle  italienske  begreb  om  statsmand  naer- 
mcst.  En  logisk,  tset  individualitet,  som  maa 
fange  ens  interesse.  Thi  vel  har  situationen  fert 
det  med  sig,  at  han  nn  er  kommet  til  at  Isegge 
roret  den  anden  vei,  saa  han  er  blit  en  skikkelse 
med  nattens  skygger  over  sig,  —  men  ligefaldt, 
det  er  en  klar  og  hei  skikkelse.  Det  er  de  skik- 
kelser,  som  i  smaa  lande  blir  forfulgt  og  ud- 
skaeldt  for  intriganter  og  forraedere  mod  den  gode 
sag,  mens  frasemagere,  som  ved  ferste  kritiske 
knibetag  gor  kuvending  og  forraader  det  lille 
lands  av  dem  selv  oparbeidede  politiske  passion, 
gselder  som  haedersmsend  —  eller  forfremmes  til 
amtmsBnd.    — 

Helt  forskellig  fra  en  skikkelse  som  Sonnino 
er  det  nuvserende  ministeriums  chef  Zanardelli. 
For  en  to-tre  aars  tid  siden  overtog  ban  rege- 
ringen  uden  portefolje,  dengang   Sonnino  beredte 
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f orsonings-ministeriet  S  a  r  a  c  c  o  vanakeligheder 
ved  den  svsere  havnestreik  i  Genua,  som  vokste 
den  gamle  mand  over  hodet.  8onnino  opfanged 
imidlertid  ikke  pseren ;  kongen  tog  et  ublandet 
liberalt  ministerium,  hvis  program  bl.  a.  var  av- 
skaffelse  av  bytold  paa  fadevarer,  —  et  program 
som  under  de  frugtbare  parlamentariske  rivninger 
bar  undergaat  saapas  modifikationer,  at  der  nu 
ikke  synes  at  staa  igen  stort  mer  end  en  lettelse 
i  saltskatten,  samt  skilsmisseloven ;  gaar  disse 
reform  poster  ogsaa  i  parlamentets  store  papirkurv, 
reiser  vel  det  selvsamme  parlament  sig  og  gir 
ministeriet  et  mistillidsvotum  for  svegne  lefter 
—  det  har  i  hvert  fald  vaeret  metoden  fer.  — 
Men  i  det  tilfaelde  kan  Zanardelli  godt  paany 
bli  overdraget  at  danne  regering. 

Han  er  nemlig  ifelge  vsesen  ikke  en  mand 
som  skiller ;  der  er  noget  samlende  ved  ham  som 
personlighed,  og  i  det  ligner  ban  Cavallotti;  men 
der  er  intet  stormende  ved  ham.  Som  ung  var 
ban  vistnok  republikaneren  Mazzini's  fsBlle  og 
medlem  av  en  revolutionser  klub  —  nibilisten 
Bakunin  fortseller,  at  ban  bar  truffet  bam,  og  da 
bar  nok  medets  anledning  ikke  vseret  saadan  belt 
barmles.  Han  bar  ogsaa  vaeret  med  ved  Italiens 
reisning  og  bar  deltat  i  fribedskampene.  —  Za- 
nardelli tilberer  politikerne  av  den  gamle  skole, 
med  den  gamle    skoles    godlidende    festivitas   og 
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lyse,  ]idt  senile  hiimer,  som  i  grunden  ingen 
uvenner  kan  faa,  —  uden  at  han  dog  rakner  op 
i  den  generations  frasefyldte  hulhed,  som  den 
kan  ta  form  hos  agerbrugsministeren  professor 
Bacelli,  naar  en  bedre  middag  ger  sin  virkning 
paa  tungebaandet.  Hans  lange  politiske  liv  har 
tillige  opevet  et  glegt  oie,  som  forstaar  at  vaelge 
sine  maend  —  man  ser  det  nsBsten  bedst  lige- 
overfor  de  politikere  som  han  forstaar  at  und- 
gaa  i  sit  ministerinm  (som  finansmanden  Luzatti 
og  Syditaliens  specielle  ministerkandidat  La  cava). 
Han  er  endvidere  en  betydelig  taler,  i  sin  tid 
landets  mest  S0gte  advokat,  som  netop  egner  sig 
til  at  fasrdes  mellem  partierne,  —  som  ogsaa 
egner  sig  til  at  sendes  ud  paa  banket-reiser  til 
misligholdte  provinser,  hvor  refrainet  er  ^V Italia 
una  e  uidivwbile>>^  hvor  bans  retorik,  med  ud- 
gangspnnkt  i  Vergils  vugge  og  Vergils  grav, 
finder  anslaaende  ord  for  rigsomslyngende  syner, 
helt  fra  Garda-sjeens  bolger  til  Neapels  golf.  Man 
tror  paa  bans  uegennytte  og  paa  bans  vilje  — 
om  den  ikke  er  saa  stserk;  man  ved  jo,  at  en- 
hedsentusiasmens  storm  har  flagret  i  bans  lokker 

—  dengang  han  hadde  lokker.  En  mand  ikke 
netop  med  saa  mange  id^er  som    med    idealitet; 

—  og  han  lar  sig  iidlaane  til  modparten, 
naar  det  gselder  at  redde  enheden,  som  i 
1898,    da    han    gik    ind    i     Rudinis    reaktionssre 
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ministerium  for  at  hj»lpe  til  at  ride  oprars- 
stormen  av. 

Men  den  egentlige  politiker  i  Zanardellis 
ministerium  er  piemonteseren  G  i  o  1  i  1 1  i,  det 
vanskelige  indredepartements  chef.  En  mand 
uden  idealitet,  uden  synderiig  id^er  ogsaa,  uden- 
for  de  nadterftigste  at  fodre  folket  med ;  —  det 
gaelder  forevrigt  at  styre  en  skute  efter  de  gael- 
dende  pariamentariske  styringsregler.  Og  det  er 
bans  liv  at  manevrere  i  stygt  farvand. 

Giolitti  egner  sig  ikke  til  at  sendee  ud  som 
banket- taler.  For  det  farste  er  ban  ingen  taler 
saadan  som  italienerne  fordrer  det;  dernsBst  er 
folks  tillid  til  bans  karakter  ikke  overvsettes  stor 
—  dertil  stod  ban  i  sin  tid  Banca  Romana-skan- 
dalen  lidt  for  n»r;  men  isser  er  det  dette  som 
betar  folk  tiUiden :  ban  er  uudgrundelig ;  der  er 
ligesom  saa  mange  politiske  erfaringer  avlagret 
nedover  i  bam,  saa  ban  virker  som  en  merk 
brend.  Skont  han  er  uigennemtraBngeligere  end 
sin  bseftige  modstander  Sonnino,  saa  minner  dog 
skikkelsen  om  bam;  det  er  bare  det,  at  Giolitti 
bar  lagt  roret  den  rette  vei. 

Giolitti  kan  politikens  golde  jus,  ban  kender 
tilbunds  parlamentarismens  kautscbuk,  dens  for- 
fuskelse  av  lafter,  saadan  som  det  bar  vseret 
dens  ssBrpraBg  i  Italien :  ingen  lesning  av  sociale 
spersmaal  foregaar  i  grunden  gennem  kamret  — 
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han  fik  selv  sande  det  i  1891,  da  han  segte  at 
ssette  igennem  en  ekstraskat,  som  rammed  de  vel- 
havende;  og  naar  et  forslag  i  kamret  frem  til 
at  bli  lov,  aaa  er  det  fordi  de  folkekaarne  bar 
hast  og  skal  hjem  til  paaske.  Han  bar  set,  at 
partierne  ikke  bar  flyttet  nogen  ting  de  sidste 
aar,  —  det  eneste  maatte  da  v»re,  at  de  bar 
flyttet  sig  selv;  det  er  det  som  foregaar  ude  i 
landet,  som  flytter  paa  tingene.  Og  ud  fra  denne 
skepsis  til  parlamentet  lar  Giolitti  proletariatet 
selv  besorge  socialt  reformarbeide  gennem  streiker: 
kan  de  ikke  opnaa  skattelettelser,  faar  de  skaffe 
sig  bedrede  kaar,  saa  de  faar  bumer  til  at  be- 
tale  skatterne.  —  Ifjor  vaar  gjorde  saaledes 
nsBsten  bele  Norditaliens  jordarbeidere  sig  fore- 
lobig  fffirdig  —  og  omtrent  uden  blodsudgydelse. 
Dengang  svarte  ban  Sonnino  under  en  storre 
kammer-debat,  at  alle  disse  streiker  var  et  uimod- 
staaeligt  udslag  av  den  stigende  kaltur  blandt 
proletariatet  og  kun  av  social  karakter;  men 
« bevsBgelsen  vilde  bli  politisk  den  dag  regeringen 
greb  ind  som  klasse-regering.  BevaBgelsen  vilde 
bli  farlig  og  voldsom  den  dag  regeringen  vilde 
bruge  magt.  Regeringen  skal  vaere  neutral  og 
respektere  retten  til  streik*.  Undtagen  — 
la  ban  til  —  bvor  det  gjaldt  virksombeder  av 
offentlig  art,  saa  stansning  vilde  ramme  sam- 
fundets  vitale  interesser;    og    dertil   regned    ban 
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foruden  jernbanetrafiken  o.  1.  ogsaa   bredbagning 

—  da  greb  han  ind  og  anvendte  soldater  til  at 
udfore  arbeidet.  —  Han  holder  sig  alle  veie  aabne. 
Og  sidder  som  en  edderkop  i  baggrunden,  med 
et  vaagent  eie,  som  ikke  lar  sig  overrumple  eller 
overraske,  med  indflydelsesrige  presseorganer  i 
sin  sold. 

Men  isser  kommer  hans  overlegenhed  for 
dagen  ligeoverfor  streiker,  hvor  gaeringen  er  kun- 
stig  oparbeidet  og  hvis  relative  berettigelse  er 
tvilsom,  saa  den  er  foradbestemt  til  nederlag. 
Han  behandler  den  psykologisk;  i  begyndelsen 
borttar  han  tnest  muligt  alt  som  kan  stotte  trod  sen 
og  saaledes  styrke  de  streikendes  samhold.  Han 
demoraliserer  dem,  og  forvirrer  dem,  ved  at  raekke 
dem  dette  overatremmende  baeger  handle-  og 
streikefrihed.  Og  imens  rykker  tropperne  stille 
ind  i  byen,  og  den  situation  av  knusende  mili- 
taer  overmagt  fuldbyrdes,  som  skal  til,  forat  den 
genstridige  kapitalist  uden  fare  kan  genta  sit 
avslag.  Han  er  en  Cunctator  av  rang.  —  Man 
saa  det  ved  jernbanearbeiderstreiken  ifjor  vaar; 
man  saa  det  ved  generalstreiken  i  Florens  samme 
sommer,  hvor  han  udferte  et    lidet    mestervaerk, 

—  isaer  da  han  her  ogsaa  hadde  en  hidsigprop 
av  en  prsefekt  at  holde  i  sksekerne.  Den  streik 
endte  med  fuldstaendigt  nederlag  for  arbeiderne. 
Og    dog    forleb    det    hele    uden    blodsudgydelse, 
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iiden  et  skud  —  kun  et  avklippet  gasrer  oppe 
paa  Viale  dei  Colli!  kun  nogeu  avisspalter  reto- 
risk  angflt  for  Florens'  ve  og  vel! 

Giolitti  er  vel  den  sleipeste  indenrigsminister 
Italien  bar  hat.  Ved  arbeideruroligheder  er  ban 
en  myg  gummikelle,  men  der  sidder  en  blyknap 
j'tterst.  Og  blyknappen  er  den  selvsamme  som 
den  var  under  Crispi:  karabiniererne. 

Og  dog,  hvis  den  dag  alligevel  kan  toukes, 
da  det  italienske  proletariat  staar  samlet  i  kamp- 
stilling,  saa  situationen  krsBved  et  raskt  indsnit, 
da  er  muligens  Giolitti  gaat  tilbunds  med  sine 
parlamentariske  styringskneb,  Zanardelli  visselig 
viftet  hen  med  sin  nationale  retorik.  Den  dag 
vil  prole tariatet  heller  komme  til  at  staa  ansigt 
til  ansigt  med  en  mand  som  Sonnino.  —  — 

Det  ytterste  venstre  og  proletari- 
at e  t  taeller  ikke  Isenger  1 5  reprsesentanter  i  kam- 
ret  som  paa  Cavallottis  tid ;  de  hadde  ca.  50  at 
menstre  ved  obstruktionen  under  Pelloux,  og 
ved  de  nye  valg  ligeefter  kom  de  tilbage  i  et 
antal  paa  ca.  100.  De  stod  dengang  tset  sam- 
men  i  en  fsellesforening  —  Unione  dei  partiti 
popolari  —  baade  socialister  og  radikale  og  re- 
publikanere;  de  stemte  i  flok,  og  deres  organer 
nsBvnte  aldrig  dissenser. 

Spliden  i  folkepartiet  traadte  klart  frem  i 
dagen,  dengang  det  parti  erobred  Milano's   store 
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kommune  fra  de  konservative,  og  en  av  venstre 
—  Mussi  —  blev  borgermester.  Det  republi- 
kanske  parti,  som  i  den  by  er  stserkt,  med 
egen  avis  —  Italia  del  popolo,  og  som  staar  i 
livlig  rapport  med  republikanere  i  Schweiz  og 
over  i  Argentina,  skilte  forst  lag  og  meldte  sig 
ud  av  fsBllesforeningen.  Misstemningen  gjaldt 
socialistfereren  Turatis  person.  Men  spsen din- 
gen  er  0get,  og  under  valg  ifjor  vaar  udarted 
den  til  sammensted  paa  knytnsever;  av  par 
chikane  mod  Turati  hadde  dengang  republika- 
nerne  sat  en  straffange,  anarkisten  Calcagno,  op 
som  modkandidat. 

Splittelsen  bredte  sig  som  smitte.  Ogsaa 
socialisternes  samhold  rakned  op.  Der  var  en 
spak  fraktion  —  riformisti  —  med  Turati  som 
leder,  og  en  mer  paagaaende  —  Hvoluzionari  — 
som  skaBldte  fsBllesforeningeu  ud  for  at  v»re 
sovnet  ind  i  kommunestyret  og  slet  ikke  at  ha 
til  bensigt  at  opfylde  de  lefter  de  hadde  git  fer 
valget;  man  sa  bent  ud,  at  denne  slaphed  skrev 
sig  fra  frygt  for  at  miste  det  pengetilskud,  som 
deres   «arbeidskammer»   oppebar. 

Disse  to  fraktioner  samler  sig  om  Turati 
og  kriminalisten  Enrico  Ferri. 

Der  er  i  grunden  noget  indolent  og  liden- 
skabslest  ved  Turatis  personlighed,  noget  seigt 
despotisk;     kanske     det     ikke     var     saa     stserkt 
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fremme  fer,  da    ban    blev    forfulgt    og   efter    98- 
revolten  sat  i  faengsel    sammen    med    de    andre. 
Han    krflBver    god    disciplin    i    sin  skare;    derfor 
lar  han    sig    nu    vaelge    tre   fire  gange  op  igen  i 
sin    valgkreds    og    frasiger    sig    kammerhvervet, 
for  at  gore    skaren    taettere    og    gi    valget    vaBg:t, 
naar  han  saa  endellg  bekvemmer  sig  til  at  svare 
ja.     For  ham  er   «stat»    i    grunden    et  ukraenke- 
ligt    begreb.       Socialismen    er    mer    og   mer  blit 
ham  en  videnskabelig    disciplin,    og    siden  grup- 
perne  i  fsellesforeningen    begyndte    at  skille  lag, 
er  han  i  sine  taler  begyndt  at  fremholde  staerkt 
nedvendighedeu    av    «educazione    politicay>^     noget 
man    ikke    herte    om    tidligere,    da     den    ifelge 
sagens  natur  var  meget  mindre  end  den  nu  er; 
dette    med    kiiltur    anvendes   jo    ofte    ogsaa    her 
83'dpaa  for  at  skrsemme,  naar  de  ferste   tegn  til 
differentiering    viser    sig.    —    Turati    taaler  ikke 
sprang,  ligesom   bans  tset  sammenfoiede    artikler 
i  bans  iigeskrift   «Critica  socialef>  ikke  taaler  det. 
Lidt  tnng  logik,  lidt  kompakt,  en  indolent  logik; 
men  dialektisk  blsendende  —  man    kan    maaske 
merke,  at  han  isaer  bar  IsBst  megen   engelsk  filo- 
sofi    og    social-literatar.      Forevrigt    gir   han   ved 
sin  optrseden    i    den    senere    tid    indtryk    av    en 
mand  som  vil  ind  igen  i  det  «gode  8elskab»,  — 
muligens  spiller  Millerands  lysende  endeligt  ind. 
En  belt  anden  skikkelse  er  professor  Ferri; 
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der  er  noget  ublandet  romansk  ved  ham;  en 
vffiver  maad,  fuld  av  kast,  —  som  handler  paa 
impuls;  han  synes  i  det  hele  at  vsere  den  blandt 
alle  italienske  politikere  som  har  fsBrrest  bag- 
tanker.  Han  er  en  stor  taler,  slagfserdig;  der 
er  gnist  i  hans  ord,  og  bans  organ  er  baieligt, 
fuldt  av  tone.  Netop  en  taler  saadan  som  itali- 
enerne  nyder  ham.  En  agitatorisk  kraft.  Han 
forte  an  i  kamret  obstruktionen  mod  Pelloux, 
en  stund  socialist-partiets  farste  tillidsmand,  som 
i  sin  tid,  dengang  hele  redaktionen  sad  fsengslet, 
alene  redigerte  deres  hovedorgan  <iAvanH»  i 
Rom.  Man  feler,  at  han  ifelge  sit  vaesen  netop 
ikke  kan  suge  naering  av  engelsk  Isesning;  det 
er  den  utaalmodige  belgiske  socialism  e  han 
staar  nser. 

Ferri  hadde  med  misnaie  set  paa  den  par- 
lamentariske  situation,  hvor  socialisterne  som 
parti  stetted  regeringen  for  at  undgaa  Sonnino 
som  Giolittis  eftermand,  —  og  stetted  den  sam- 
men  med  en  del  av  de  « moderate »,  som  nu 
holdt  paa  venstre-styret,  fordi  det  efterhaanden 
bed  red  sig  og  streg  radikale  poster  av  sit  pro- 
gram. Han  saa  ogsaa  Giolitti  ved  streiker  mest 
muligt  gi  de  ytterligst  gaaende  fri  teiler,  og 
han  gennemskued  den  demoraliserende  hen- 
sigt;  thi  han  vidste  jo,  hvor  en  italiener  traen- 
ger  at  stives  op   i    sin    opposition  av  modstand. 
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Ferri    ensked    tilbage    igen    det    frimodige   parti - 
hads  salte  skumbolger. 

Det  var  bans  grundstemning,    da  den   store 
debat  kom    i    kamret    ifjor    vaar    —    den  gjaldt 
foranstaltninger    til    Syditaliens  opkomst.        Den- 
gang  delte  talerne  sig    pludselig   i    nord     og   syd 
og  anklaged    hverandres    landsdele.      Og    i    stri- 
dens     hede     slynged    Ferri    ud,    til    forsvar    for 
Norditalien  :   *<  Nordpaa  er  moralske  smittecentrer 
undtagelser;     i    syden    er    de    kommuner,    hvor 
haederlighed    er    til    huse,    oa8er,»    —    som     han 
straks  oplyste,    han  taankte  kun  paa  administra- 
tionen.      Og  han  sa  der  kun  hvad  alle  italienere 
gaar  og  siger  sig  imellem    —    det    er    bare   det, 
at  saadant  siger  man    jo   ikke   i    kamret.       Stor 
men  brod  Jos  over  bans  bode:  det  var  en  kraen- 
kelse  av  parlamentets  vserdigbed  !  en  forsmsedelse 
mod  landet !   Han  blev  fratat  ordet  og  fik  ikke  en- 
gang  lov  til  at  forklare  sig  ytterligere ;  og  da  han 
stod  paa  sin  ret  til  at  tale,  blev  han  sat  an  der 
censur    og    uden    videre    nsegtet    adgang.      Han 
drev  videre  i    sit    raseri,    lige    ind    i  glasmten   i 
mode-salens     dor,     som     han   knuste   med    knyt- 
naBven;  og  gennem  det  hnl  brelte    han    ud  over 
forsamlingen :   Camorra  parlamenfare !  —    Ovenpaa 
det    reiste    han  ud  paa  en  folkemede-tourn^,    og 
grunded    samtidig    et    ugeskrift    <^Il    socialismo^, 
hvor    bans    ornkvaed    er:    for    al    del,    vaek  med 
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Giolitti !  —  hans  f  risind  demoraliserer  os !  La  os 
faa  den  uforsonlige  Sonnino  istedeni  thi  ban 
holder  rsekkeriie  sammen  og  gor  os  stridbare.  — 
Men  bans  forrige  venner  sogte  at  tie  bam  ibjel 
—  ban  er  blit  saa  uanst»ndig  glimresyg!  sa 
de;  det  bele  er  bare  jagt  efter  applaus.  Saa 
ban  forstummer  nok,  naar  vi  nii  lar  vaere  at 
naevne  bam  i  vore  aviser. 

Ferri  er  imidlertid  ikke  forstummet;  ban  er 
rigtignok  ikke  nu  Isenger  socialismens  mand» 
men  kun  forer  for  en  fraktion,  som  altsaa  bar 
brudt  med  parlamentarismen  og  kalder  sig  «re- 
voliitionaer».  I  September  ifjor  boldt  saaledes 
det  samlede  socialist-parti  landsmede  i  Imola, 
og  der  kom  det  til  opvask  mellem  fraktionerne; 
ber  modte  ca.  800  som  delegerede  for  ca.  60  000 
indskrevne  medlemmer,  og  ved  voteringen  over 
dagsordenen  stod  det  nye  parti  mod  «reformi- 
sterne*  omtrent  som  3  mod  4.  Jeg  bar  set  av 
nordeuropseiske  socialistaviser,  at  «den  sunde 
fornuft»  seired  paa  Imola-kongressen,  og  at 
faren  for  splittelse  er  besvaBrget;  det  ser  man 
altsaa  av  stemmegivningen  ikke  er  tilfaeldet. 
Og  man  er  da  vistnok  ogsaa  ber  i  landet  paa 
det  rene  med,  at  et  aabent  scbisma  vil  komme; 
den  dag  en  moderat  socialist  sidder  i  regerin- 
gen,  er  det  der  ialfald.  Men  paa  landsmedet 
dsBkked  man  over  saa  godt  man  kunde    —  selv 
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Ferri  optraadte  dsempet.  ^^^Reformisternes*  lang:e 
omsvobs-resohition  er  for  lang  at  avtrykke  i  sin 
helhed,  men  jeg  kan  ikke  osBgte  mig  at  hid- 
88Btte  folgende  filt-passiis:  «...  Kongressen  er- 
klaerer,  at  partiets  aktion  er  reform  is  tisk,  saasom 
den  er  revolution»r,  —  er  revolutionaBr,  saasom 
den  er  reformistisk,  med  andre  ord:  partiets 
aktion  er  belt  enkelt  socialistisk  .  .  .»  Og 
taleme  fremholdt,  at  det,  som  skilt^,  kun  var 
ledemes  ulige  temi)erament. 

Som  om  det  ikke  er  det,  som  altid  adskil- 
ler !  Bpecielt  i  Italien,  hvor  jo  alle  er  enige  cm 
de  sociale  problemer  —  selv  Sonnino  siger  sta- 
dig,  at  landet  er  «8ygt».  Det  er  just  det  tem- 
perament, bvormed  man  tar  fat  paa  lesningen, 
som  egentlig  adskiller.  Det  er  temperaraen- 
terne,  man  bar  at  regne  med ;  det  er  ogsaa  tem- 
peramenterne,  som  bringer  overraskelserne  og 
fornyelserne.  Overalt  gaelder  det  jo,  at  blir 
politikerne  gamle  og  deres  temperament  avtar, 
avtar  tillige  deres  evne  til  fornyelse. 

Men  der  er  ved  forste  oiekast  noget  uhyg- 
geligt  spsendende  ved  et  temperament  som  Ferri 
—  noget  som  en  beruset  natur-magt;  det  bryr 
sig  ikke  om  stierne,  eller  bar  sky  for  det  som 
meisommelig  er  indgserdet,  bare  ssBtter  tvers 
over  haverne  og  markerne  og  akrene.  Og  denne 
beruselse  ved  gamle  partiers  oplosning,    og    ved 
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fund  av  nye  veie,  forskraekker  niljrik-politikeme, 
og  kommer  dem  paa  tverke  som  beregner  en 
id^s  vflBrd  efter  det  stemme-tal  den  formaar  at 
samle  om  sig,  —  ger  dem  belt  svimle  i  hodet. 
Ferri  er  tillige  videuskabsmand  og  kender  tin- 
genes  gang;  ban  ved  i  kraft  av  det,  at  ingen 
ting  stanser  i  udvikling,  at  der  forestaar  oples- 
ning  for  alle  og  alt. 

Paa  den  anden  side  ser  ban  tydelig  Giolittis 
tilfredse  smil,  at  ban  ved  sin  optraeden  er  sit 
parti,  bvad  man  kalder  enfant  terrible,  saasom  det 
er  tsBt  sammenslntning  og  opstilling  i  geled,  bvor 
den  enkelte  forsvinder,  —  som  trsBnges.  Han 
ser,  at  ban  sparer  Giolitti  meget  besvaer. 

Ferri  er  et  offer  for  denne  dobbeltbed ;  bans 
lidt  akademiske  artikler  synes  da  ogsaa  av  og 
til  den  senere  tid  praeget  av  betaenkeligbedens 
balvbed.  Det  er  dette  modsigelsesforbold,  som 
er  det  tragiske  ved  manden  —  ved  alle  maend, 
som  ifolge  temperament  kaldes  til  at  saBtte  dif- 
ferentieringens  id6  ud  i  livet.  Men  det  er  og- 
saa dette,  som  ger  bam  saa  interessant  som  fae- 
nomen. 

Og  der  er  endnu  en  tragisk  side  til  ved 
manden :  det  er  den  praktiske  virkning  et  saa- 
dant  rop  gennem  en  knnst  glasrute  bar  i  oie- 
blikket  paa  selve  parlamentarismen.  .  Der  skal 
mere  til  ligeoverfor  en  forsamling  skeiere  som  et 

10  --  Kinck:    Itallenere. 
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deputerkammer  —  det  bare  vsekker  deres  bajads- 
humer,  mens  ropet  fortoner  sig  lig  den  sprede 
1yd  av  en  knust  rate.  Det  synes  saa  haab- 
lest  vseldigt,  det  ban  bar  tat  paa  sig  at  rydde 
op   i. 

Saa  er  det  endvidere  det,  at  ban  endnu  for 
en  ikke  uvaesentlig  del  i  sit  stormleb  eskorteres 
av  irregulsere  busvilde  border  fra  gaden  —  fra 
rennesteneu,  og  stetter  sig  til  deres  bifald,  — 
Ferri,  en  uskremtet  fremstormende  idealist,  som 
tilborer  det  «gode  selskab»,  men  som  paa  liv  og 
ded  vil  ud  av  det  for  at  bli  stridsmand.  —  Og 
dette  sidste  traek  ved  billedet  er  det  tragikomiske 
ved  skikkelsen. 

Men  man  kan  vaere  av  hvilken  politisk  over- 
bevisning  man  vil,  eller  man  kan  tro,  at  den 
paa  bunden  borgerlige  Ferri  ikke  er  manden :  en 
saadan  fremtoning  i  stats-livet  som  ban  er  der 
noget  faengslende  ved,  fordi  ban  alligevel  er  et 
stille  vink  om,  at  organismen  lever,  at  der  er 
stofveksel.  Et  skurrende  varsel  til  det  Rvlseg^e 
om  differentieringens  unge  stolte  lov. 


Jeg  bar  i  denne  artikel  forbigaat  mange 
fikikkelser.  Jeg  bar  bl.  a.  forbigaat  vsBvre  slange- 
mennesker    som    finansfagmanden    venezianeren 
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Luzatti,  som  bar  deltat  i  saa  mange  ministe- 
rier,  og  som  bar  det  ved  sig  at  bli  farlig,  naar 
ban  er  naadd  indenfor,  ligesom  traBbesten  i  Troja. 
Jeg  forbigaar  eu  saadan  snedig  mysende  politiker 
som  Syditaliens  L  a  c  a  v  a.  Jeg  forbigaar  den 
nuvserende  udenrigs minister  Prinetti,  en  ny 
mand,  som  bar  vist  sig  at  vaBre  en  ytterst  dygtig 
kraemmer  i  sin  branche,  oprindelig  cyklefabri- 
kant  fra  Milano,  —  og  i  den  brancbe  skifter  jo 
ogsaa  systemerne  alt  i  ^t.  Jeg  forbigaar  i  det 
bele  dem,  som  bar  bat  vanskelig  for  at  bli  ledere, 
eftersom  deres  profil  var  for  ufast,  hvormeget 
dog  ogsaa  disse  bar  vseret  med  paa  at  gi  det 
offentlige  liv  i  Italien  dets  friskbed  og  bevaege- 
ligbed  og  sikre  det  mod  pedanteri. 

Men  jeg  bar  trnkket  from  Cavallotti,  8ou- 
nino,  Zanardelli,  Giolitti,  Turati  og  Ferri,  fordi 
det  er  disse  ndpraegede  typer,  som  efter  mit  skon 
for  oieblikket  gir  statslivet  dets  fysiognomi.  Og 
jeg  bar  nsBvnt  Cavallotti  forst  og  Ferri  sidst, 
ikke  bare  fordi  de  i  sin  kamp  er  repraesentanter 
for  bver  sin  generation,  men  fordi  det  synes  mig 
som  det  er  mellem  disse  to  temperaments-ytter- 
ligbeder,  at  det  levende  i  statslivet  inderst  inde 
svinger  i  Italien,  kanske  alle  landes  statsliv  — 
mellem  Cavallottis  samlende  enbeds-entusiasme, 
bans  bad  til  splittelsens  daamon,  og  Ferris  op- 
trevlende  individualisme,  som  i  svimmel  rns  lefter 
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foden  til  nyi  skridt,  men  som  saa  ligesom  ikke 
ter  Bsette  den  ned.  Mellem  disse  ytterligheder 
som  ramme  boltrer  sig  hele  det  kostelige  mylr, 
som  man  kalder  parlamentarikere,  og  driver  sit 
selviske  spil. 
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ren  nordbo  som  n»rmer  sig  Neapel  ferste 
gaDg  med  toget  fra  Rom,  med  toget  som  naar 
frem  mellem  11  og  12  om  natten,  —  og  luften 
er  klar,  men  uden  maane,  han  glemmer  ikke 
synet  av  Vesuv  heit  deroppe  tilvenstre,  selv  om 
ban  forinden  bar  set  sig  blaseret  paa  alle  male- 
rierne,  som  fremstiller  det.  Og  alle  de  illu- 
strerte  brevkort  formaar  ikke  siden  at  slette  ind- 
trykket.  Dette  rosenrode,  fede  flammegenskin, 
som  slikker  op  fra  kraterets  bund,  flakker  urolig 
inde  i  hvirvlende  regskyer,  som  stiger  mod  bim- 
len;  stummende  sort  nat,  og  saa  flammesksBret  I 
—  Og  man  synes  i  eieblikket  det  slet  ikke  er 
noget  underligt,  at  der  i  svundne  tiders  teologi 
bar  vseret  stemning  oppe  for  at  henlaegge  Styx 
og  Acberusia  ber  og  nedgangen  til  underverde- 
nen  —  ber  var  jo  bul  paa  jorden !  Intet  under 
beller,  at   «troldmanden»   Vergil,  som  badde  pla- 
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gieret  Homer's  sang    om  de  dedes    rige,    at    han 
og  hans  grav  har  boldt  sig  i  overleveriDgen  hele 
middelalderen    igennetn    og    maettet    fantasierne 
med  mystik,    saa    storkt    at    Dante    ikke    kom 
forbi    hans    grav.        Her     ved     hans     grav     har 
Petrarca  stanset  op;    her    stod   jo    ogsaa    keb- 
mandssennen  fra  Florens,  Boccaccio,  og  felte 
den   «hellige    daemon »,    som    vendte    op  ned  paa 
hans  indre  og  skabte  syner.      Her   har    de  staat 
alle,  som  tilhorte  den  literffire  renaessance  og  har 
felt   sammenhsBng    med    folkets    fortid,    felt    sig 
omsust.     Thi  rensBssancen   er    jo  i    sin    ksBme 
og  i  sin  udfoldelse  intet    an4et    end    hvad    man 
Isenger  nord  har  kaldt   «romantik».     Og  saa  har 
dette  hul  i  jorden  med  skseret  fra  baalet  i  riget 
dernede  som    rent    ydre    appsu*at    hjulpet    til    at 
holde  liv  i  den  mystiske   forestilling,  i  sammen* 
hsengsfelelsen.  — 

Men  saa  menneskerne  fra  idag,  som  vi  traeffer 
paa  om  natten  herudenfor  jernbanestationen ! 
Ikke  fnug  naturmystik!  ikke  mer  paavirket  av 
bullet  ned  til  underverdenen  med  dets  helvedes- 
flamme,  end  om  de  hadde  et  illustreret  brevkort 
for  sig! 

En  norditaliener  hadde  paa  forhaand  sagt 
mig,  at  man  ved  ankomsten  aid  rig  undgik  en 
uvedkommende  person  op  paa  bukken,  som 
kusken  kaldte   «min  bror».  —  Ved  kuskeraekken 
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stod  en  hei  konstabel  og  holdt  opsigt  og  ind- 
skffirped  kuskene  bestemmelsesstedet,  far  de 
terned  ud  med  sin  reisende.  Jeg  saa  ingen 
lived kommende,  da  vor  vogn  lasned  fra  r»k- 
ken;  men  ikke  fer  var  den  forbi  hestemnlerne, 
Baa  klatred  der  lynsnart  noget  graat  laset  op 
paa  bukken  —  det  var  som  mennesket  var 
kommet  ud  av  hestens  bug.  Og  kusken  smeiste 
paa  hvad  ban  kunde  og  det  randt  avsted  1  ra- 
sende  galop  ud  paa  pladsen  fra  konstabelen. 
Jeg  stak  kusken  i  ryggen  med  paraplyen:  hvad 
er  den  andre  for  en  fyr?  —  II  mio  frafello^ 
signore!  —  ban  ber  om  at  faa  sidde  paa, 
stakkar,  ban  skal  hjem.  Og  saa  smeiste  ban 
paa  igen,  saa  vi  atter  f6r  avsted  i  et  nyt  rasende 
skeid.  —  Jeg  stak  ham  i  ryggen.  «Broren» 
snudde  sig:  hvor  skal  De  ben?  sa  ban.  Jeg 
nsBvnte  botellet.  Jeg  kender  ikke  det  hotel, 
svarte  ban;  men  hotel  Londra?  Og  snudde  sig 
braat  om  til  kusken,  som  brugte  sveben.  —  Et 
nyt  paraplystod  i  ryggen.  Vognen  holdt.  Den  fyr 
skal  ned!  —  Men  hotel  Londra?  —  Den  fyr 
skal  ned!  Og  paa  fortauget  stod  en  konstabel. 
Hurtigere  end  en  draabe  var  det  lasede  utyske 
dryppet  av  bukken.  Kusken  vendte  sig:  Lazza- 
ronl  en  af  disse  hotel -agenterne,  tvi!  Og  ban 
spytted  av  foragt  eftei*  sin  «bror» ;  halte  saa 
tommerne    ind    og  smeiste    paa,    saa    det    skar  i 
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rasende  fart  nedover  en  bovedgade.     Han   hadde 
en    lappet    bonjour,    og    de     lasede     skeder    i3oi 
energisk  i  lufttraekket.      Det    varte    i    to-tre    mi- 
nuter, saa  slakked  ban  paa  temmerne   og   hesten 
bare    dilted,     og    tilslut     bare     gik     den;      han 
vendte  sig  om:     Det    botel    De    nsevnte,    kender 
jeg    ikke.     Men    hotel    LondraV    —    Avanti  /    fik 
han  lige  op  i  ansigtet  som  svar.     Og  saa  kasted 
han  sig  om  paa  bukken,  raised  temmeme  til  sig 
i  opblussende  energi,  og  de  forlorne  bonjourskader 
vibrede    i  vinden.      Men    det    varte    bare    nogen 
minuter,  saa  faldt  han  sammen  igen;  han  gjorde 
en  krok  av    sin  langfinger,    som    holdt    teminen, 
og  resten    av    den    leb    efterhaanden    frem,     saa 
hesten  som  nu  bare  gik,  holdt  paa  at  traakke  i 
lokkerne  med  forbenene.      Han    vendte  sig    om : 
Tja;  saa  maa  Deres  hotel  ha  skift^t  navn  netop. 
—  Aranti !    —    Han    kasted   sig  om,    halte  tern- 
merne  ind,  og  det  bar  avsted  som  forrige  gang. 
Men  han    faldt    sammen    endnu    engang,    far    vi 
naadde  ned  paa  en  stor  aaben  plads.     Her  hvor 
saamange  av  hans  koUeger  holdt,  vaagned  rigtig 
skoieren  op  i  ham.     Med    tommen    slapt    hsegtet 
ind    i    langfinger-kroken  kerte    han    hen    til    en 
klynge    kuske,    ropte    sporgende    hotellets    navn. 
Men  hotel  Londra?  svarte  de  ogsaa.     Han  kerte 
sin  vogn  langsomt  fremover  bag  vognr»kken  — 
hele  kuske-flokken  slog  felge    med,    saa    det  var 
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sort  av  folk  om  en,  skraalende,  skrattende,  — 
og  da  de  badde  faat  vseltet  fra  sig  ind  i  vognen 
en  hob  av  ukvemsord  som  det  neapolitanske 
kuskesprog  eier,  gjorde  ban  en  sving  om  vogn- 
radens  ytterste  flei,  relate  sig  pliidselig  paa  bukken, 
halte  temmerne  til  sig,  styrte  tilbage  i  rasende 
fart  tset  ind  paa  besteboderne,  saa  besteniulerne 
skvat  rsedde  i  veiret  bele  raekken  igennem.  Et 
halvt  minut  efter  boldt  vognen  udenfor  det  rette 
botel. 

Hele  den  nsBste  dag  i  Neapel  vilde  ikke  det 
kuskeansigt  ud  av  mit  bode.  Jeg  syntes  aldrig 
jeg  badde  set  en  saadan  skrabkage  av  et  men- 
neske  —  lurvet,  degenereret:  de  runde  barne- 
bollekind,  de  grisne  sksegstranter,  brynene  som 
var  vokset  sammen  over  nsBsen,  en  uudsigelig 
miind  —  fled  over  av  bare  rod©  IsBber ;  men  der  sad 
en  syrlig  tsenksombed  inderst  i  mundvigen, 
noget  bortimod  raffinement.  Jeg  tror  bans  erotiks 
vaesen  sad  der.  Et  forvildet,  linjelost  ansigt; 
viljelest  paa  samme  maade  som  et  d3'r.  Og 
man  kunde  ikke  bli  fri  for  dette  billede  av 
bans  energis  art  under  korselen,  dette  opblus- 
sende  og  straks  igen  sammensynkende ;  det  er 
muligt,  at  ban  mangled  mad  og  sevn,  men  det 
virked,  dette  umyndige,  som  det  var  bans  vae- 
sen. Jeg  saa  en  msengde  ansigter  paa  gaden, 
som  nok  var  bam  ulige  i  trsek,  men  som  ligned 
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ham   i  udtrykket;  og  dette    kuskeansigt    vedblev 
for  mig  at  vaere  typen  paa  neapolitaneren,    naar 
han  kommer    ind   i  ordnede    forhold    eller    staar 
under  inRtruks    —    netop  i  denne    hundesjslens 
herrelese  svingen    mellem    opblnssende    pligt    og 
sam  men  sunken     energiforladthed.     —     Da     han 
dingled  der  foran  mig  paa  bukken,    sad    jeg    og 
veired  after  noget,  som  var  til  at  holde   av  ved 
ham,  eller  til  at  begeistres  over  —  det  individu- 
elle  kaoti«ke  stof,  som  udger  et  menneskes  kaeme, 
trods   det    ikke    kan    formnleres    i    ord,    og    som 
man  omtrent   altid  iinder  en  taeft   av,    saa    man 
ligoHom  slaar  sig  til  ro  og    siger    med    sig    selv, 
at  lignende  menneskestof  har    man    til    syvende 
og  sidst  stedt  paa  for.     Men  mit  instinkt  fandt 
det  ikke  vod    denne    kusk.      Det    eneste    maatte 
vsere  dette  lune  foran  hestemulerne ;    da    sprang 
der    frem    noget    umiddelbart    fatteligt,    selv    for 
en    nordbo,    en    gavtyvs    trang    til    almengyldig 
latter,  som   kostelig    bar    udover    smaalig    laban- 
agtighed.  — 

Man  gaar  i  Neapels  gader  og  Iffiser  ind  i 
denne  vrimmel  av  ansigter;  man  blir  fffilen  om 
hjaertet  ved  at  fele  saa  liden  sammenhaeng  med 
dem.  Folk  siger  flest,  at  det  er  fordi  ansigterne 
er  herjet  af  forvildede  sseder.  Det  er  muligt, 
det  er  lasten,  som  har  sat  sine  merker.  Neapel 
har  vaeret  skueplads    for    ryggeslese    hoffers   liv, 
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som  ingen  by  i  Italien,  og  ingen  intelligens  eller 
skabende  kunstnerevne  hos  de  svirende  Isegger 
her  et  forsonende  skser  over  udskeielserne.  Men 
det  synes  mig,  at  det  er  lige  saameget  en 
racens  forvildelse,  man  laeser  ud  av  deres 
ansigter  og  deres  vsesen.  Det  latinske  stof  er 
saa  grundig  opblandet  med  graesk  og  orientalsk, 
at  det  oprindelige  er  vanskeligt  at  finde  rent  — 
opblandet  netop  med  de  folkeelementer  altsaa, 
som  i  den  klaBsiske  tid  maaske  inderst  inde  blev 
den  vigtigste  grund  til  romernes  fald.  Og  her 
i  Neapel  er  deune  opblanding  forts  at  siden 
gennem  aarhundreder.  Jeg  tror  saaledes  ikke 
det  er  et  tilfaelde,  at  neapolitaneme  i  rensBssance- 
kunsten  spiller  en  saa  liden  rolle;  de  maatte 
undvsere  den  tilsaBtning  av  friskt  folkestof  nord- 
fra,  som  i  Norditalien  var  med  at  frembringe  de 
store  mestere. 

Der  er  naturligvis  her  som  ellers  mange 
momenter,  som  er  med  at  give  Neapel  fysiognomi 
og  gere  det  til,  hvad  det  er.  Og  det  vilde  vist- 
nok  bli  mere  end  livsvserk  for  en  etnograf  med 
psykologi  at  ndgranske  alle  dem. 

Medbestemmende  til  at  skabe  det  store 
proletariat  og  gi  det  karakter,  er  ogsaa  de 
ekonomiske  forhold  i  byen,  saadan  som 
de  var  for  en  tyve  aar  siden.  Neapel  var  den- 
gang  et  segt  opholdssted  for  rig  adel  og  for  rige 
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udlsendinge,  isffir  engelske,  og  disse  stredde  penge 
ud.  Men  den  tid  er  forbi.  Neapel  er  kommet 
i  vanry  blandt  turisterne,  —  koleraen  i  80-aarene, 
koppeepi dernier,  tiggerne.  Og  saa  er  isteden 
Nizza  dukket  op,  den  liguriske  riviera,  Cairo; 
adelen  og  de  rige  englaendere  bar  forladt  Posilip 
og  Camaldoli.  De  rige,  soni  nu  sidder  igen,  bar 
anbragt  sine  penge  i  papirer,  og  smaarentenisterne 
driver  aager.  Resten  er  fattigfolk,  og  derav 
200  000  virkeligt  proletariat,  som  lever  av  til- 
teldig  sjau  eller  tiggeri. 

Og  armoden  blandt  disse  tiltager,  Befolk- 
ningen  formerer  sig  staerkt,  og  dog  viser  br- 
tolden  paa  levnetsmidler  —  i  modssetning  f .  eks, 
til  Roms  —  en  aarlig  mindreindtaegt  paa  ca. 
3  millioner  fra  for  10  aar  siden  (bytolden  ind- 
bragte  1889/90  ca.  17  millioner;  i  1899/1900 
ca.    13^ /i).     De  tal  taler  for  sig  selv. 

Men  fattigdommen  trseffes  ikke  bare  i  pro- 
letariatet;  den  trajffes  i  alle  klasser.  Der  er  en 
msengde  saakaldte  bedrestillede  familjer,  som 
vaagner  om  morgenen  og  ikke  ved,  om  de  faar 
middag  den  dag;  det  er  bourgeoisiet,  som  bar 
signore- tradition  i  blodet  og  mener,  at  arbeidet 
sksemmer.  De  bar  sonner,  som  det  gsslder  at 
skaffe  en  •<post»,  saa  de  ikke  synker  ned  i  ar- 
beiderklassen,  og  det  gselder  at  kravle  forbi 
hverandre    i    stillingens    anseelse,     for     de     bar 
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ambition  trods  sin  armod.  Det  er  snyltedyrene 
i  det  neapolitanske  samfund;  det  er  oldtidens 
klienter,  som  antichambrerer,  de  antike  umbrae^ 
8om  gaar  igen.  Det  var  disse  og  deres  vel- 
yndere, .  som  Saredo  rammed  i  sin  forste  ind- 
beretning  om  Neapel. 


Oprydningen  er  begyndt.  AUerede  i  1889 
indviedes  under  de  kongeliges  naBrvser  den  vsel- 
dige  gadeomregulering,  h  sventramento  della  Seziotie 
Mercato,  hvor  koleraen  herjed  styggest  1884. 
Der  blev  lagt  virkelige  gader  gennem  dette  due- 
slag,  for  at  lede  golfens  havbris  ind  i  bulerne. 
Dette  arbeide  bar  bidtil  kostet  151  millioner,  og 
der  vil,  som  ministerchefen  oplyste  i  sin  store 
banket-tale  i  Neapel  i  host,  bli  anvendt  endnu 
ca.   50  millioner  frcs. 

Saredo  pegte  paa  botemidlerne  for  at  reise 
byens  moralske  sundbed:  Byen  skulde  bli  en 
industriby  for  at  sysselsaette  proletariatet.  Og 
en  nationalokonom  —  professor  Nitti  —  bar 
nylig  udregnet,  bvor  byen  dog  ligger  bekvemt 
til  for  at  bli  en  fabrikby.  flan  bar  fsestet  sin 
opmerksomhed  ved  vandkraften  i  Italien.  Nu 
IsBgger  landet  ud  i  det  hele  ca.  200  millioner 
frcs.  aarlig  i   kul    for    at    skaffe    sig   en    million 
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hestekraef ter ;  til  at  benytte  vandet  —  har  han 
regnet  ud  —  trsBngtes  der  en  milliard,  det 
vil  sige  40  millioner  frcs.  aarlig,  for  at  skaife 
den  samme  drivkraft.  Og  specielt  stiller  det  sig 
gunstig  for  Neapel,  som  har  60  000  hesteknefter 
bare  50  kilometer  borte,  mens  Milano,  som  alt 
er  en  industriby,  har  maattet  ta  dem  120  til 
150  kilometer  borte. 

Det  forekommer  mig  imidlertid  utaenkeligt, 
at  initiativet  til  denne  forvandling  av  byens  liv 
no^ensinde  skulde  udgaa  fra  Neapel  selv ;  der 
maa  fremmed  energi  ind,  og  kan  den  med  tiden 
Isere  proletariatet  til  at  mede  op  punktlig  ved 
fabrikerne,  saa  har  den  udfert  et  mestervaBrk. 

Hidtil  er  reform-arbeidet  lagt  politisk  an: 
man  har  rammet  nogen  maend,  og  faat  andre 
isteden.  Det  foregik  for  byens  vedkommende 
under  et  ideelt  samhold  mellem  socialister  og 
anderledes  troende,  som  vilde  have  udrensning. 
Men  saa  kom,  ovonpaa  Saredo's  an  den  indberet- 
ning,  de  nye  amtsvalg;  da  beksBmped  socialister, 
venstre  og  radikale  allerede  hverandre,  og  tabte, 
saa  de  av  Saredo  merkede  msend  vendte  tilbage 
til  administrationen. 

Det  er  neapolitaner-kuskens  vsesen  som  gaar 
igen  —  bans  krappe  svingen  mellem  opblussende 
vilje  og  energiforladtheden  efterpaa;  denne  rao- 
ralske  renselsesfest    —  jeg  kan  ikke  komme  fra 
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det  —  var  bare  et  laset  bonjourskede,  som  vifted 
energisk  i  lufttraekket. 

II 

Neapel  var  alt  i  gammel  tid  en  farlig  by 
at  komme  til  for  den  reisende.  Hvem  busker 
ikke  den  uskyldige  historic  hos  Boccaccio,  for- 
talt  med  eventyrets  fortryllende  ro,  om  Andreuc- 
cio  ('<Vesle- Anders)))  fra  Perugia!  Dette  gudsord 
fra  landet,  som  hadde  faat  spurgt,  at  hesterne  var 
billige  i  Neapel,  og  som  saa  tog  did  syd  med 
300  floriner  i  lomraen.  Men  paa  hestemarkedet 
vifted  han  kaksevigtig  med  pengepungen,  og  blev 
jagtvildt  for  storbyens  bondefangere,  som  fra- 
narrer  ham  mynten.  Men  saa  vaagner  rigtig- 
nok  ogsaa  bondefulheden  i  ham,  saa  han  holder 
sig  skadesles  tilslut  —  en  skikkelse  som  Smer- 
buk  i  eventyret. 

Men  dette,  at  Neapel  er  en  ubehagelig  by 
for  turisterne,  maa  ikke  siges  offentlig;  da  reiser 
neapolitanerne  sig  i  moralsk  harme,  saaledes 
som  det  skedde  i  kommuneraadet  her  i  fjor  vaar, 
da  den  engelske  konsul  Rolfe's  reisebog  for 
Neapel  kom  i  nyt  oplag.  Den  var  skrevet  for 
15  aar  siden,  far  han  blev  konsul  i  Neapel; 
men  der  blev  et  svare  spektakel  ved  den  nye 
udgave,  og  en   deputeret    retted    til   og    med    en 
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foresperflel  til  udenri^Bministeren  for  at  faa  vide, 
«om  det  var  tilladt   for    en    konsulsBr    repraesen- 
tant  for  en  venskabeligsindet  regering  at  udbrede 
i  en  bog,  for  pekuniser  vindings    skyld,    injurier 
og   bagvaskelser,    som    gaar    ud    over    den   by,   i 
bvilken  ban   bestyrer  sit  embede,  idet  han  altsaa 
udnytter  sin  stil lings  prestige  til    at    svaerte     det 
land,  som  viser  barn  gjaestevenskab  og  traditionel 
b0fligbed».        Konsulen     sendte     kommanen     en 
skrivelse,  bvori  ban  erklserer  sig  for  en  stor    be- 
undrer  av  Neapel    og    ber    dem    ikke    Isegge    for 
stor  vegt  paa  en  udtalelse,  som     ikke    badde    til 
bensigt  at  saare.   —    Denne    erkl»ring    tog    bor- 
gerne  for  god  og  lod,  som  den  indeboldt  tilbage- 
kaldelser. 


Naar  man  gaar  i  gaderne  og  ser  paa  al 
donne  ungdom,  som  ligger  paa  fortauget  op  mod 
solvaeggen  og  later  sig  i  store  klumper,  saa  taen- 
ker  man  hele  tiden:  hvor  der  dog  sleses  med 
menneskeliv  her  i  denne  by!  De  unge  ligger  i 
vegetativ  selvhypnose,  ligesom  bamsen  i  hi,  med 
avstumpet  felelse  for  suit  og  for  utei.  Ret  som 
det  er  bar  aviserne  smaa  politinotiser  fra  neapoli- 
tansk  liv,  og  det  sandes  saa  tit:  hvor  der  sloses! 
Netop  nu  Iseser  vi  folgende:  En  koregter  badde 
en  frille,  og  hnn  onskede  en  sen,  for  at  manden 
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skiilde  bli  uleseligere  bundet  til  hende;  men  bun 
fik  ikke  barn.  Saa  var  der  i  samme  bydel  en 
freken  av  de  hoiere  klasser,  som  i  hemmelighed 
fedte  en  gnt,  og  hendes  barn  skulde  jordmoren 
bringe  til  en  barnekrybbe.  Jordmoren  solgte 
isteden  gnttebarnet  til  frillen  for  femten  francs^ 
og  bun  slog  da  en  plade  i  sin  ven  koregteren 
om  sin  hemmelige  nedkomst,  saa  manden  for 
faderglsBde  ikke  vidste  hvad  ben  ban  skulde 
staa  paa.  Sagen  blev  meldt  anonymt,  som  saa 
tit,  til  politiet,  som  saa  arresterte  de  skyldige: 
—  men  saa  staar  der  i  notisen,  at  spsBdbarnet 
blev  bragt  paa  politistationen,  hvor  det  omsider 
dede  paa  grund  av  mangelfuld  fade.  —  Den 
slags  avis-notiser  forekommer  saa  tit,  som  viser, 
hvor  et  menneskeliv  fra  eller  til  her  bar  lidet 
at  si. 

Og  de  unge  proletarer,  som  er  naadd  lyk- 
kelig  over  spaedbamsalderen,  ligger  i  klump  og 
deser  i  solvseggen,  mimrer  nd  paa  denne  natur, 
golf  en,  Vesnv,  — ■  som  i  hver  linje  prfiBker  og 
priser  det  vigende,  skenheden  ved  det,  priser 
energi-forladtheden,  toner  ud  i  lange  brusende 
satser  sangen  om  dyrets  og  blomstens  far  nienie, 
Slaraffenlandet.  II  paese  di  cuccagna.  — 
Men  saa  er  der  en  dag  specielt  som  pobeleu 
reiser  sig  fra  fortanget  og  slaar  sig  les  1  fast, 
saadan  som    en    fest    maa    bli    i    denne    slyugel- 

11  —  KlDck:     Italienere. 
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agtige  glaedes  by.  Det  er  Pied igrotta- festeu  den 
7de  og  8de  September.  Hvad  der  er  av  spillop- 
magere.  meder  da  op;  og  spillopmageme  fra 
Neapels  gader  er  ikke  harmlese. 

Det  er  egentlig  en  kirkefest  ude  ved  kjrken 
oaer  «  Vergils  grav»,  der  hvor  den  vaeldige  tunnel 
Bkserer  ind  under  Posilip-hangens  rjg.  Og  som 
saadan  er  den  da  blit  en  folkefest,  hvor  baer 
men  samlet  bar  sin  aarlige  opvisning  i  livsytring. 
Jernbanetogene  er  overfyldt  de  dage,  og  der 
gaar  ekstratog  lige  fra  Rom.  Der  er  optog;  — 
og  her  spiller  avisnueudenes  ridt  hovedroUen  — 
(avalcata  dei  gionmlai  —  tilligemed  «8angene> 
vogne  -  rani  delle  ranzoni.  Der  er  dans, 
musik  fyrvserkeri.  kaplob  og  leke.  Det  er  en 
friluftsfest,  o^  der  spises  ude  ved  Posilip-hau- 
^(*n8  fed. 

Og  man  tar  natten  til  hjselp ;  da  svaermer 
de  karnevalsvildt  gennem  den  svsere  tunnel. 
Man  kaster  sig  ud  i  festeiis  yre  brus,  bader  si^ 
i  livsnis,  som  det  var  et  av  de  hedenske  myste* 
rier.  Folkefestens  bakkanal  og  larm  er  steget 
nied  aarene,  og  de  toileslese  loier  bar  udartet, 
Maa  de  bra  borgere  nu  holder  sig  unna,  og  til- 
si  utningen  i  det  hele  vistnok  er  avtat;  pebelen 
raader  grunden  alenc  derude  den  nat. 

Men  der  er  en  side  ved  denne  folkefest,  som 
hele  landets  opmerksomhed  fremdeles    er    faestet 
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ved.  Det  er  konkurrencen  om  de  bedste 
sange  (gadeviser)  i  neapolitansk  dialekt.  Og 
her  konkurrerer  hele  folket,  jenter,  advokater, 
kirurger,  politifiildmsegtige,  retstjenere  o.  8.  v. 
o.  8.  V.  —  alle  soin  kan  rime.  Der  er  til  den 
fest  en  visetilvirkning  8aa  vseldig,  at  man  bar 
sp0gefuldt  sagt,  at  kunde  regeringen  80rge  for 
handelstraktater,  som  muliggjorde  eksport  i  denne 
branche,   var  Neapels  okonomiske  fremtid  sikret. 

Der  er  dog  en  forlaegger,  8om  hvert  aar 
boltrer  sig  med  liv  og  ly8t  i  alle  disse  vi8e- 
manu8kripter;  det  er  Peppino  Santojanni, 
med  opnavnet  vMecenate  Sebezio».  Han 
bar  samlet  bos  sig  dem,  som  anses  for  de  dyg- 
tigste  blandt  komponisterne  og  visedigterne.  Han 
lar  sine  sager  den  dag  udfore  for  den  store  folke- 
masse  paa  Plebiscito-pladsen  av  Gambriniis-hallens 
orkester  og  sangere. 

Stundom  saetter  aviserne  op  premier  for  de 
bedste  viser.  Det  gjorde  saaledes  Scarfoglio's 
avis  Mattino  for  et  aar  siden.  Det  aar  udgav 
ogsaa den  mest  kendte  dialekt-digter,  Salvatore 
di  Giacomo,  en  samling  canzoner  —  Piedi- 
grotta  for  ever  —  med  musik  av  Giordano, 
Costa,  Tosti  og  De  Leva;  og  den  samling 
gjorde  umaadelig  lykke. 

De  handler  vistnok  udelukkende  om  kserlig- 
hed;  det  er  ialfald  tilfaeldet  med   alle    dem,    jeg 
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har  anledning  til  at  se.  —  Nogle  tolker  IsBngslen, 
som  isaer  vise-firmaet  digteren   Capurro,    iiin8i' 
keren    Chiara.       De    hadde     saaledes     en    paa 
festen  for  to  aar  siden,  som  gjorde  megen  lykke: 
det  var  historien  om    to,  som    elsked    hverandre 
saare,  men  de  mangled  udkommet  for  at  knnne 
gifte  sig.    De  sad  og  elsked  og  dremte  om  penge. 
og  vented  paa  en  begivenhed,  seudt  av  sksBbnen, 
som  bragte  dem  selv  i  pungen.     Saa  heder  det: 
det  ferste  solv  hun  saa,  var  i  sit  eget  haar.   — 
For  iaar  var    der    ogsaa    en  av    det    firraa,     som 
handled  om  kaerlighedens    venten    hos    en    pige; 
hendes  elskede  er  soldat  og  er  reist;  hun  sidder 
og  minnes:     nil  faar    du    huske    mig,»    sa    han, 
«og    saa    skal    jeg    aldrig    glemme    dig.»      Hver 
aften  sidder  hun  nu  med  armene    i    vinduet    og 
ser  og  venter  —  ensom,  ensom;    og    hnsker    da 
hun  sad  her  for  og   talte    minuterne;    «og    hvor- 
ofte  med  haand  i  haand,    med    knse    mod    knae, 
vi  laest^  i  vort  elskovsfyldte  eie  den   store    kaer- 
lighed  og  sad    saa    Isenge  uden    maele!*   —  Om- 
kvaedet  er   anlagt   efter   hvert   av   disse    m inner, 
og  det  skildrer  militaermusiken,  som    netop    pas- 
serer  derudenfor  paa  gaden. 

Og  der  er  serenade-motiver:  «Fuldmaa.ne 
—  du  som  ger  golfen  sken,  —  naar  Nina  ser 
ud  paa  dig,  saa  fortael  hende  om  mig.»  Og  i 
den  klangfulde  ritornel  heder  det:    <Maane  hist, 
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sig  hende  dii»  at  paa  dette  vis  drseber  hun  mig, 

—  at  nil  ved  jeg  ikke  mer  at  gere  for  at  vsekke 
hendes  medynk!» 

Der  er  viser,  som  med  forloren  galgenhumor 
synges  om  kvindens  ubestandighed  eller  er  fulde  av 
den  flygtige  gade-elskovs  skelmeri:  «Ninetta  er 
en  pige  sken  og  frisk ;  som  en  fersken,  som  en 
rose;  hun  er  rent  ud  som  en  sedelsten.  For 
hende  har  en  bergsaglier-sergeant  tabt  sin  hjsBrte- 
fred;  dog  naar  han  er  i  kvarter,  lar  Ninetta  sig 
geleide  av  vennen  Pasqualino.  Sergeanten  er  en 
smule  kort  for  hodet,  Pasqualino  han  har  blod 
og  sener,  og  Ninetta  lar  dem  aldrig  traBffe8»  o.  s.  v. 
Der  er  tro  saadanne  smaahistorier  i  visen,  som 
vittig  fortaeller  om  kvindens  ubestandighed,  skilt 
ved  et  omkvaed,  som  italienerne  selv  anser  for 
et  virkeligt  fund,  ikke  paa  grund  av  sin  mening 

—  for  det  indeholder  ingen  mening,  bare  nogen 
1yd,  men  de  er  valgt  saa,  at  de  udelukkende  i 
klangeu  gir  det  flygtige  spil,  de  ligesseles  omslag. 

Og  nogen  viser  besynger  kvindelig  skenhed 

—  lyder  gerne  lidt  abstrakt,  skent  det  er  knyttet 
til  bestemte  navne.  Eller  de  synger  over  det 
udtraadte  motiv:  gift  dig  ikke,  for  saa  mister 
du  din  frihed !  —  — 

Jeg  har  hat  liggende  for  mig  de  poetiske 
perler  fra  de  tre  sidste  Piedigrotta-fester  —  det 
som  slog  mest  an  av  viserne.     De  slaar  en  ikke 
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ved    sin    originalitet.      Det    siger    sig    imidlertid 
«olv,   at  det    er    iiretf»rdigt    at    gengi    indholdet 
av  en  vise,   som  er  bestemt  til  at   syn^es ;     man 
har  ikke  lov  til  at  demme  paa  det.     Det   er  dog 
vendingen,   som  gir   visen    dens    vaerd,    det     s»r- 
egent  neapolitanske  i  den,  som  ogsaa  tillige  sikrer 
den    siikces  som  gadevise ;  —  og  det  er  umiiligt 
at  gengi  i  et    kort    resum^.      Man  faar  jo   ogsaa 
huske  paa,  at  visen  staar  og  falder  med  musiken, 
specielt  med    omkvsedets.      Naar  jeg    derfor     har 
forsBgt  at  oversaette  nedenstaaende  vise    saa    t«t 
opunder  den  neapolitanske  original   som     tnnli^t, 
saa  gir  heller  ikke  det  udtemmende  besked     om 
digtningens  vaerd.    Teksten  or  av  den  fer  naevnto 
Giacomo  og  bserer  som    overskrift.:     <Imorgeii, 
hvem  kan  sigeV     Den  gjorde  ifjor   mer    lykke 
ond  alle  de  andre. 


Og  Diit  hjairte  sp»r  jeg  dag  og  silde: 
8ig  mig,  sig  mig,  er  det  ei  saa, 
Lina  iiok  mig  like  vilde?  — 
oiler  katiHke  bare  later  saa? 

Og  mit  hjaerte,  det  raig  svarer: 
Kajre  dig,  hvad  skal  jeg  si? 
Kender  dii  ei  belgen,  hvor  den  farer? 
Saailan  er  og  de  pigei-s  sti. 
Belger  gaa  og  komme, 
stornie  frem  og  vige: 
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Og  idag,  til  dag  er  onirae, 

kan  din  pige 

dig  lige. 
Men  imorgen  .  .  .  ImorgenV 

Hvem  kan  sige.'v 

A  a  hvor  svar  og  ord  er  haarde, 
som  du  gir  mig,  pinte  hjferte! 
du  vil  si  jeg  rettest  gjorde 
at  la  seile  alle  haab? 

Du  vil  sige  oine  blede 

ponser  paa  kun  legn  og  tnnt? 
du  vil  81,  hendes  ord  de  sede 
ikke  eier  fnug  av  saudt? 
Bolger  gaa  og  komme, 
storme  frem,  og  vige. 
Idag  forvint.  til  dag  er  omme, 
kan  min  pige 
mig  lige  .  .  . 
men  imorgen  ?  —  Imorgen  V 
Hvem  kan  sige! 

Vel !  saa  er  jeg  neidd,  og  tar  dig ! 
Og  hvad  raker  mig  saa  mer! 
Naar  jeg  ser  dig,  naar  jeg  bar  dig, 
intet  mer  paa  jord  bar  vierd! 

Kom !  sid  ned  og  skaenk  mig  fry  den ! 
—  aelv  flygtigst  stund  er  dog  en  gang. 
Og  bvad  ger,  om  bjaertet  siden 
synger  op  bvad  nys  det  sang: 
'Helger  gaa  og  komme, 
storme  frem,  og  vige  .  .  . 
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Ja,  ikveld  til  dajc  er  omine, 

kan  din  pig** 

dift  lige! 
Men  imorgen?  Iraorgen  .  .  . 

Hvem  kan  sige!* 

Som  man  ser,  der  er  intet  nyt  udtryk  for 
felelsen,  ingen  fer  ukendt  nuance;  den  er  som 
saadannt*  viser  er  fleet,  —  om  det  end  ikke  or 
ndelukket,  at  en  eiendommelighed  ved  den 
neapolitanske  dialekt  eller  en  finesse  i  vendin^n 
kan  vaere  gaat  mig  forbi  under  overssettelsen. 

Det  er  intet  under:  disse  viser  render  op 
i  tusenvi8,  aom  sop  i  September.  Det  maa  bli 
geiitagelse.  Og  derved  bar  de  faat  det  stivnede 
ved  sig,  det  schablonmsessige,  dette  udtraadt<e  i 
motivets  behandliug. 

* 

Naar  man  hjeninie  i  Norge  den  sidste  tid 
liar  sat  sig  ned  til  at  "stevjas)  for  at  rette  paa 
visse  ting  udi  litteris,  saa  er  det  et  forseg  paa 
at  grave  op  igen  en  skik,  som  er  blit  til  i  en 
bundforskellig  sjaelsatmosfaere;  det  er  forstandige 
nutidsmennesker,  som  saetter  sig  ned  for  at  efter- 
gore  det  naive  fra  ordkunstens  barndom  i  Norge, 
-  -  og  der  er  ingen  anden  air  av  barn  over  deni 
end  den,  at  de  ikke  selv  aner,  hvor  usegte  de 
er.   -       Der  or  ingen  affektation  over    visetilvirk- 
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ningen  i  Neapel.  Selv  om  den  er  paa  vei  til 
at  stivne  i  schablon,  selv  om  den  sjelden  mer 
bringer  bud  fra  en  enkelts  hjaerte.  —  Disse  viser 
er  spninget  op  av  gaderne;  og  de  springer  frem- 
deles  op  av  gaderne.  De  bar  ikke  skiftet  jord- 
bund ;  det  er  ingen  « national »  opvisning  i,  hvad 
huset  formaar. 

Og  selv  om  de  ikke  rager  koit  hverken 
musikalsk  eller  poetisk,  saa  tror  jeg  nok,  man 
ikke  skal  under vurdere  betydningen  av  denne 
side  ved  Piedigrotta-festen  for  Neapels  vedkom- 
mende  —  kanske  for  Italiens  med.  Disse  viser 
bar  sin  betydning  for  gadens  liv;  gadeuugdom- 
men  griber  melodierne  og  saetter  gennem  dem 
nd  av  sig  al  sin  liimre  felsomhed.  Specielt  bar 
ritornellen  med  sin  ierefaldende  musik  let  for 
at  fseste  sig  paa  andres  lajber  og  bli  bud,  om 
ikke  fra  bj»rtet  som  det  feler,  saa  dog  fra  bjaertet 
som  det  vilde  felt,  om  Neapel  badde  vseret  som 
det  kunde  vaeret,  om  menneskernes  kaar  der 
hadde  hat  noget  av  den  blaendende,  solmsettede 
luft  over  sig  og  glansen  fra  det  grenblaa  hav, 
og  om  dremmene  hadde  vsBret  saapas  virkelige 
som  0erne  derude  i  den  fjerne  dis. 

Og  derigennem  gennemlever  proletarsindet 
^n  stakket  stnnds  leftelse. 
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'en  Hom  vil  ha  det  ensomt,  skal  gaa  iid 
paa  Cam  pa  0^11  en.  Det  er  som  at  ro  udenfor 
skaerene  og  Hgge  i   baad  der  en  stille  dag. 

Her  e  r  stilhed  !  Her  er  deds-stilhed.  Og 
naar  der  kommer  en  mand  forbi,  saa  skuler  han 
lidt,  og  ger  det  dobbelt  stille,  naar  ban  er  vaek. 
Man  bar  sagt  om  Sfietesdalen,  at  der  sang  ingen 
fiigl.  Jeg  bar  ikke  merket  det;  men  her  iide 
paa  Campagnen  bar  jeg  merket  det;  her  har 
ja?gerne8  fngle-garn  plukket  laerke  og  spiirv.  Og 
pinjerne  mister  sine  naale  og  der,  fordi  billerne 
faar  leve. 

Man  gider  ikke  gaa  laenge  udover.  Man 
l)oh0Ter  det  heller  ikke,  for  stilheden  begynder 
lige  udenfor  miirene.  Man  stanser,  ser.  0rken- 
stilheden  over  disse  sletters  hmefulde  bolge-rygge 
f anger  en.  Isaer  bvis  man  tar  veien  indover 
mod  fjaeld-ryggen,  ost  over  —  Via  Tiburtin  a, 
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hvor  spor-vognen  gaar  til  Tivoli.  Farven  er  ens- 
formig;  Doget  er  brunt,  og  noget  staar  som  lyse- 
graa  freduii  i  solen ;  men  det  ineste  er  brunt, 
bnine  avbrsendte  graesstranter,  som  smaa-skog  sua 
taet;  en  oganden  klunger-bnsk;  nogen  hvislende  sir. 

Jeg  sa  belge-rygge.  Men  det  er  i  grunden 
ikke  rygge.  Det  er  oftere  som  hoppende  sjo, 
som  inde  i  en  havn,  hvor  f serge  og  bngserbaad 
grasserer  og  skserer  a  lie  bolge-ryggo  i  to.  Bare 
sanmeget  vseldigere  end  inde  paa  havn.  Det  or 
smaa-koller,  og  atnndom  bar   mennesker  gra- 

vot  inde  i  maven  paa  dem  for  at  finde  tuf-sten 
eller  puzzolan-jord,  eller  denne  gul-brune  sand, 
som  drysscs  over  Roras  gader,  naar  det  skal 
vaere  stas  i  byen,  som  naar  kongen  aabner  kam- 
ret;  og  det  er  den  sand,  vi  spaserer  i  oppe  paa 
Monte  Pincio  i  spradetiden. 

Og  nede  i  dybderne  er  der  stnndom  diker, 
vand-syge  hiil  ;  der  staar  detbrunesiv.  Folk  her 
ude  kalder  disse  diker  marrane  =  «forr8eder8ker  , 
vel  en  folkelig  ord-kombination,  fordi  de  tror,  at 
derfra  kommer  malariaen. 

Her  ligger  landet,  som  det  bar  ligget  i 
hundreder  av  aar,  og  det  er  det  samme  uloste 
jordbriigs-spersmaal,  som  svaever  over  det  nu 
som  paa  Gracchernes  tid ;  det  er  sjelden  man 
feler  sig  saadan  i  flugt,  historisk  set,  som  naar 
man  staar  paa  den   romerske  Campagne. 
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Denne  alette  av  stivnede  beige-toppe  er  enduu 
vseldige  piantager  (latifundier).  Men  man  let^r 
og  leter,  og  einer  slet  ikke  forpagter-gaarden  — 
rasa  c/>lonira  —  eller  la  fattoria,  som  den  heder 
her  sj'd  paa. 

Paa  toppen  av  en  haug  staar  i  stedeu   nogl*» 
8ort*brune    uanHelige    renner,    nogen    smaa     usse- 
lige  skakke  skur.      Eller  de  kan  ligge  nede    i    en 
bakke-skraaning,    for    det    hsender,    at    der     ikke 
gis  tilladelse  til  at  bygge  skurene   paa   en    haug, 
hvor  det  kan  ses.      Der   kan  gaa    et  krok-rygget 
nienneske    der    borte,    eller    en   unge;    men    man 
borer  ingen  barne-latter ;   man  kan  here  en   hund 
gH  eller    en    bane    gale,   men  det  er  et  tr»f,    det 
ogsaa.      Eller    man    ser    folk    rere    sig  borte    i    en 
mill  av  et  middelaldersk  taarn,    eller    inde    i    en 
antik  akvadukt-rest. 

Det  er  alt  sammen  rasali  —  vaanings-huse 
-  og  de  som  holder  til  der,  er  jord-arbeidere, 
de  saakaldte  bifolchi. 

Hytterne  deriniod  —  capanne  —  er  laget  av 
straa,  tort  grses,  maisstsengler ;  gennemsnits-ster- 
rolsen  er  1.5  til  20  meter  i  kvadrat.  Og  i  hver 
bor  der  en  familje,  og  den  kan  tit  bestaa  av 
en  H — 10  stykker,  for  italienerne  er  en  frugtbar 
race.  Skurene  kan  ligge  i  klynge  paa  en  20 — 
2-'>  stykker,  som  netop  her  ude  paa  Tivoli — 
Roma-linjen,  ved  stationen  Salone,  hvor  der  i  sin 
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tid  bodde  en  msengde  arbeidere  og  grov  puzzolan- 
jord,  den  tid  Genua-havnen  byggedes  og  Rom 
ogsaa  hadde  sin  bygge-raptus.  Deren  er  trang 
og  lav;  midt  i  riimmet  ligger  en  aare,  det  vil 
si  to  8tene,  og  nindt  langs  vjeggene  paa  straa 
og  blade  bar  de  sit  natte-leie,  denne  haug  av 
menneske-kod.  Der  er  ingen  mebler  derinde, 
og  av  kekken-stel  findes  der  en  kedel  til  polenta 
(maisgred)  og  en  pande.  Selv  abyssinske  og 
arabiske  hytter  skal  se  bedre  og  renere  iid  ind- 
vendig  end  disse.  Og  dette  faelles-ophold  i  det 
trange  rum  bar  fart  nied  sig  saadelige  forvil- 
delser,  som  man  stundom  ser  faar  sin  avshitning 
ved  retterne.  Det  bar  ogsaa  hat  fysisk  degene- 
ration til  felge.  Der  er  tusener  av  slike  hj'tter 
stredd  ud  over  den  romerske  Campagne;  fra  kupe- 
vinduet  ser  man  dem  bare  paa  avstand. 

Og  sper  man  disse  mennesker,  om  de  kan 
laBse  og  skrive,  kanske  da  on  av  tyve  kan 
svare  ja. 

Naar  man  staar  og  ser  paa  disse  hytter  og 
livet  omkring  dem,  saa  undrer  man  sig  paa,  hvor 
Italien  har  sine  knnstnere  henne.  Denne  jord 
er  vel  ikke  saa  rig  paa  motiver,  som  den  rus- 
siske  jord ;  men  ogsaa  her  er  der  utvilsomt  nok 
av  oprindelighed,  overtro,  fordomme,  guds-dyr- 
kelser,  —  alt  det  morsomme  gamle  mylr,  hvor 
et  fint  ere  knnde  lytte  ud  og    finde    frem    noget 
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av  clet,  som  er  folkets  mystik;  for  ogsaa  p;i:> 
bun  den  av  den  klare  latinske  race  er  der  my- 
Htik,  —  og  her  har  kulturen  ialfald  ikke  for 
flygtiget  den.  Man  kommer  i  steden  til  at 
Uenke  paa  den  talrige  skare  av  elendige  snobber. 
Kom  Italiens  moderne  kunst  og  digtning  har  at 
f  rem  vise,  turist-snobber,  hvis  eneste  maal  er  at 
traeffe  det  gaengse  turist-idol  og  faa  varerne  solirt 

De   som    bor  her,  det  er    bender   fra    S a  bi- 
ne rne  og  Abruzzerne,  som  har  en  7-inaane<l- 
li^  kontrakt  med  forpagterne  eller    agenterne  - 
(uporaliy  som  de  kaldes   her.      Hele   familjen   ta* 
i  sold.     Og    betingelserne    er  jnst  ikke  gunstige. 

De  faar  altsaa  et  stykke  jord  at  dyrke. 
Mon  ferst  maa  der  bygges  hytte,  eller  den  som 
forgaengereii  hadde,  maa  repareres.  Bonden  maa 
straks  til  at  laane  av  caporalen  til  kob  af  trae- 
vflBrk  og  lignende;  han  betaler  10  proeent  rente, 
og  det  regues  av  paa  det  indhestede.  Naar  bon- 
den reiser  fra  teigen,   mister  han  al  ret  til  skuret. 

Formen  for  selve  forpagtningen  er  den  saa- 
kaldte  a  terzeria,  o:  en  tredje-del  gaar  til  eieren 
for  hvert  dyrket  stykke,  de  to  tredje-dele  til 
bonden.  Det  heres  jo  ikke  som  vaerst.  Men  av 
disse  to  tredje-dele  igen  maa  han  betale  en 
fjerdo-part  til  agenten,  saa  en  del  til  caporalettu 
—  en  «mindre  mellemmand,  saa  det  saakaldte 
fjuardiania    til     eiendommens     opsynsmand,    end- 
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videre,  som  nsevut,  den  blodige  10  procent  rente 
paa  alt  det,  mellemmanden  leverer  i  forskud ; 
og  det  er  ikke  bare  pengelaan,  som  til  reisen  og 
til  de  daglige  udgifter  til  salt,  olje  o.  1.  —  la 
spesetta  =  ca.  6  lire  maaneden  —  men  det  er  ogsaa 
saakorn.  Specielt  her  er  betingelsen  ublu ;  agen- 
ten  forlanger  nemlig  50  procent  i  rente.  End- 
videre  laaner  agenten  bonden  mais  til  mad,  som 
er  slet  og  odelagt,  men  som  ban  faar  betalt  til- 
bage  av  ny,  god  bestniug  og  med  25  procent  i 
avance.  Alt  dette  blir  som  sagt  desnden  lagt 
paa  med  10  procent.  Endvidere  betaler  bonden 
20  lire  i  redskabsslit;  desnden  paatar  ban  sig 
at  dyrke  en  liden  teig  gratis  for  agenten.  Og 
saa  binder  ban  sig  til  at  sselge  hcle  sin  ind- 
bestning  til  denne,  som  da  naermcst  saetter  prisen 
alene.  Naar  saa  hertil  kommer  —  hvad  det 
av  og  til  gor  —  den  obscene  stipulation  i  kon- 
trakten,  som  gaar  ud  over  familjens  vakre  unge 
piger,  saa  skal  man  vistnok  ba  vanskeligt  for 
at  tsenke  sig  en  grundigere  udnyttelse  av  en 
jord-arbeider. 

Og  naar  ban  bar  passeret  dette  system  av 
udsugeri  og  efter  7  maaneders  arbeide  reiser 
hjem,  saa  staar  ban  i  sky  Id  bos  formanden  paa 
en  40 — 50  lire!  Forat  ban  skal  vaere  nedt  til 
at  komme  igen  nseste  aar. 

Det  er  denne  jord-arbeider,  paa  bvis  slit  do 
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andre  lever  heit.  Et  steds  maa  jo  alle  disst- 
iiiellemm»nd  mellem  gods-besidderen  o^  bondec 
ha  sin  fortjeneste.  Det  er  en  hel  sIiegts-taTle.  — 
jeg  skal  ssette  den  op: 

Froprietario. 

Affituarii 

'  forprngtere  en  gnw  • 


Cktporali 
Caporaletti     (ruardiani 
Bifokhi 

Deo  forste  og  den  anden  kender  arbeideren 
ikke  personlig  og  ved  neppe  hvem  de  er. 

Og  alle  disse,  fra  fyrsten  til  svesle  mellem- 
manden,  lever  et  mer  eller  mind  re  lystigt  liv 
inde  i   Kom. 

Dette  var  ud  over  langs  Via  Tiburtina.  — 

Men  lavest  i  livs-vilkaar  staar  vel  <^hale* 
boerne-'  —  troghdifi  —  hvorav  isaer  mange  sor- 
terer  ind  under  Italiens  penge-fyrste  Tor- 
Ionia,  ban  uom  bar  udtorret  sumper  og  hele 
Hjoer  for  mangfoldige  millioner,  og  som  har 
eiendomme  vidt  og  bredt.  Disse  huler  finde« 
saaledes  naer  Ponte  Gal  era,  en  station  et  par  mil 
vest  for  Rom.  Den  som  bar  vaeret  i  Ostia,  vil 
ikke  glemme  indtrykket  av  denne  tause  glatte 
slette  ber  vest;  for  ber  ud  imod  bavet  er  ingen 
rygge    i    fladen,    som    ostover.      Man    ser    nogen 
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ker  gaa  der  eller  en  okse  staa  og  stirre  og  gulpe 
dybsindig,  og  alle  staar  de  mod  himlen  med 
sine  svaere  horn  paa  denne  flade,  —  naar  man 
da  ikke  ser  dem  mod  de  disede  blaa  fjselde  der 
08t  ind  i  landet. 

Jeg  har  ikke  vaeret  inde  i  disse  huler  og 
set  deres  indre  med  egne  eine.  Men  jeg  har 
set  en  beretning  om  en  reise,  som  malaria- 
specialisten  professor  Celli's  reise-faelle  ofPentlig- 
gjorde  for  vel  et  aar  siden.  Og  den  er  haar- 
reisende.  Her  sover  dyr  og  mennesker  i  samme 
grotte  uden  andet  end  en  hei-dot  under  sig. 
De  spiser  polenta  og  muglet  bred.  Naar  de  skal 
ha  siippe,  blir  den  kogt  paa  gren-sager;  de  ser 
nsesten  aldrig  ked,  lige  saa  lidt  som  vin  og 
melk  ;  heller  ikke  salt,  det  er  dyrt,  fordi  det  er 
stats-monopol.  Naar  de,  som  bor  nsBr  havet, 
forsoger  at  hente  sig  et  spand  sjevand  for  at 
koge  i,  har  told-opsynet  ret  til  at  arrest^re  ved- 
kommende,  ja  skyde. 

Her  herjer  malariaen  som  ingen  anden  steds. 
Og  meuneskerne  ser  iid  som  skeletter,  giile  med 
opsvulmede  maver,  fordi  milten  vokser  under 
sygdommen,  saa  de  ligner  frosker,  siger  han. 

Og  dette  er  ikke  det  eneste  sted,  hvor  hule- 
boere  findes  paa  Campagnen.  Efter  folke-tsel- 
Hngen  i  1881  er  der  469  mennesker,  som  lever 
1   naturlige    tuf stens-grotter ;    men     kendere    paa- 

12  —  Kinck  :     Italienere. 
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«t;iir.  der  *=t  lac^t  flere.  €hc  <ier  bor  o^saa  i' 
df-m  TDf-z^X  naermere  Rom:  jeg  har  ial£aud  *« 
df m  v<w]  Via  F 1  a  m  i  n  i  a,  ikke  fnldt  en  halv  xf 
horte  fra  ovens  more  paa  reien  til  Orte:  ots** 
v^d   Via  Tihnrtina  b*>r  de  og  andeii  st^v 


r>frL  vaerste  hjemsogelse  for  jord-arv 
d*'rn«f  paa  Campagnen  har  alli^evel  vsret  maij 
r  i  a  e  n  Dis^e  arbeidere,  naar  de  er  vendt  hi^-i 
til  fja...ienp  eft*^r  endt  sommer-sjan,  har  b»' 
fpbf  r^'H  m^d  sig.  Og  d  erf  or  har  man  saa  maaj 
*iU'AH  hf'lt  op^t  dvrkningen  av  sletten  og  ba:^ 
UruiTt  den  fru:rtbare  dy>>e  jord  til  beitning.  0: 
li;r<'Overfor  agrar-rpformer  har  man  sagt  ••- 
xkrevet :  andf^rlodes  kan  det  ikke  vaere  paa  deniit 
giftigf  jord  I 

Shin  dor  er  ogsaa  her  jordbmgere,  som  ha: 
xtaat  imod  og  beseiret  vanskelighedeme :  det  er 
Hom  f'llers  norditaliensk  foretagsomhed,  som  har 
iiHut  i  Hpidsen,  idet  et  lombardisk  selskab 
for  an  5  aar  si  den  bygsled  jord  her  ude  ved 
Tivoli-veien,  ved  Cerveletta,  og  gav  sig  ikai^' 
ined  dyrkningen  efter  norditaliensk  monster,  ud- 
I'eiting  og  vandings-system.  Det  havde  lombar- 
diske  bygHel-maend  raed,  og  iord-tr»lerne  fr» 
Abruzzerne  og  Sabinerne  blev  benyttet  soffl 
arbeidere;  men  man  avskaffed  mellemmsBndene  - 
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I'aporalerne  og  capo  rale  tterne.  Det  f0r8te  aar 
var  de  ikke  heldige,  idet  folk  og  kreaturer  flk 
feber.  Men  saa  segte  man  raad  hos  den  fer 
naevnte  specialist  i  malaria-sygen,  og  efter  den 
tid  har  de  Isert  at  hytte  sig,  og  gaardsbruget 
oraar  stadig  fremover. 

Men  denne    undtagelse   er    vistnok  naarmest 
enestaaende.      Den  roraerske  Campagne  er  og  blir 
en    prove    paa    Italiens    merke    striber.      LsBnger 
syd  paa  herjer  sotten  vrorre  —  isaer  i  Salerno- 
bsekkeuet,    hvor    professor  Grassi  har  arbeidet 
for  at  bekaempe  den.     Der  ude  omkring  Neptuns 
stolte  tempel-ruiner,  hvor  der  dog  i  oldtiden  laa 
en  by  paa  15 — 20  000  sjcele,  ligger  landet  nsBsten 
ode  en  seks  maaneder  om  aaret;  mod  aften  kan 
man   hen    over  sletten  se  jord-arbeiderne  rerame 
opover  for  at  naa  haugene,  for  solen  gaar  i  hav. 
Og  i  den  gode  kolige  aars-tid  kommer  der  en  og 
anden    lystig    faetter    av    en  adels-mand  i  besog 
paa  sit  forladte  slot  for  at  drive  jagt.     Og  endda 
Isenger    syd  —  i    Lecce-provinsen  —  er    nu 
ifolge  Celli  det  smittede  areal  70  000  hektarer  og 
de   syges    antal    10  000;    det    skal    vaere  landets 
staerkest    hjemsogte    provins.      0erne    er   ogsaa 
uhyggelig   angrebet.     Og   heller    ikke    No rdi ta- 
li en  er  fri  —  Po-dalen,  de  sumpige  ris-marker. 
Paa  landets  69  provinser  falder  der  kan  6,  hvor 
malaria    ikke   forekommer,  nemlig  Como,  Ouneo, 
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Geneva,    Firenze,    Macerata   og    Porto     Maurizi- 
To  millioner    meiiDesker    skal  v»re   angrebet,  •>.: 
der  dor  soni  folge  av  sygdommen  en  15  ^  20  Oh 
ora  aaret. 

Men  nu  er  kampen  mod  gotten  reist  i  hf»]' 
sin  'hidsighed;  ogsaa  den  har  faat  den  politick- 
farve,  som  saa  tit  skal  til,  forat  en  enkel  sa^ 
skal  faa  vind  i  seilene. 

Politiske  professorer  har  fartet  omkring  : 
landet  og  holdt  foredrag;  de  har  fortalt  om  den 
giftige  mygge-arts  vaesen  —  zanzara  m€Uarira  — . 
at  det  gaelder  at  ha  sig  i  hus  for  sol-nedganit:. 
eller  gaa  raed  mygge-slor  og  hansker;  de  har 
fremvist  de  redo  blod-legemers  parasit.  I>e  har 
fortalt,  hvor  det  endvidere  gaelder  at  udveitt' 
dikerne  og  dyrke  op,  og  forat  det  kan  ske:  nvT 
agrar-system,  jord-iiddeling  fra  statens  side!  JV 
har  git  vink,  at  man  kan  slaa  petroleum  i 
vandpt,  saa  dor  larverne,  eller  anilin,  eller  slippe 
en  krj'san tern nm -art  iidi.  De  har  fortalt,  at  l«ege- 
videnskahelig  eksisterer  ikke  den  sot  malaria 
laenger,  eftersom   den  rationelt  kan  beksempes. 

Dette  felttog  er  oprindelig  udgaat  fra  TJviHhifo 
d'Igime  delV  rnivf/rsifadi  Boma,  hvor  man  har  arbei- 
det  med  problemet  fra  1883  av.  At  det  nu  er  blit 
en  art  folke-bevaegelse,  skyldes  dannelsen  av  La 
sodetb  Ualiana  per  gli  sfudi  sulla  malaria:  det 
fltiftedes  i  december  1898  i  Rom  under  prsesidium 
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av  den  deputerede  Giustino  Fortunate,   med 
penge-hjsBlp    fra    provinsen  Rom    og    kommunen 
Rom    samt    fra    fyrste-hnset    Borghese    og  andre 
private,     og    var    egentlig    rettet   mod  malariaen 
paa    den    romerske  Campagne,  hvorav  ifjor  hast 
en   omkreds  med  en   radius  paa  25  kilometer  var 
kommet    ind     under    selskabets    observation    og 
behandling,    og    hvor   der  arbeided  en   25  Iffiger. 
Hygieniske    stationer    er    der    nu    ud    over  hele 
landet;    speeiel    opmerksomhed     vises    de     p on- 
tin  ske  sumpe  og  Salerno-fladen.     Men  der 
er     ogsaa    stationer    i    Norditalien:    i  Ferrara,    i 
Milano,  i  Venezien  o.  s.  v.      Og  i  Syditalien    og 
paa    eerne.      Og  i  dette    selskabs    arbeide   deltar 
nu  tillige  det  rede  kors  i  Italien. 

BevsBgelsen  bar  frugtet,  —  det  bar  vist  sig 
paa  flere  maader.  Det  var  saaiedes  visselig  den, 
8om  ikke  var  den  mindst  medvirkende  ved  den 
medicinske  professor  Baceelli's  indtrsedelse  i 
Zanardelli's  ministerium  som  agerbrugs-minister ; 
lesningen  av  pellagra-sporsmaalet  staar  jo  ogsaa 
for  deren  nordpaa.  Endvidere  bar  jernbane-sel- 
skaberne  baade  paa  fastlandet  og  paa  Sicilien 
git  efter  og  delvis  forsynet  vagt-husene  og  smaa- 
stationerne  med  mygge-net  av  metal.  Endvidere 
bar  staten  grebet  ind  for  at  skafEe  billig  kinin 
(15  centisimi  —  ca.  10  ore  —  graramet).  End- 
videre, i  april  ifjor  vedtog  kamret  en   lov,    efter 
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hvilken  eiendoms-besidderne  skal  levere  bendenie 
gratis  kinin,  naar  de  blir  syge  i  deres  tjeneste, 
ligesom  arbeids-herren  i  eamme  tilfselde  til  alle 
sine  akkord-arbeidere.  Men  lov  er  jo  ikke  disse 
bestemmelser,  fer  de  er  kommet  helskindet  igen- 
nem  senatet. 

Haaiid  i  haand  med  denne  bevsegelse  har 
ogsaa  kravet  paa  j ord-ud deling  fra  statens  aide 
gaat  (honifiche  agrane).  Og  der  er  gjort  skridt  i 
den  retning,  f.  eks.  i  Mantua- distrikt>et  og  paa 
Campagnen.  Men  der  er  nn  den  fare  ved  sliko 
opdyrknings-planer  :  penge-spekulanter  og  kapita- 
lister  vil  blande  sig  op  i  disse  moderne  jord- 
assignationer !  Og  det  kan  vanskelig  regeringen 
hindre.  For  den  er  avhsengig  av  kamret.  Og 
kamret  er  avhaengig  av  de  parlamentariske  reprse- 
sentanters  egen-interesse,  som  falder  sammen 
med  kapitalisternes.  Den  reform  er  strandet 
paa  det  fer.  —  — 

Man  staar  her  ude  paa  Campagnen  og  ser. 
Fjaeldene  dirrer  i  hvid-blaa  himmel-dis;  vinden 
tusler  gennem  de  brune  grsesstranter,  hvor  mala- 
ria-myggen  sidder  saa  lumskelig  paa  lur. 

.  .  .  Tro,  naar  reformer  bryder  orken-stil- 
heden,  som  hviler  over  slettens  lunefulde  bolge- 
toppe  V 

Alligevel!  Trods  al  den  elendighed,  man 
ved  om :  naar    man    staar    her  ude  melleni  Rom 
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og  fjsBldene,  saa  er  det  som  at  ligge  og  vugge 
sig  i  baad  langt  ude  paa  et  roligt  hav.  Dette 
mygge-bsest  faar  i  Guds  navn  suse  med  sin  feber< 
brod !  Han,  den  blinde  niuldvarp  af  en  jord- 
trsel  der  borte  i  skiiret,  faar  lade  sig  udsuge  av 
iglerne,  saa  Isenge  bans  hud  er  saa  hunde-tyk, 
at  ban  ikke  stinges  av  den  raseriets  gift,  som 
ger  ham  til  menneske  igen  —  den  gift,  som 
alene  ger  mennesker  ud  av  muldvarper. 

Et  stivnet  hav  !  Uden  al  udvikling.  Ogsaa 
uden  vor  tids  andpnstne  mas  for  at  det,  som  er 
idag,  ikke  skal  vaere  imorgen :  Stolt  —  en  saa- 
dan  tusen-aarig  seighed  i  modstand  mod  al  ud- 
vikling! Suveraen  —  en  saadan  trods  og  en 
saadan  haan  mod  tidens  store  gud! 

Man  stirrer,  og  stivner  i  hedendom.  Det  er 
noget  overvseldende,  stundom  at  staa  ansigt  til 
ansigt  med  det  ene,  med  det  uforanderlige. 
Sletten  blir  verden ;  og  verden  lar  sig  naa  om. 
Man  omspaender  et  eieblik  bistorien,  hvorfra  den 
kom,  og  hvorhen  den  gaar.  For  historien  gaar 
jo  ikke. 

Og  man  minnea  andre  ting  fra  vor  tid ; 
man  minnes  moderne  heker-krige,  som  vore  frem- 
meligste  kultur-nationer  ferer  trods  Spencer  og 
Stuart  Mill ;  og  man  minnes  rever-tog.  Man 
henter  skadefro  frem  saa  mangt,  som  fortseller 
ora  den  samme  seighed  og  den  samme  haan  bos 
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menneskerne  fra  idag.  Venner  fremskridts-maBnd. 
I  som  aaa  trygt  er  kommet  til  ssede  i  det  rede 
plysch  i  fersteplads-salongen  ombord  paa  evolu- 
tionens  elegante  store  steamer:  steameren  har 
luner !  steameren  gaar  visst  ikke  i  fast  rute !  .  .  . 

Og  naar  saa  solen  gaar  ned  over  dette  stiv- 
nede  hav !  —  naar  man  herude  kender  den 
underlige  skaelvende  aften-skynding  i  luften,  som 
sol-nedgangen  har  sydpaa,  og  hvori  kirkeklokkerne 
saa  virkningsfuldt  tar  del! 

J  eg  minnes  en  klarveirs-aften  et  andet  sted 
paa  Campagnen,  det  var  paa  jernbaneu  l»nger 
vest  mellem  Rom  og  havet  —  banen  ruUed  est- 
over  mod  Rom  fra  en  av  kyst-byerne.  Der  stod 
et  kort  blsendende  sol-blus  langt  nede  i  vest  og 
kasted  gleden  uhindret  ind  over  landet,  for  der 
nede  i  vest  var  bare  glat  slette.  Det  lave  ege- 
krat  kom,  hvor  aften-dampen  laa  i  msettet  syrin- 
skaer;  saa  kom  belge-toppene  her  Isenger  est; 
saa  kom  akvadukternes  nat-merke  buer,  —  lige- 
som  kaemper  skraeved  de  frem  i  storm-skridt,  og 
mellem  deres  ben  var  der  endnu  udsigt  til  den 
lille  rest  av  lys  vesten-himmel  lavt  der  nede  .... 
Der  klimpred  en  mandolin  i  kup^en,  for  det  er 
ingen  ting  mandolinens  skere  strspnge-bnis  kan 
fange  som  sol-blussets  dirrende  rest  .  .  .  .  Vi 
sad  i  en  moderne  jernbane  fra  opflndelsernes 
aarhundrede ;  vi  var  tset  under  Roms  mure,  Rom 
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laa  lige  ind  paa  on,  og  de  elektriske  lys-blaf  og 
dr*^  '*.ke-ramlen ;  der  nede  paa  bane-linjen  atod 
endog  en  moderne  soldat  ^ed  sit  blaa-graa  skil- 
der-hus  og  keded  sig  og  taenkte  paa  sin  pige. 

Ligefuldt!  Man  spurgte  aig  selv :  —  tro 
nogen  gang  nogen  reform  bryder  stilheden  her- 
iide  over  det  stivnede  havV  For  det  var  det 
eue,  det  uforanderlige  —  Campagnen,  som  laa 
med  sin   koglende  rune-magt  over  vore  sind. 

Det  er  mer  end  en,  som  er  stivnet  i  sin 
tro  ved  at  stirre  paa  det  uforanderlige.  Det  er 
til  sidst  egentlig  dette  som  er  det  farlig  koglende 
ved  klassiciteten,  er  de  klassiske  studiers  hedenske 
nine-magt  over  sindene :  det  uforanderliges  gru 
og  charme  paa  samme  tid. 

« Udviklingens  lov-,  hvad  blir  den  her  ude"? 
Den  blir  som  disse  kaemper  av  akvadukters  buer, 
som  skrsever  frem  over  sletten  der  henne,  latterlig 
stiindeslese,  nden  at  rore  sig.  Mennesket  selv, 
hvad  blir  et  menneske  her  iide?  Det  forsvinder, 
som  mandolinens  skere  straenge-brus,  som  fanged 
sol-blussets  deende  rest. 
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Sipora  Ottavia 


H, 


[un  var  fed  og  svaer,  av  dem  som  itali- 
en  erne  beundrer  og  snur  sig  om  after  paa  gaden. 
Hun  hadde  krusete  sorte  barter  som  en  yngling 
paa  19.  Store  sorte  pupiller  og  et  eieseble  som 
var  gulligt  og  massivt,  uden  lysets  spil  inde  i 
sig.     Hun   var  nok  sine  55. 

Det  var  min  vaertinde.  —  — 

Jeg  la  frem  til  indkeb  av  petroleum  den 
forste  dag  70  centisimi  —  det  literen  koster. 

—  Hvad   koster  literen?  sa  jeg. 

Hun  fik  det  stive  linedanser-blik,  som  stirrer 
saa  uvaegerlig  bont  frem  i  tommeluften;  og  eien- 
laagene  fik  morsomme  sk»lvende  fimrehaar.  For 
ogsaa  italienerne  kender  det  bondefule  blik,  naar 
de  blir  var  ugler  i  mosen,  eller  naar  der  er  av- 
grunde  til  begge  sider.  Det  blik  tilherer  ikke 
Norge  som  eneret;  det  er  de  som  ikke  reiser 
nok,  som  tror  det;  det  er  med  det  som  med  be- 
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skyldningen  imod  os  for  at  vaere  et  spytte-folk. 
Det  blik  er  et  dyre-blik;  en  hund  bar  det,  naar 
den  er  sengstelig  for  sit  kedben,  eller  naar  ban 
har  vaeret  mindre  proper,  og  man  forseger  at 
henlede  bans  opmerksombed  paa  det  nmiskende- 
lige  bevis.  Signora  Ottavia  svarte:  Non  sap-ei 
(^jeg  skal  ikke  kunne  si  det). 

Da  jeg  kom  bjem  om  aftenen,  vented  bun 
mig  i  en  dorsprcek.  Og  ikke  for  badde  jeg 
taendt  lys  paa  vaerelset  og  set,  at  der  paa  bordet 
stod  en  flask e  petroleum,  og  ingen  liter  —  og 
uden  penge  ved  siden,  saa  kom  bun  psBsende  og 
teststemt  ind: 

Buona  sera,  signrrre !     Come  stiamo  adessof 
^g   j^g    opfatted  det,  som  bun  gemytlig  og 
paa  godt  norsk   omtrent   vilde    si:     Naa,    aassen 
bar  vi  det  i  kvaeld  da?  —  Benone!  (sserdeles  bra) 
svarte  jeg. 

Hun  greb  det  lynsnart  og  gled  fornoiet  ud: 
Ah  Hi!  Ah  si!  —  Saa  underlig  tynd  av  erkendt- 
lighed. 

Jeg  blev  gaaende  og  minnes  det  fomoiede 
blunk  i  oiet,  som  var  for  braendende  til  at  gaelde 
.  rait  befindende.  Der  kom  bun  ind  igen  med  et 
rent  baandklse:  bun  badde  alt  lagt  to  inde  i 
sovevaerelset,  sa  bun ;  nu  la  bun  dette  ogsaa. 
En  signore  som  De  bor  ba  tre  baandklaer  i  ugen ! 
Pegte  saa,  ligesom  tilfaeldig,  ben  paa  petroleums- 
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flasken:  Erro  ww  litro,  signore!  sa  han  sky,  mor. 
med  det  erkendtlige  blunk  og  gled  nd   igen. 

Jeg  forstod,  at  det  var  petroleumsprisen. 
som  var  sat  for  vinteren;  nn  gjaldt  flaskea  for 
en   liter. 

Og  jeg  hadde  ikke  hjflBrte  til  at  skride  inc: 
og  protestere.  Det  var  jo  ogsaa  urigtigt  at  gort^ 
det,  eftersoin  hendes  fryd  over  17  eentisinii  pr. 
indkeb  var  ti  gange  ataerkere  end  min  aargrelse. 
Hendes  vinding  denne  gang  kom  jo  ikke  som 
drikkepenge  eller  almisse;  hmi  tilvendte  sig  sne- 
digen  disse  soldi  i  en  forretning,  ligesom  hekeren 
og  slagteren.  Det  var  det,  som  gjorde  hende 
saa  feststemt. 

Signora  Ottavia  var  fra  nu  av  til  stadighed 
situationens  everste,  hvergang  det  gjaldt  reg- 
ninger.  Men  det  skal  siges  til  hendes  forsvar,  at 
hun  altid  udnytted  sit  hegemoni  forsigtig.  Det 
koster  jo  i  det  hele  aldrig  svaert  meget  at  bli 
trukket  op  i  Italien. 


Men  i  samme  leilighed  bodde  en  nordtysker. 
Det  var  en  Iserd  og  nerves  ung  mand.  Han 
hadde  en  «famoser  bart>»,  som  han  stadig  o^ 
orahyggelig  greied  op  fra  sine  sensuelle  l»ber, 
som  lyste  redt  og  vaadt  lang  vei.  Han  snakked 
altid    om   Andrea  del  Sarto,    «me8teren  over  alle 
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mestere*,  sa  haii;  ^diese  farben-freude,  sag'  ich 
Ihnen,»  gurgled  han.  Og  det  kan  godt  vaere, 
at  han  har  ret.  M^n  jeg  kan  nu  engang  ikke 
med  dem,  soni  beiindrer  Andrea  del  Sarto  — 
de  er  uigenkaldelig  tabt  for  mig.  Og  jeg  kunde 
heller   ikke  med  tyskeren  med  de  fugtige  Iseber. 

Men  han  lod  sig  ikke  lumpe  av  signora 
Ottavia.  Derinde  paa  bans  vaerelse  levedes  livet 
med  et  fribaarent  pust  over  sig  fra  et  storre  og 
stserkere  land,  som  nys  hadde  hat  krig  og  hadde 
seiret.  Han  protosterte  samme  dag  han  kom, 
dette  var  ingen  liter  petroleum,  og  han  betalte 
ikke  nier  end  53  centisimi  flasken! 

Hun  kom  psesende  ind  til  mig.  Ordflommen 
gik.  Men  jeg  herte  ikke  efter;  det  vilde  ogsaa 
vaeret  unj'^ttigt  —  ^^paqa  meschinoyK  var  omkvaedet 
(han  betaler  elendigK  Jeg  saa  bare  paa  tungen, 
som  gik.  Den  fik  straks  en  kridhvid  beige 
snakkeskum  ytterst  ude.  Jeg  titted  isenger  ind : 
nu  lagred  der  sig  en  ny  beige  derinde.  —  Hun 
vsekked  mig  og  spurgte  pludselig:  Ja,  hvad 
synes  De"? 

C^g  j^g  li*  ™ig  eieblikkelig  til  hendes  stive 
linedanser-blik,  naar  der  er  avgnind  til  begge 
sider:  Xo>i  saprei,  sa  jeg,  og  jeg  kendte  ogsaa 
forsigtige  flmrehaar  paa  eienlaaget. 

Og  hun  skente  det;  hun  f6r  ind  igen  til 
tyskeren    for    at   greie  sagen  selv.      Men  det  gik 
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ligedan ;  han  forsikred  hende  endog,  at  han  reiste, 
hvis  ikke  regningen  for  fremtiden  var  rigtig. 

Og  hun  kom  sydende  ind  igen  til  mig.  Nu  var 
endog  den  tredje  skumbelge  kommen.  Jeg  inaatte 
IsBgge  min  haand  paa  hendes  skulder:  —  Cara 
sigiiora^  berolige  Dem !  Hos  os  i  vort  land  regner 
vi  en  flaske  for  en  liter;  men  i  Tyskland  gaelder 
en  liter  for  en  liter  —  kuriest  nok!  —  Da  dalte 
hun  ned  i  min  bedste  stol  og  st0nned  og  svsBlged 
skumbelgerne  —  svaelged  Isenge.  Saa  reiste  hun 
sig  energisk,  kasted  sagen  av  sig  i  et  uu  og 
mindtes  andre  geremaal :  Dunquey  a  riveder-ci,  heh ! 
De  er  en  v  i  r  k  e  1  i  g  signore,  sa  hun. 

Men  derinde  hos  tyskeren  holdt  ekkoet  av 
kampgnyet  sig  langt  udover  kv^lden,  vaagned 
med  mellemrum.  Da  gurgled  det  seierstolt: 
Piese  italianische  un  —  ehr  —  lich  —  kait! 

Fra  den  dag  var  signora  Ottavia  og  jeg 
svorne  venner.  Hvergang  tyskeren  hadde  vaBret 
neiagtig  i  regningen,  kom  hun  ind  og  viste  en 
eller  to  belger  snakkeskum  paa  tungen. 


Saa  kom  tilsidst  avreisens  dag.  Tyskeren 
skulde  sydover  til  Neapel;  men  han  hadde  fore- 
slaat,  at  vi  skulde  bruge  samme  bubyd,  for  at 
spare.  Regninger  avgjordes;  de  var  forevrigt  i 
orden.    Der  sneg  sig  drikkepenge-forventning  om- 
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kring  ude  i  korridoren  servil  og  stille,  og  dereii 

ind  til  signora  Ottavia  stod  haardnakket  paa  glytt. 

Men    da    tyskeren    var    inde    og  betalte,  flk 

han    en    ekstra-regning    paa    tre    liter    petroleum 

— -2.10;    det  var  neiagtig  alle  kvartlitrene,    som 

hun    skulde  ha   tjent   i    vinterens    lob,    saafremt 

han    hadde    tat    flaskemaalet   for  godt.     Det  var 

glemt  ved  en  feiltagelse,  8a  hun.      Jeg  herte  han 

skrek:    Quella  maniera  italiana!     Men  saa  slugtefi 

alle  ord  av  en  eneste  fosselarm ;  det  var  sammen- 

fited  mellem  to  racer  —  det  var  gotere  og  romere, 

som   modtes. 

Han  kom  forst  saettende  ind,  forpjusket 
efter  kampen;  hans  rede  laeber  var  blit  hvide  av 
retf serdig  harme :  Diese  italianische  unehrlichkait ! 
Og  han  rasled  med  regningen  mellem  stolene. 

Saa  kom  hun  psesende  fra  slagmarken:  Ja, 
hvad  synes  De? 

Jeg  holdt  tungen  uryggelig  ret  i  munden, 
ledte  mig  bondeful  vei  mellem  skjoldene:  Non 
saprei. 

Og  han  slffingte  regningen  og  styrted  ud : 
Jeg  betaler  ingen  ekstra-petroleum ! 

Men  signora  Ottavia  tog  min  haand  mellem 
sine  og  trykked  den  varmt.  De  er  en  v  i  r  k  e  1  i  g 
signore.  Og  ord-elven  loaned  paany.  Det  gjaldt 
for  mig  straks  at  gribe  det  vaesentlige,  som  var 
omkvaedet,    og    det    var,    at  han  —  tyskeren  — 
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hadde  kaldt  hende  en  ^gammel  rover-ksBrring*! 
Ord-elven  fossed.  Og  saa  sa  hun:  Er  ikke 
jeg  en  signora  —   heh?   —   Selvf algelig ! 

Ja,  hvor  gammel  tror  De  jeg  er?  sa  hun 
saa  med  et  og  satte  sig  i  stilling  i  min  bedste 
stol;  hun  slog  einene  ned  forlegent,  som  en  ung 
pige. 

Og  jeg  hadde  ikke  hjserte  til  at  si,  at  hun 
var  sine  55 ;  for  nu  hadde  hun  alle  de  tre  krid- 
hvide  bolger  snakkeskum  indover  paa  tungen: 
—  Saadan  en  29  og  Va  aar?  sa  jeg. 

Hun  smilte  i  blyg  sergmodighed:  Desvjerre, 
nei.  Jeg  er  nok  31  alt.  —  Og  hun  reiste  sig 
opfrisket  og  gik  ind  igen  til  tyskeren,  for  at 
prove  en  gang  til;  deren  stod  oppe  derind.  Hun 
stilled  sig  i  rank  talerstilling  og  holdt  retorisk 
pause  ferst: 

De  har  kaldt  mig  en  gammel  rever-kaerringl 
Hun  gjorde  en  truende  stans :  Jeg  har  hat  mange 
logerende;  jeg  har  hat  ingleser,  og  jeg  har  hat 
russere,  og  jeg  har  hat  albanesere.  Ifjor  hadde 
jeg  saaledes  en  japaneser.  Det  har  vaeret  aldeles 
ukendte  folk.  Men  altid  har  jeg  vaeret  heldig: 
^eg  har  ikke  hat  6t  udannet  menneske  i  mit 
hus  — . 

Han  avbrod  hende:  —  Selv  om  De  staar 
der  som  Marcus  Tullius  Cicero,  —  jeg  betaler 
ikke  de  to  lire  og  ti !  —  Han  rakte  frem  hendes 
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tilgodehavende  nden  ekstra-tillaeget.    Hun  vendte 
si^  foragtelig  vsek. 

En  fik  rope  ind  til  dem.  For  nu  stod  by- 
budet  og  vented.  Det  var  en  snan  halvtime, 
til   bans  tog  gik:   Hochste   zeit,  mein  herr! 

Han  greb  sin  koffert  og  gik  mod   deren. 
Hun  knaekked  phidselig  saramen:  Signorf  sig- 
nor!    —   sa   det    kaldende    og  betuttet:    II  contof 
Og  han  rakte  hende  summen  uden  tillaegget: 
Addio !  sa  han. 

Deroppe  i  trappen  hug  et  fruehode  hvse- 
sende  ned  til  svar:   Al  diavolo !  —  —  — 

Han  tog  min  arm  paa  veien  til  stationen 
—  for  han  var  jo  lidt  ilde  berert  —  og  snak- 
ked  ivrig  om  dette  herlige  lands  fremtid,  naar 
der  nu  blev  ryddet  op  i  disse  forhold ;  han  skoute 
jo  heller  ikke  mit  tvetydige  forhold  til  principet : 
neiagtig  regning.  Den  tyske  laerde  skente  i  det 
hele  ikke  meget  sin  nsBste ;  uden  naar  der  i  ham 
daemred  en  tanke  om  at  ville  bedrage  —  den 
veired  han  paa  stand. 

—  For  principets  skyld!  la  han  til. 

—  Hochste  zeit!  sa  jeg;  jeg  tsenkte  paa 
togets  avgang. 

—  Richtigl  richtig!  sa  han;  han  taenkte  paa 
sit:  Men  hvis  hver  mand  gor  sin  pligt  paa  dette 
gebet,  kan  det  jo  endnu  bli  behageligt  at  bo  her 
i  Italien. 

13  —  Kinck:    Italienere. 
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Og  folkelarmen  paa  banegaarden  tog  ham, 
ekingred  ondt  i  bans  ere  og  skar  i  bans  bjaerte; 
her  var  ikke  begravelses-tausbed  som  paa  en  tysk 
perron,  hvor  man  snakker  lavt  av  bensyn  til  den 
overordnede.  Han  blev  ivrigere,  ban  sparked 
sint  ti]  et  appelsinskal,  som  i  syden  spiller 
samme  rolle  for  gamle  folks  ben  som  det  glatte 
fere  bjemme  i  Norge.  Og  der  gurgled  baan  op 
fra  bans  v»sens  nrdyb:  Diese  italianische  aus- 
gelassenbait! 

—  En  maa  jo  begynde,  sa  jeg. 

—  For  principets  skyld!  sa  ban  igen. 
Han  tog  lange  skridt,  steg  ind  i  kup^en,  fyldt 
av  sin  mission  i  Neapel  og  i  syden.  Toget  rykked 
i;  for  bans  tog  gik  forst;  det  gled  sagte  avsted 
mod  det  store  reformarbeide,  forsedling  av  alt, 
hvad  der  bed   signora  Ottavia  i  Italien. 

—  For  principets  skyld!  blunked  ban  op- 
byggende  til  mig  gennem  knp^-vinduet. 

Saa  sa  jeg;  men  jeg  brolte  det  til  bam, 
som  man  skal  brele  paa  en  italiensk  perron, 
hvor  man  skraaler  netop  med  hensyn  paa  den 
overordnede : 

—  Gliiek  auf,  mein  herr! 
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Gabriele  d'Annunzio 

I 

^labriele  d'Annunzio  har,  som  man  ved, 
nys  laget  et  nyt  drama  —  Fravcesca  da  Rimini  — , 
som  begj^ndte  sin  gang  over  scenerne  lOde  de- 
oember  i  Rom,  og  som  nu  har  stavret  sig  frem 
genuem  norditalienske  teatre  —  stavret,  trods 
Eleonora  Duse's  spil,  trods  claquen,  trods 
stadige  sendringer  og  sloifninger.  Stykkets  an- 
komst  til  en  by  betegnes  altid  ved  en  saadan 
notis  til  aviserne  om  en  foretagen  aendring  i  en 
akt.  Ferst  har  han  leveret  Duse  et  i  drama- 
tisk  henseende  halvfaerdigt  udkast.  Saa  gor  han 
ved  sendringernes  art  publikum  paa  en  maade 
til  medarbeidere,  og  denne  smigrende  tagen-med 
paa  raad  gor  dem  lemfjeldigere  i  deres  holdning, 
mere  avventende.  Og  stykket  stavrer  sig  imens 
trofast  frem  ved  Duse's  hjselp,  med  et  svagt 
haab  om  at  bli  et  mestervaerk  tilsidst.     Og  for- 
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sigtigvis  bar  han  hid  til    kun    befordret    en  akt  i 
trykken  i  et  tidsskrift. 

Dette  stykkos  historie  er  typisk  —  typisk 
for  ham,  typisk  for  saamegeu  yn^re  itiilieri^k 
kunst,  og  det  fremkalder  for  ens  syn  paany  dK 
forneielige  billede  av  dets  forfatter,  en  i  al  haD^ 
Rprsel  og  mangel    paa    tyngde   komisk    skikkelfrt 


Gabriele  d'Annunzio  —  il poeta  Abruzz*sf, 
Rcarfoglio's    ven    og    reisefaelle    paa     dennes    nu 
verdonskondte    lystyacht,    er    fra    Pescara    ve<^ 
Adriatorhavot,  hvor  hans  far,  Antonio   d'Annun- 
zio, var  syndakiis  (ordforer  og  borgermester).    AJ'^ 
hjemmolsniand,  bysbarn    og   bekendt  af  forfatte 
ren,  karakterisorto  faren  aom    cvekseentrisk*,  mo- 
tion   som     <blid^^    og    «raild» ;     men    deu     karak- 
teristik  er  jo    saa    svag    og    tillige  saa  scbab/on- 
raa?ssig,  at  man  i  gruuden   ikke    ved   stort  mere 
ved  den,  og    den    horer    som    bekendt    for  tiden 
kun  hjemme  i  skolekompendierne^.     Men  en  ting 
kan  man  se  folgor    ham   fra    hjemstedet:  det  er 

'  Dt^n  sjimine  hjenimel8mand  benaegted  ogsaa  — 
hvad  j«'^  bar  set  en  tidsskrift kender  hjemme  fort«lle 
— ,  at  d'Annunzio  var  liana  nom  de  guerre.  Hans  far* 
familjenavn  var  Kapagnetto;  men  da  denne  blev 
adopteret  av  en  d'Annunzio,  an  tog  han  dette  navn. 
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havet,  som  vender  saa  tit  tilbage,  saavel  som 
genstand  for  skildring  som  i  selve  skildriDgens 
rytmik.  Bare  ban  nsBvner  op  en  rsekke  navne, 
saa  ger  han  det  saa,  at  disse  mennesker  kom- 
mer  som   bolger  rullende  blanke  mod  land. 

Han   kom  til   Rom,    gjorde    lykke  ved   skon- 

bed   og  vid;    det  var    netop    et   yttre,    som    hen- 

rykked     romerne:     figura     esile     (tendre),    bionda 

(blond),  €  gwvanile  (ungdommelig)  er  den  tilbage- 

vendende  karakteristik,   naar  han  optraeder.     Han 

blev  siden  knyttet  til  avisen  Tnbuna  som  medarbei- 

der,  kom  op  i  det  internationalt  praegede  highlife, 

leved    med    og    leved    stserkt.      Han    blev    valgt 

til    deputeret    fra    Ortona    al    mare,    en    by    lidt 

sondenfor  bans  hjemsted,   og  optraadte  —  naar 

han    optraadte    —    som    heikonservativ.       Hans 

interesse  synes  at  vsBre  viet  marinevaesenet,  hvor 

han  da  vel  nyttiggjorde    sig  maritime   erfaringer 

fra  Scarfoglio's  lystture! 

I  Abruzzerne  skrev  han  sine  forste  noveller, 
mens  sondagskritikerne  benaegted,  at  han  eied 
nogen  prosa-evne,  og  raaded  ham  da  heller  at 
vende  tilbage  til  «metri  barbaric ,  hvormed  han 
fra  ferst  av  var  optraadt.  Episcopo  e  compagnia 
kom,  Isotteo,  La  Chimeraj  Intermezzo,  Libra  delle 
Vergini.  I  anledning  av  disse  to  sidstnaevnte 
opstod  der  en  voldsom  polemik  mellem  bans 
beundrere  og  fiender.      Da    den    hadde    lagt  sig, 
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overrasked  han  sine  bolde  beundrere  og  sparked 
benene  unna  dem  med  sonetterne  Rileggendo  Omero 
(o:  ved  ny  gennemlsBsniDg  af  Homer),  hvori  han 
selv  holdt  dommedag  over  sine  to  boger  og  ud- 
talte  sin  anger  over  den  «syge  kunst»  (^^artifizio 
malsano^J,  som  gik  igennem  dem. 

Han  er  straks  i  begyndelsen  vuggende  og 
uviss  som  et  slankt  siv  for  vindene.  Episcopo- 
samlingen  er  tydeligvis  blit  til  under  ind- 
flydelse  av  Zola  og  av  arbeider  av  Verga  — 
kanske  ikke  mindst  under  indflydelse  av  Verga 
ved  sine  bonde-noveller,  Italiens  mest  aegte  mo- 
derne  digter. 

Men  han  slog  forst  igennem  og  vandt  euro- 
pffiisk  ry  paa  Vinnocente  ''oversat  til  fransk: 
IJintrus),  en  knugende  fortselling  om  kserligheds 
ophor  i  et  samliv  og  om  kasrligheds  opblussen 
paany,  naar  det  er  for  sent;  da  er  der  nemlig 
kommet  et  illegitimt  barn  imellem  og  stsenger 
for  forsoningen.  Vi  kan  neppe  frigere  os  for 
fornemmelse  av  konstruktion ;  der  er  mekanik, 
det  pinliges  mekanik.  Pinlighed  paa  pinlighed ! 
et  orgie  i  sjaelepinsler ! 

Men  her  har  det  retoriske  i  bans  stil 
udfoldet  sig,  saa  blsendende  som  ikke  for;  bans 
skildringers  hele,  og  eneste,  hensigt  er  at  blsende, 
—  blinde  ved  sin  glans.  Jeg  har  ved  en  anden 
leilighed  nsevnt    maleren    Michetti,    i    hvis  bus 
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han   kom  og    bodde,    og    skrev    sine    beger.     Jeg 
tror   ikke,  jeg  tar  fell,  naar  jeg   siger,    at  denne 
maler  bar  sin  andel  i  denne  retoriske  udvikling; 
der  er  altfor  stort  slaegtskab  mellem  de  to's  foredrag. 
I  II  piacere  (oversat  til  fransk  under  titelen: 
L' enfant  de  volupU)  er  der  over  skildringeme  den 
samme    pittoreske    pragt,    i     sjseleanalysen    den 
samme    raffinerte    tortnrmekanik.       Fortsellingen 
begynder    i    grunden     efter    katastrofen,    efterat 
hovedskikkelsen    —    efter    vor    opfatning    —    er 
fserdig  og  tappet  baade  moralsk  og  fysisk.     Men 
forfatteren  forstaar  kunsten  at  ssette  ham  i  sitaa* 
tioner,  som   vrister  ny  energi  nd  av  ham,  kryster 
ny    kraft    av    det    safttomte.     Man    har    vistnok 
med  rette  set  noget  av  en  selvskildriug  i  denne 
viver,  i  hvis  hjaerte  og  i  hvis  kabinet  Roms  damer 
gaar  ind  og  gaar  ud  ;  det  er  bogens  begivenhed, 
denne  defile  av  disse    elskerinder,    som   det  gsel- 
der  at  faa  fiilgt  til  dors  i  tide,  for  naeste  rendez- 
vous begynder.      lovrigt    minnes    man    en    smule 
om  Daudet  og  ogsaa  om  Maupassant,  denne 
sidste  kanske  isajr    i    kapitel-indledninger,    i  den 
maade    hvorpaa    nyt    seeneri    oprulles.      Og    dos- 
nden    gaar    laesningen    af    8tendahl    lidt   fersk 
igen,    og   han  bar  heller  ikke  fordoiet  rigtig  det 
engelske  aestetikleri  med    Botticelli-knltus,   saa- 
dan  som   han  maa  vsere  kommen  til  det  i  turist- 
highlifeti  Rom.     Han  bar  ogsaa  laest  Baudelaire. 
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Men  der  er  havets  retorik  over  skildringerne 
—  enstonig,  men  blindende  blank.  Hans  lands- 
msend  kalder  det  «gylden  8til».  —  Det  kan  vel 
ogsaa  v8Bre,  at  der  er  mere  nuance,  end  en  frem- 
med  opfatter. 

Der  er  ogsaa  noget  an  det,  som  er  segte, 
skent  det  er  mindre  tiltalende.  Det  er  kynis- 
men;  f.  eks.  der  hvor  vivarerne  sidder  sammen 
og  snakker.  Her  pibler  der  frem  en  utilhyllet 
hedensk  raahed,  som  vi  kun  kender  magen  til 
hos  vore  latinske  klassikere;  det  er  som  at  ha 
for  sig  en  digter  fra  den  tid.  Og  man  forstaar 
meget  vel,  hvorfor  forfatterens  franske  overs»t- 
ter  har  beskaaret  saa  tit  og  spend eret  saa  mange 
figenblade. 

I  det  hele,  der  er  latinsk-klassisk  sensualisme 
over  bans  personer,  i  deros  lugtesans,  i  deres 
smagssans.  Specielt  bar  de  en  saadan  robust 
lugtesans ;  de  farer  gennera  livsens  nydelser  med 
spilte  naesebor,  ligesom  digteren  selv.  Der  er 
noget  graadigt  over  dem,  fryd  over  dyre-evnen 
i  dem ;  de  bar  italienernes  gode  fordeielse  og 
staerke  mave. 

Og  paa  samme  tid  er  der  raffinement.    Hans 

personer  har  det  med  at   fele  gysen  gennem  sit 

legeme  —  dette   <!^frdnmsement»f    som    de  franske 

romaner  har  til  overdaadighed  paa  hver  side. 

Men   hos  d'Annunzio  bevarer   de  altid  noget 
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av  de  usigtede  urfornemmelser  midt  i  sit  rafflne- 
ment,  midt  i  sin  perversitet;  de  bevarer  appe- 
titen  i  andre  retninger  ligefuldt. 

Man  har  sagt  om  ham,  at  ingen  forstaar  at 
tegne  en  kvinde  som  han ;  det  er  jo  noget,  som 
kritikere  saa  til  stadighed  siger,  naar  de  vil  rose. 
Det  har  jeg  imidlertid  vanskeligt  for  at  forstaa. 
Der  kommer  tvertimod  specielt  her  noget  hnlt 
over  skildringen  og  noget  almindeligt:  hendes 
gang  er  selvfolgelig  som  en  «rytme»,  og  hendes 
skuldre  dukker  op  av  skindbessBtninger  som  «po- 
leret  elfenben»  (i  II  piacere).  Man  traeffer  ikke 
et  billede  eller  et  ord,  som  gir  det  hemmelige 
uimodstaaelige  kogleri.  Men  netop  i  opfatningen 
av  kvinden  er  jo  forskellen  saa  stor  mellem  en 
nordbo  og  en  av  latinsk  race,  saa  det  gaar  ikke 
an  at  maale  med  samme  maal. 

Efter  II  piacere  kom  It  trionfo  della  morfe, 
hvor  Bourget  gaar  igen.  Saa  kom  II  fuoco, 
hvori  man  bl.  a.  har  villet  se  en  skildring  av 
bans  forhold  til  Eleonora  Duse.  --  — 

I  Louvre-galleriet  er  der  en  guaschtegning  av 
Correggio  —  jeg  tror  det  kaldes  «lasten»,  men 
navnet  gor  intet  til  sagen  —  et  billede,  hvori 
maleren  saa  utilhyllet  er  kommet  til  at  fortaelle 
om  sin  egen  sensualismes  art.  Det  forestiller 
en  satyrmand,  som  halvt  ligger,  halvt  sidder. 
Over  ham  -staar    nogne    kvinder    og   piner  ham, 
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og  en  blaaser  fleite  i  bans  ere  —  tyske  mono- 
grafier  kalder  hende  «da8  gewissen*.  Og  satyr- 
manden  synker  sammen  og  vaander  og  vrir  sig 
i  smerte,  og  vrir  sig  i  vellyst  —  og  vrir  sig 
mest  i  vellyst.  Jeg  taenker  saa  ofte  paa  Cor- 
reggio's  satyrmand,  naar   jeg    Ireser    d'Annunzio. 

Det  er  ikke  let  at  demme  av  beger,  hvor- 
dan  menneske  en  forfatter  er  —  ber  bar  man 
mangen  gang  gjort  stygge  bommerter.  Det  gaar 
nemlig  ikke  an  at  slutte  direkte  her,  som  man 
gor  i  algebraen:  Digteren  bar  de  og  de  men- 
nesker;  ergo:  digteren  er  som  de  og  de  men- 
nesker. 

Det  er  det,  som  lokker  disse  logikere,  at  de 
ved :  ber,  i  motivets  og  i  skikkelsernes  valg  og 
i  udforelsen,  ved  vi  jo,  at  bele  manden  ligger. 
Ja ;  alle  tar  det,  som  bar  grebet  stserkest,  saa- 
sandt  de  er  belt  kunstnere. 

Men  det,  som  griber  staerkest,  er  tit  det, 
de  selv  savner:  De  baarde  bestebandler-sind  tar 
saaledes  de  blode,  blide  emner,  de  blede  sind 
fylder  sine  beger  med  haarde,  steile  mennesker. 
Bare  den  lille  muligbed  kuldkaster  projektionens 
sikkerbed.  Der  er  saa  mangt  at  ta  vare,  naar 
man   vil  slutte  ber. 

Og  saa  er  der  rigtignok  nogle,  bvis  fantasi 
er  liden  og  som  ingen  iidvaelgelse  bar,  og  som 
ikke  bar  evnen  til  at  omforme  indtryk  og  komme 
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i  intimt  og  personligt  forhold  til  sin  kunst;  de 
fotograferer  sig  selv  og  sine  omgivelser 
i  forskellige  stillinger.  Paa  dem  kan  man  an- 
vende  algebra. 

Menneskernes  smerte  i  d'Annunzio's  beger  er 
som  smerten  hos  Correggio's  satyrmand.  8aadan 
er  ogsaa  d'Annunzios  egen  smertefelelae,  det  er 
mest  vellyst.  For  en  satyr  er  saa  bred,  at  ban 
spaender  ogsaa  over  det  raffinerte.  — 

d'Annunzio  er  en  SBgte  italiener,  med  sine 
lyder  og  fortrin.  Skildringernes  retorik  og  kyn- 
ismen  og  graadigheden  —  det,  som  vil  leve  av 
bans  beger  —  det  er  alt  udtryk  for  det  aegte  i 
racen.  Og  det  usegte  er  ogsaa  segte:  bans  paa- 
faldende  usikkerhed  i  smag,  bans  kunstneriske 
nselvstaendigbed,  som  kanske  av  og  til  bar  sin 
rod  i  sukces-syge,  denne  prserafaelitiske  dilettant- 
isme  —  dette  sammensurium,  i  det  er  ban  ogsaa 
aegte  italiener  fra  idag. 

Og  var  de  i  grunden  anderledes  vore  gamle 
klassikere :  Horats,  Ovid,  og  de  andre,  endog 
stundom  Catul? 

I  Frankrig  var  d'Annunzio  mere  beremt 
end  i  sit  bjemland,  ialfald  for  en  fire-fem  aar 
siden.  Dertil  bidrog  mange  omstsendigbeder.  For 
det  forste  var  der  vel  i  Paris  i  grunden  en  viss 
trsethed,  for  ikke  at  si    lede,    ovenpaa    den    nor- 
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di«kt*  literaturs  invasion.  Dernspst  fandt  ban  tr. 
ma^ol08  oversaettor  i  H^»relle,  som  forstod  %* 
tra?fTe  ori^inalens  beusualisme  og  brsE^ndende  ord. 
I)er  vT  enclvidere  faa  digtero,  som  forstaar  dei. 
kiinst  -  og  ikke  forsmaar  den  —  at  skab^ 
Blik  larm  om  sit  navn  som  d'Aununzio. 

Men  dette  var  vel  alligevel  biting.     Aarsagen 
til  sukcessen  i   Frankrig  laa   vistnok  netop  i  det. 
som  jeg  her   ovenfor    har    betegnet    som    udtryk 
for  det  flBgte  i   raeen:  i  denne    havets     brede    re 
torik,  i  kyniamen  og  i  graadigheden,   som    tilli^** 
var  inde    i    det    moderne    livs    raffiuement ;     her 
kom  jo  en  fuldblods  satyr  diimpende  ind    i   bou- 
doiret,   med   biikkerag    og    klov    og    spilte     naese- 
bor!      Det  var    noget    andet    end    de    klinete    og      ' 
blasse  handelsreisende  i  pornografi,  som    de   selv 
hadde    og    som    de    kaldte    sine  forfattore.      Her      j 
li^rgc^r    den    egentlige    grand    for    sukcessen.      De       I 
franske  aabned  en    bog   av  ham  med  satnme  art       ' 
ska?lvende  nyfikenhed,  som  de  i  Neapel's  musenm 
steg  ind  i  hint  separate  avlukke,  hvor  oldtidens 
in  time,   most  iitilhyllede  skulptur  er  samlet. 


Men  jeg  vil  ikke  slutte  denne  artikel,  for 
jeg  bererer  den  modber,  han  var  ude  for  netop 
i  Frankrig.     Det  var  ikke  noget  mindre  end  be- 
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skyldniDg  for  plagiat.  Og  det  var  en  laudsmand 
av  ham,  som  kom  med  den  —  Enrico  Thovez. 
Det  var  saadan  ved  aarsskiftet  95 — 96. 

Og    forfatteren,    ban    skulde    laant    av,   var 

Josephin  P^ladan,  hvis  vigtigste  vaerker  som 

bekendt  er   Vice  stiprhne,    Curieuse    og   ^initiation 

sentimentale.     Han  herer  til  de   saakaldte   «satan- 

i8ter»,  som  nn   synes  at    de    ud    med    den    nbe- 

gavede  Jules    Bois.     Han    bar    denne    pr»ra- 

faelitiske    hang,  Botticelli-kultusen,    de    side    ge- 

vandter,  som  falder  i  folder  ned    paa    fedderne, 

og  hans  helte  taler  om  den    «hellige    Leonardo ». 

Det  er  den  moderne  androgyne,  som  interesserer 

ham  mest.     Og  hans  syn  kan    maaske    samles  i 

denne  ssetning  i   Vice   supreme:     «^Il   y    a    quelque 

chose  de  plus  beau  qu^une  dme   san^  faihlesse:    (^est 

un  corps  sans  disir*. 

Thovez  henviser  til  ferste  kapitel  av  II  pia- 
cere,  hvor  man  sidder  tilbords  bos  markise 
Ateleta;  det  er  i  skildringen  av  den  japanske 
diplomat,  med  bvem  Elena  flirter.  Hun  gir 
ham  en  hvid  kamelia  av  sine  blomster:  «Asiaten 
lefter  kameliaen  til  sine  Iseber  med  en  komisk 
heiigivelsens  gestus  —  ^avec  un  geste  comique  de 
devotion  —  bos  H^relle).  Hos  P^ladan  er  det  en 
kineser  (Initiation  smtiinentale,  pag.  53):  <f>Elle  lui 
offrit  un  cam6lia  blanc;  Vasiatique  le  porta  h  ses 
Uvres  avec  divotieuse  drdlerie*.    Selv  d'Annnnzio's 
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ivrige  forkseraper  Gaston  Deschanips  kiip  - 
ikke  naegte,  at  det  Tar  den  saznzne  kameij 
Under  konversationen  ved  bordet  (pag  13  h^^ 
Hi^relle'i  falder  sanselighedens  art  helt  »ammrT 
raed  tra?k  hos  P^ladan;  fuldstsendig  identisk  k 
en  Hffitning,  som  bans  oversiBtter  har  undertrjk! 
Skildringen  av  den  forferte  engelskp  ladj  [\*H- 
^7)  falder  sammen  med  den  bos  P<^Jadan  pa^  •'' 
i  naevnte  vaerk). 

I)er  er  en  skildring  av  et  bal  bos  den  /ran5>ke 
gesandt     i    Farnese-paladset    (pag.    5()      57),    som 
d(»lvis  er  laant  fra  P^ladan  (pag.   4  7     -49}.     Men 
det  alvorligste  er  dog  den    ytring    om     kunst^ni' 
kaar,  Hom   don  italienske  ndgave    har,    men    som 
den  franske  bar  sleifet;  jeg  skal  oversaett^  den. 
*I  et  demokratisk  samfund  som  vort  faar  prosa- 
kunstneren   eller    vers-kunstneren    renoncere   p3^ 
al   vinding  iideu  elskovens.     Den  virkelige  \se^^^      | 
er  ikke  Ijentjer  den,    som    kober    mig,   men    dea, 
som  elsker  mig.     Den  virkelige    laeser    er    altsaa      | 
den  volvillige  dame.     Lauren  er  ikke   for  nndeU 
end  for  at  traekke  nydelsen  til   sig.     Hvad   bryr      j 
jeg  mig  saa  om,  om  jeg  f.  eks.  bar  100  laesere  paa       , 
Sardinien  og   10  Isesere  i  Empoli,  og  kanske  5  i      ' 
OrvietoV     Og  bvad  nydelse  bar  jeg  av   at  vffire 
kendt  som  konditor  Tizio  eller  parfumeribandler 
CajoV      Jeg,    forfatteren,    jeg    vil    gaa   frem   for       j 
efterverdenens  aasyn,  nistet  «aa    godt    jeg   kan; 
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men  jeg,  mennesket,  jeg  ensker  ikke  anden 
krans  end  en,  flettet  af  skenne,  nagne  arme.» 
— -  Dette  er  det  selvsamme  som  i  InitiaHon  senti- 
unentale  pag.   134. 

Det  lar  sig  ikke  naegte,  at  d'Annunzio  har 
stjaalet.  Hans  venner  har  lidt  taabelig  spurgt: 
men  i  herrens  navn !  hvorfor  stjaeler  en  digter, 
som  er  saapas  betyde]ig,  at  han  knnde  gore  det 
dor  bedre  selv?  Disse  «laan»  vilde  ogsaa  knn 
fylde  en  tre  aider  tilsammen. 

Ogsaa  heri,  i  sin  opfatning  av  den  kunst* 
neriske  eiendomsret,  er  han  imidlertid  aegte  romer- 
race;  ogsaa  her  aabenbarer  han  sit  letlivede  for- 
hold  til  kunsten. 

Men  d'Annunzio  har  selv  tidlig  felt,  at  han 
ikke  kunde  bli  ved  med  romaner  som  Uinno- 
cente,  II  piacere  og  Trionfo  della  morte,  hvilke 
tre  han  samlede  under  titelen  Roman  de  la  rose, 
Man  vilde  snart  begynde  at  kede  sig;  d'Annunzio 
var  glogg  nok  til  straks  at  veire  det.  Hans  franske 
oversaetter  meddelte  alt  i  1895,  at  han  hadde 
tat  til  sit  valgsprog:  Ou  se  renoiweler  ou  niourir. 
Og  han  annoncerte  en  ny  serie  under  fselles- 
titelen  Roman  du  lys,  som  skulde  begynde  med 
Vierges  aux  rochers  (Vergini  delle  roccej. 

^Croyez    mm,    Vart    commence  a  present f»     sa 
han  til  en  interviewer. 

Serien  lar   imidlertid    endnu   vente   paa   sin 
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avslutning.  —  Jeg    skal    i    et    felgende     breT    in 
en  udsi^t  over  hans  nsBste  fase. 


II 

Forfatteren  Ba  til  intervieiireren :  Kun 
sten  skal  ferst  til  at  begynde  nu!  Og  ban 
annoncerte  en  ny  serie  romaner:  «LiJjens 
roman  » . 

Det    blev    imidlertid    egentlig    det,     jeg    vil 
kalde     Eleonora     D  u  se-peri  o  d  e  n      i      bans 
digtning,    som    begvndte,     den    dramatisk-«sjin- 
bolistiske»    fase.      Hovedrollerne    er    skrevet    for 
Duse.      Og    det    bar    virket    tilbage    paa     bender 
kunst    og    bid  rat    til     at    iidsuge    den     sj^eleli'^^, 
eller  i  det  mindste  til  at  fremskjnde    den    svge, 
som  udvisker  og  svskker    hendes  plastik.       Alle- 
rede  da  jeg  saa  hende  ferste  gang  —  og  det  er 
kun  en  tre-fire  aar  siden    —    var    bun    ikke    fri 
for  maner. 

* 

I  det  lille  stykke  Sogno  cTufi  matHno  di  pri- 
mavera  (vaarmorgen-drom)  er  der  maaske  noc^et 
av  Ibsen,  noget  av  Maeterlinck  —  man  bar  ialfald 
paastaat  det  stadig.  Men  det  forekommer  mig, 
at  ogsaa  —  og  kanske  ikke  mindst  —  Botticelli's 
flora-billede  gaar  igen.    Dette  lille  drama  er  nem- 
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lig    kun  et  tableau,  en  umodnet  imitations  vserk, 

og    « symbolismen »    er  anstrengt.    —    Den    vakre 

hertiiginde  Isabella  lever  paa  sit  gods,  vanvittig, 

fordi  hendes  tnand  overrasked  og   drsebte  hendes 

elsker    i    hendes    fang.      Nu    gaar    ban    omkring 

og  ser  blod  i  alt  det,  som  er  redt;  det  er  hendes 

fikse  id^.     En  vaardag  kommer  den  drsBbtes  bror 

Verginio,  som  ogsaa  elsker  hende,    og  prever  at 

vinde  hende  tilbage  til  fornuften  ved  at  fortselle 

fselles    minner.     Men    til  ingeu  nytte.  —  Det    er 

dramaet,     som    altsaa    ikke    er    spor    dramatisk. 

Men  det  er  fuldt  av  poetiske  karakteristiker,  lidt 

sogte  efter  vor    smag;    denne    Verginio    kommer 

tans  ud  av  skogen,    og   bans    «taushed  siger    de 

ting,  som  alene  grsesset,    vindene,    vandene    kan 

si».      Han    er    april,    ban  er  vaaren;    ban  bar  i 

«luftningen    drukket    den    berusende    aande    fra 

alle  de  ting,  som  fornyer   sig».     Der  er  en    viss 

lighed    i    stillingen    med    zefyren    bos    Botticelli. 

Og  da  ban  ikke  opnaar  sin  hensigt  med  Isabella, 

forsvinder  ban  uden  videre  fra   stykket. 

Isabella-skikkelsen  bserer  stserke  minnelser  om 
Ofelia.  Men  bun  eier  forovrigt  ikke  spor  av 
Ofelia's  vanvid  og  sang  i  replikeu.  Hendes  re- 
pliker  er  paa  bele  sider,  og  det  den  pragtfiildeste 
prosa.  Hun  er  filosof,  og  der  findes  ikke  en 
abrupt  tanke  bos  bende;  bun  kan  gere  lange 
parenteser    og    saa    ganske    rigtig   ta   traaen    op 

14  —  Kinck:    Italienere. 
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igen,  der  hvor  hun  forlod  den  hinsides  parente- 
sen.  En  vanvittig  var  desnden  ubrugbar  som 
dramatisk  hovefigur,  da  jo  dermed  ogsaa  mdi- 
vidualiteten    er  v«k  tiUigemed   udviklings-muhg- 

heden. 

Ved  opferelsen  i  Rom  januar  1898  holdt 
imidlertid  E  1  e  o  n  o  r  a  D  a  s  e's  store  kunst  til- 
skiieme  i  tomme  trods  deres  forseg  paa  mishags- 
ytring. 


Men  digteren  opgav  ikke  sin  nye  kunst- 
retning.  Et  halvt  aars  tid  efter  kom  en  ny 
liden  enakter.  Sogno  (Tun  tramonto  (Taufunno 
i^hestsolnedgangs-drom),  hvor  motivet  er  en  staerk 
erotisk  krise.  som  imidlertid  fortaeUes.  Ben 
har  den  samme  svaghed  som  den  foregaaende; 
dramaet  med  sine  personer  drukuer  i  dette  ens- 
tonige,   som  jeg  har  kaldt  havets  retorik. 

Saa  kom  Cittd  mortal  som  ogsaa  Sarah 
Bernhardt  indstuderte  paa  Rensessance-teatret  i 
Paris.  Heller  ikke  med  dette  drama  slog  ban 
igennem,  skent  han  udnyttede  Eleonora  Duse's 
fuldkomne   plastik  i   de  lange    retoriske    repliker. 

Med  Gioconda  ferst  —  udkom  i  slutten 
af  1898  —  haddc  han  held,  skent  ikke  noget 
avgerende.  Og  det  tiltrods  for,  at  Zacconi 
og  D  u  s  e  —  Italiens  betydeligste  skuespillere  — 


gitized  by  Google 


211 


nu  spilte  sammen.  De  reiste  omkring  med  bans 
stykke  i  Syditalien"  (Neapel)  og  paa  Sicilien 
(Palermo). 


I  Grioconda  har  han  l»rt.  Men  det  fore- 
kommer  mig  ikke  desto  mindre  at  ha  de  selv- 
samine  mangier  som  bans  ferste  mislykkede  for- 
80g.  Det  staar  trods  alt  for  stille  i  den  pragi- 
fiilde  retorik,  som  endog  fortssetter  sig  iud  i 
vinkene  til  sknespilleren.  Der  er  for  moget  av 
I'ange  pittoreske  dialoger,  som  nok  en  Duse's 
plastiske  knnst  nogenhinde  kan  fylde,  og  der  er 
maniererte  pa  user  med  avis  for  skuespilleren  til 
stumt  spil,  som  ogsaa  Duse  eller  Zacconi  for  en 
enkelt  gang  kan  redde.  Hans  repliker  svaier 
for  lidenskaben  som  tunge  duftm»ttede  blomster- 
guirlander  for  vinden;  men  de  skifter  ikke,  som 
repliker  ger.  Det  er  avplnkkede  blomster,  og  de 
er  biindet  i  guirlander. 

Og  fordi  det  saa  udelukkende  er  bam  selv 
og  ikke  de  optraedende,  som  ytrer  sig  tiltrods 
for  de  med  raffinement  udpenskede  trsBk,  saa 
finder  vi  ogsaa  igen  bans  eiendommeligheder  fra 
romanerne,  bans  natnrskildringers  pragt,  den 
smule  bulbed,  naar  ban  priser  kvindens  skan- 
hed,  bans  skikkelsers  svagbed  for  at  beruse  sig 
i  dufter   o.    s.    v.    —    i    det    bele    bans    fantasis 
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vanroagt,    naar    det    g»lder   at    se   og   ska  be  n^v 
figiirer. 

Ogsaa     i     Gioconda     begjnder       handling^^n 
<»  f  t  e  r    katastrofen  —  efter  den   katastrofe,    som 
har    fratat    skikkelserne    evnen    til    at    fole  som 
iiormale    naturer:     En    stor    kunstner     har    gjorr 
forseg  paa  selvmord  oppe   paa    sit    atelier,    hrnr 
ban   modellerer   en  sfinx,    for    at    komme    nd  av 
modolleuB  kler;  ban  er  gift,    bar  et   barn.      Men 
bail    kommer    sig    efter    skuddet:      Vil     ban    nu 
veiide  tilbage  til  bustruen,  som  bar   pleiet  bam? 
Mellom  disse  to  kvinder,    modellen  og   hustroen, 
Ktiiar   da   kampen;    bustruen,    den    milde,     reiser 
si*;  som  en  tigorinde.    Og  kampen  staar  i  atelieret : 
og  kuiiHteD    Heirer,    og    billed buggeren     felger 
sin    skonne    model.      Resultatet    er    symboliseret. 
lidt    ytterlig,    i    buetruens     vakre    bsender,     som 
knuBOs  under  statuens  vjBgt,  da  den  f alder. 

Dette  pittoreske  drama  behandler  altsaa 
konflikten  mellem  familje-instinktet  og  kunstner- 
instinktet  -  et  motiv,  som  jo  ogsaa  bos  os  bar 
vieret  oppe  i  den  senere  tid.  Men  denne  i  og 
for  sig  store  id^  er  saa  indgnedet  med  kostelig 
salve,  at  lesningen  i  griinden  ikke  ger  indtrjk. 
Der  er  heller  iugen  frisk  naturfylde  i  kaerlig- 
hedeus  udspring.  Og  ber  kommer  man  f.  eks. 
som  sammenligning  til  at  minnes  Turgenjew, 
naar  ban  skildrer  den  erotiske  paralyse  og  ska- 
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ber    det  vidunderlige.     Her  er  intet  vidimderligt. 
Retorik !   retorik ! 

Men  man  faar  vsere  retfaerdig  og  ikke  for- 
lange  av  en  romaner,  hvad  en  slaver  kan  yde. 
Dette  stykke  hadde  som  sagt  held  med  sig 
i  Palermo  og  i  Neapel.  Men  naar  man  tog  i 
betragtning,  at  Duse  og  Zacconi  spilte  hoved- 
rollerne,  var  ikke  den  smnle  snkces  heller  syn- 
derlig  opmuntrende  for  forfatteren.  Han  har 
utvilsomt  selv  indset  det. 

Men  vserre  gik  det  ham  lidt  efter,  da 
de  to  paa  samme  toiirn^  spilte  hans  stykke 
Gloria.  Det  gjorde  enestaaende  fiasko.  Man 
ropte  til  skiiespillerne  paa  scenen,  skrek,  lo;  det 
var  bare  Zacconi  og  Duse,  som  holdt  ud  til 
stykkets  slut,  de  evrige  skuespillere  sank  sam- 
men  under  paniken. 

Gloria  var  en  politisk  tragedie,  som  —  saa 
forsikred  forfatteren  til  en  interviewer  —  ikke 
brugte  levende  politikere  til  model.  Ferste  og 
Hnden  akt  fik  passere  under  opforelsen.  Men  saa 
begynder  uklarheden;  scenen  oversvemmes  av 
iivedkommende  personer. 

Stykket  er  et  eksperiment,  forsaavidt  det 
har  indfort  den  gamle  tragedies  sksebne,  og  end- 
videre  deri,  at  ved  vsegtigere  vendinger  optr»der 
folkemassen,  som  saaledes  overtar  korets  rolle 
i  den  graeske  tragedie.      Forovrigt  er    de    optrce- 
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dendo  modeme    i    klsBdedragt,    og     begivenh^^df^n 
er  henla^  til  nutiden. 

Efter    premi^ren     forsvandt     Gloria     ar     r^ 
pertoiret. 


Haa  ved  vi,  hvordao  hnngeropreret  kom 
over  Italien  udover  vinteren  og  vaaren  1898  otr 
kulminerte  i  den  blodige  gade-revolte  i  Milano  i 
mai.  Vi  v<»d,  hvordan  landet  da  var  saa  stierkf 
politisk  optat,  hvorledes  R  u  d  1  n  i  maatte  for 
8vinde,  hvorledes  Pel  loux  danned  nyt  ministe- 
rium  med  et  smukt  reform-program,  soni  bier 
belt  borte  under  det  parlamentariske  keb  og  salg, 
i  den  grad  borte,  at  der  knn  var  forslag  til 
nogen  Rtrengere  politilove  igen.  Og  for  dem 
badde  ban  parlamentariflk  flertal. 

Da  relate  social]  sterne  og  de  radikale  og 
republikanerne  sig  i  obstruktion,  og  deres  braak 
var  saa  stserkt,  at  flertallet  ingen  vei  kom,  endda 
oppositioneu  dengang  kun  talte  50  mand  i  et 
kammer  paa  8 — 400. 

En  dag  —  det  var  i  mars  1900  —  da 
niaskineriet  stod  saa  pindende  fast,  og  der  laa 
statskup  i  luften,  boldt  ytterste  venstre  made  i 
s«in  <  rede  sal^  i  kamret.  Dette  lidenskabens 
veir,  denne  forfriskeude  luftning  av  en  handlings 
mulighed,  som  for  henover  folkerepraesentationens 
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seige  snakkedynd,  greb  d'Annanzio,  saa  han 
svinged  over  fra  ytterste  heire  og  traadte  frem 
i  inedet  i  den  rede  sal  med  en  erkljering,  som 
han   underskrev : 

« Jeg  frembaBrer  mine  lykenskninger  til  ytterste 
venstre  for  den  iver  og  udholdenhed,  hvormed 
det  forsvarer  sin  id^.  Efter  hvad  der  foregik 
idag,  ved  jeg,  at  der  paa  den  ene  side  er  mange 
dede,  som  hyler,  og  paa  den  anden  side  nogen 
faa  troende  og  veltalende  mennesker.  Som  en 
mand  med  fornuft  gaar  jeg  mod  livet.» 

Han  kasted  sig  ind  i  politiken.  Han  blev 
kasseret  i  sin  gamle  valgkreds  Ortona  al  Mare. 
Han  skrev  i  aviserne.  Hans  hovedartikel  (i  Giomo) 
—  /  morti  e  i  vivi  —  gir  motiverne  for  bans  politik ; 
det  er  ikke  mis^ren,  som  bestemmer  bans  hold- 
ning,  siger  han;  «men  det  er  trang  til  revolt  mod 
den  utaalelige  falskhed,  som  brer  sig  ud  i  alle  vore 
tilvaerelses  organer  og  skrsemmer  dem  og  forgifter 
dem  og  truer  med  at  drfflbe  dem.  For  at  leve,  for 
at  eksistere,  maa  vi  draebe  den » .  Og  Isenger  nede 
siger  han:  v<Den  vaeldige  parlamentariske  legn 
holder  paa  at  besmitte  hele  det  italienske  liv, 
ligesom  en  kraeftsyge  et  kraftigt  legeme.»  Han 
fortssBtter  videre  om  det  parlamentariske  styre, 
at  det  biirde  vsere  en  genspeiling  af  folkets  vilje; 
men  hvad  er  det:  «Hvem  kender,  eller  hvem 
gsetter  (af  folkerepraesentationen)  de  skjulte  krjef- 
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ter,  det  nationale  stof  i  os,  vor  races  instinkter? 
Han  mener,  de  er  allesammeu    ^dede    maend-. 

Or  i  en  senere  artikel  i  Bamine  avis  er  hap 
bekymret  for  Italiens  sksebne  inellem  folke 
Hlagone:  Jeg  er  raed,  It^ilien  alt  er  bestemt  til 
at  falde  i  hienderne  paa  en  eller  anden  lavpandet 
j«de  ...» 

Han  stilled  sig  til  valg  i  Florens,  hvor  ban 
holdt  voldsomme  taler  mod  mod  stand  erne.  En 
av  dem  virker  i  Bin  bombast  og  retoriske  rytmik 
ganske  som  en  av  Cicero's  katilinariske  taler: 
speoielt  i  indledningen : 

«Frie  borgere  av  Florens!  ungdonimelivt^ 
kraft,  som  gaar  mod  det  store  forehavende !  liv- 
fnlde  og  pludsolige  nye  vaar  indenfor  og  uden- 
for  de  gamle  mure!  —  I,  borgere  fra  San  Gio- 
vanni (o:  en  valgkreds),  mine  sikre  venner,  som 
-  -  her  felger  en  lang  tirade  om  deres  bedrifter 
i  historien.  I,  borgere  fra  Sant  Maria  Novella, 
I,  forsterangs  krigere,  som  .  .  .  o,  s.  v.  Og  I, 
))or^ere  fra  San  Spirito,  som  .  .  .  o.  s.  v.  Og 
saa  sliittelig:  I,  borgere  fra  Santa  Croce,  som  .  .  . 
o.  8.  v.  I  fra  Santa  Croce,  vort  sidste  haab  .  .  . 
o.  s.  V.  I  alle  frie  borgere  fra  Florens,  her  for- 
samlode  .   .   .  o.  s.  v.> 

I  opregningens  rytmik,  i  den  matte,  naBsten 
trsette  tilfoielse  tilslut,  og  i  den  samlende  apo- 
strofe  allersidst  ligner  det  Cicero. 
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Han  hegled  modstanderne  igennem.  Isaer 
var  en  artikel  i  Florens'  socialist-avis  —  La 
Difesa  —  sterk;  her  slafser  han  i  skseldsord 
og  fede  gloser:  «Idioter»,  «barbarer»,  «raadne 
kadavere»,  «lopper»  o.  1.  Og  mod  disse  uslinger 
Tifter  han  med  sterrelser  som  Michelangelo  og 
Leonardo  og  Macchiavelli.  Han  var  ved  at  faa 
sig  en  dael  av  valgtalen ;  men  sekundanterne 
glatted  affseren  ud.  Men  en  duel  maatte  han 
ta,  —  da  hadde  en  konservativ  redakter  over- 
fa  Idt  ham  saa  personlig,  at  affseren  ikke  lod  sig 
glatte  ud.  Og  alie  Italiens  aviser  kunde  tele- 
grafisk  berette,  at  redakteren  hadde  faat  et  hug 
i  hodet. 

Trods  retorik  og  larm,  og  skont  bans  ind- 
tog  i  Florens  halvt  ligned  et  triumftog,  faldt 
han  dog  styggelig  igennem  ved  valget;  av  1900 
stemmerfik  modkandidaten  de  1100  ogd'Annunzio 
blot  600.  Siden  bar  han  ikke  villet  stille  sig; 
han  ensked  —  svarte  han  ifjor  vaar  —  at  staa 
udenfor  parlamentet  for  at  optraede  «efter  eie- 
blikkets  moralske  tarv». 

Og  her  er  vi  ved  resterne  av  det  politiske 
veir,  han  kom  op  i  bin  mars-dag  for  to  aar 
siden :  ved  bans  episk-patriotiske  fase,  ved  digt- 
cyklusen  La  Cayumie  di  Garibaldi  (G.-sangen). 
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Naar  man  lar  blikket  l^be  tilbage  over 
den  klassisk-latinske  literatur,  er  det  som  at  se 
henover  en  raskke  kva]te  spirer.  Deres  originale 
dramatiks  spirer,  hvor  folket  kanske  var  be- 
tydeli^et  i  ait  anlsBg,  blev  jo  draebt  av  den 
graeske  komedies  blasse  epigoner.  Da  id^en  om 
at  lage  et  epos  naadde  dem,  var  det  Ennius, 
som  traadte  frem,  fritaenkeren,  for  hvem  gude- 
apparatet  og  troen  paa  det  overnatiirliges  inkar- 
nation  ikke  IsBnger  eksisterte.  Og  V  e  r  g  i  1  s 
epos  er  blot  et  politisk  tendensindlseg  for  en 
bestemt  patricier-slaBgt.  Og  dog  har  der  selv- 
felgelig  ogsaa  i  dette  land  eksisteret  sange,  som 
i  tidens  fylde  vilde  kiinnet  gi  stof  til  en  sam- 
ling,  til  et  autoehtont  folke-epos,  saaledes  som 
skedd  er  med  Homer  og  med  Kalevala.  Og  deres 
"lyrik»!  Hvor  stjal  ikke  «digterne»  paa  Au- 
gustus' tid!  Ikke  et  metriim  er  originalt,  saa 
faa  billeder,  naesten  ikke  en  stemning!  Laant! 
laant!  Graekerne  draebte  det;  folkets  eget  snob- 
beri  ligeoverfor  grsesk  kultur  bred  den  romerske 
individualitet  ned. 

Men  isser  gik  det  ud  over  eposet,  fordi  det 
jo,  ifelge  sagens  natur,  mindst  taaler  at  miste 
den  genuine  naivetet. 

La  Canzone  di  Garibaldi  er  —  litersBrt  set 
—  et  forsog  paa  fornyelse  gennem  folkedigtnin- 
gen.     Det  er  den  carolingiske  sagnkreds's 
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chansons  de  geste,  som  bar  git  ham  id^en.  Ro- 
lands-sangen  kom  jo  ogsaa  til  Norditalien 
gennem  jonglerer  og  sangere  og  var  popular 
der;  det  er  specielt  denne,  som  —  efter  for- 
fatterens  eget  sigende  —  formelt  ligger  hkg 
hans  plan. 

Den  indholder  syv  sange:  La  nascita  delV 
Eroe  (heltens  fedsel),  UOceano  e  la  Pampay  La 
notte  di  Caprera,  Da  Roma  alia  Palude,  Aspromonte 
€  Mentaiia,  Le  corone  della  PacSy  La  morte  delV 
Eroe.  Av  disse  er  endnu  kun  La  notte  di  Caprera 
kom  met  i  handelen.  Men  udover  vaaren  ifjor 
var  han  paa  oplsesnings-tourn^  med  samlingen. 
Han  har  v8Bret  i  Turin,  i  Florens,  i  Milano,  paa 
hvilket  sidste  sted  han  fremsa  digtet  ved  det 
da  netop  oprettede  Universit(i  popolare^  et  slags 
forelaesnings-akademi,  og  han  har  Isest  det  op  i 
Kom,  hvor  der  sad  tykt  af  ministre  i  salen. 
Overalt  har  der  vseret  jubel  og  stormende 
applaus;  han  er  blit  hyldet  av  studenter  foran 
hotellets  vinduer,  —  man  har  villet  spsende 
hesten  fra  og  trfflkke  hans  vogn;  han  mod- 
tog  indbydelse  fra  Garibaldis  sen  og  hils- 
nings-telegrammer  fra  kultus-ministeren  og  fra 
beiindrere  for  sit  ^caore  (hjaerte)  di  italianjo  e  di 
pafriota», 

Jeg  har  ikke  hert  ham  og  kender  saaledes 
knn  '  Caprera-natten».     Den  ender  med  en  idyl  fra 
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GarihaldiB  liv ;  han  herer  gennem  den  milde, 
stjerneklaro  nat  et  gedekid  braege  borte  mellem 
klipperne ;  Haa  staar  ban  op  og  gaar  ud  og  finder 
kidet  og  baerer  det  hjem  til  moren  i  gedegaar- 
den.  -  -  Forfatteren  bar  forstaat  at  IflBgge  eu 
enkel  daempet  stemning  over  denne  nat,  og  bans 
retorik  er  holdt  episk-vserdig  itemme,  skent  ud- 
forelflen  tangerer  det  sedladne. 

—  Gabriele    d'Annunzio   er  blit    «folkeligx-  ! 

Og  led  i  den  samme  udvikling  er  vel  ogsaa 
bans  HJdste  drama,  som  jeg  nsevnte  i  forrige 
artikel  —  Framrsra  da  Simun  —  hvori  frem- 
deles  Duse  iidforer  bovedrollen.  Et  bistorisk 
iidstyrstykke,  med  minutiest  milieu  fra  det 
13de  aarbundrede,  med  kostbare  dragter  og  for 
jinledningen  tegnede  og  ciselerte  bsegre  —  en 
rjekke  tableauer  udon  bandling,  den  ferste  aften 
med  muHikalflke  intermezzoer,  som  smagte  slv 
Wagner,  komponeret  for  stykket  (av  ScontriuoX 
Motivet  er  bentet  fra  Dante:  U inferno  F,  et 
drama  om  kaerligbed  og  vendetta;  men  allerede 
ved  praenii^ren  dode  det  under  publikums 
ga?8pende  traetbed,  trods  Duse,  trods  udstyr. 
Det  som  gjorde  lykke,  var  den  kaerligbeds- 
duet,  som  ogsaa  Dante  bar;  det  var  Dante,  som 
^ijorde  lykke. 
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Naar  digteren  begynder  sine  oplaesninger  av 
« Caprera-natten » ,  saa  ger  han  en  indledning  og 
snakker  til  den  menige  mand  om  arbeidets  vel- 
signelse,  forherliger  det  kropslige  arbeide,  som 
gir   «br0d  og  lykke,  liv  og  kaerlighed*. 

Det  er  bans  tanke  nu  at  sksBnke  Italien  et 
folke-epos,  et  landet  samlende  folke-epos.  Det 
er  jo  muligt,  det  vil  lykkes  iiden  naiveteteus 
fortryllende  skaBr,  ved  sentimentalitet.  Det  er 
muligt,  det  er  vor  feil,  naar  vi  sidder  med  en 
genstridig  kluklatter  i  hjaertet  og  ikke  kan  faa 
lid  av  vor  fornemmelse,  at  det  er  en  satyr,  som 
synger  —  en  lidt  traet  satyr,  som  kommer  di- 
rekte  tilbage  fra  boudoirerne  og  nu  saetter  sig 
ned  og  blaaser  en  Rolands-sang  for  folket.  Naar 
han  kvikner  til  igen,  hvo  ved,  hvad  der  saa  kan 
ske?  Han  kan  engang  komme  til  at  slaa  om 
og  si:      (^Croyez-moi,  Vart  commence  a  present » 

Men  jeg  bar  alligevel  opholdt  mig  saa  Isenge 
ved  d'Annunzio,  fordi  der  i  ham  er  saa  meget 
typisk  for  folket,  saa  meget  »gte  italiensk  i 
feil  og  fortrin,  og  netop  der  ved  pegende  tilbage 
paa  vore  kendte  klassikere  fra  Augustus'  tid. 
Skont  han  ikke  er  Italiens  storste  for  fatter  og 
langtfra  den  fflgteste  —  det  er  i  sine  uforligne- 
lige  landsens-fortsellinger  Verga,  —  d'Annunzio 
er  ligefuldt  noget  av  en  digter.  Bare  i  leden, 
maaske  vsemmelsen,  over  sin  egen  digtning,  som 
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tydelig  felger  ham  og  driver  ham  over  i  n^e 
faser,  —  netop  i  denne  stadige  paa  vei  over  i 
noget  nyt  og  andet  stikker  umiskendelig  kanst- 
neren,  selv  om  draget  mesten  altid  er  opblandet 
med  sukces-syge. 
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